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ОБРАЩЕНИЕ ИЗДАТЕЛЯ К ЧИТАТЕЛЮ 

втор ~тих путеше­

ствий, кистер Лемю­

~JJЬ ГyJJJJввep, мой 

cтapiUD!ьrii в бJJва· 

кий .цруr; ов при· 

хо.цвтеs мне также 

сро.цвв по материв· 

свой JJвввв. О.во.11о 

трех .11ет тому ва~tа.ц 

мистер ГyJJJJввep, которому ва.цоеJJо стечевве 

JJЮбопытвых в нему в Ре.црвфф, вуmш вебоJJЬ• 

шой uочов jileliiJIВ с y.цoбiiЪDI домом бJJJQI Пью­

арка, в НоттввrеiiiПВре, ва своей ро.цвве, r.це в 

проживает сейчас в уе.цивеввв, во yв~URaeiiiЬii: 

сво1001 coceдJDIR. 
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Хоти мистер Гулливер родилеи в Ноттингем­

шире, где жил его отец, однако и слышал от 

него, что предки его были выходцами и~ Оке­

фордекого графства. Чтобы удостовериться 

в ~том, и осмотрел кладбише в Банбери в ~том 

графстве и нашел на нем несколько ·могил и 

памятников Гулливеров. 

Покидаи Редрифф, мистер Гулливер дал мне 

на сохранение нижеследуюшую рукопись, пре­

доставив распорядиться ею по своему усмо­

трению. Я три ра~а внимательно перечел ее. 

Слог пока;;~алси мне весьма гладким и простым; 

и нашел один только недостаток: автор, следуя 

обычной манере путешественников, слишком уж 

обстоятелен. Все прои~ведение, несомненно, 

дышит правдой, да и как могло быть иначе, 

если сам автор Щtвестен был такой правдивостью, 

что среди его соседей в Редриффе сложилась 

даже поговорка, когда случалось утверждать 

что-нибудь: ;:~то так же верно, как если бы ~то 

ска~ал мистер Гулливер. 

По совету нескольких уважаемых лq,которым и, 

с согласии автора, давал и а просмотр ~ту рукопись, 

и решаюсь опубликовать ее, в надежде, что по 

крайней мере в продолжение векоторого времени 

ОНа будет СЛУЖИТЬ ДЛИ В8iпИХ ЮНЫХ ЧИТаТелеЙ 
более jitанимательвым раj;tвлечением, чем обычное 

бумагомаравне политиков в партийных писав. 



ИЗДАТЕЛЬ К ЧИТАТЕЛЮ з 

Эта квиrа вышла бы по крайвей мере в два 
ра;;~а объемистее, если б в ве в;;~вл ва себв смс· 

лость выкинуть бесчисленное множество стра· 

ниц, посвященных ветрам, приливам и отливам, 

метеоролоrическим особенностям каждоrо путс• 

шествия, а также подробнейшему описанию 

маневров кораблв во время бури - все ~то ва 

морском жарrоие. Точно так же в обошелсв 

с долrотами и широтами. Боюсь, что мистер 

Гулливер останется ;!~ТИМ несколько недоволен; 

во я поставил своей целью сделать ero сочиве· 
иве как можно более доступным для широкоrо 

читателя. Если же блаrодаря своему невежеству, 

в морском деле в сделал какие-либо промахи, 

то ответственность ;;~а них падает всецело ва 

меви; впрочем, если найдетек путешественник, 

который пожелал бы о;;~вакомитьсв с сочиве· 

нием во всем ero объеме, как оно вышло и:s· 

под пера автора, то в охотно удовлетворю ero 
любопытство. 

Дальвейшве подробности, касаюшиесв автора, 

читатель найдет ва первых страницах ~той 

квиrи. 

РИЧАРД СИМПСОВ 





письмо 

RАПИТАНА ГУЛЛИВЕРА 

К СВОЕМУ POДCТВEIIIDIКY 

РИЧАРДУ СИМПСОНУ 

ы ве откажетесь, вадеюс10, 

орв~нать публично, коrда 

бы вас ви спросили, что 

своими настойчивыми в 

ПОСТО.IIВНЫМИ просьбами ВЫ 

уrоворнли мени опублико· 

вать весьма небрежный и 

неточный расска~ о моих 

путешестви.их; при :tтом вы 

предложили приrласить не­

скольких молодых людей 

~ вакоrо-либо университета привести мою 

рукопись в порвдов и исправить слоr, вав ПО• 
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ступил, по моему совету, мой родствевни1с 

Демпиер* со своей :книrой Путешествие вокруr 

света. Но н не помню, чтобы предоставил вам 

право соrлашаться на :какие-либо пропуски и 

тем менее на :какие-либо вставки. По;Jтому, что 

:касается последних, то настоящим ;:~аявлением 

в отка;:~ываюсь от них совершенно; особенно от 

аб;:~аца, :касающеrося блаженной в славной 

памяти ее величества покойной королевы Анны*, 

хотя я уважал и ценил ее больше всякоrо дру· 

roro человеческого сушества. Но вы, или то 

лицо, которому вы поручили просмотр, должны 

были принять в расчет, . что не в моих при­

вычках льстить себе по~обным и что мне 

бЫJiо бы веприлично в речи, обращенвой 

к моему хо;:~яину rунrвrвму, во;:~давать похвалы 

какому-либо животному вашей породы. :Кроме 

тоrо, самый факт совершенно веверев: насколько 

мне и;:~вестно (я был в царствование Анны не­

которое времв в Анrлии), она правила при 

посредстве первоrо министра, даже двух после· 

довательно: евачала министром был лорд Годоль­

фин, а ;:~атем лорд Оксфорд. Таким обра;:~ом, 

вы ;:~аставили меня rоворнть то, чеrо не было. 

Точно так же в расска;:~е об Академии Прожен­

теров н в некоторых частях моей речи к моему 

хо;:~яину rунrвrвму вы либо опустили некоторые 

сушественные обстоятельства, либо смяrчили 
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и ~мевилв их таким обра,ом, что к с трудом 

}~наю мое собственное про~ведевие. Коrда же 

я намекнул вам об ~том в одном и;;~ прежцих 

писем, то вам уrодно было ответить, что вы 

боялись навести оскорбление, что власть иму· 

шие весьма 'орко еледат 'а прессой и rотовы 

не только истш1ковать по-своему все, что 

кажется им намеком (так, помнитсв, выра;;~нлнсь 

вы), но даже подверrнуть 'а ~то нака;;~анию. 

Но по;;~вольте, каким обра,ом то, что в rоворил 

с.только лет тому на;;~ад на расстоввив пити 

тысвч миль отсюда, в друrом rосударстве, можно 

относить к кому-либо и' Й;Jху, управлвюших 

теперь, как rоворит, нашим стадом; особенно 

если принить во внимание, что в то времк 

и совсем ве думал, что мне придетсв жить под 

их властью, и не опасалск ~тоrо весчастьв? 

Ра;;~ве ве достаточно у мена оснований сокру· 

шатьсв при виде тоrо, как ~ти же самые Й;Jху 

ра;;~ъе,жают на rунrнrнмах, как если бы они были 

ра;;~умвымв суwествами, а rунrвrвмы-бессмыс· 

ленными тварвмв? В самом деле, rлаввою при· 

чиной моеrо удаленив сюда было желание 

~бежать столь чудовишиото в отвратительвоrо 

~релиша. 

Вот что в счел своим долтом ска,ать вам 

о вашем поступке в о доверив, ока;;~аввом мвою 

вам. 
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Затем мне приходится пожалеть о собствеипой 
большой оплошности, выра:;~ившейси в том, что 

и поддался просьбам и ложным доводам, как 

вашим, так и исходившим от друrих лиц, и, 

вопреки собственному убеждению, соrласилсs па 

u:;~дание моих Путешествий. Блаrоволите вспом­

нить, Сl\олько ра:;~ просил и вас, коrда вы ссыла­

лись мне па интересы обшествевноrо блаrа, 

nринить во внимание, что ii;~xy nредставляют 

nороду животных, совсем не способную к исnра­

влению путем наставлений и nримеров. Ведь 

так и вышло. Вот уже шесть месяцев прошло 

со времени появлении моей квити, а и не 

ТОЛЬКО Не ВИЖУ КОНЦа BCeBOIIMOЖRЫX 1\ЛОуnо• 

треблений и nор оков, -по крайней мере на 

J'TOM малены(ОМ острове, как и имел основание 

оашдать, - но и не слыхал, чтобы мои книrа 

nрои11вела хоти бы одно действие, соответствую­

шее моим намерениим. Я просил вас и11вестить 

1\lени nисьмом о моменте, коrда прекратитси 

nартийные счеты и интриrи; судьи станут про· 

сnешенными и сnраведливыми; стряnчие­

честными, умеренными и nриобретут хоть 

каnельку :;щравоrо смысла; Смитсфильд * 011аритси 
пламенем пирамид собрании ~аконов; в корне 

~менитси система воспитании молодых дворян; 

б}·дут и:;~mавы врачи; самка ii;~xy украсится 

добродетелью, честью, правдивостью и :;~дравым 
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смыслом; будут основательно вычиgжены и выме­

тены дворцы и министерские приемвые; во;;sнаrра­

ждены ум, 'аслуrи и 'ванне; все, по;;sорицжие 

печатное слово, в про;;sе или стихах, осуждены 

ва то, чтобы питатьси только бумаrой и утолить 

жажду только чернилами. На ~тв и тысячу 

друrих преобра;;sований и сильно рассчитывал, 

слушав ваши пощgрени11, - ведь они составлают 

примой вывод и;;s наставлений, преподанных 

в моей книrе. И должно прв;;sнать, что семь 

месицев*-достаточный срок, чтобы исправить 
порока и бе;;sрассудства, которым подвержены 

Й;Jху, если бы только они от природы имели 

малейшее расположеиве к добродетели в му­

дрости. Однако I3TH ожидании не только не на­

ходили удовлетворении в ваших письмах, напро­

тив, каждую неделю вы обременили нашеrо 

почтальона пасквилими, ко:кментариимв, раj~­

иышлениими, ;;sамечаниими и вторыми частими; 

и;;s них н вижу, что меви обвивают в поношевии 

сановников, в унижении человеческой природы 

(ибо у авторов хватает дер;;sоств выражатьси 

так) в в оскорблении женскоrо пола. При J*TOM 

и нахожу, что сочинители ~тоrо хлама даже не 

столковалась между собой: одвв и;;s ввх ве же­

лают пра,навать меви автором моих Пуrешестввii, 

АРуrие же приписывают 1111е сочвиеиви, к ко­

торым 11 ве имею ввва.коrо касательства. 



10 ГУЛЛИВЕР 

Далее, в обраgжаю· вивмание на крайнюю не· 
брежвость вашеrо ваборgжика: им допушева 

большав путаница в хроволоrив и ошибки 

в датах моих путешествий и вщtвращевий, 

ввrде не поставлевы верно ни rод, ив месвц, 

пи число. Я слышал, что ориrввал совершенно 

увичтоасев по отпечатавии квиrи; а копив 

у иеив не осталось. Все же в посылаю вам 

несколько исправлений; вы можете восполь· 

~оватьсв ими, если состоитсв коrда-лвбо второе 

и,9давие квиrи. Впрочем, в не моrу настаивать 

на них и отдаю вопрос на суд рассудительных 

и беспристрастных читателей,- пусть они посту· 

пают, как им уrодво. 

До мена доходит слухи, что некоторые и;;~ 

ваших i,gху-морввов находит ошибки в моем 

морском .ll;;tыкe, считав ero во ивоrвх случавх 
веправильвым и часто устаревшИJI. Ничеrо ве 

моrу поделать с Jtтим. Во времв моих первых 

путешествий, воrда в бЬVI молод, в прошел 

выучку очень старых мораков и усвоил их в~ык. 

Но впос.11едствии в убедилсв, что морские й,gжу 

так асе склонны выдумывать новые слова, как 

и сухопутвые is:cy, которые меввют цыв 

чуть ли не еасеrодно настолько, что при каждом 

во~враwенви ва родиву в вахо,цИJJ, насколько 

припо111111аю, большие перемены в прежвек 

диалекте и едва коr по-ать ero. РавВЫII 
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обра;~ом в ~tаме'Iаю, коrда каков-ивбудь BllXY 

любопытства ради прве;~жает ко мне ~ Лов• 

дон.а, что иы ве способны ~~~tлаrать друr друrу 

наши иыслв в выраженввх, повитвых дли вас 

обоих. 

Если бы суждении ЙllXY способны быJIИ 
сколько-иибудь ;~адевать меви, то и виел бы 

достаточное основание жаловатьси ва дер;~ость 

некоторых моих критиков, полаrаюшвх, что квиrа 

мои представлает только плод моей фавта;~вв, 

и даже по;~волиюших себе выска:tывать пред­

положение, будто rунrнrнмы в ЙllXY обладают ве 

большей реальностью, чем обитатели Утопив. 

Между тем мне ве приходВJJось встречать ив 

одноrо ЙJ~ху, как бы он вв был самоуверен, 

который решилен бы отрицать сушествовавве 

JlНАJiнпутов, бробдннrрежев (ибо следует про· 

в:tносить Бробдннrреr*, а не так, как ошибочно 

напечатано, Бробдннrнеr) в Аапутвн ВJJB оспа­

ривать факты, расска;~авные мной относительно 

liiTRX народов, ибо ветива тут вастолько оче­

видна, что сра;~у же убеждает вснкоrо читатели. 

Неужели же мой расска;~ о rунrнrн11ах в ii11xy 
менее правдоподобеи? Ведь что касаетсн iiэxy, 

то очевидно, что даже в вашен отечестве их 

СJШествуют тысичв в они отличаютек от своих 

диких братьев 1115 Гунrнrн•нн только тек, что 

обладают способвостьrо • бeccв.,aoiiJ. ,11епе'1'1. 
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н ве ходп roJIЬDПI. Я писаJJ дJIJI их всправле­

ВВJI, а ве длв их одобреввв. ЕдвводуПIВ.Ьiе 

похвалы всей их породы :;sвачвлв бы длв мена 

меньше, чем ржаиве двух выродввшвхсв ryвrвrв­

Jfoв, которых в держу у себа ва ковюшве; 

у них, как овв ви выродвлвсь, в вовсе ве вижу 

порока в моrу ewe кое-что по:;sавмствовать по 
части добродетели. 

Уж не дер:;sают ли ~тв весчаствые животвые 

думать, будто в вастолько пал, что выступлю 

ва ::sашиту своей правдввости? Хота в в Й;Jжу, 

во во всей Гувrвrвмвв отлично Вjlвество, что 

блаrодарв наставлеввам в примеру моеrо до­

сточтвмоrо хо:;sавва а в течевве двух лет ока­

:;sалса способным (хота, прв:;sваюсь, с оrромвым 

трудом) отделатьса от ~той адской привычки 

во лжи, лукавству, обману в двуличию, так 

rлубоко кореваwейса в самом естестве всей 

вашей породы, особе&ио у европейцев. 

Я моr бы выска:;sать еше в друrве жалобы 

по поводу ~тоrо досадвоrо обстоательства, во 

ве хочу больше докучать вв себе, ив вам. Дол­

жен откровенно прв:;sватьса, что по моем во:;sвра­

шеввв JQt последвеrо путешествии некоторые 

пороки, свойствеВвые моей натуре ii;Jжy, ожили 
во мне блаrодарв обwеввю с вeмвol'IIIПI пред­

ставателими вашей породы, особевво члевамв 

моей се111Ьв, что совершевво ,цла кева вeJqJбezвo. 
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Иначе в иикоrда не предприввJI бы веJiепой 

:sатев реформировать породу HfiЖY в ваmев 

королевстве. Но теперь в вавсеrда пoкoiiЧIIJI 

с ~тими хвмервческвмв ПJiава~ 

Anpe.u 2, 172'7 rо.ц. 





. . . . . . 

~ТЕ~~СТвиt 
--=:>:· ~~ ~: :_· ·.· 

Jfилип fub 
. . . . . . . . . . 





ГЛАВА ПЕРВАЯ 

Автор дает сведевнв о себе в о своем ceмelicrвe. 
Что побудило автора отправнтьсв в путешествие. 
Ов претерпевает кораб.жекруmевве, спасаеrсв 
вплавь н блаrополучво досrвrает береrа страны 
Jiнллвпутов. Ero берут в плев в уво;Jвт в rлубъ 

сrравы. 

ой отеg вмел веболь­
шое поместье в Нот­
тввrемшвре; в бЫ11 
третий ~ ero пвтв 
сьmовей. Коrда мве 
исполнилось четыр­

вадgать лет, ов послал 

мевв в Коллеrвю Эма­
вуВJiа в Кембридже, 
rде в пробыл три rода, 
првлежво отдаваись 

своим ~Jавитиам. Хота 
и получал весьма скуд• 

вое содержание, однако в ово ложило·сь тижелым 

бременем ва отца, состоивне котороrо было ве!JВ&· 
чвтельво; по~tтому меви отр;алв в ученье к мистеру 

Дасеису Бетсу, выдаюшемуi:и хврурrу в Л о вдове, 
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у вотороrо в пpo2КIVI четыре rода. Небольшве 
деньrи, првсЫJiаемые мне по временам отцом, 

в тратил ва приобретеиве пособий дли ~уче­
нии ваввrации в друrвх отраслей математики, 
поле:;аиых человеку, желаюшему посвитвть себи 

П}'Тешестввим, так как и всеrда думал, что рано 

или по:;адво мне выпадет ~та доли. Остави ми­
стера Бетса, .11 во:;авратвлси к отцу, в у веrо, 
у дидв Джова в у друrвх родственников мне 
удалось получить сорок фунтов стерлинrов 

вместе с обешаннем ежеrодво высылать мве 

в Лейдев еше тридцать фунтов. В ~том rороде, 

в продолжение двух лет и семи месицев, в ~У· 

чaJI медицину, будучи уверен, что :;ававие ее ока• 
аетсв IIВO поле:sвым в дальних путеmествиих. 
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Вскоре по во;iвраgжевии в:~ Лейдева .в, по ре· 
комевдаgии моеrо доброrо учителв, мистера 
Бетса, поступВJI хврурrом ва судно Лacro'ltra, 
ходившее под командой капитана Авраама Пав· 
велв. Я проплавал с ввм три с половивой rода, 
совершил одно-два путешествии в Лававт в в ве· 
которые друrве страны. Во,вратввшись в Авrлвю, 
и решВJI посеJIИтьсв в Лондоне, к чему пoomp.IVI 
меви в мистер Бете, мой учитель, который поре· 
комендовал менв нескольким своим паgвевтам. 

Я навил :квартиру в вебольшом доме ив 
Ольд-Джюрв и, ввив советам родных ве оста· 
ватьси холостиком, женилеи ва мисс Мера Бер· 
тои, второй доч~рв мистера Эдмувда Бертова, 
чулочвоrо торrовgа ва Ньюrет-стрвт, ;ia кото· 
рой получил четыреста фунтов првдавоrо. 

Но так как спусти два rода ной добрый учи­
тель Бете умер, а дру;iеЙ у меви было вемвоrо, 
то дела мои пошатвулвсь, ибо совесть ве по· 
:tволила мне подражать шарлатанству ииоrих 

моих собратьев. Вот почему, посоветовавшись 
с женой и векоторwмв !IBaKoМWIПI, а решил 
снова отправвтьса в плаваиве. Я поступил хв­
рурrом сперва ва одно, а пот~м ва друrое судно 

в в продолжеиве шести лет совершил несколько 

путешествий в Восточную в Эападвую Индию, 
что несколько поправило нов девежвые дела. 

Часы досуrа и посввшал чтению лучших авторов, 
прежних в современных, так как всеrда 11апасалсв 

в дороrу кввrами; ва береrу же ваблюдал нравы 
и обычаи ту11емgев в в:~учал их &IIЫK, что блаrо· 
дара хорошей паматв давалось мне очень леrко. 

Последвее в:~ JtТИХ путешествий бwло ве 
особевво cчacтJIIIIIo, в потому, yтoiiJieввwй мор· 
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свою аш,вью, в решил жить дона с женой и 
Аетыm. Я перебралеи с Ольд-Джюри ва Феттер· 
Лев, а оттуда в Уоппвиr, вадеась иметь пpaв­
'I'IIВJ между иораками, во ~та надежда ве оправ· 

Аалась. Прождав три rоца улучшении моеrо 
положеввs, s привал выrодвое предложеиве вапи· 
тава ВВJJьsиа Првчарда, владельца судна Авrв• 
~оаа, отправитьсв с ним в Южный Океан. 

4 маи 1699 rода иы свuвсь с sвops в Бристоле, 
и ваше путешествие было евачала очень удачно. 
Не стоит утомлять ввимавве чвтатеJU! по· 

дробВЫII описавиен вaJIDIX пpiiВJIIOчeвиii в ,_тих 
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морих; достаточно ска::-ать, что при переходе 

в Ост-Индию мы были отнесены страшной бурей 
к северо-,ападу от Ван-Димевовой ilемли. Соrласно 
ваблюдевним мы находились на 30° 2' южной 
широты*. Двенадцать человек нашеrо ~кипажа 
умерли от переутомлении и дурной пиши; осталь­

вые были в состоинии полвоrо ВiJнеможенви. 
5 ноибри (наЧало лета в ~тих местах) было 
очень пасмурно, так что матросы только на 

расстоивин полукабельтова от корабли ::-аметвлв 

скалу; между тем страшный ветер rвал корабль 
примо на ~ту скалу, в он мrновенно ра::-бвлса 
в шепки. Шестеро a:;t ~кипажа, в том числе а, спу­
стили шлюпку на воду в блаrополучно отъехали 

от корабли в скалы. По моим расчетам мы шли 
на веслак около трех миль, пока совсем не вы­

бились и::- сил, так как были переутомлены уже 
на корабле. По~тому мы отдались в~ волю 
ветра и воли, и чере:s полчаса шлюпка была 
опроК11Вута вве:sапво валетевiШUI с севера шква· 
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лом. Что сталось с моими товарвшами по шлюпке, 
а равно и с теми, которые нашли убежицже иа 

скале или остались иа корабле, не моrу ска· 
,_ать; думаю, что все они поrибли. Что касаетс11 
меив самоrо, то .11 поплыл куда rла11а rлвдвт, 

подrои11емый ветром и прИJiивом. Я часто 
опускал иоrу, во ие моr иацжупать дио; и вот, 

в то врем11 коrда .11 совсем уже выбилс11 ИIJ сил и 
не способен был больше боротьс11 с волнами, бур11 
,_иачительво утихла, и .11 почувствовал под воrами 

,_емлю. Дно в ~том месте было так отлоrо, что 
иве пришлось пройти более мили, прежде чем 
.11 добралс11 до береrа; было, должно быть, около 
дев11ти часов вечера. Я прошел с полмИJiи, во 
не моr открыть никаких при~паков жильв и 

каселевив: ИJIИ по крайпей мере был СJiиmком 
слаб, чтобы раl)личить что-нибудь. Я чувствовал 
:rrрайиюю усталость; ~та усталость, жара, а таюве 
•ыпитав ивой e~ge ва корабле поJIПИВта •одки 
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совсем мевв ра~морвлв, и мевв сильно uовило 

ко сну. Я леr ва траву, которав бЫJJа ~десь 
очень в~ка и мвrка, и ~tаснул так крепко, вак 

ве спал викоrда в жи~tви. По моему расчету 
сов мой продолжалев около деввти часов, по· 
тому что, коrда в просвулсв, бЫJJо уже совсем 

светло. Я хотел встать*, во ве моr пошевель­
вутьсв; .11 лежал ва спине и чувствовал, что 

мои руки и воrв с обеих сторов крепко при· 

вв~tаны к ~емле и точно так же прикреплевы 

к ~емле мои дливвые и rустые волосы; а все 

мое тело, от подмышек до бедер, опутано gелой 
сетью тонких бечевок. Я моr смотреть только 
вверх; солвgе начинало жечь, и свет ero 
ослепл.вл rла~а. Круrом меви слышалеи вакой-то 
rлухой шум, во положение, в котором и лежал, 
не поэволвло мне видеть вичеrо, кроме неба. 
Вскоре и почувствовал, как что-то живое ~ta· 
двиrалось у мев.в на левой воrе, и.вrко попощ1ло 
по rруди и остановилось у самоrо подбородка. 

Опустив rлa~ta вак мо2КВо ниже, и p-.n:IIЧIVI 
перед собою человечка, ростом ие более mec'l'll 
дюймов, с луком в стрелой в руках и колчаном 
аа СПВВОЙ. В ТО ае вре118 8 ПОЧJ.ВСТВОВ8Л9 88~ 
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вслед 11а ним на меня в;Jбирается по храйвей 
мере еше около сороха подобных же (как 
1\tue покаjJалось} со;;~даний. От и;;~умления в так 
громко вскрикнул, что они в ужасе все ра;;~бе­
жались; причем некоторые и;;~ них, как я у;;~нал 

потом, соскакивав и падав с моего туловища 

иа 11емлю, получили сильные ушибы. Однако 
скоро они во;;~вратились снова, и один и;;~ них, 

отважившийсв подойти так бли;;~ко, что ему 
было видно все мое лицо, в ;;~вак удивлении 
поднял кверху руки и rлa;Ja и тоненьким, во 

отчетливым голосом прокричал: Гекина дегуль; 
остальные несколько ра;;~ повторили ~ти слова, 

но в не понял тогда их ;;~наченин. Читатель 
может себе представить, в каком веудобном по­

ложении я лежал все ~то время. Наконец после 
большого усилия мне посчастливилось порвать 
вереJЮчки и выдернуть деревинные колышки, 

к которым была привл;;~ана левая рука; поднеся 

ее К ЛИЦу, В ПОНЯЛ, каi>ИМ СПОСОбом ОНИ CBIIi)aЛИ 

меня. В то же вpe:!>fll, сделав страшное усилие, 
причинившее мне нестерпимую боль, я немного 
ослабил Пtнурки, прикреплившие мои волосы 

к ;3емле с левой стороны, что по;;~волило мне 

повернуть голову на два дюйма. Но со;;~даньица 
вторично спаслись бегством, прежде чем я 
успел и;;~ловить кого-нибудь и;;~ них. :Затем ра;;~­
дался прон;;~ительный вопль, и когда он ;;~атих, 

я услышал, как кто-то и;;~ них громко про­

:кричал: Тольrо фонак. В то же мгновенье я по­
чувствовал, что на мою левую руку посыпались 

сотни стрел, которые кололи меня, как иголки; 

поеле ~того последовал второй ;;~алп в во;Jдух, 
в роде того, как у нас в Европе стреляют ИiJ 
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мортир, причем, и полаrаю, миоrо стрел упало 

на мое тело (хоти а не почувствовал ~тоrо) и 
Jrесколько на лицо, которое и поспешил при· 

нрыть левой рукой. 1\оrда ~тот rрад cтpeJJ про· 
шел, и 11астонал от IIЛОСТИ и боли и снова по· 
пробовал освободитьси, во тоrда последовал тре­

'IИЙ :;tалп, сильнее первых двух, причем враrи мои 

пытались колоть менв копьими в бока, во, 

к счастью, на мне была куртка И11 буйволовой 
кожи, которую они не моrли пробить. Я рас­
С)·дил, что самое блаrора11умное пролежать спо· 

койно до наступлении ночи, коrда, имев сво­

бодную левую руку, а леrко освобожусь; что 
же касаетси ту11емцев, то и вмел основание на­

деитьси, что справл1ось в с большей армией, 
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если только она будет состоять и;:~ суцжеств 
такоrо же роста, как те, которых я видел перед 

собою. Однако судьба решила иначе. Коrда :;tти 
люди ••метили, что я лежу спокойно, они пе· 
реетали метать стрелы, во в то же время по 

усилившемуев шуму я ;:~аключил, что число их 

во;:~росло. На расстоявин четырех ярдов от мени 
у моеrо правоrо уха я услышал стук, продол· 

жавшийся больше часа, точно во;:~водилась 
:какая-то постройка. Повернув rолову, насколько 
по;:~воляли державшие ее веревочки и :колышки, 

в увидел деревянный помост, во;;sвышавшийся 
над :tемлей ва полтора фута, па котором моrло 

уместиться четверо таких человечков, и две 

или три лестницы, чтобы восходить па веrо. 
Оттуда один и;:~ них, повадимому ;:~натваи особа, 
обратился ко мне с длинной речью, и;;s :которой 
в ив слова не повял. Но я должен упомянуть, 
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что перед началом своей речи выеокав особа 
трижд~ прокричала: Лавrро деrюJtъ сав (iJTИ 
С<~юва, равно как и предыдущие, впоследствии 

мне повторили и перевели). Сейчас же после 
IJToro ко мне подошли человек питьдесит ту::tем­
цев и обре~tали веревки, прикрепливш•е левую 
сторону rоловы, что дало мне во::tможность по­

вернуть ее направо и таким обра::tом наблюдать 
лицо и жесты оратора. Он мне пока::tалси чело­
вечком средних лет, ростом выше трех друrих, 

сопровождавших ero; один Иll них, с мой сред­
ний палец, вероятно паж, держал ero шлейф, 
два друrие стоили по сторонам в качестве по­

четной стражи. Ero речь была прои~Jнесена по 
всем правилам ораторскоrо искусства: некоторые 

части ее выражали yrpo::ty, друrие-обешание, 
сожаление и блаrосклонность. Я отвечал в не· 
111ноrих словах с видом величайшей покорвости, 
ВО~Jдев к солнцу rлa~ta и левую руку и как бы при­

I'Ываи светило в свидетели; и так как 11 почти уми­

рал от rолода-в последний pa~t и поел ::ta несколь­
ко часов перед тем, как оставить корабль,-то 
требовании природы были так повелительны, 
что .и не моr сдержать своеrо нетерпенн.и и 

(быть может, варуша.и строrие правила ::.тнкета) 
IJесколько pa~J подвес палец ко рту, жела.и по­

ка~tать, что хочу есть. Гурrо (так они ва;~JЫ· 
вали важноrо сановника, как JJ у;~Jнал потом) 
отлично пон.ил мев.и. Он сошел с помоста и 
прика11ал приставить к бокам моим несколько 
лестниц, по которым в;~Jобрались и ваправились 
к моему рту более ста ту•емgев, ваrружеввых 
кор~tивами с кушавьими, которые были приrо­
товлены в приславы по повелению монарха, 
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вав только до веrо дошло и:;~вестие о моем пе· 

ввлевив. В :в:ушавьи ~тв входило мисо каких-то 
•ввотвьп:, во в ве моr ра:;~обрать по вкусу, 
:в:авих именно. Там были лопатки, окорока и 
филей, с виду напоминавшие баранину, очень 
хорошо приrотовлевnые, во каждая часть едва 

равнялась крылу жаворонка. Я проrлатывал 
ра:;~ом по два и по три блюда вместе с трема 

хлебцами, и:;~ которых каждый был не больше 
ружейвой пули. Ту:;~емцы прислуживали мне 
весьма расторопво и тысячами :;~ваков выражали 

свое удивление моему росту и аппетиту. По 
~tтому аппетиту они :;~аключвли, что малым 

мена удовлетворить нель~tи, и потому, коrда 

в :;~вакамв попросил пить, они необычайно 

ловко подкатили к моей руке одну и:;~ самых 
больших бочек и вышибли и:;~ нее дно; в бе:;~ 

труда ocymИJI ее одним духом, потому что она 

вмешала ве более вашей полупввты*. Вив о по 
вкусу напоминало бурrундское, во было rора:;~до 
приитвее. Затем они .поднесли иве друrую 
бочку, которую в вЫIIИЛ таким же манером в 
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сделал 'вак, чтобы дали еше, во у иих больше 
не было. Коrда в совершал все описаввые чу· 
деса, человечки, испускав крики радости, таи· 

вовали у менв ва rрудв и мвоrо ра' повторВJJИ 

свое первое восклицание: Гежвва l(eryJiь. 3вака11В 
они попросили менв сбросить обе бочки ва 
,eмJJIO, во евачала првка~tали толпввшвмсв 

впв'у постороввтьсв, rромко крича: Бора •е· 
вoJia, а коrда бочки в:;sлетели в во:;sдух, ра,дались 

ликуюшве во:;srласы: Геквва деrуль. Ска11ать 

правду, менв сильно искушало желание схватить 

первых попавшихсв под руку сорок или пить­

десит человечков, коrда они ра:;srуливали в:;sад и 

вперед по моему телу, в сошвырвуть их. Но 
со~вание, что они моrли причинить мне еше 

большие непривтвости, чем те, что в уже испы· 

тал, а равно торжествеввое обешаuие, даввое 

2 Звк.228 
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мвою им,-ибо так толковал в свое Qъввлеиие 
r.:~убокой покорности - скоро проrвали JtTИ 
llblcли. С друтой стороны, в считал себа сва­
•аввым ааковамв тостепрнимства с ~tтвм ма­

Jiеиьким пародом, который ве пожалел длв мевв 

а,держек па великолепное утощеиие. Вместе 
с тем а ве мот достаточно вадиввтьсв неустра· 

шимости крошечных СОI!Iдавий, отважввавшвхсв 

Вl!lбвратьси на мое тело в протуливатьси по нем, 

в то времи как одна мои рука была свободна, 

и не испытывавших содротании при виде такото 

страшиото чудовиша, каким и должен был ка­

~tатьса дла них. Спусти векоторое времЯ, котда 
они увидели, что и не прошу больше есть, ко 

иве ивнлас'ь особа высокото чина от лица ето 
вмператорското величества. Ето превосходв­
тельство, в~tобравшвсь па мою правую толевь, 

ваправвлсв к моему лицу в сопровождении де· 

свтка человек свиты. Оп предъиввл свои вери­
тельвые трамоты, I!IB королевскою печатью, 

приблВ~Jи их к моему тла:~у, и обратилеи с речью, 

которав продолжалась около деситв минут и 

была скаl!lава беа малейших прн~!~наков тнева, 
во .с авторитетом в решительностью, причем oJi 
часто ука:~ывал пальцем вперед, как окаl!lалось 

потом, по направлению к столице, ваходившейси 
от вас в расетоинив полумили, куда, по реше­

нию ето величества и тосударственното совета, 

мена должны были переве~тн. Я ответил в не­
скольких словах, которые остались иепонитыми, 

так что мне пришлось прнбетвуть к помщ;sи 

жестов: в пока11аЛ своей свободной рукой па 
друтую руку (во сделал ~tто движение высоко 
над толовой ето превосходнтельства, боись 11а· 
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,11еть ero R.IIB ero свиту), 11атем ва rолову • 
тело, давав повить такИIII обра:;tом, чтобы 
а1евв освободили. Веровтво ero превосходитель-­
ство п~ввл мена достаточно хорошо, пoтo!IIJ 

что, покачав отрицательно rоловой, жестаМ8 

пояснил, что в должен быть отве:;tев в столип 

как пленник. Нариду с ~тим он делал в друrие 
1шаки, давав повить, что мена будут там кор-­
мить, поить и вообше обходвтьсв со мной хо­

рошо. Тут у мена снова во;:~никло желание попы­
тuться ра;:~орвать свои у:;tы; но, чувствуя еше жrу­

чую боль на лице и руках, покрывшихсв волды­

рими, причем мноrо стрел еше торчало в них, в 

~ltметив, что число моих неприителей все вреМ8 

nо;:~растает, и дал понять, что они моrут делать 

со мной все, что им уrодно. Довольные моИII 
соrласием, Гурrо и ero свита любе;:~но раскла­
tшлись и удалились с веселыми лицами. Вскоре 
после ~тоrо в услышал обшее ликование, среди 
tютороrо часто повторились сло,а: ueu.Jiaм ce.JIBH, 
и увидел с левой стороны большую толпу, ко­
торая ослабила веревки в такой степени, что 
и моr повернуться на правую сторону и всласть 

помочиться; потребность ~та была отправлена 
мной в и;:~обилии, поверrшем в великое и:~умле­

ние маленькие со;:~дания, которые, доrадывавсь 

по моим движениям, что в собираюсь делать, 
немедленно расступились в обе стороны, чтобы 
не попасть в поток, и:tверrшийсв и:t мена 
с большим шумом и силой. Еше раньше они 
пома;:~али мое лицо и руки каким-то составом 

приятноrо :;taoaxa, который в несколько минут 
успокоил жrучую боль, причцевную их стре­

лами. Все ~то, в соедивении с сытным :;tавтра-



32 ЧАСТЬ ПЕРВАЛ 

вом и прекрасиым вином, блаrотворно подей­
ствовало на мена и склонило ко сну. Я проспал, 
вав мне сва:~али потом, около восьми часов; 

в J~TOM нет ничеrо удивительноrо, так как врачи, 

по прика:;~анию императора, подмешали сонвоrо 

питьs в бочки с вином. 

Вероитно, как только ту:;~емцы нашли мени 
спщуеrо на береrу после кораблекрушении, они 
немедленно послали rонца к императору с и:;~­

вестием об J~TOM открытии. Тотчас бЬ1.11 собран 
rосударственный совет и вы11есено постановле­
ние сви:;~ать мени вышеописанным способом 
(что было исполнено ночью, коrда и спал), 
отправить мне в большом количестве провИ:;~ию 
и питье и приrотовить машину дли перево:;~ки 

меии в столицу. 

Быть может, такое решение покажется слиш­
ком смелым и опасным, и и убежден, что 
в аналоrичном случае ни один европейский 
монарх не поступил бы так. Однако, по-моему, 
~то решение было столь же блаrора:;~умно, как 
и великодушно. В самом деле, допустим, что 
~тв люди попытались бы убить меня своими 
копьими и стрелами во время моеrо сна. Что 
же вышло бы? Почувствовав боль, и, наверное, 
сра:;~у же проснулев бы и в припадке ярости 
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оборваJI бы веревки, которЫIIВ бWJJ c:в&:~ur; 
после чеrо они не моr.11в бы сопротВВJIJiтьса • 
ожидать от иеви пош•АЫ· 

Эти Jlюдв-превосходвые матемаТIПI'В в до­
стиrли большоrо совершенства· в мexaiiiПe бJia· 
roдaps пооgжреввsм в поддержке И11Ператора, 

и~вествоrо покроввтели наук. У ~тоrо монарха 
('СТЬ мвоrо машин на кoJiecax ДJIB перево~кв 

бревен и друrвх тивсестей. Ов часто строит rpo· 
мадвые воеиные корабJiв, ивоrда достиrаюwве 
девити футов длнвы, в места~ rде растет строе· 

вой лес, в оттуда перевщавт ва ~tтвх машинах 
~а 300 ИJIИ 400 sрдов к морю. Патветам ПJIOT· 
инкам и инженерам бЫJiо поручено вемедлеиво 

и~rотоввть самую крупную телеrу, какую тoJiьJ(o 

им приходилось делать. Это была дерев1111ваs 
платформа, вщ1вышавшавсв ва три дюйма от 
~емлв, около ceiiВ футов в длину и четырех 

в ширину, на двадgатв двух колесах. Услышан­
ные мною восКJiиgавии были приветстанем на­

рода по случаю прибытии IJTOЙ телеrи, воторав 
была отправлена ~а мною, кажетси, спусти че­

тыре часа, после тоrо как и вышел на береr. 
Ее поставили во~ле меви, параллельва моему 
тулоВИЦ!У· Главпаи трудность сос::тоила, однако, 
в том, чтобы поднить и ·уложить мевв в опи­
санную телеrу. С ~той целью были вбиты восемь­
десит свай вышиною в один фут хаждав 

и приrотовлевы очень крепкие канаты толши­

ной в обыкновенную бечевку; канаты IJTИ были 
прикреплены крючками к мноrочисленвым по­

ви;~кам, которыми рабочиf! обвили ною шею, ру­

кв, туловвше в ноrв. Деватьсот отборных свла­
чей стали ташвть ~а канаты при помор 1111110-
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жества блоков, прикрепленных к сваим, и таким 

обр~ом после трех часов работы иени подвили, 
положили в телеrу и крепко приви~tали к ней. 
Все /i»TO расска~tалн мне потом, так как во 
времи операции а спал rлубоким сном, в кото· 
рый а был поrружен микстурой, примешавной 

к вину. Полторы тысичи самых крупных лоша­
дей ИIJ придворных конюшен, вышиной около 

четырех с половиной дюймов каждаи, понадо­

билось, чтобы приве~tти мени в столицу, распо­

ложенную, как уже было ска~tано, на расстоянии 

полумили от береrа. 
Мы находились в дороrе уже часа четыре, 

коrда и проснулеи блаrодари весьма ~tабавному 

случаю. Телеrа остановилась дли какой-то по­
чинки; восполь~tовавшись ;:~тим, два или три моло­

дых человека полюбопытствовали посмотреть, ка­

кое у мена выражение, коrда а сплю; они в~tобра­
лись на повоjlку в тихонько прокралась к моему 
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Лqу; тут ОДИН Blt НИХ, rвардеЙСКВЙ о,фвцер, ~а· 
сунул мне в левую но~дрю острве своей пики; 

оно ;3ашекотало, как соломинка, и и rромко 

чихнул. Испуrанные храбрецы мrновенно скры· 
лвсь, и только чере;3 три ведели и у~вал при· 

чвву моеrо вне~апноrо пробуждении. Весь оста· 
ток дни мы провели в дороrе; ночью располо­

ЖВЛ11Сь па отдых, н подле меви было поставлено 

на страже по пятисот rвардейцев с обеих сто· 
рои, половина с факелами, а друrая половина 

с луками ваrотове, чтобы стрелять при первой 
:аsоей попытке пошевелиться. Но с восходом 
солнца мы снова тронулась в путь в к полудню 

находились в двухстах ярдах от rородсквх ворот. 

Навстречу вышли· император в весь ero двор, но 
высшие сановпики решительно воспротиввлись 

намерению ero величества подняться па мое 

тело, боясь подверrнуть опасности ero особу. 
На плошади, rде остановилась телеrа, ВО~ВЫ• 

шалея древний храм, счвтавшийси самым об­
ширным во всем королевстве. Несколько лет 
тому назад храм IJTOT был осквернен ~версквм 
убийством, и с тех пор 15дешнее васелевие, от~ 
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яичаюwеесв бояьmой релиrио;~ностью, стало 
смотреть иа неrо, вак на место, не достойвое 

свитыни; веледетвне 5tтoro он был обраwеи 
в обшественное ;~дание, и;~ веrо были выве· 
севы все убранство и всв утварь. Это :Jдание 
и было ва;~начево дли моеrо жительства. Боль· 
шаи дверь, обрашеннаи на север, имела около 

четырех футов в вышину и почти два фута 

в ширину, так что и моr довольно свободно 

пропо~ать чере;J нее. По обеим сторонам двери, 
па расстовини ваких-иибудь шести дюймов от 

;Jсмли, были расположены два маленьких окна; 
в левое окно придворвые ку;~вецы провели де· 

виносто одну цепочку в роде тех, что носит у 

часов ваши европейские дамы, и почтц такой же 
веяичины; цепочки 5tТИ были ;Jакреплевы 

на моей левой ноrе тридцатью шестью висвчини 
;Jамками*. Против храма, по друrую сторону 
большой дороrи, на расетоинии двадцати футов, 

стоила башни не менее пвти футов выmины. 
На ~ту башню B;Jomeл император со множеством 
придворных, чтобы лучше наблюдать мевв, вак 
мне передавали, потому что сам 11 ве обратил 

на них внимании. По прои;Jведенным подсчетам, 
около ста тысич народа с той же целью пов:и· 
нуло rород; и и полаrаю, что вев;Jираи ва 

стражу не менее десвти тысвч любопытных 
перебывало на мне в ра;Jное времв, в;Jбиравсь 
на мое тело по лестницам. Скоро, однако, был 
И:Jдан ука;J, ;Jапрешавший ~то под страхом смерт· 
пой ка;Jни. 1\оr,ца ку;Jнецы нашли, что вырватьсв 
мне нево;Jможво, они обре;Jали свв;Jывавшие 

иеви веревки, и 11 по,цввлси в таком сумрачном 

.настроении, как ве был виiсоrда в своей 
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11с~ви. Шум: и ИJ)'111Левве толпы, увидевшей, 
как в встu в хо:иrу, ве помаютсв опвсаввю. 

Цепи, првковывавшве мою левую воrу, бЫJiи 
около двух ирдов длины в не только давали 

мне во;:tможвость rулить в;:tад в вперед, описывав 

полукруr, во, будучи укреплевы ва расстоивин 

••етырех дюймов от двери, по;:tволили также впол· 
, I'ВТЬ В храМ В ЛОЖНТЬСИ В нем, ВЫТIIВУВШНСЬ 

uo весь рост. 



ГЛАВА ВТОРАЯ 

Имиератор Лнллн_аутнн в соаровождевнн много­
численных вельмож арЕiходит навестить автора 

в ero ;3акJiюченнн. Оансанне наружности н 
одежды императора. Автору ва;3вачают учителей 
длв обучевнв ЩJыку лнллнаутов. Своим кротким 
иоведевнем автор добнваетсв благосклонности 
императора. · Обыскивают карманы автора н 

отбирают у uero саблю н пистолеты. 

ОДНJIВШИСЬ На ВОrИ, 

я ос!\ютрелся круrом. 

Должен при;шаться, 
что мне никоrда не 

приходилось видеть 

более привлекатель· 

ноrо п.ей~ажа. Вся 
окружаюшая мест· 

ность представлялась 

сплошным садом, а 

оrороженные поля, и;:s 

которых каждое ;:~ани­

мало не более сорока квадратных футов, были 
похожи на цветочные нлумбы. Эти поля чередо-
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вались с лесом выmиной в сажень, rде самые 
высокие деревьв, насколько и моr судить, были 

11с более семи футов. Налево лежал rород, 
имевший вид театральной декорации. 
Уже несколько часов мена крайне беспокоила 

одна естественпаи потребность, что и не удиви­

тельно, так как в последний ра;;~ в облеrчилсв 

почти два дня: тому на;;~а.ц. Чувство стыда сме­
llнлось жесточайшими ПОIIЫВами. Самое лучшее, 
•1то я: моr придумать, было впол;;~ти в мой дом; 

так я: и сделал; 11акрыв :~а собою двери, я: ;~а­

бралси в rлубину, насколько ПОJВолилн цепочки, 

~~ освободил свое тело от беспокоившей ero ти· 
жести. Впрочем, ~то едипственный случай, коrда 
мени можно было обвинить в нечистоплотности, 

11 и надеюсь на енисхожденИе беспристрастноrо 
читатели, особенно, если он ;~рело и непреду­

бсжденно обсудит бедственное положение, в ко· 
тором и находился:. Вnоследствии и отправлил 
о;~наченную потребность рано утром, на свежем 

uо;~духе, отойди от храма, насколько по;~волили 

цепочки, причем двое специально на;;~наченных 

дли ;i~ТОЙ цели слуr уво;;~или в тачках ~кскре­

мснты до прихода ко мне rостей. Я бы не 
останавливался так долrо на предмете, с пер­

воrо в;;~rлида как будто неважном, если бы не 
сч11тал необходимым публично оправдатьси по 

части чистоплотности, которую, как мне и;;~­

вестно, некоторым моим недоброжелателим 

уrодно было при веиком удобном случае под­
верrатъ сомнению. 

Покончив с ;i~ТИМ делом, я: вышел на улицу 
подышать евежим во11духом. Император уже спу­
стилев с башни и направлилси ко мне верхом 
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на лошади. Эта смелость едва не обоmлась ему 
очень дороrо. Дело в том, что хоти ero лошадь 
была прекрасно тренирована, но при таком не­
обычайном ~релише - как если бы ropa двину­
лась перед веЙ-ВIIВИJiась на дыбы. Однако вu-

пера тор, будучи превосходным нае~дником, удер­
жалеи в седле, пока не подоспели придворные, 

которые, схватив кони под у~дgы, помоrли ему 

сойти. Ero величество с большим удивлением 
осмотрел меня со всех сторон, держась, однако, 

на почтительном расстоянии. Он првка11ал своим 
поварам и лакеям. стоившим наrотове, подать 

МРе есть и пить, и те подкатывали ко мне про· 

ВВ$ИЮ и вино в особых тележках ва такое рас­
стояние, чтобы н моr достать их. Я брал их 
в быстро опорожнил; в двадцати таких теле•· 
11ах находились кушанья, а в десяти напитки. 

Каждаа тележка с прови~ией уничтожалась 
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в два или три rлотка, а что касаетсв ввва, то 

к вылил содержимое десвтв rлвиввых флвжек 

в одну повщаоч1су в рааои ocyiПИJJ ее; так же 

к поступил в с остальным вином. Императрица, 
молодце прввцы и привцессы вместе с при· 

дnорвымв дамами сидели в креслах на векоторои 

расстоиввв, во после приключении с лошадью 

императора все они встали в окружили ero ве­
личество, портрет котороrо 11 хочу теперь дать 

tJитателю. Ростом он на мой воrоть выше* всех 
своих придворных; одвоrо ,_тоrо совершенно 

достаточно, чтобы внушить :;~рителим чувство 

почтительвоrо страха. Черты лица ero сильвые 
и мужественные, rубы австрийские, вое орли­

ный, цвет лица оливковый, . став примой, ту л о· 
вщgе, руки в ноrи пропорциональные, движе­

IIИII rрацво:;~ные, осанка величественная. Он уже 
не первой молодости, ему двадцать восемь лет 
и девять месяцев, и семь и:;~ них он царствует, 

окруженный блаrополучием, и большей частью 

победоносно. Чтобы лучше рассмотреть ero 
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величество, и леr на бок, так что мое лицо 
пришлось сак ра11 против неrо, причем он 

стоил на расстоивин всеrо трех ирдов от меви; 

кроме тоrо, впоследствии 11 несколько ра15 брал 
cro на руки и потому не моrу ошвбитьси 
при описании ero наружности. Одежда импера­
тора очень скромнаи и простаи, фасов--нечто 

среднее между аjlиатским н европейским, на 
rолове леrкий jlолотой шлем, украшенный дра· 

rоценными самвями и пером. Он держал 
в руке обнаженную шпаrу дли ~Jашиты, на слу­

чай если бы в раjtорвал цепь; шпаrа ~та была 
длиною около трех дюймов, ее ~JОлотой ~фее 
и ножны украшены бриллиантами. Голос ero 
-величества пронj~ительный, но чистый и до та­
кой степени внитный, что в, стоя, моr всно 

раj~личать про1~носимые им слова. Дамы и при­
дворные все были великолепно одеты, так что 

jlанимаемое П!IIИ 111есто . было похоже ва ра• 
. j~ОСТЛаВНУЮ юбку, ВЫШИТУЮ j~ОЛОТЫМИ И Сере• 
браными у15орами. Ero императорское величество 



ПУТЕШЕСТВИЕ В ЛИЛЛИПУТИЮ 43 

часто обращался ко мне с вопросами, на ItOTO· 

рые я отвечал ему, но ни он, ни я не поци· 

111али ни слова и~ тоrо, что rоворили друr 

друrу. :Здесь же находились священники и юри· 
сты (~ак я ;:~аключил по их костю!ltу), которым 
было прика~ано вступать СО> мною в pa;:~ro· 
вор; я в свою очередь ~аrоваривал с ними на 

ра;:~ных я;:~ыках, с которыми был хотя немноrо 

;:~наком: по-немецки, по-rолландски, по-латыни, 

по-францу;:~ски, по-испански, по-итальянски, но 

все ~то не привело ни к чему. Спустя два часа 
двор удалился, и я был оставлен под сильным 
караулом для охраны от дер;:~ких и, может быть, 
даже ;:~лобных выходо~ черни, которая с нетер· 
пением теснилась вокруr менн, старансь про· 

толкаться как можно ближе; у некоторых до· 
стало даже бесстыдства пустить в менн несколыtо 
стрел, в то времн как 11 сидел на ~емле у дверей 
моеrодома;и;:~~тих стрел одна едванеуrодила мне 

в левый rла~. Однако полковник прика;:~ал аре· 
стовать шесть ;:~ачищ.циков и решил, что самым 

лучшим нака~анием дли них будет свя;:~ать и от· 
дать в мои руки. Солдаты тait и сделали, под· 
талкиван ко ~не о~орнико'В тупыми концами 

пик; я в~ял их . всех в правую руку и пнтерых 

положил в карман кам:;sола; что же касается 

шестоrо, то я сделал вид, будто хочу съесть ero 
живьем. БеднЫй человечек отчаннно ;:~ави~жал, 
а полковник и офицеры пришли в сильное бес· 
покойство, особенно, коrда увидели, что я вынул 

и~ кармана перочинный нож. Но скоро я успо· 
коил их: ласково смотри на моеrо пленника, я 

ра;3ре:;sал свн~ывавшие ero веревки и осторожно 
поставил на ;:Jемлю; он миrом убежал. Точно 
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оrав же мной было паступлено н с остальными, 

которых поочередно в вынимал ~ кармана. 

И а увидел, что солдаты и народ остались очень 
довольны моим милосердием, которое о:ка:;sало 

мне также большую услуrу при дворе. 

С наступлением ночи в не бе::s :;sатруднений 
вошел в свой дом и леr спать на rолой :;se!IIJie. 
Таким обра:;sом в проводил ночи около двух не­
дель, в течение которых по при:ка:;sанию импе­

ратора дли мена была и:;srотовлена постель. Ко 
мне были приве:;sены шестьсот матрацов* обык­
повенной величины; сто питьдесит штук были 
сшиты· вместе, и таким обра:;sом обра:;sовалсв 

ОДИН Матрац, ПОДХОДЩJ!ИЙ ДЛИ МСНВ В ДJIИНУ В 
ширину; четыре таких матраца положили один 

на друrой, но, неемотри на ~tто, моа посте.11ь 
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была вемногим мягче гладкого Бамениого пола. 
По такому расчету были еделавы также про· 
стыни, одеяла и покрывала, впрочем, доста­

точно своевые для человека, давно приученного 

к лишениям. 

Едва весть о моем прибытии ра$веслась по 
королевству, как отовсюду начали стекаться 

массы богатых,досужих и любопытных людей.Де­
ревви почти опустели, отчего последовал бы 

большой уцжерб для $емледелия и домашнего 
хо;;sяйства, если бы своевременные распоряжения 
его величества не предупредили бедствия. Импе· 
ратор повелел тем, кто меня уже видел, во;;s· 

вратиться домой и не приближаться r• моему 
помецжению ближе пятидесяти ярдов бе;;s осо­
бенного на то ра;;sрешевия двора, что принесло 
большой доход министерским чиновникам. 
Между тем император держал частые советы, 

Ita которых обсуждался вопрос, как поступить 

со мной. По$днее я у$нал от одного моего 
бли$кого друга, особы весьма $Ватной и доста­
точно поевяшеиной в государственные тайны, 
что двор находился в большом :sатрудневии 

относительно меня. С одной стороны, боялись, 
чтобы и не убежал; с другой-во;;sвикало опасе­

llие, что мое содержание окажется слишком 

дорогим и может ВЫ$Вать в стране голод. Иные 
остававливались на мысли уморить меня или 

по крайней мере $асыпать 1110е лицо и руки 

отравленными стрела~и, чтобы скорее отпра· 
вить на тот свет; во другие выскЩJывали опа­

сение, что ра$ложевие такого громадного трупа 

может вы;;sвать чуму в столице и во всем коро· 

лсвстве. В ра$гар_ ~тих совецжаний у дверей 
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большой ::Jалы совета -собралось несколько офи· 
церов, и двое и;;s них, будучи допуцьены в собра­
ние, предстаJJили подробный доклад о М!>еМ по· 
ступке с шестью вышеупоминутыми о;;sорвиками. 

Это обстоительство прои;;sвело такое блаrоприит­
ное впечатление на ero величество и rосудар· 

ствевный совет, что немедленно был и;;sдав ука;;s 

11мператора, оби;;sывавший все деревни, находи­
цьиеси в пределах девитисот ирдов от столицы, 

доставлить каждое утро по шести быков, сорока 

баранов и друrую живность дл11 иоеrо стола, 
вместе с соответствуюшин количеством хлеба, 

вина и друrих напитков, по уставовлеввой таксе 

и на счет сумм, ассиrвовавных с ~той целью 
и;~~ собственвой ка:ввы ero величества. Нужно 
:ваметвть, что ~тот монарх живет на доходы 

своих личных имений в весьма редко, в самых 

~кстреввых случаих, обрацьаетси ;~~а субсидией 
к подданным, которые ;~~ато обs;~~аны, по ero 
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требованию, ввлвтьсв на войну в собственном 
вооружении. Кроме тоrо, мне ва~tвачили в ус11у· 
жение шестьсот человек, которым положили 

жаловавьо, достаточное длв их пропитанив, в 

построили им по обеим сторонам двери моеrо 

11амка удобные палатки. Равным обра~tом отдав 
был прика~t, чтобы триста портных сшили ,11;.11& 

мени костюм местноrо фасона, а шесть самых 

~Jнаменнтых придворных ученых стали обучать 

мени местному в~tыку. Наконец. тем же првка­
~ом ПреДПИСЫВаЛОСЬ BOjiMOЖHO ЧaUJe ПрОИjiВОДRТЬ 

в моем присутствии !itКIJерцицин на лошадих, при­

надлежаших императору, придворным и rвардии, 

с целью приучить их ко мне. Все i3ТИ прика11а· 
нии были должным обра11ом исполнены, и спу­

сти три недели в сделал большие успехи в ИIIY· 
ченин лнллнпутскоrо RIIЫKa. В течение i3TOro 
времени император часто удостаивал мени своими 

ви~нтами и с удовольствием присутствовал при 
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моих уроках. Мы уже моrли объясняться друr с 
друrом, и первые слова, которые я выучил, выра· 

жали желание, чтобы ero величество милостиво 
даровал мне свободу; слова ~ти я ежедневно на ко­

ленях повторял императору. В ответ на мою прось­
бу император, насколько я моr понять ero, rово­
рил, что освобождение есть дело времени, что оно 

не может быть ра;;~решено бе;;~ соrласия rocy· 
дарстnенвоrо совета и что прежде я должен лю· 

мо;~ кельмнн пессо десмар лон Эмпо:ю, т. е. дать 
клятву сохранять мир с ним и ero империей. 
Впрочем, обхождение со мной будет самое лю­
бе;;~ное; и император советовал терпением и 

кротким поведением :;~аслужить доброе к себе 

отношение как ero, так и ero подданных. Он 
просил меня не считать оскорблением, если он 
о1·даст прика;;~ание специальным чиновникам 

обыскать меня, так как .. он полаrает, что на 
мне есть оружие, которое должно быть очень 

опасным, если соответствует оrромны111 ра:;~мерам 

моеrо тела. Я просил ero величество быть спо­
J(ОЙвым на ~тот счет, :;~апвив, что rотов ра:;~­

детьсп и вывернуть карманы в ero присутствии. 
Все ;:tто я объпснил частью словами, частью :;~ва­
ками. Император ответил мне, что ПQ :;~аковам 
империи обыск должен быть прои;;~веден двумя 

ero чиновниками, и хотя он отлично понимает, 
что ;:tто требование :;~акона не может быть осу­

ществлено бе;;s моеrо соrласия и моей помощи, 
однаJ(о, будучи высокоrо мнения о моем вели· 
кодушив и справедливости, он спокойно пере· 
даст ~тих чиновников в мои руки; все же вещи, 

отобранвые ими, будут во;3вращены мне, если 
я покину ~ту страну, или же мне будет :;~а них 
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~tаплачева RajiR8ЧeRИaJI МНОЮ gева. Я BIJJIJI oбOIIX 
чиновников в руки и положил их евачала 

в карманы кам~tола, а потом во все друrие, 

кроме двух жилетных и одвоrо потайвоrо, ко-

тороrо в не хотел покаjiывать, потому что 

D нем было несколько мелочей, никому, кроме 
меня, не нужных. В жилетных карманах лежали 
в одном серебряные часы, а в друrом кошелек 

с несколькими ;;~олотыми. Прои;;~водившие обыс1с 
чиновники имели при себе бумаrу, перо и чер· 

вила. Они составили подробную опись всему, 
•1то нашли. Коrда опись была КОIIчена, они по­
просили мена высадить их на ~tемлю, чтобы они 
моrли представить ее императору. По~tднее в пе· 
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ревел ~tту опись ва авrлийсквй в~tык* •. Вот она 
СЛОВО В СЛОВО: 

Во-первых. В правом вармаве ва~ола ве· 
ликоrо Человека-Горы (так и передаю слова 
Куивбус Ф.llесrрив), после тцжательноrо осмо· 
тра, мы нашли только большой . кусок rpy· 
боrо холста, который по своим ра:;sмерам 

моr бы служить ковром длв rлаввой парад· 
ной ~tалы дворца вашеrо величества. В левом 
кармане мы увидели rромадвый сер~бриный 
сундук с крышкой и:;~ тоrо же ·металла, ко· 

торую мы, досмотршики, не моrли поДJшть. 

Коrда по нашему требованию сундук был 
открыт н один и::s вас вле:;s туда, то он по 

колени пorpy:;tИJJCR в какую-то пыль, часть 

которой, подвившись до наших лиц, ~аста· 

вила нас обоих несколько ра~ rромко чих­
нуть. В правом кармане жилета мы нашли 
rромадвую кипу тонких белых субстанций, 
сложенных одна на друrую; кипа ~tта, толши· 

ною в три человеческих обхвата, переви~ава 

прочвыми канатами и испецжрена черными 

~наками, которые, по скромному вашему пред• 

положению, суть не что иное, как письмена, 

каждаа буква которых раввиетсв половиве 
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вашей ладони. В левом жилетном кармане 
мы" нашли инструмент, к спинке котороrо 

прикрiплевы двадцать длииных жердей, на­
помиваюших решетку перед дворцом вашеrо 

величества; по нашему предположению, ~тим 

инструментом Человек-Гора расчесывает свои 
волосы, во ~то только предположение: мы не 

всеr.ца тревожили ero расспросами, потому 

что нам было очень трудно объисвитьси с ним. 

В большом кармане с правой стороны сред­
неrо чехла (так и перевожу слово равфуло, 
под которым они раJумелв штаны) мы уви­
дели полый желеJный столб длиною в рост 
человека, прикрепленный к крепкому куску 

дерева, более крупному по раJмерам, чем сам 

столб; с одной стороны столба в веrо вде­
ланы большие выпуклые куски желеJа, весьма 

странной формы, ва~начснии которых мы не 

ъ1оrли определить. Подобнаи же машина наЙ· 
.цена нами и в левом кармане. В меньшем 
кармане с правой стороны находилось не­

сколько плоских дисков ., белоrо и красвоrо 
металла, раJличвой величины; некоторые бе­
лые диски, пови.цвмому серебрииые, так вe­

JIИKR и тsжелы, что мы вдвоем едва: моrли 
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поднить их. В левом кармане иы наШJiи две 
черных колонны неправИJiьной .фориы; стои 

на две кармана, иы только с больmим тру· 

дои моrлв достать их верхушку. Одна 10 ко· 
ловн состоит 10 цельноrо материала, во на 
верхнем конце друrой есть какое-то круrлое 

белое тело, вдвое больше вашей rоловы. 
В каждой коловне ~tаКJiючева оrромнаи сталь· 
ваи пластвва. Полаrаи, что ~тО опасные ору· 
дни, мы предъивИJiи Человеку-Горе требова· 
иве объисвить их употребление. Вынув обе 
стальные пластивы Bll футлиров, он ска:;sал, что 
в ero стране одною Иll них бреют бороду, 
а друrою режут мисо. Кроме тоrо, на Чело· 
веке-Горе мы нашли еще два кармана, куда 
не иоrлв войти. Эти карманы он ва:;sывает 
часовыми, и они поиещаютси в верхвей ча· 
ств средвеrо чехла, а потому сильно сжаты 

давлением ero бр10ха. От правоrо кармана 
спускаетси большаи серебривав цепь с :;sаме· 
чательной машиной, лежащей на дне кар· 
мана. Мы прнка;:Jалн ему вынуть все, что 
было на конце цепи; вынутый предмет ока· 

:;sалси похожим на шар, одна половина кото· 

poro сделана и:;s серебра, а друrаи ИiJ какоrо-то 
про:;sрачноrо металла; коrда мы, :;sамети на 

~той стороне шара какве-то странные :;sвакв, 
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расположе11вые по окружности, попробовали 

првкосвутьсн в ним, то пальцы наши упер· 

лись в ~то твердое про11рачвое вешество. 

Человек-Гора првбл&~~ИJI ~ту машину в ва· 
шим ушам; тоrда мы услышали вепрерыввый 
шум, похожий ва шум колеса водиной мель· 
иицы. Мы полаrаем, что ~то либо веи~Sвест· 
вое вам животное, либо почитаемое им бо· 
жество. Но мы более склоииемси на сторону 
последиеrо мнении, потому что, по ero уве· 
реиним (если мы правильно поиили объисне· 
иве Человека-Горы, который очень плохо 
rоворит на нашем ИIIЫКе), он редко начи­
нает какое-нибудь дело, не посоветовавшись 

с ним. Этот предмет он на~Sывает своим ора· 
кулом и rоворвт, что он ука11ывает времи 

важдоrо mara ero ж&~~ии. И11 левоrо 'килет· 
воrо кармана Человек-Гора вынул сеть почти 
такой же величины, как рыболовиаи, но 
устроенную так, что она может 11акрыватьси 

и открыватьса наподобие кошелька, чем она 
и служит ему; в сети мы нашли несколько 

массивных кусков желтоrо металла, и если 

~то настоишее 110лото, то оно должно пред· 

ставлить оrромную ценность. 

Таким обра11ом, во исполнение повелениа 
вашеrо величества, тшательно осмотрев все 

карманы Человека-Горы, мы перешли к даль­
нейшему обследованию и открыли на нем 

поис, сделанный И;3 кожи какоrо-то rромад· 
ноrо животноrо; на ;:ITOJ\1 поисе с левой сто· 

роны висит палаш длиною в пить ра11 более 

среднеrо человеческого роста, а с правой -
сумка или мешок, ра11деленвый на два отде· 
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Jleвиs, иа коих в каждом можно поместить 

трех подданных вашеrо величества. Мы на­
шли в одном отделевив сумки множество 

шаров иа крайне Т&Желоrо металла; каждый 
шар, будучи величиной почти с вашу rолову, 
требует большой силы, чтобы подвить ero; 
в друrом отделении лежала куча каких-то 

черных ~tерев не очень большоrо объема и 
веса; 11Ь1 моrли поместить на ладони до пи­

тидесвти таких 11ерев. 

Такова точваи опись найдевноrо нами при 
обыске Человека-Горы. Во времв обыска он 
держал себи· вежливо и с подобающим почте· 
вием к исполвителим прика11аний вашеrо ве· 

личества. Скреплено подписью и приложеннем 
печати в четвертый день восемьдесит девитой 
луны блаrополучвоrо царствовании вашеrо 

величества. 

КJiефрнв ФреJiок 

Марен ФpeJIOK 

Коrда ~та опись. была прочитана императору, 

ero величество потребовал, хоти и в самой 
деликатной форме, чтобы и отдал некоторые 
перечисленвые в вей nредметы. Прежде всеrо 
ов предложил вручить ему палаш, который 
в свил вместе с ножнами и ео всем, что было 
при вем. Тем временем императо~;» прика11ал 
трем тысвчам отборноrо войска (весшеrо в ~тот 
день охрану ero величества) окружить меви на 
навествои расетоинии и держать на правеле 

луки, ~ero • впрочем ве jlамеТВ11, так как rла11а 
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rои были устремлены на ero величество. Импе­
ратор пожелал, чтобы н обнажил палаш, кото· 
рыЙ ХОТЯ МССТаМИ И ~аржаВСЛ ОТ МОрСКОЙ ВОДЫ, 
но все-таки ярко блестел. Я повиновался, и 
в тот же момент все солдаты испустили крик 

ужаса и удивления: отражавшисся на стали 

лучи солнца ослепляли их, коrда я ра;3ма-

rrвал палашо!\1 и~ стороны в сторону. Ero 
еличество, храбрейший и;3 монархов, испу­

rался меньше, чем я моr ожидать. Он прика-
л мне вложить оружие в ножны и во;3можно 

осторожнее бросить ero на ~емлю футов 
ara шесть от конца моей цепи. :Затем он 
nотребовал пока;3ать полый желе~ный столб: 
д~ло шло об одно!\1 И;3 моих карманных писто­

летов. Я вынул пистолет и по просьбе импе­
ратора растолковал, как моr, ero употребление; 
атем, ~арндив ero только порохом, который 

блаrодаря rерметически ~акрытой пороховнице 

ока~ался совершенно сухим (все предусмотри· 
тельные моряки принимают на ~тот счет осо­

бые меры предосторожности}, н, предупредив 
императора, чтобы он не испуrалси, выстрелил 
в во;3дух. На ~тот ра~ удивление и ужас были 
rора;3до сильнее, чем при виде моеrо палаша. 

Сотни человек попадали в обморок, и даже cal\1 
император, хотя и устоял на ноrах, некоторое 

времи не моr притти в себя. Я вручил императору 
оба пистолета и так же поступил с пулями и поро­

хом, но цросил ero величество держать последний 
подальше от оrня, так как. от малейшей искры 
он может воспламенитьси и в;3орватъ на во~дух 

императорский дворец. Равным обра;3ом и вру• 
чил ему свои часы, которые император осмо· 



ЧАСТЪ ПЕРВАЯ 

трел с большим любопытством в првка~tал двум 
самым дюжим rвардейцам унести их, надев на 
шест и положив шест на плечи, вроде тоrо вак 

носильщики в Анrлив таскают бочонки с ~tлем. 
Bcero более пора;авл императора непрерывный 
шум часовоrо мехавщtма в движение минутвой 
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стрелки, которое ему было хорошо 'видно, потому 
что лиллипуты обладают более острым :;~рением, 
чем мы. Он предложил ученым в.ыска:;sать свое 
мнение относительно ~той машины, но читатель 
и сам догадается, что ученые не пришли ни к ка­

кому единодушному :;sаключению, и все их пред­

rюложения, которых, впрочем, в хорошенько не 

понял, были весьма далеки от истины; :tатем 
в сдал серебряные и медвые деньги, кошелек с де· 
вятью крупными и несколькими мелкими :tоло· 

тыми монетами, нож, бритву, гребень, серебряную 
табакерку, носовой платок и :tаписвую книжку. 
Палаш, пистолеты и сумка с ворохом и пулими 
были отправлены на телегах в арсенал его вели· 
чества, а остальные вщуи во:tврашены мне. 

Я уже ска:tал выше, что у меня был секрет­
ный карман, которого не обнаружили моя сы· 
шикя: в нем лежали очки (благодари слабому 
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~рению, в ввоrда поль~уюсь ими) , кармаiiВав 
под~орвав труба в несколько друrих мелочей. 
Так как ~ти веши не представлили никакоrо 
интереса для императора, то я и не считал 

своей обя;3анностью ~аявлять о них, тем более, 
что боялся, как бы они не были потеряны ил• 
попорчены, если бы попали в чужие руки. 



ГЛАВА ТРЕТЬЯ 

Автор весьма ориrинальво ~абавлвет императора, 
придворных дам и кава.~еров. Описание придвор­
ных ра~влечениii у .liHJIJIИПyтoв. Автору на и~ве· 

ствы:х условнв:х даруетсв свобода. 

ов кротость и доброе по­

ведение до такой степени 
примирпли со мной импе­
ратора, двор, армию и во­

обwе весь народ, что в на­
чал питать надежду на ско­

рое получение свободы. 
Я веически старалев укре­
пить ~то блаrопривтное на­
строение. Население неаа­
метно привыкло ко мне и 

перестало мена боитьсв. Иноrда в ложилев на 
асмлю и по~волвл пятерым или шестерым лил­

липутам плвсать на моей руке. Под конец 
даже дети отваживались иrрать в притки в моих 

волосах. Я научилев довоЛьно сносно понимать 
и rоворить по-лиллипутски. Однажды импера­
тору пришла мысль ра~влечь менв акробатиче-
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скими представлеииими, в которых ~тот народ 

своею ловкостью и великолепием иревосходит 

все, что и видел до сих пор в подобном роде. 
Но ничто меня так не по~абавило, как упраж­
нении канатных плясунов, совершаемые на 

тонких белых витках, дливою в два фута, на­
тянутых на высоте двенадцати дюймов от ~емли. 

Я хочу остановиться несколько подробнее на 
~том предмете и попрошу у читатели терnения 

на векоторое время. 

Упомянутые упражнении исполняются только 
теми, кто добивается получении высокой дол· 

жвости или стремится снискать блаrосклов· 
ность .двора. Для ~тоrо не требуется: ни блаrо· 
родноrо происхождения:, ни хорошеrо воспита­

ния:, достаточно только с юных лет начать тре­

нировку в акробатическом искусстве. При от· 
крытии вакансии на высокую должность, вслед­

ствие смерти лица ее ~аиимавшеrо или вслед­

ствие опалы (что случается часто), пить или 
шесть кандидатов подают прошение императору 

ра~решить им ра~влечь ero величество и двор 
танцами на канате; и кто прыrвет выше всех, 

не сорвавшись, получает вакантную должность. 

Весьма вередко даже первые министры полу­
чают прика;~ пока;~ать свою ловкость, чтобы 

:;Jасвидетельствовать перед императором сохра­

нение своих способностей. Флимнап*, rосудар­
ствеввый · ка:;Jвачей, поль;~уется и;~вествостью 

человека, совершившеrо прыжок на туrо натя:­

Н)'ТОМ канате по крайней мере на дюйм выше, 
чем какой удавался: коrда-вибудь друr0му санов­
нику во всей империи. Мне пришлось видеть 
ero опасные курбеты, которые он проделывал 
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несколько ра~ подрад на небольшой доске, при­

креплеивой в ванату толшиною не более ва­
пrей rоллавдской бечевки. Мой друr Рельдре· 
сель*, rлаввый секретарь тайвоrо совета, по­
моему мнению, есл~ только мои дружба к ве~у 

не ослепляет менв, может ~аввть в ~том отно­

шении второе место после rосударствеввоrо 

ва~вач~в. Остальные савоввикя достиrают 
почти одивак.овой степени совершенства в о;tва· 
чевном искусстве. 

Эти ра~влечеиив часто сопровождаются ве­
счастьими, паиять о которых сохраннет история. 

Я сам видел, вак два или три кандидата причи­
нили себе уиечье. По опасность увеличиваетси 
еще более, коrда са111И министры получают пове­
ление пока~ать свою ловкость. Ибо в ~том слу­
чае, стремись прев~ойти самих себи и своих 
соперников, они проивлиют такое усердие, что 

редко кто ~ них не срываете• в не падает, 

ивоrда даже ра~а по два и по три. Мени уве­
ряли, что ~· rод или ~а два до иоеrо прибытии 
Флиивап вепреиеиво сломал бы себе шею, если 
бы королевекав подушка*, случайно лежавщаи 
нn полу, не сивrчила удара от ero падении. 

Кроме тоrо, в особых случаях ~десь устраи­
вается еше одно ра~влечевие, которое дается 

в присутствии только императора, императрицы 

и первоrо министра. Император кладет на стол 
три тонких шелковы!( нити: синюю, :красную в 

~елевую*, в шесть дюймов длины каждая. Этв 
нити предна~пачевы в ваrраду тому, коrо импе­

ратор Пожелает отличить особым :шахом своей 
б:лаrос:клонвости. Церемонии происходит в боль· 
шой троивой ~але ero величества, rде ВОВВJ• 

З З.к.228 
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ренты подверrаются испытанию в Jiовкоств, 

весьма отличному от предыдmеrо и не· вмею­

шеиу ив малейшеrо сходства с тем, что мве 
доводВJiос• ваблюдать в странах Староrо в Но­
воrо Света. Ииператор дер1КВТ в руках палку 
в rора,онтальиом положении, а ковкуренты 

1ruдходят один 11а друrим в то перепрыrивают 

чере11 ПaJIKy, ТО ПОЛ118ЮТ ПОД ИеЙ Bllaд В вперед 
несколько ра11, смотра по тому, подвита палка 

или onyiJ!eвa. Иноrда одни конец палки держит 
император, а друrой-первый министр; ивоrда 

•е палку дерiКВт тоJiьво поСJiедввй. Кто вспол­
ввт все описаввые упра.иеива с иавбоJiьmей 
~еrкостью в проворством в наиболее отличвтси 
в прыrавье в пощsаиье., тот по.11учает сввюю 
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нить, краснаs даетсв второку по .11овкости, а :;ае­

ленав--третьему. Пожалованную вить носит 
в виде повса, обматывав ее дважды вокруr талии. 
При дворе редко можно встретить особу, у кото­
рой бы не бЫJJо такоrо поsса. 

Каждый день мимо мена проводВJJВ лошадей 
HJ полковых в королевских конюшен, так что 

они скоро перестали пуrатьсв мена в подходВJJв 

к самым MOИII ноrам, не квда•сь в сторону. 

Нае~tднвки :sаставлвли лошадей верескакивать 
чере11 мою полоzенную на 11емлю руку, а ра11 

11мператорсквй ловчий на рослом коне пере­
nрыrвул даже чере~t мою воrу, обутую в башмак; 
~tто был поветиве удвввте.11ьный прыжок. Одна­
жды в вмел счастье по~tабаввть императора са­
мым необыкновенным обра~tом. Я попросил до­
стать несколько па.11ок ,цлнною в два фута и 

тощ,gиною в обыкновенную трость; ero величе­
ство првка:;аал rлавному лесничему сде.11ать со­

ответствуюgжве распорвженвв, в ва следую·wее 

утро семь лесников првве:;алв требуемое на 
семи телеrах, в:;а которых каzдав была ~tапрв­
жена восемью лошадьмв. Я в~tвл девать палок в 
крепко вбил их в ~teiVIю в виде квадрата, каж­

даи сторона котороrо бЫJJа длиною в два с по­
ловиной фута; на высоте около двух футов 
в првви:;аал к четырем уrлам ~tтoro квадрата 

друrне четыре палки параллельва :;аемле; ~tатем 

на деввтв кольвх s натвнул носовой платок, 

туrо как барабан; четыре rорв:;аонтальные палки, 

во;~~вышавсь над платком првблв~Sвтельно на 

пить дюймов, обра~tовывалв с каждой ero сто­
роны нечто в роде перВJJ. Окончив ~tтн првrо· 
товленвs, s попросВJJ императора отрsдвть два· 
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дуать четыре .11учших кава.11ериста дла упражне­

ний на устроеивой мною плщgадке. Ero вели· 
чество одобрил мо·е предложение, и коrда кава­
леристы прибыли, и подвил поочередно лошадей 
вме~те со всадниками в полном вооружении и 

поставил пх на ипподром. Построившись в бое­
вой цоридок, всадники ра~делились на два от­
рада и начали воеиные действии; пускали 
друr в друrа тупые стрелы, бросались друr 

на друrа с обнаженными саблими, то обра· 
щаись в беrс:а:во, т.о преследуи, то веда 

атаку, то отступаи,-словом, пока~ываа луч­

шую воеиную дисgиплииу, какую мне коrда­

либо доводилось видеть. ГорНjSОИТальные палки 
не по~Sволили всадникам и их лошадям падать 

с площадки на ~емлю. Император при­
шел в такой восторr, что ~аставил меви повто· 

рнть ~то ра~Sвлечепие несколько дней сриду, и 
однажды пожелал сам подвитьса на ипподром и 

лично командовать маневрами. Хоти и с боль· 
шим трудом, ему удалось убедить императрицу 
ра~решить мне подержать ее в кресле на расстои· 

нии двух ирдов от площадки, так что она моrла 

хорошо видеть все представление. К счастью 
дли меня, все ~тu упражнении прошли блаrооо· 

лучно; pa~S только rоричаи лошадь одиоrо H!S 
офицеров пробила копытом дыру в платке и, 

споткнувшись, опрокинула своеrо седока, по в 

немедленно поднял обоих н, орикрыв одной рукой 
дыру, спустил друrой рукой всю кавалерию па 
~смлю тем же способом, каким подвил ее. Упав­
шав лошадь вывихпула ноrу, во всадник не по­

страдал. Я тщательно починил платок, но с тех 
пор перестал доверить ero прочвости и не ре· 
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mues бoJiee употреб.IIПii enJ .-в по•об~В~:Е' опвс­
вых yпpaИOieiiiiЙ. 

3а два ВJ1В .• а, три д:RJI· 11.0 моеrо oCJI~emur. 
как р-. в то вре118, воr.ца а pЩU~J~eвaJI · ~ор 
своими вы.цумвами, • ero веJ~ИЧеству IIpldiblJI 
roвeu с Иjlвествем, что веско.u.во ero по.ц.цаивuх, 
прое~жаа во:uе ТОI'О .Jie~ . r.це а бЬIJI вай,цев:, 
увв.цели ва ~емле какое~ rро .. .цвое черное 
тело, весьма · стравиоii фор111о1, с широ1t8111И ·пло­
скими краака, •ВIПIIIВIOVJ88И простравство, рав­

ное спальне ero вeJI .. e~, и е пр8ПО,цв.тоii 
иа.ц ~еМJJей ва выему ·чеJIОвечес:вмо JIOC'ZB сере­
дивой; открЬ1В118е теао свач8.118 .JUWa..и-. что 
JtTO какое-вибу,цъ В8ВЦU11108 801110ТВОе, JW, 

обойди ero вескоJIЬК&. р-. .. yбe.цiiJIIICь в•.о111J16оtr­
воств своеrо пре.цпо.ио•~ так ЕВJЕ · тeJio Jiе• 

жало ва траве соверше-о вепо.цвв:вво.. Спв 
на плечи .цруr ;qtyry, о- -.обраJшеь ва вер­
шину •аrадочвоrо тела. котори о--.ацсъ.: о..• 

свой rладвой поверхвоетъю, .а curo теао IUIJТPII 
полЫIII, в чеи овв убе~ь, топав по ве11 
воrамв. Наmе.цш.:е пр8.J188'1'1Н'f11810ТСS"11ысва,wаn. 
предполо•евве, что ев пp-ap;JieiUI'r 'ЧеJiевеку­
Горе, и ес11в бур,ет · уrо.цво ero ВМII'Ieenty, то 
ови берутса доставвтъ ero .всеrо ТO.IIЪIIO ва ппи 
JIОШВД&Х. Я ТОТЧае .ЦOJ'8J;8JICS. О Чell cШJI8 речь,. .и 
сердечно обрадоваJrеа Jt'I'08J' · -.веСТВJD. Повци­
моиу, добрВВIПIIсп. после вopae5Jieapyme8JU[ ..цо. бе· 
pera, • бЬIJI· так расстроен, что· ве ~аме~ ••• 
по дороrе к месту моеrо вoЧJrera у мевs ' e:ae­
тeJia Ш..llsпa, воторУJО а првв-.а.и к по.це5о­
ро.цку шнурком, . коrр,а .к rреб • .ио.цке, ., паеnю 
вар,виву.11 ва уши, воr.ца DJDaVI по мор-. Bepcurnro, 
• ве обра2'11.11.111181111-•, как. piQtopвuea; IВВУJIОК9 
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н pemНJr, что шлапа потералась в море. Описав 
свойства и на:tначенне ~тоrо предмета, а умо· 

лал ero веfl'!чество сделать распоражение не· 

медленво д.оставнть мне ero. На друrой день 
ш~апа был~ приве:tена мне, но в неблестишеи 
состоавии. .. Во:tчикн . пробили в полах --АВе 
дыры на рliсстоании Полутора дюйма от краа, 
продели в дыры крючки, крючки привв:tалн 

длинной ве:ре_вкой к ··упражи и волокли таким 

обра~ом мой rоловной убор добрых полмнлв. 
Но блаГодара тому, что почва в ~tтой стране 
совершенно ровнаа и rладкаа, шлапа получила 

меньше повр,еiмденИJ~: чем а ожидал. 
Спусти два ·дни после описанноrо происше· 

ствии, император отдал прика:t по армии, рас· 

положенвой в столице и окрестностах, приве· 
сти себи в боевую rотовность. Ero величеству 
пришла фанта,иа доставить ~~бе довольно стран· 

ное ра~влечение. Он пожелал, чтобы и стал 
в по,у Колосса Родосскоrо, ·ра,двииув ноrи на· 
сколько вщ1можно шире. Потом он прика,ал 
rлавнокомандуюшему· ( сrарому опытному вое· 
начальнику и моему большому покровителю) 
построить войска сомкнутыми рядами 11 провести 

их церемо~;~иальным MIIJ1Шeм между моими но· 

rами, пехоту по двадцат.J>- 'iе·тыре человека в ряд, 

а кавалерию-itо шестнадцlrri!, ·с барабанным боем, 
ра,вернутымl{ :~наменами ·и 'Uоднятым.и пиками. 
Весь корпус. состоял и' трех' тысяч п~хоты и 
тысачи кавалерии. Ero .величество отдал прика~. 
чтобы солдаt., под ·стра.х:о~ смер~иой ка;вни, 
вели себа вnолне прюiично · ·· по отношению 
к моей особе во вpe!IIJI церемовиальноrо марша, 
чтЬ, однако; не помешало некоторым молодЬПI 



ПУТЕШЕСТВИЕ В ЛИШIИПУТШО 

офицерам, прохода подо мвою, поднимать rлajla 

вверх; в, сва:;sать правду, мои паиталоны нахо­

дились в то времи в таком плохом состовнии, 

что давали векоторый повод оосмеатьсв в прийти 
в Вjlумленве. 

Я подал В111Ператору столько проmеввй в до· 
uадвых 11апвсов о своем освобо-.цеввв, что, 
вавонеg, ero величество поставил Jтот вопрос 
на обсуждение сперва своеrо кабинета, а потом 



rосударстве11Воrо совета. Все ч;rеиы совета от­
неслись ко мне блаrо.еJiательно, кроме Свай· 
реш noJiroлaмa*, sоторый, бе;3 BCJUCoro повода 
с моей стороны, стал моим смертельным вра­

rом. Но, нес_:иотри.ва: ero противодействие, боль· 
шинетвои rо11осов дело было решено н утвер­

:ащено императором в мою поль;3у. Болrо11аи :58· 
нниал .пост · rал.ьбеrа, то есть ад:инра11а королев­
скоrо флота, н бЫJI JIЮби:иц.е:и ниператора. Че­
;IОвек весьма сведушнй: в своем деле, но уrрю­

мый н ре;<sкнi:, о~ с трудом соrласился на мое 
освобождение, но настоял при ~тои, чтобы ему 
бЫJiо поручено составJI.енне условий, на кото­
рых .и получу свободу, пос11е тоrо как IIIНOЙ 
будет дана торжественная клитва свято соблю­

дать их. Скайреш Болrолам сам доставВJI IIIНe 
~тв услоВIIи, в сопровождении двух поиощнн­

r.ов секретарей и кескольких :5натных особ. Коrда 
t>НИ бЫJIН оrлашены, с меня в;<sяли прнсяrу в тои, 
что я не нарушу их, причем обряд присяrи был 
совершев сперва по обыча.ии .моей родввы, а :58-
тем соrласно предписаниям иестпых ;вакоиов. 

Церемонвв ;3аключалась в том, что я должен 



IП'ТЕШЕСТВИВ В JПШJIИШТТИЮ 68 

бwж дер811Т1t Dp&B)'IO BOI'J В .IICBOЙ руве, ПOJIO .. 
в то are вpeiU средввi: пuев правой РJВВ ва 
'l'ек•, а бо.u.шоi ва вepxJIU-r правоrо уха. Во, 
быть моаrет, чвтатеJПО будет JПОбопы'I'Во соста­
вить себе векоторое представление о c'I'ВJie в 
харавтервых вырааrевв.х ~tТOro народа, а таюве 

DЩIB8ВOIIВ'I'ЬCJI С fCJIOBВJI~ Ва КОТОрЫХ В ПО• 

nyч&JI свободу; DOJtTOМJ в приведу 11десь пoJIIIЬii: 
букваJIЬВЫЙ перевод о'вачеввоrо доВ1МеВ'I'а, 

С:ДеJiавв.ыi: 1111010 C:allblll Tg&aTeJIЬBWJII обр~ОМ. 

Гольбасто мокарен 
Jtвлек rердайло ше­
фвн MOJIЛB OЛJIB rоЙ, 
моrушествевнейшвй импе­
ратор Лвллвпутвв, отрада в 
ужас вселенной, коеrо вла· 
ДеПИJI, ~аиИМаJI ПИТЬ ТЫСJIЧ 

блестреrов (т. е. около две­
падцатимильвоitружвости), 
распростравиютсв до край­
них пределов 'емноrо ша­

ра*; монарх над монархами, 

величайший ~ всех сынов 
человеческих, который сво­
ею стопой упираетсв в центр 
~емлв, а rлавою касаетс• 

солир; одвв а:~rлв.ц кото-



70 ЧАСТЬ ПЕРВАЛ 

poro nриводит в треnет 

:~емных царей; приитный, 
как весна, блаrодетельный, 
как лето, обильный, как 

осень, и суровый, как :;sима. 

Ero императорское вели­
чество высочайше nове­
леть сои:;sволил nредло­

жить вновь прибывшему 

в ero небесные владенив 

Человеку-Горе следующие 
пункты, которые тот под 

торжественною присиrой 
обиl!lуетсв принить и свито 
исполнить: 

Во-первых, Человек-Гора 
не имеет права оставить 

наше rосударство бel!l на­
шеrо на то СОИI!IВОленни, 

данноrо с приложеннем 

нашей большой печати. 

Во-вторых, он не имеет 
права входить в нашу сто­

лицу бel!l особенноrо на то 
ра~!~решении, причем жи­

тели должны быть . преду­
преждены l!la два часа, что­
бы усnеть укрытьсв в домах. 

В-третьих, вышенаl!lван­
ный Человек-Гора должен 
оrраничить .свои проrулпи 
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большими дороrами и не 
смеет rулять или ложиться: 

на луrах и полях. 

В-четвертых, во времв 
проrулок по о~наченным 

дороrам он должен внима­

тельно смотреть под ноrи, 

чтобы не растоптать коrо­

нибудь н:~ наших любе~ных 
подданных или их лоша· 

дей и телеr; он не должен 
брать в руки упоминутых 

Подданных бе~ их на то 
соrласи.и. 

В-пятых, если потре­
буетек быстрое доставле­

ние rонца к месту ero на-
11Начения, то Человек-Гора 
обя:~уется ра~ в луну отно· 
сить в своем кармане rон­

ца вместе с лошадью на 

расстояние шести дней пути 
и (если потребуется) достав­
лять о~наченноrо rовца 

в целости и сохравности об­

ратно к вашему император­

скому величеству. 

В-шестых, он обя~уетсв 
быть вашим сою~ником 
против вр~дебноrо вам 

острова Блефуску и упо· 
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требвть все усилив д.11в уви­
чтожевва вепрв'ктеJJЬскоrо 

ф.11ота, который теперь сва­

рвжаетсв д.11я пападевив на 

вашу империю. 

В-седьмых, упомвнутый 
Человек-Гора в часы до­
суrа обв~уется ока~ывать 
помощь вашим рабочим, 
поднимая особенно твже­
лые камни при сооружении 

стевы вашеrо rлаввоrо пар­

ка, а также при постройке 

друrвх ваших ~даввй. 

В-вось~ упомпутый 
Че:1овек-Гора в течение 
;~.вух ..'IYB дол•ев точно Jljl• 

мерить окружносn. ваших 

владений, обоiдs все по­
бере.ье и соечитав ЧВСJIО 
пройдсивых шаrоа. 

Наковеg по,~~~; торжест· 
веивой првсаrой вышева:~· 
ванвый Че.11овек-Гора обs· 
11уетса В ТОЧИОСТИ соб.1110~ 
дать о~ваченвые пуактw, 

n тоrда он, Человек-Гора, 
будет по.11учать е•едвевно 
еду и питье в ко.акчестве, 

достаточном An& прокор· 

IL!Jeвиa 1728 вашвх поддав· 
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ных. Вместе с :;tтим Чело· 
век-Горабудетполь~оватьси 
свободным доступом дли 
лнце;;~ренив нашей особы 
и другими ;;~наr<ами нашего 

благоволении. Дано в Бель· 
фабораке, нашем дворце, 

в двенадцатый день дева· 
иосто первой луны нашего 

царствования. 

Л с большой радостью и удовлетворенвек .цал 
присягу и подоисал ,9ти пувкты, хота некоторые ~ 

них не были так почетны, как и желал бы; во в уте­

шал себя мыслью, что они продиктованы исклю­

чительно ~лобой верховного адмирала Скайреш 
Болголама. После принесения присяги мои цепи 
были немедленно сняты, и я стал совершенно 
свободен; сам император ока;;~ал мне честь своим 

nрисутствием на церемонии моего освобождения. 

В ~BRK благодарности я пал ниц к ногам ero вели­
••ества, но император велел встать и после несколь­

ких ласковых слов, I(оторых а-во в:sбеzавие 
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упреков в тщеславии-нестануповторить,~tаивил, 

~о надеется найти во мне поле~tноrо слуrу и че· 

повека, вполне достойноrо тех милостей, которые 
н уже ока;;!ал мне и собирается ока;;!ать в будущем. 

Пусть Читатель блаrоволвт обратить внима­
ве на то, что в последнем пункте условий мое· 

освобождении император постановляет выда 
n. мне еду в питье в колвqестве, достаточно 
прокормлении 1728 лиллвпутов. Спустн не~ 

оУорое время н спросил у одноrо моеrо при· 

,AJ~opиoro друrа, каким обра;;!ом была устаиов­

ена та1tаи точная цифра. На ~то он ответил~ 
что математики ero величества, определив ВЫ• 

ту моеrо роста при помоши квадранта в найди, 
то ~та высота находится в таком отношенв 

к высоте лиллипута, как двенадцать к единице, 

пришли к ;:.аключению, что об ьем ~1oero тела ра· 
вен по крайней мере объему 1728 тел лиллипутов, 
а, следовательно, оно требует во столько же ра;~ 

больше пищи. И;:. ~тоrо читатель может составить 
понитие как о смышленноств ~тоrо народа, так 

в о мудрой расчетливости ero императора. 



ГЛАВА ЧЕТВЕРТАЯ 

Описание МвJiьдендо, столвgы Лвллвпутвв в 
вмператорскоrо дворgа. Беседа автора с первым 
секретарем о rocy дарственных делах. Автор 
предлаrает свов услуrн императору в ero войнах. 

олучив свободу, в пре· 
жде всеrо попросил 

ра;:~решения осмотреть 

Мильдендо, столицу ro· 
сударства. Император 
охотно соrласилсв вы· 

дать мне такое pa~tpeme­

Hite, но в;:~ил с мени 

общgание не причинить 

ни малейшеrо вреда ни 
жителям, ни построЙ· 

вам. О моем намерении посетить rород насе· 
пение было и~tвешено особой прокламацией. 
Столица окружена стеной, вышиною в два с по­
ловиной фута и толшиною не менее одиннадцати 
дюймов, так что по ней совершенно бе;:~опасно 
может проехать карета, ~tаприженная парой ло· 
шадей; по уrлам стены во~tвышаютсв вpeiUUie 
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баmни, на расстоивин десяти футов одна от 
друтой. Перешатнув чере:t большие 3ападные 
Ворота, и очень медленно, боком прошел по 
двум тлавным улицам в одном жилете, и;:t бои;:tви 

повредить крыши и карии;;~ы домов полами свое­

то кафтана. Подвиталеи я крайне осмотри­
тельно, чтобы не растоптать беспечных прохо-

жих, оставшихся на улице, вопреки отданному 

жителям столицы стротому прика;3у не выхо­

дить для бе;;Jопасвости и;:t дому. Окна верхних 
~тажей и крыши домов были покрыты таким 
множеством ::~рителей, что, мне кажется, ив 

в одно и;:t 1\JОИХ путешествий мне не приходи­
лось видеть более людиото места. Город имеет 
форму правильиото четырехутольвика, и каждая 

сторона тородекой стены равна пятистам фу­

там. Две тлаввые улицы, ширвноJо в пять фу· 
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тов каждая, пересекаются под прямым уrлом 

п делят rород на четыре квартала. Боковые 
улицы н переулки, куда и не моr войти и только 

видел их, имеют в ширину от двенадцати до 

восемнадцати дюймов. Город может вместить до 
ПИТИСОТ ТЫСИЧ душ. Дома треХ• Н ПИТИ~Тажные. 
Лавки н рынки полны товаров. 
Императорекик дворец находится в центре ro. 

рода, на пересечении двух rлавных улиц. Он 

окружен стеною в два фута вышинЫ, отстои­

щей от построек на двадцать футов. Я -полу­
ЧJJЛ ра;:~решенне ero величества перешаrнуть 

•1ере;3 стену, н так как расстоивие, отделившее 

ее от дворца, было достаточно велико, то леrко 

моr осмотреть последний со всех сторон. Внеш­
IIИЙ двор представляет собою квадрат со сторо­

IIОЙ в сорок футов н вмещае~ два друrих дhора, 
н;:s которых во внутреннем расположены импе­

раторские покои. Мне очень хотелось их осмо­

треть, но осуществить ~то желание было трудно, 

потому что rлавные ворота; соединяющие один 

двор с друrнм, имеют только восемнадцать 

дюймов в вышину и семь дюймов в ширину. 

С друrой стороны, ~дании внеmнеrо двора до-­

стиrают вышины не менее пити футов, и по­

тому и не моr перешаrнуть чере;:t них, не нанеси 

~щачитедьных повреждений постройкам, неемотри 

на то, что стены у них прочные, и;:s тесавоrо 

камни, и имеют четыре дюйма тощgины. Между 
тем император тоже сильно желал пока~ать иве 

все великолепие своеrо дворца. Однако иве уда­
пось осушествить ваше обшее аселавке только 
сnустя три дни, которые в употребRJJ на подrо­
'lовительные работы. В IDIIIepaтopcкoм пар•е, 
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отстоввmем от rорода почти на сто врдов, 

в сре11ал своим перочинным ножом несколько 

саных крупных деревьев и сделал " них 

два табурета вышиною около трех футов 

каждый и достаточно прочные, чтобы выдер· 

жать ною твжесть. Затем после второrо объ· 
ивлевив, npeдocтeperaюmero жителей, в снова 
nрошел ко дворцу чере~ rород с двумя табу­
ретами в руках. Подойдя со стороны внешвеrо 
двора, я стал на один табурет, поднял друrой 

над крышей и осторожно nоставил ero на пло­
цжадку шириною в восемь футов, отделявшую 

первый двор от второrо. Затем я свободно пе-

pemamyл чере11 11давив с одноrо табурета на 
друrой и поднял к себе первый длинной палкой 

с :крючком. При помошв таких ухишреввй 
и достиr самоrо ввутреввеrо двора. Там 11 леr 
на 11емлю и прибЛИIIИЛ лицо в: окнам сре.цвеrо 
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тажа, которые нарочно были оставлены откры­

ыми. · Таким обра:~ом п получил во:~можность 
()Смотреть роскошнейшие палаты, JСакие только 

ожно себе предств;внть. Я увидел нмператрнgу 
молодых принцев в их поковх, окруженных 

аитоi. Ее императорское величество милостиво 
J11ttбву.11ась мне и rраgно:~но протвнула чере,. 
uo свою ручху, которую в поцелова.11. 

Однако 11 не буду останавливатьсв на даль­
нейших подробноствх, потому что прнбереrаю 
их длв почти rотовоrо уже к печати более 

обшнрноrо труда, :tаключаюшеrо в себе обшее 
описание ~той империи со времени ее основа­

нив; историю ее монархов в течение длннноrо 

рвда веков; наблюдении относительно их войн 
11 политики, ааковов, науки в релвrвв JtTOi: 

страны; ее растений и животных; нравов в при­

вычек ее обитателей в друrих весьма любо· 
аытвых в поучительных материй. В настовшее 
•е вpeJU моа rлаввu gель Jаuючаетсв • Q.llo-
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zевив событий, провсшедшвх в 5tTOM rосудар­
стве во времи почти девитимесвчвоrо моеrо 

пребывавиа в вем. 
Однажды утром, спусти две недели после 

моеrо освобождении, ко мве приехал, в сопро­
вождении только одиоrо лакеи, Рельдресель, 
rлаввый секретарь по тайным делам (как ero 
титулуют ~десь). Првка~ав кучеру ожидать, он 
попросил мевя уделить ему один час и выслу­

шать ero. Я охотно соrласилси на ~то, потому 
что мне были и;~вестны как ero личные высо­
кие качества, так и услуrи, ока:tанвые им мне 

при дворе. Я хотел лечь на 'емлю, чтобы ero 
слова моrли леrче доствrать иоеrо уха, но 011 

предпочел находиться во время нашеrо pa:tro­
вopa у меня на руке. Прежде всеrо он по;~дра· 
вил меня с освобождением, :;~аметив, что в ~том 
деле и ему принадлежит искоторая :;~аслуrа; 

хотя надо ска;~ать правду, добавил он, вы 
получили так скоро свободу только блаrодаря 

настоящему положению наших rосударственных 

дел. Каким бы блестящим ни ка:;~алось ино­
странцу ~то положение, ска;~ал секретарь, 

однако наш rосударственный орrани;~м ра:;~ъедают 

две страшные ИIIВЫ: внутренние ра:;~доры партий 
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в yrpo~ta вашествив ввецmеrо моrушествеввоrо 

враrа. Что касаетсв первоrо :sла, то надо вам 
ска:sать, что около семидесвтв лун тому на• 

:~ад в империи обра~tовались две враждуюшве 
Партии, ~~~tвествые под наjlвавием rремексевов 

и с~емексевов*, от высоких в вв~tквх каблуков 
ва башмаках, при помщgв которых они отлв· 
чаютса друr от друrа. 

Дело в том, что :ивоrве 
докаjlывают, будто вwсо­
кие ваблувв всеrо более 

соrласуютсв с вашими 

древввив rосударетвеи· 

вымв уставовленвиiiВ; 

но, как бы то ви было, 
ero величество находит, 
что всв адмвнвстраgвв, 

а равно в все дотв· 

ноств, ра~tдаваемые во­

роной, ДОЛZВЫ наХО• 
дитьсв только в руках 

ИИjiВВХ каблуков, на что 
вы, наверное, обраТВJJи 
вввмавве. Вы, дол:1101о 
быть, :sамеТВJJв также, 
что каблувв на баmма· 
ках ero величества на 

один дрерр ниже, чем у 

всех придворных (дрерр 
равниетси четырвадgатой части дюйма). Пена· 
ввсть :иеаrду партвами доходит .111.0 тоrо, что 

члевы одной не станут ив есть, ив пить, ив ра~t­
rоварввать с членами друrой. Мы считаем, что 
trремексевы, ВJIВ высоаве uблу101, превосхо.цв~ 
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нас чвс.11ом, во власn. всевело првва.цп:е8В'r · 
нам. С .цpyroi стороны, у вас есть основаиве 
опасатьси, что ero императорсвое высочество, 

наследвив престола, имеет векоторое распоJJо­

жевие в высоким каблукам; по крайвей мере 
не трудно ~Jаметить, что о.цив ваблув у веrо 

выше .цpyroro, вследствие чеrо похо.цва ero вы· 
сочества прихрамываюшаи•. И вот, среди JtTIIX 
внутренних несоrласий, в вастоишее времи вам 

rро;вит нашествие со стороны соседиеrо острова 

Блефуску, друrой веливой империи во вселен­
ной, почти такой же обширной и моrуществев· 
ной, как империи ero величества. И хоти вы 
утверждаете, что на свете суцжествуют · друrие 
королевства и rосударства, васелеивые такими же 

rромадпыми людьми, как вы, однако нащи фи· 

.1ософы сильно сомиеваютси в ~tтом: они скорее 

rотовы допустить, что вы упали с луны или 

с какой-нибудь ;вве;вды, так как весомневно, что 

сто смертных вашеrо роста в самое короткое 

времи 111оrли бы ветребить все плоды и весь 

скот обшир11ых владений ero величества. С дру· 
•·ой стороны, наши летописи :~а шесть тысич 
лун не упоминают ви о каких друrих rосудар· 

<;твах, кроме двух великих империй: Лнллипу· 
тип и Блефуску. Итак, ~tтв две моrуiJ!ествеивые 
державы ведут между собою ожесточеннейшую 
войну в продолжение тридцати шести лун. По­
водом к войне послужили следующие обстои• 
тельства. Все держатси тоrо мнении, что варе• 
вое вйgо, при употреблении ero в пщ,sу, следуе-r 
ра;вбивать с тупоrо конца и что ~tтот способ 
практикуетси векони веков; во дед вывешвеrо 

императора, будучи ребенком, поре~tал себе 
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палец ~а ~автраком, ра:Jбивая яйцо о::sначеввьпil 
способом. Тоrда император, отец ребенка, обва· 

родовал ука;:~, предписывавший всем ero поддан· 
ным, под страхом cтpororo на.ка:Jания, ра:Jбивать 
яйца с остроrо конца*. Этот jlакон до. такой 
степени ра:Jдражил население, что, по словам 

наших летописей, был причиной шести восста· 

ний, во время которых один император п.отерял 

жи.чнь, а друrой-корону*. Описываемые rpa· 
ждансrше смуты постоянно ра;:~жиrались мо· 

вархами Блефуску. При подавлении восстании 
и::srиаиные вожди всеrда находили приют в ~tтой 
империи. Насчитывают до одиннадцати тысич 
фанатиков, которые в течение ~tтoro времени 

DОШЛИ На B8jJHЬ, JIИШЬ бы ТОЛЬКО Не ПОДЧИ• 
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питьс11 повелению ра;3бивать айца с остроrо 

конца. БЫ11и напечатаны , сотви томов, трактую­
шах об ~том вопросе, во квиrи, поддерживаю· 
щие теорию тупоrо :конца, давно ;3апрешевы, 

и вся партия лишена ;3аковом права ;3анnмать 

rосударствеииые должвос'tв. В течение ~тих 
смут вмператоры Блефуску часто чере;3 своих 
посланников делали вам предостережения, обви­

няя нас в церковном расколе путем нарушения 

осиовноrо доrмата ·вашеrо великоrо пророка 

Люстроrа, 11,9ложеввоrо в пятьдесят четвертой 
rлane Блундекраля (являюшеrося их Алькора-

. но м). Между тем мы видим :3десь только ра;!i­
лнчвое толкование одвоrо и тоrо же текста, 

подлинные слова котороrо rласят: Все истинно 
веруюшне да ра;Jбнвают нйgа с того копgа, с ка­
кого удобнее. Решевне же вопроса: какой конец 
пра;3вать более удобным, - по моему скромному 
суждению, должен быть предоставлев совести 

каждоrо или по 11райвей 111ере решению верхов· 
ноrо судьи империи. И;3rванные тупоконечннкн 
воiJымели такую силу при дворе императора 
Блефусну и нашли такую поддержку и пощgре­
пие со стороны свопх единомышлевнююв 

внутри вашей империи, что в течение три· 
дцати шести лун оба императора ведут крова­
вую войну с персменным успехом. В течение 
~тоrо периода мы потеряли* сорок линейных 
R·ОраблеЙ И orpOl\ШOC ЧИСЛО МСЛIШХ судоЬ 

с тридцатью тысячами наших лучших моряков 

и солдат; полаrают, что потери неприятелli 

еше ~Jначительнее. Но, несмотря на ~то, веприа­
тель снарядил новый флот и rотовится выса· 
дить десант на вашу территорию. Бот поче!llу 
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cro ВJШераторсвое ве.IПIЧество, впоJJВе довериась 
ВашеЙ CВJJe В храбрОСТИ, ПOBeJieJI 1111е СДеJiаТЬ 
вам вacTOJIQ!ee ~q~Jio•eввe ваших rосударствев· 

IIЫX ДСЛ. 

Я просил секретара аасввдетельствовать вмпе· 
ратору мое нижайшее почтевне и довести до 
ero сведении, что хота мне вав иностранцу 

11е сЛедовало бы вмешвваn.св 11 партийные 
дела, тем ве менее • rотов, ве шади своей 
м;и;tни, аашищать ero особу и rосударство от 
uсикоrо ииоаемиоrо вторжении. 



ГЛАВА ПЯТАЯ . 

.Авrор бJlaro~apв "llpe/IBЪI"Ifaiiвo ocrpoy•вoi вu· 
IIYIIIKe предупреждаеr вашесrв11е вепрввrеJlв. 

Ero жа.llуют высоким тнту.llом. Нв.llвюrсв DOCJIЪI 
вмпсратора Б.llефуску н просвr •вра. Пожар 
в поковх н•ператрнцы б.llаrодарв вес"lfастному 
С.llучаю. ;Jнерrнчнuе уснлнв автора спасаюr 

остальнuе частн дворgа. 

мперни Блефуску*есть_ 
остров, расположен­

ный на северо-восток 
от Лиллипутин н отде­
ленный от нее проли­

вом шириною в во­

семьсот ярдов. Я еше 
не видел острова ; 

у;:~нав же о предпола· 

rаемом нашествии, 

старалеи не пока;:~ы­

ватьси на ~той стороне береrа и;:~ опасевив 
быть ;;~амечевным с кораблей неприители, кото· 
рый не имел никаких сведений о аrоем присут­
ствии, так как во времв войны вслкuе сношение 
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между двума нмпервамв было ~tапрешево под 
страхом смертной ка:анв в ваш император ва· 
noжИJJ амбарго ва выход какого бы то ив было 
судна щt гаваней. Я сообшвл его величеству 
составленный мною план 11ахвата всего вепри&• 
тельского флота, который, как мы у:аналв от 
ttаших ра:аведчиков, стоил на рейде, готовый 
·ниться с якоря при первом попутном ветре. 

Н осведомился у самых опытных моряков отно· 
итедьно глубины пролива, часто ими и~ме· 
рившейся, и они сообшили мне, что при самой 
высокой воде ~та глубина в средней части 
11ролива равняется семидесяти rлюмrлеффам­

•по составляет около шести европейских фу· 
то в,- во всех же остальных местах она не пре· 

ышает пятидесяти rлюмrлеффов. Я отправился 
11n северо-восточный берег, откуда видна импе· 
р11я Блефуску, спрятался ~а бугорком и направил 
с·ною под:аорну1о трубку на стоявший на якоре 
11еприятельскиi'1 флот, в котором насчитал 
до пятидесяти боевых кораблей и большое 
число транспортов. Во:авратившись домой, я при· 
1\а:аал (получив на то nолнОIIIочие) доста· 
вить мне канат покрепче и и:авестное количе· 

тво во:аможно толстых желе:аиых брусьев. Мне 
нривс:али канат толшиною в обыкновенную бс· 
•1евку в брусья величиной в нашу . вя:аальную 
иголку. Чтобы придать ~тому канату большую 
нрочность, я сплел его втрое и с тою же целью 

крутил вместе по три желе:аных бруска, :аагнув 
"х концы в виде крючков. Прикрепив пятьдесят 
таких крючков к такому же числу веревок, 

fl во:авратился на северо-восточный берег в, 
tняв с себа кафтан, башмаки и чулки, в кожа· 
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пой куртке вошел в воду, ::~а полчаса до прилива. 
Сначала в быстро пошел в брод, а у середЩ~ы 
проплЫJI около тридцати врдов, пока снова не 

почувствовал под собою дно. Таким обра~ом 
меньше, чем чере:;s полчаса в достцr флота. 

Увида мена, непривтели пришли в такой ужас, 

что, как лвrуmки, попрыrали с кораблей и ·по· 
iхпыли к береrу, rде их собралось не менее 
1ридцати тысяч. Тоrда, вынув свои сварады и 
~ацепвв нос каждоrо корабли крючком, в свв· 
:~ал все веревки в один у::tел. Во времв ~той 
работы неприятель осыпал мена тучей стрел, 
и мноrие и:;s них вон~ились мне в руки и лицо. 

Помимо ужасной боли они сильно мешали 
работе. Более всеrо в бовлсв ~а rла~а* и, на· 
верно, лишИJiсв бы их, если бы не придумал 

тотчас же средства длв ::sашиты. Среди друrих 
необходимых мне мелочей у менв сохранилось 

очки, которые в держал в секретном кармане, 

усколь~нувшем, как в уже ~аметнл выше, от 

вниманн.в императорских сышиков. Я надел i'ITИ 
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очки и крепко привя~ал их. Вооружась таким 
обра~ом, s смело продолжал работу, несмотря 
ца стрелы веприятеля, которые хоти в попадаJJИ 

в стекла очков, во не причиняли им особоrо 

вреда. Приладив все крючки и в~яв у~ел 
в руку, я начал тащить; однако ни один 

корабль не тронулся с места, потому что все 

они крепко держались на якорях. Таким oGpa­
I!OM мне оставалось совершить самую опасную 

часть моеrо предприятии. Я выпустил веревки 
и, оставя крючки в кораблях, смело обре~ал 

пожом JШорвые канаты, причем более двухсот 

стрел уrодило мне в лицо и руки. После ~тоrо 
n схва.тил свя~анные в у~ел веревки, к которым 
были прикреплевы мои крючки, в леrко пота­

шил ~а собою пятьдесят самых крупных веприя­
тельских военных кораблей*. 

Блефускуанцы, не имевшие ни малейшеrо 
представления о моих намерениях, сначала от 

11~умления растерялись. Увидев,как я обре~ываю 
якорные канаты, они подумали, что я собираюсь 

пустить корабли на волю ветра и волн или стол· 

1шуть их друr с друrом; но коrда весь флот дви· 

11улся в порядке, увлекаемый моими веревками, 

uи пришли в неописуемое отчаиние и стали оrла­

щать во~дух rорестными воплями. Ока~авшись 
не опасности, я остановился повынимать и~ 

IIYK и лица стрелы и натереть поранеиные 

места ранее упомянутой мной ма~ью, которую 
пиллипуты дали мне при моем прибытии в страну. 
Потом я снял очки и, обождав около часа, 
nока спадет вода, перешел в брод середину про­

пива и блаrополучно прибыл с моим rру~ом 
императорский порт Лиллипутии. 
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lfмператор и весь ero двор стоали на береrу 
в ожидании исхода ~тоrо великоrо предприатив. 

Они видели корабли, приближавшиесв широким 
nолумесицем, во мевв не ~Jамечали, так как 

и по rрудь был в воде. Коrда • проходил середиву 
пролива, их беспокойство еше более увеличи· 
лось, потому что в поrру~илси • воду по шею 
lfмператор решил, что а утонул и что 11епр•в 
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тельский флот приближается с враждебными 
намерениями. Но скоро его опасении исче~ли. 
С каждым шагом пролив ставовидеи мельче, 
и меви можно было даже слышать с берега. 

Т о г да, подвив вверх конец веревок, к которым 
был приви~ав флот, и громко ~акричаJt: · Да 
11дравствует моrушественнеiiшнii император Лнл­
Анпутнн! Когда и ступи.11 на берег, веJШкий мо· 
нарх осыпал меня всическими похвалами и тут 

же пожаловал мне титул нардака, самый высо­
иий в государстве. 

Его величество выра;3ил желание, чтобы я на· 
1uел случай ~ахватить и привести в его гавани 
J•ce остальвые морские силы нсприятели. Често· 
любие монархов так бе;3мерно, что император 
адумал, повидимому, ни больше ни меньше, кart 

братить всю империю Блефуску в собственную 
нровивцию* и управлять ею чере;3 своего вице.' 
JtОроля, истребив укрывающихся там тупоконеч· 

tlltкoв и принудив всех блефускуанцев ра;3бивать 

nйца с острого конца, вследствие чего он стал 
fiы единственным властелином вселенной. Но 
11 всячески старался отrшонить императора от 

того намерения, приводя многочислеиные до· 

nоды, подска;3анные мне как политичесrшми со· 

ображениами, так и чувством справедЛивости; 
;3аключение я решительно ;3аявил, что никогда 

11е соглашусь быть орудием обрашения в рабство 
раброго и свободного народа. Когда ~тот во· 

11рос поступил на обсуждение государственного 
совета, то самые мудрые министры ока;3ались 

Шl моей стороне. 
~ое смелое и откровенное ~аявлевие до та· 

кой степени противоречило политическим пла· 
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нам ero Rllllepaтopc:вoro величества, что ов 

нн:воr;ца ве коr простать мве ero. Ero веJJВчество 
очень вс:вусво дал повить IITO в совете, rде, · :вав 
rоворВJJв IIВe потом, мое мнеиве ра:~делВJJВ 

самые блаrор&:~умвые члены, хоти и выраасаJJв 
свое соrлаеве то.11ь:во молчанием; друrие асе, ков 

тайвые враrв, ве моrлв удерасатьси от некото­
рых выражений, косвеввым обра11ом направлен• 
пых против меви. С JtToro времени со сторовы 
ero велиЧества в ~tлобствуюшей прот- меви 
части мвввстров началась ввтрвrа, которав ие· 

нее чем чере:~ два месиgа pa:~pajiВJJacь с такой св· 
лой, что едва ве поrубВJJа меви окончательно. 
Таким обра11ом величайшве услуrи, оваjlываемые 
монархам, ве в cВJJax перетивуть ва свою сто· 

рову чашку весов, если ва друrую бывает 
положен отка11 в ПQтворстве их страстик. 

Спусти три ведели после опвсаввоrо подввrа 
от императора Блефуеву прибыло торжественвое 
посольство с покорвым предложеввем мира, ка· 

ковой вскоре бЫJJ ~tаключев, ва условвsх в вы~ 
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шей степевв выrодвых длв вamero виператора, 

но в ве буду утомлать 111111 винмание читателв. 
Посольство состоsло щ. meerв пославивков 
н около пJIТвсот человек свиты; вортеж отлв· 

•1алсs больПIВм великолепием в вполне соответ· 
ствовал величвю монарха в важности миссии. 

По окончании мирных переrоворов, в которых 
и, блаrодарs своему тоrдашиему действитель· 
ному или по крайвей мере кажуqжемусв влив· 

RИJO при дворе, ока;аал ве мало услуr посольству, 

их превосходвтельства, частным обра11ом осве· 

доиленные о моих дру:акествеввых чувствах9 

удостоили меиs офвgвальвым ви;;~втом. Овв 
1rачалв с любе)lиостей по поводу моих храброс:rв 

и великодушиs, jlатем от вмени виператора 

приrласили посетить их страну в, ваконеg, по· 

просили пока)lать им несколько примеров моей 
удивительвой силы, о которой ови васлышались 
столько чудесноrо. Я с rотовностью соrласилси 
исполнить их желание, во не ставу утомлuь чита· 

тели описавнем подробностей. 

Ilо;;~абавив в течение векотороrо вреиеви их 
превосходительства, к большому их удовольствию 
и удивлению, и попросил послов )lасвидетель· 

ствовать мое rлубокое почтеиве ero величеству, 
. их повелителю, слава о доблестих котороrо по 
справедливости наполнила весь мир восхицжением, 

и передать мое твердое решение лично посетить 

cro перед во;:~врашением в мое отечество. Вслед· 
ствие ii'Toro в первой же аудиенции у нашеrо 
императора и попросил ero сои:;~волеи1111 на по­

сецжение блефускуанскоrо монарха; император 
хоти в дал свое соrласие, но выка;аал при jiTOM 
пвную ко мне холодность, пр11чииу которой s не 

4 Зак • .Z26 
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моr повать до тех пор, пока мне ве сва~tалв по 

секрету, что Фл111111ап в Болrолам в;~~обра~tилв 
перед императором мои евошевва е посольством 

как акт велойильвоств, хоти в иоrу поручвтьса, 

что мои совесть в ~tтои отвошеввв была совер· 

mевво чиста. Тут впервые у иеви начало CIUia· 

дыватьси представление о тои, что такое мнив· 

етры в дворы. 

Необходимо ~tаметить, что и объисвилса 
е посольством при поМОQ!В переводчика. Я~tык 
блефускуавцев вастолько же отлвчаетси от и;~~ыка 
лиллипутов, насколько ра~tвитси между собою 

и~tыки двух европейских народов. При ;!Том каждаи 
пации rордвтси древностью, красотой в обра;;~• 

востью своего и~tыка, относись с ввным пре;;~ре· 

ввем к и~tыку соседа. И наш император, поль· 
13уись преимушествами настоящего положении, 

со~tдавного пленением неприительского флота, 

оби;вал посольство представить верительвые rpa· 
моты в вести переговоры на лнллнпутском 

В/'IЫКе. Однако надо ~tаметвть, что оживлеввые 
торrовые сношении между двуми государствами, 

rостеприимство, ока~tываемое в~trнаввикам сосед· 

веrо государства вак Лиллвпутией, так в Бле· 
фуску, а также обычай посылать молодых людей 
~ ~tватв и боrатых двории в соседим с целью 
отшлифоватьси, посмотрев свет и о~tнакомввшвсь 

с аш;внью и нравами людей, приводит в тому, 
что 11десь редко можно встретить обра:;tовавного 

дворивива, морика или купца В11 првморС1Сого 

rорода, который бы не говорил на обоих ИIIЫ· 
вах. В ~tтом а убедилеи чере11 несколько недель, 
когда отправилси ~tасввдетельствовать свое по· 

чтение императору Блефуску. Среди великих не· 
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счастий, постиrшвх мена блаrодарв ~tлобе коих 
враrов, ~то посеgженве ока~tалось дли мена очень 

блаrодетельвым, о чем в расскажу в своем 

месте. 

Читатель может быть помнит, что в числе уело• 
вий, ва которых мве была дарована свобода, 
были очень дли мена увв~tвтельные в вепрвит· 
ные, в .только крайнив необходимость ~tаставвла 
мена привить их. Но теперь, коrда и носил 
титул вардака, самый высокий в империи, BIIJI· 

тые мной на себв обв~tательства роиили бы 
мое достоинство, в надо отдать справедливость 

императору, он ни ра11у не напомнил мне о них. 

Однако не~tадолrо перед тем мне представилса 
случай ока~tать ero величеству ~tамечательную 

·услуrу, как по крайней мере мне тоrда кa~ta­
Jiocь. Pa~t в полночь у дверей моеrо ~tамка ра11· 
дались крики тысичной толпы; в в испуrе про• 
снулеи и услышал непрестанно повтори~мое 

слово борrлюм. Несколько придворных, пробив­
шись CKBOIIЬ ТОЛПу, уМОЛИЛИ мена JIBBTЬCJI Ве• 

медленно во дворец, так как поков императрицы 

были объиты пламенем, по небре~ности одной 
фрейлины, которав :васнула :~а чтением романа, 

116 поrасив свечи. В одну минуту в кое-как 
оделен; был отдан првка11 очистить дли меви 
дороrу; кроме тоrо, ночь была луннав, так что 
мне удалось добратьси до дворца, ввкоrо не 
растоптав по пути. К стенам дворца уже были 
приставлены лестницы, было собрано мно·rо 

ведер, но вода была далеко. Каждое ведро рав-. 
••илось вашему большому наперстку, в бедввrв 
с большим усердие!!~ подавали вх мне, однако 
пламв было так сильно, что ~то усердие при· 
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нрсвло мало польJы. Я иоr бы леrко Jатушвть 
пожар, вакрыв дворец своим кафтаном, во, 

и несчастью, в второпЮt успел надеть только 

кожаную куртку. KaJilлocь, дело находилось в са· 
мом плачевном и беJвадежном положении, в JtTOT 

великолепный дворец весомвевво сrорел бы до 
тла, если бы, блаrодарs необычвому дли мевв 
присутствию духа, в внеJапно не придумал сред· 

ство спасти ero. Накануне вечером в выпил 

мноrо превосходвейmеrо вина, щsвествоrо под 
Н8;!1Ванием rJIBIIHrpBII (блефускуавgы НВ;!IЫВВЮТ 
ero фJiювек, во наmв сорта вьппе), которое отлв· 
чаетек сВJJьным мочеrонвым действием. По счаст· 
лнвейwей случайности и еше ни paJy не облеr· 
ЧВJJСВ от выпитоrо. Между тем жар от пламени в 
усiVIенной работы по ero тушению подейство· 
вали на меив в быстро обратили вино в мочу; 
а выпустил ее в таком В;!IОбИJIИВ в так метко, 

что в какве-нибудь три минуты оrовь был со· 
вершенно потушен, в остальвые части вели· 

чеетвенноrо Jданвв, во;!lдввrавшеrоси трудом 

нескольких поколений, были спасены от paJ· 
рушении*. 
Между тем стало совсем светло, и и во;!lвра· 

тилси домой, не ожидаи блаrодарности от импе· 
ратора, потому что, хоти в, ока;!~ал ему услугу 

великой важности, но не ;!lнал, как ero вели­

чество отнесетси к способу, каким она была 
ока;!lана, особенно, если принить во внимание 
основные Jаконы rосударства, по которым никто, 

в том числе и самые высокопоставленные особы, 
не имели права мочитьсв в оrраде дворца, под 

страхом . Jвжкоrо вака;!lаниJI. Однако мен• не· 
иноrо успокоило пись111о императора с обеша· 
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ввем .цатъ пове.11евие веJIRвому cyдBJIIIQ!Y вы­

нести иве формаJJъвое прщgевве, котороrо, впро· 

чем, в вввоr.ца ве .цобв.11си. С .цруrой стороны, 
менв вовфв.ценuва.11ъво yвeдoiiJIJiв, что В11Пера-
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трвgа бWJia страшно во:-.мушена аJонм поступ· 
вок и переселИJJаеь в ca"!YIO отдаленную часть 
~opga, твердо решив не реставрировать преж­

иеrо своеrо помешенви; При JtTOм она в прв­

сутствви своих приближеиных пок;1иласъ отом­
СПiть мне*. 



ГЛАВА ШЕСТАЯ 

О жнте:'lвж ЛвJIJiваутвв: вх наука, ааковы n 
обычав; еветема восавтанвв дereii. Обраа жвавв 
автора в [Jтoii стране. РеабвJiвтаввв вil одвоii 

:JВатвоi дtulы. 

отs подробному описанию 
JtTOЙ империи в намерен 
посвsтвть особое исследо­
вание, тем не менее дли 

удовлетворении любщJна­

тельноrо читатели в уже 

теПерь выскажу о вей не­
сколько обQJИХ аамечаннй. 
Средний рост ту:~емgев не­
мвоrо мевьпtе шести дюй­
мов, н ему точно соответ­

ствует рост как животных, так и растений: на­
пример, лошади в быки ве бывают там выше 
че'I'Ырех или пвтв дюймов, а овgы выше полу­
тора дюйма; rусв равивютсв вашему воробью, 
и так далее вплоть до самых крохотных сщsда­

внй, которые длв мевв были почт• неввдвмы. 
Но природа првспособВJiа jJревие лвллвпутов 
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к окружающим их предметам: они хорошо ви­

дят, во на неболъшом расстояввн. Вот предста­
вление об остроте их ~Jревия для блИ~JКИХ пред-
1\Iетов: большое удовольствие доставило мне 
наблюдать повара, ощипывавшеrо жаворонка, 
величиною не более нашей мухи, и девушку, 
вдевавшую шелковинку в ушко певидимой иrолкп. 

Самые высокие деревья в Лиллипутин не больше 
се11ш футов; я имею в виду деревья в большом 

Боролевеком парке, верхушки которых я моr 

едва достать, протянув руку. Вся остальная ра­
стительность имеет соответственвые ра;3меры; 

но я предоставляю самому читателю прои~Jвести 

'· расчеты. 
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Сейчас и оrраничусь лишь са3rwмв беrлw&rв 
;iамечаниимв относительно лиллип)-тской науки, 

которав в течение веков проgветает у ~тоrо 

варода во всех отраслях. Обрашу только вив­
мание на весьма орвrивальную маиеру их 

письма: лиллвпутw пишут не так, как евро­

пейцы, слева направо, 

не так. как арабы;-справа uалево, 

v" '; }:11 ~,r.-" ~ ~~ ~ ~ '~ ~~' ~} 
\;))~ t ,, t.)~ 

Не так, вак ввтайuы,--сверху вв ... , 
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~~ i!fi] 
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*- ~ 
f:7~ :t 1111" 

·~ 
во как анrдийские дамы-намекось страницы, 
от одиоrо ее уrла к друrому*. 
Лиллипуты хоронят умерших, клади тело rоло­

вой вив~. Такой обычай вы;~ывается верова-

ввем, что чере11 одивиадgать тысич лун мертвые 

воскреснут; в так как в ~tто вреии 11емлв (кото­
рую JJВJJлвпуты считают плоской) переверветсв 
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вверх дном, то мертвые при своем воскресении 

станут примо на иоrи. Ученые при:~нают неле· 
пость ~тоrо веровании; тем не менее, в уrоду 

простому народу, обычай сохравиетси u до 
сих пор. 

В ~tтой империи сушестоуют весьма своеобра'· 
ные :~акоиы и обычаи, и, не будь 011и полной 
противоположностью :~ако11ам и обычаRI\1 моеrо 

любе:~ноrо отечества, и попыталек бы выступить 

их :~ашитииком. Желательно только, чтобы он11 
строrо примеиились на деле. Прежде всеrо укажу 
на :~акон о доносчиках*. Вес rосударствеиные 
преступлении караютек :~десь чреjJвычайно стро· 
ro; но если обвиниемый докажет во время· про· 
uecca сво1о невииовность, то обвинитель 11емед· 
ленно подверrается по;юрной ка,ии, и с ero дви· 
шпмоrо и недвижимоrо пмушества ВjJыскиваетси 

в четырехкратном pajJмepe в поль'у оправдан· 

110ro ;,Ja потерю времен11, :~а опасность, J<OTO· 

рой оп подверrался, :~а лишении, испытанные 

11м во времи т1оремноrо :~аключенни, и :~а все 

расходы, которых ему стоила :~ашита. Если иму· 
шества обвинители окажетси недостаточно, по­

терпевший во:~иаrраждается :~а счет короны. 

Кроме тоrо, император жалует освобождеииоrо 
I>аким-иибудь публичным :~каком своеrо блаrо· 
волении, 11 по всему rосударству объавлиетси 

о ero иевиновности. 
Лплдипуты считают мошенничество более тиж­

КИ!\1 преступле-нием, чем воровство, и потому толь· 

110 в редких случаях оно не нака:~ываетси смертью. 
При И~~вестиой осторожности, бдительности и не· 
больШой до:~е :tдравоrо смысла, рассуждают они, 
всеrда можно убере1JЬ вмуwество от вора, но 
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у чествоrо человека нет I'Sаgжитьr от ловвоrо 

мошенника; в так вак При купле и продаже 

постоJIВВо необходимы торrовые сделки, осво· 
ванпые на кредите в доверив, то в условввх, 

коrда сушествует попустительство обману в он 
не вакаliSЫВаетсв jilаковом, честный коммерсант 
всеrда пострадает, а плут окажете& в вьrвrрыше. 

Я вспоминаю, что однажды ·в ходатайствова.11 пе· 
ред монархом jila одвоrо преступвика, который 
обвивsлсв в похишевви большой суммы девеr, 
полученвой им по поручению хоjilвива, в в побеrе 
с ~твми девьrами; в выставил перед ero вели· 
чествои как смвrчаюgжее виву обстовтельство 

ТО Соображение, ЧТО В ДаННОМ случае было 
то.1ько 'лоупотребленве доверием; император 
нашел чудоввшвым, что в привожу в jilagж&тy 

обвнввемоrо довод, как paliS отвrчаюший ero 
преступлевие; на ~то, rоворв правду, мне вечеrо 

было во:~ра:~вть, в в оrранвчвлсв шаблонным 

I'Sамечаннем, что у ра:~лнчных народов paliSЛBЧ· 

пые обычаи; надо при;;~натьси, и бЬI.II сильно 
сконфужен. 

Хоти мы п на;;~ываем обыкновенно ваrраду 
н нака;;~ание двумя рычаrами, прнвод~gжнми в 

движение всю правительствеввую машину, но 

ниrде, кроме Лвллвпутив, в не встречал приме· 
венпи i'ITOro принципа на практвке. Всвкпй, пред· 
ставивший достаточное дока;;~ательство тоrо, что 

он в точиости собдюдал ;;~аконы страны в тече· 

иве семидесяти трех луи, получает там право 

на ВjiSВестиые привилеrин, соответствуюшие ero 
'вавпю в обшествевному положению, и ему 
опреде.1вется сора;;~!llернав ,ценежнав сумма в;;~ 

фондов, специально на ~тот предмет на;;Jначен· 
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иьп:; вместе с тем такое лицо получает твту., 

снвльuеJlа, то есть блюстители ~tаковов; ~tтот 
титул првбавлнетси к ero фамилии, во вс пере· 
ходит в потомство. И коrда и расска:~ал лвлл•r· 
путам, ~то всполиевве ваmвх ~tаконов rаравти· 

руетса только страхом иака~tавви в ввrде 

11е упомнваетси о ваrраде liiB их соблюдение, 
лиллвпуты сочли ~tто оrромвым ведостатком 

нamero rосударствеввоrо строи. Вот почему 
в :tдеmввх судебных учрежденних боrввп спра· 
ведливости ~ображаетси в вв.а;е жевшввы с mе­
стью rла:~амв - два спереди, два Clilaдв и по 

одному с боков, что о'иачает ее крайнюю бди­
тельность; в правой руке она держит откры· 

тый мешок jiloлoтa, а в левой - меч в но8Вах 
в lil&aк тоrо, что она rотова скорее ваrраждать, 

чем вава:~ывать. 
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При выборе кандидатов на rосударственные 
и обшественные Должности больше ВJtиманиll 
обрашаетс11 на нравственные качества, чем па 

способности и таланты. Лиллипуты думают, что 
ра, уж человечеству необходимы правительства, 

то все люди, обладаtоцжие средним умственным 
ра:;tвитием, способны выполн11ть ту или друrую 

должность, и что провидение никоrда не имело 

в виду со:;tдать Jl:;t управлении обшествениьiми 
делами тайны, в которую способны проникнуть 
только весьма пемноrие велиtсив rенив, рождаю­

:шиеси не более трех в столетие. Напротив, они 
nолаrают, что правдввость, справедливость, во:;t· 

держание и подобные качества доступны всем 
и что упражнение в ~тих добродетелих вместе 
с опытностью и добрыми на!\tерениими делают 
Iсаждоrо человс1са првrодпым дли служении свое­

му отечеству в той ИJJИ друrой должности, :;ta 
исключением тех, которые требу10т специальных 
:;tнаний. По их мнению, самые высокие умствен­
ные даровании не моrут :;tаменвть нравственных 

достоинств, и нет пичеrо опаснее поручении 

должностей таким даровитым лвgам, ибо ошибка, 
совершенпаи по невежеству лицом, исполнен­

ным добрых намерений, не может 11меть таких 
роковых последствий дл11 обwественноrо блаrа, 
как девтельность человека с порочными наклон­

ностимн, одаревиото талантом скрывать свои 

пороки, умножать их и бе:;tнака:;tанно преда• 
ватьси им. 

Точно так же неверие в божественвое прови· 
дсвве делает человека веприrодвым в Jавитвм. 

обU!ествеввой долаuiости. И в самом деле, JIRJIJIИ· 
путы думают, что paJ _ монархи ваовывают себ• 
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пославинками прови.цевив, то бЫJiо бы в высшей 

степени нелепо ва~tвачатъ ва правительствен· 

ные места людей,. отриgаюgр~х авторитет, ва 
основавин котороrо действует монарх. 

Описываи как ~тв, так и друrие ~tаковы им· 
перии, о kоторых будет речь дальше, в хочу 
предупредить читатели, что мое описание васаетсв 

тодько исконных установлеввй страны, не вмею­

I_I!НХ вичеrо обшеrо с совремеиною испорчен· 
ностью нравов, ивлвюwейси ре~tультатом rлубо· 
коrо вырождевив. Так, например, в~tвествый 
у;ке читателю по~орвый обычай ва~tвачать 

на высшие rосударствеввые должности людей, 
искусно тавцуюших ва канате, и давать ;.~нави 

отличив тем, кто перепрыrнет чере;.~ палку или 

пропо .. зет под вею, впервые был введен дедом 
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ныне uарствуюgжеrо императора и тепереmиеrо 

своеrо р~витии доетиr блаrодари вепрестаиному 
росту партий и r.руппировок. 
Неблаrодарность считаетси у них уrоловным 

преступлением (~ истории иы ;~наем, что такой 
в;:~rлид сушестаовал и у друrихнародсnа), н лИJiли­
nуты по JtToмy поводу рассуждают тав: pa:t 
человек способен платить 11лом своему блаrоде­
телю, то ов необходимо .ввлиетси враrом всех 

друrих людей, от которых он не получИJI 

никакоrо одолжс;нви, в потому он достоии 

смерти. _ 
Их в:;Jrлады на оби~tаниости родителей в детей 

rлубоко от.11ичаютси от наших. Исходв Иjl тоrо, 
что сваjlь саиuа в самки основана на великом 

:tакове природы, имеюgжем gмью ра;~множеиие 

и продолжение вида, лиллипуты полаrают, что 

мужчины и женшины сходитсв, как и остальные 

я;ивотные, руководвсь вожделением, и что любовь 

родителей к детим проистекает ИJ такой же 
естественной склонности; вследствие JtToro они 
не при;:~иают никаких об1111ательств ребенка 
ни к отцу* 11а то, что тот прои:;Jвел ero, ин 
Б матери ~а то, что та родила ero, ибо, по и~ 
11шению, принимав во внимание бедствии чело­
nеi>а на jlемле, ЖИ$НЬ сама по себе неболь­
шое блаrо, да к тому же родители при со:~дании 

ребенка вовсе не руководствуютен намерением 
дать el\>IY жи:~иь, и мысли их направлены совсем 
в друrую сторону. Опираясь на J)ТИ и подобные 
1!:11 рассужденив, лиллипуты полаrают, что воспи­

т:шие детей менее всеrо может быть вверено 
11х родителям, вследствие чеrо в каждом rороде 

сушестауют обшественные восuтательные 11аве-
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девив, вуда об~авы отдавать своих детей обоеrо 
пола все, кроме врестьвв в рабочих, в rде овв 
ВJрашиваютса в воспвтываютса с .цва.цgатвлув· 

aaoro возраста, то есть с тоrо времени, воrда, 

по предположеввю Jiиллвпутов, у ребенка про· 
явлаютсs первые Jачатвв поватливоств. ШвоJIЫ 
~тв вескольвах типов, соответственно обшествев· 

11ому положению в полу детей. Воепитаиве R 
обраJоваиве ведетек oпытllbllllв педаrоrаив, вото· 
рые ТОТОВИТ детеЙ В роду ЖВjiВВ, СООТВеТСТВуЮ• 
шей положению их родителей в их собствен· 
ным ваКJiоиносt'ам в способвостам. Сначала 
я скажу неско.'lько слов о воспитательных jlаве­

дениих дли мальчиков, а потом о воспитатель­

ных Jаведевиах длк девочек. 

Воспитательные J&Ведеввк длв мальчиков бла· 
rородвоrо или Jватвоrо провсхождевии вахо· 

дятси под руководством видных в опытных педа· 

roroв в их миоrочнслевных помошввков. Одежда 
и пиша детей отлвчаютса свромвостью в просто· 
той. Ови воспвтываютса в правилах чести, 
справедливости, храбрости; в ввх ра~U~ввают 
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скромность, кротость, релиrnо;;sвые чувства и 

люб.овь к отечеству. Они всегда ;;sa делом, всклю· 
чаи времени, потребиого ва еду в сов, очень 
непродолжвтельного, в двух рекреационных 

часов, которые посвишаютсв телесвыи упражве· 

IIИIIЪI. До четырех лет детей одевает и ра;;sдевает 
прислуга, но начинав с ~того во;;sраста то и дру· 

1·ое они делают сами, как бы ни было ;'lнатно 
их происхождение. Служанки, которых не берут 
111олоше питидесити лет, переводи на наши годы, 

исполниют толыш самые ни;;sкие работы. Детиl\1 
Нlшогда не по;;sволяют ра;;~rоваривать с прислугой, 
и во времи отдыха они 11rрают группами, всегда 

в присутствии воспитатели или его помщgникз. 

Таким обра;;~ом они ограждены от ранних впс· 
чатлений беспутства и порока, которым всецело 
предоставлены наши дети. Родители имеют право 
на свидание со своими детьми два pa;;sa в rод; 
каждое свидание продолжаетси не более часа. 

И111 по;;~волпетси целовать ребенка только при 
.встрече и при прощанье; 110 воспитатель, веот· 



ПУТЕШЕСТВИЕ В ЛИЛЛИПУТИЮ 111 

лучво првсутствуюший во времв свв.цавив, ие 
IIOIIBoлвeт ии шептать иа ухо, rоворить ласко· 

вые слова ·и прииосвть в подарок вrруmкв, 
лакомства и тому ·подобное. 
Если родители ве ввосвт своевременно платы 

~tu содержаиве и воепитавне своих детей, то JtTa 
плата В/IЫСКВВаетса с ввх праввтельствеввымв 

••нвовввкамв. 

Воспитательвые 11аведевпа дла детей срсдвеrо 
дворавства, купцов в реиесленвиков ведутса по 

tому •е обра~tцу, причем дети, предвВ~~вачеввые 
быть ремеслевввкамв, с одиннадцати лет обу· 
чаютса мастерству, между тем как дети двор ан 

11 купцов продолжают обшее обрВ~~овавве до пвт· 
11адцатв лет, что соответствует вашему двадцати 

одному rоду. Однако строrости школьвой ЖRjiBB 
постепенно ослаблаютсв в последвне три rода. 

В •евсвих воспитательных ~tаведеввп девочки 
~tнатвоrо провсхож.цевва воспвтываютсв почти 

так же, вак и мальчики, только вместо слуr их 

одевают в ра~tдевают блаrовраввые бонны. ·но 
осеrда в присутствии воспвтательввцw ВJIB ее 

DOMOQ!IIIIJIЬI; по доствzеввв пвтв лет девоЧВII 

одеваютек сакв. Если бlinlaeт 11амечево, '1'1'0 
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бонна по;;~волида себе расска~ать девочкам какую­
нибудь страшную и нелепую ска;3ку или ПО~Jа· 
бавить их какой-нибудь глупой выходкой, IIOTO· 

рые так обыкновенны у ваших горничных, то 

внновная троекратно подвергается публичной 
порке кнутом и ;3атем годовому тюремному, 

~аюiючению, после которого она ссылается 

~ самые отдаленные места государства. Благо · 
даря такой системе воспитания молодые дамы 
так же стыдятся там трусости и глупости, как 

и мужчины, и относятся с пре;3рением ко всяки~1 

)'КрашениЯllt, ;3а исключением благопристойностн 

н опрятности. Я не ;~аметил ню,акой ра;3ницы 
в их воспитании, обусловленной ра;3личием пола: 

только фи;3ические упражнения для девочеi> 

более легкие, да курс наук для них менее обши­
рен, но ~ато им преподаются правила ведения 

домашнего хо;3яйства. Ибо лиллипуты убеждены, 
что жена должна быть ра;3уМной и милой по­
другой мужа, так как ее мол:одость и красота 
не вечны. Когда девице исполниетси двенадцать 
.:rет, то есть наступает по тамошнему пора ;3a11ty· 
жества, в шко.1у являются ее родители или опе­

~>уны и, прннеси г.1убокую благодарность воспи­
тателям, берут ее домой, причем прщgание моло· 
дой девушки с подругами редко обходится бе;3 сле;3 . 
В воспитательных ;;~аведениях для девочек НИ~J · 

ших классов детей обучают всякого рода рабо­
там, подобающим их полу и обшественному по· 
дожению. Девочки, предва;3наченные для ;3аня­
твй ремеслами, остаются в воспитательном ;~аве­

девви до семи лет, остальные до одиннадцати. 

Семьи ни;3ших классов, имеюшве детей в ;Jтих: 
j!ав едевиях, обя;3аны вносить ка;3вачею . ~аведе· 
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tJни, кроме rодовой платы, оrраничеиной IIDIИИ· 
мальвЬDОI ра:;tмерами, вебольшую часть своеrо 
мeciiЧIIoro :;tаработка; .._ ~tтвх в:;tвосов обра:;tуетси 
приданое дли дочери. Таким обра:;tом расходы 
родителей оrраивчевы ~tдесь :;tаконом, ибо JJИJI· 
.'Jиоуты думают, что было бы крайне весправе­
,оливо по:;tволвть человеку, в уrождение своим 

инстинктам, прощsводить на свет детей и потом 
но,ложить на обgжество бреми их содержании. 
Что же касаетси ~tватвьrх JIIIЦ, то они дают оби· 
~ательство положить на каждоrо ребенка и'ве· 
стньrй капитал, соответственно своему обше· 
ственвому положению; ~тот капнтаil :;tаботливо 
("охраниетси руководителими ;ааведении. 

Крестьиве и рабочие держат своих детей дома; 
так как они предна,начены судьбой во,делывать 

11 обрабатывать :;tемлю, то их обра;аование не 

11меет особенноrо :;tвачевии дли обшества. Но 
больвые и старИiiИ содержатек в боrадельнях, 
ибо орошение милостыни есть :;tанитие, веи,ве­

стное в империи. 

Но быть может любо11нательному читателю бу· 
дут интересны некоторые подробности относи­
тельно моих 'анятuй и обра11а ЖИ~JНИ в ~той стране, 

rде а пробыл девать месицев и тринадцать дней. 
llрннужденный обстоительствамв, в нашел при· 
меневне своей склонности к механике и сделал 

(~ебе довольно удобные стол и стул ИIJ самых 
больших деревьев королевскоrо варка. Двум 
('OTIIЯIII швей было норучено и~Jrотовление дли 

меня рубах, постельноrо и столовоrо бельи и' 
самоrо прочноrо и rpyбoro полотна, какое только 
они моrл11 достать; но и ero uм пришлось сте­
rать, CЛOJiiИB В HeCliOJIЬKO pa:;t, ПОТОМУ ЧТО 
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самое тоnетое тамошвее по.11отво бLIJio 'I'Овьшо 
вашей висев. Кусвв ~tтoro поnотва бывают об~о~~t­
вовсвно в три дюйма швр1111Ы в три фута ДJUIIIW. 

БелошвеЩсв свuв с мена мерку, коrда а nежа.11 
:с постеnн: одна 1Ц1 них стаnа мне ва шею, дру· 

ras на коnено, в они протввулв между собою 
веревку, в~ив ка:акдаи ;;ta ее конец, третьи же 

смерила длину веревкв линейкой в одни дюйм. 
Затем они смерили большой палец правой руки, 
чем и оrравичвлись; посредством математнче­

скоrо расчета, освоваивоrо на том, что окруж­

ность кисти вдвое больше длины пальца, окруж­
ность шеи вдвое больше окружиости кисти, а ев· 
ружиость талии вдвое больше окружиости шеи, 

и при помщgи моей старой рубахи, которую 
я ра;;tостлал на ;;tемле перед ними, как обра;;tец, 
они сшили мне белье 1сак pa;;t по росту. Точно 
так же 'l'ремстам портным было поручено сшить 

мне кост1ом, во дли снитии мерки они прибеrли 
к друrому прuему. Я стал на колени, и оиu при-
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стави.11и к моему туловищу лестницу, по ~tтoii 
лестнице одИн щ1 IIИX в~обралси до моей шеи 
11 опустил отвес от воротника до полу, что 11 
составило длину моего кафтана; рукава и талою 

n с11rерил сам. Коrда костюм был rотов (а шили 
его в моем ~амке, так как самый большой их 

дом не вместил бы его), то своим видом он 
очень напоми11ал одеила, и~готовлиемые англий· 
скимu дамами и~ кусочков материи, с тою только 

ра:sницею, что пе пестрел ра11ными цветами. 

Стряпали мне триста поваров в маленьких 
}·добных бараках, nостроенных вокруг моег\} 

ЩlliiKa, rде они и жили со своими семъими, 11 

оби~аНЫ бЫЛII rOTODDTЬ МНе ПО ДВа блюда На 
аавтрак, обед и ужин. Я брал в руку двадцать 
лакеев и ставил их себе на стол; сотни их то­
варищей nрислуживали вии11у на полу; одни 
ltосили кушаны1, .цруrне подкатывали бочошсн 
С BHIIOI\1 И ВСеВОIIМОЖИЫМИ наПИТIСаМИ. Лакеи, СТО• 
ившие на столе, по мере надобности очень ис­

•сусно подннмал11 все ~то на особых блоках, 
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вроде тоrо ка:к у нас в Европе поднимают ведро 
воды ЩJ колодца. Каждое их блюдо в проrла­
тывал в один прием, каждый бочонок вина осу· 
шал однии rлот:ком. Их баранина по вкусу усту· 
пает нашей, но ~ато rовидина превосходна. Ра~ 
ame достался такой отроивый кусок филея, что 
пришлось ра;3ре~ать ero ua три части, uo ~то 
исключительный случай. Слуrв бывалИ очень 
И~Jумлены, видя, что я ем rовядину с костями, 

как у пас едят ножки жаворонков. Здешних ry· 
сей и индеек в обыкновенно проrлатывал в один 
прием, и, надо отдать справедливость, птицы JtTB 

rора;3до вкуснее наших. Мелкой птицы и брал 
на кончик ножа по двадцати или тридцати штук 

~apal). 

Ero величество, иаслышавmвсь о моем обраl)е 
... ив, ~tаввил однажды, что ов будет счастлив 
(так было уrодно ему выр~втьси) отобедать со 
IIROЮ, в сопровоасдевии авrустейmей супруrв и 

молодых прввgев и прввgесс. Коrда они при· 
были, в поместил их ва столе против себв 
в парадных креслах, со свитой по сторонам. 
В числе присутствующих был также лорд-кав· 
uлер ка:~вачейства Флиивап, с белым жеJлом 
в руке; в часто ловWI ero недоброжелательные 
в:trлиды, во делал вид, что не :tаиечаю их, и 

ел более обыкновенноrо, во славу моей дороrой 
родИВЬI и на удивление двора. У иена есть 
некоторое основание думать, что ~то посеwевие 

ero величества дало повод Флиивапу уронить 
иена в rлal)ax своеrо rосудара. О~Jвачеввыi 
министр всеrда был моим тайвыи враrои, хоти 

с виду обходилеи со иной rора11до любеi)вее, 
чеи тоrо можно бы.'lо ожидать от ero уrрюиоrо 
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11рава. Он поставил на вид императору плохое 
с·остоивие государствеиного ка;3вачейства, выну· 
дившее его прибегпуть к ~айму ~а большие про· 
uснты. Он ска~ал, что курс банковых билетов 
у пал на девять процентов ниже альпари, что 

мое содержавне обошлось уже его величеству 

более полутора мил.1иона спругов (саман круn· 
IIBR ~олотав 1\юнета у лнллипутов, величиною 

11 маленькую блестку) u, наконец, что император 
11оступил бы весьма благора;3умно, если бы вое· 
1юль;3овалсв первым благоприитным случаем ДJIR 
ltысы.'lки менв ~а пределы империи. 

На мне лежит об~анность ;!'IВЦ!И·тить невинно 
nострадавшую И~·;l'la менв честь одной почтенной 

;щмы*. Канцлеру ка~начейства пришла в rодову 
фанта;!IИR приревновать ко мне свою супруrу, 

11а основании сп.1етев, пушенных в ход ;I'IЛЫMJI 

••~ы1:ами, которые иаrоворили канцлеру, будто ее 
с·оетдость воспылала бе~умной страстью к моей 
сн•.обе; много скандальвоrо шума наделал при 

дворе слух, будто ра;!~ она тайно прие~жала ко 

мне. Я торжественно ~аивлвю, что все ~то саман 
бс~счестнав клевета, единственным поводом к ко· 
торой послужило невинное щ.ъивление дружес1шх 

••увств со стороны ее светлост11. Она действа• 
тс•льно часто подъе:;~жа.1а к моему дому, но ~то 

де.ТJалось всегда открыто, причем с ней в карете 

с~идели еще .три особы: сестра, дочь и подру·га; 
1'НКИМ Же oбp&jiOM КО 1\IHe ПрИе;3Ж8Л.И И другие 
11ридворвые дамы. В качестве свидетелей при· 
11ываю моих многочислеиных c:ryr; пусть кто· 

ашбудь и;3 них скажет, видел ли он у моих две· 

t•с~й карету, не ~нав, кто находитек в ней. Обык· 
а1uвенно в подобных с.1учавх а вемедлевво вы· 



118 tiACTЬ ПЕРВАЯ 

хо.цвл к .цверв после .цома.ца моеrо слуrв; l:)асвн­

детельствовав свое почтеиве првбывшвв, а осто­
рожно брал в руки карету с парой лошадей 
(если она была l:)апрвжена шестеркой, форейтор 
всеrда отпрвrал четырех) в ставил ее ва стол, 
ко'торый в окружВJJ передвижными перВJJамв, 
вьппиной в пить дюймов, длв предупреждении 
несчастных случайностей. Часто на моем столе 
стоали ра:вом четыре :ваприженвые кареты, на­

полненные ~tлеrавтнымв дамами. Сам а садилеи 

в свое кресло и наклонилеи к ним; в то времи 

Itaк и ра:вrоваривал таким обра:вом с одной каре· 
той, друrие тихонько вружились по моему столу. 
Мноrо послеобедеиных часов провел в очень 
приатно в таких pa~troвopax. Однако ни кан­
цлеру ка:ввачейства, ни .цвум ero соrлвдатаим 
Клестрилю и Древло (пусть они делают, что 
уrодво, а в ва:вову их И)llева) иикоrда не удастен 
дока;:~ать, чтобы ко мпе авлuса кто-иибудь ввво­
rввrо, кроме rо~ударствеввоrо секретарв Рель­
дресели, посетввшеrо pa~t менп по специальному 
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Jrовелению ero императорскоrо вслltчества, как 
расска;:sано об ~том выше. Я бы не останавли­
Dался так долrо на !'~ТИХ подробностях, если бы: 
вопрос не касался так бли;:sко репутации почтен-
11ОЙ дамы, не rоворя уже о моей собственной, 

оти я и имел тоrда честь носить титул нардака, 

1 отороrо не Юltеет сам Jtаицлер ка;:sначейства, 

11fio всем и;:sвестно, что он только rлюмrлю.v, 
а fi TOT тптул в такой же степени ниже моеrо, 

11 какой титул марки;:sа в Анrлии ниже титула 
1 рцоrа; впрочем, я соrласен при;нtать, что ;:~ани­

tаемый H!ll пост ставит ero выше меюr. 
Эти навс~ы, о Iюторых я у;:~нал впоследстВИII 

no одному не стощуему упоминания слу•Jаю, на 
1 Jtoтopoe вре111я о;:sлобили канцлера r•а;:sна•JеЙства 
лимнапа против ero жены и еше пуше против 

~~ IiЯ. Хотя он вскоре и прим11рился с женоi'1 , 
достовсрившись в своем ;:sаблуждении, одна1:о 
навсеrда потерял ero доверие и скоро увидел, 

•ато мое положение пошатнулось также в rлa;:sax 

с• моrо императора, который находилсJI под силь­

ааым влияшfсм свосrо фаворита. 
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Авrор, бу 11.учв ocвeli.OJI.reв о вамеревив обввввrъ 
t:ro в rосударсrвеввоii 11/IJieвe, npell.npввв•aer 
noбer в Блефуску. Прве11, OltйiJOBBыii ra~~ е11у. 

реаrде чеи расска­

Jать,ваквм oбpaJOII 

В OCTaBBJI JtTO rocy· 
.царство, пожа.11уй. 
уместно посватать 

читате.1111 в подроб­

иости тайвой вп­
триm, котораа в те­

чение двух месацев пле.11ась против иена. 

Блаrодари своему ~кону пропсхождеввю в 
жи.11 до сих пор вдали от королевсвих дворов. 

Ilравда, в ивоrо слыхал н читал о нравах веди­
ких монархов в их ивввстров, во викоrда ве 

ожидал встретить такие ужасвые последствии 

ра~дражевии власть вмуших в столь отдаленной 
стране, управлиемой, вак в думал, в духе прпв­
ципов, совсем непохожих на те, какие rоспод­

ствуют в Европе. 
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Коrда в rотовилсв отпра&итьсв к императору 
Блефуску, одна •начительваи при дворе особа 
(которой и ока,ал очень сушественвую услуrу в 
то время, как она была в большой немвлости у 

cro императорскоrо величества) тайно прибы.'lа 
ко мне по,дво вечерок в 'акрытом портше'е н, 

11е на,ываи себи, просила привить ее. Носиль· 
wики были отосланы, и 11 соритал портше, вместе 
с ero превосходительством в карман своеrо каф· 
тана, после чеrо, прика;:sав своему верному слуrе 

rоворить каждому, что мне не,доровитси и что 

11 пошел спать, и jlaoep 15а собою дверь, поста· 
вил портmе• по обыкновению на стол и сел 
11а стул против неrо. Коrда мы обмепились в:tа· 
имными приветствиимп, и ,аметил большую o;:sa· 

боченвость на лице ero превосходительства 11 

rаожелал у;:sвать о ее причине. Тоrда ов просн.1: 
11ыслушать ero терпеливо, так как дело васалось 
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аrоей чести в жи~ни, н обратилев ко мне со 
следуюшей речью, которую тотчас же по ето 
уходе n в точности ~аппсал: 

Надо вам ска~tать, начал оп, что в послед• 
пее врема относительно вас происход11ло 

в страшной тайне несколько совешаннй осо· . 
бых комитетов, и два два тому на~tад ето 
величество припал окончательное решение. 

Вы прекрасно ~tнаете, что почт11 со дна 
вашето прибытии сюда Скайреш Волтолам 
(rельбет пли верховный адмирал) стал вашим 
смертельным вратом. Мне неп,звестна перво· 
начальнаа причина ~той вражды, по ero не· 
11ависть особенно усилилась после великой 
победы, одержанqой вами над Блефуску, ко· 
тораа сильно помрачила ero славу адмирала. 
Этот сановник, в еообшестве с Флимвапом, 
канцлером ка~tначейства, неприи,знь которото 

к вам щs-~а жены всем JI,звестна, текералом 

Лимтоком, камертером Лелькеном 11 верхов· 

.вым .судьей Бельмафои, составил акт, обвв­
ввюший вас в тосударств~ввой JQtиeвe в дрJ­
rнх твжквх пpecтyплeiiiiJIL 
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Это вступление сuьво ВJволвовало мени, так 
как и исво со~навал свою вевввоввость в ~вон 

Jtacлyrв, в от ветерпевви и чуть было ue пре­
рвал оратора, во он уиолu иеии сахранвть 

молчавне в продолжал так: 

Руководись чувством rлубокой блаrодарпо· 
сти :~а ока~апные вам11 услуrв, и пщшако­

милси со всеми подробиостими дела н достал 
копию обвипительиоrо акта, рискуи попла­

титься ~а ~то своей rоловой. Вот ~тот акт. 

ОБВИНИТЕЛЬНЫЙ АКТ* 

Против 

КУИНБУС ФЛЕСТРИНА 

Человека-Горы 

Привимав во внимание, что ~ако­
вом, и~давным в царствование ero 
императорскоrо величества Келвва 
Дефара Пл1ове, ~апрешено под стра· 
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хон вака~tаиви, как ~а оскорбление 
величества, иочитьси в оrра.це коро· 

левскоrо дворца; что, весиотри на 

~то, упоиивутый Кунабус Флестрви, 
в ивиое нарушение упомивутоrо :~а· 

кона, под предлоrом тушеВВJI пожара, 

охватившеrо поков любе:;sвой супруrи 
ero императорскоrо величества, :;sлоб· 
110, предательски в дьивольскв выпу­

стив мочу, поrасил упомивутый пожар 

в упоиивутых по коих, находись в orpa· 
де упомииутоrо королевскоrо дворgа, 

вопреки сушествуюшеку на ~тот 

предмет ~а1сону, в нарушение долrа 

в пр. u пр. 

Что упоминутый Кувибус Флест­
рин, приведи в императорский пор~ 
флот императора Блефуску в получив 
повеление от ero императорскоrо ве­
личества ~ахватвть все остальвые 

суда упоиинутой империи Блефуску. 
с тем чтобы обратить ~ту империю 

в вашу провинцию под управлением 
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вашеrо ввце-королк, уничтожить и 

ка~tпить ве оrольио укрываюgJВХса там 

тупоионе"'JППИов, во в всех по~аввых 

JtTOЙ империи, иоторые ве отступатса 
немедлевво от оrупоконечвой ересв,­

упомввутый Флестрвв, вак ·веролом­
ный В~tМевввв, предъ.ввВJI просьбу ero 
блаrосвлоннейшему и светлейшему 
императорскому величеству ИJбаввть 
e_ro, Флестрина, от нсполнеии.в упо­
м.внутоrо поручении под предлотом 

отврашенив к насилию в делах сове­

сти в вежелаива уничтожать во:.ьно­

сти и ЖИ;!IНЬ невинноrо народа. 

Что, коrда прибыло и:sвестное по­
сольство от двора Блефуеву ко двору 
ero величества просить мира, он, упо­
мивутый Флестрив, вак вероломныii 
И;!lиенвик,помоrал,по.ц.цер~аж,обо­
дрил и увеселвл упомввутых послов, 

· хорошо JR&a, что овн слуrв монарха, 
который так недавно CSЪIJI открыт ... 
враrом ero tuШераторскоrо аелвче· 

ства в вeJI открытую аоЩ с упе .. -
вутым величеством. 
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Что упомянутый Купибус Флестрив, 
в противность долrу вервоподдав· 

ноrо, собираетсп теперь совершить 
путешествие ко двору и в импе· 

рию Блефуску, на которое полу­
чил только лишь словесное сов:;sволе­

ние ero императорс1юrо величества, 

и что, под предлоrом упоминутоrо 

сои:;sволевип, он имеет вамеревне ве· 

роломво в и:;sмеввически совершить 

упом.виутое путешествие с целью ока­

~tать помоwь, ободрить и поддержать 
императора Блефуску, так недавно 
бывшеrо враrом упомииутоrо ero им­
ператорскоrо величества и находuв­

шеrосп с ним в открытой войне. 

В обвинительвом акте есть еще пувкты, во 

прочтеввые ивою наиболее существенны. 
Надо при:;sиатьси, что во времи долrих 

превий по поводу ~тоrо обвинении ero вели­
чество про.ввил большую к вам снисходи­
тельность, весьаtа часто ссыла.всь ва ваши 

:tаслуrи перед ним н старапсь смпrчвть ваши 
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преступленив. Канцлер ка:ввачейства и адми­
рал паставвали ва том, чтобы предать вас 
самой мучительвой в по;ворвой смерти. Они 
предложили поджечь ночью ваш дом, овру· 

жив ero двадцатвтысичвой армией, воору· 
_щеввой отравленными стрелами, предва;вва­

чеввымв дли вашеrо лица и рук. Во;ввввла 
также мысль дать тайнос повеление не· 
которым вашим слуrам напитать ваши ру· 

бахи и простыви вдовитым соком, который 
скоро ;ваставил бы вас ра;водрать ваше 
тело и причинил бы вам самую мучи­

тельную смерть. Генерал присоединилев 
к ~тому мнению, так что в течение долrоrо 

времени большинство было против вас; во 

ero величество, решив по вщtможвоств ша· 

дать вашу ж~вь, в :вавлючевие привлек ва 

свою сторону обер-rофмейстера. 

В ра;вrар ~тих преввй Рельдресель, rлав­
иый секретарь по таЙИЬПI делам, кото­

рый всеrда ввлвлси вашим истинным друrом, 

получил повеление ero величества выска;вать 
свое мнение, что он и сделал, вполне оправ­

дав ваше доброе о нем мнение. Он соrла­
свлсв, что ваши престуПJJевив велики, во 

они все же оставлвют место дли милосердии, 

~той величайшей добродетели, которав так 
справедливо украшает ero величество. Ов 
ска:вал, что сушествуюшав между ним и вами 

дружба в;ввестна всвкому, и потому высоко· 
почтеиное собрание, может быть, найдет ero 
мневне пристрастным; однако, повввувсь по· 

лучениому прика:ванвю ero величества, ов 

и:tложит ero совершенно свободно; что, если 
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ero вивчеству бу.-ет блаrоуrо.цво, во ввима· 
иве в :вaJDII1II :;saCJiyraи в в соответетввв 

с .-обротой евоеrо сер.цuа, пщgадвть вашу 
~ В JJ!tОВОJIЪСТВОВаТЬСВ ПОВСJiеВВеМ ВЫВО• 

JJоть вам оба rJJa:;sa*, то ов осмеJIВВаетса lf.Y· 
мать, что такаа мера, у.цовJiетворвв в веко· 

торой степеви правосудве, в то .., времи 
приведет в восхВIJ!евве весь мир, который 
бу11.е'l' првветствовать СТОJIЬКО ие СВВСХО.ЦВ• 

'l'eJIЬIIocть монарха, скоJIЬКо честиость в вe­

JDIItOJ~tymвe Jllll!, имеюшах честь быть ero 
еоветвивамв; что потера rла:~ не ванесет 

IIJIIt8Вoro у:шерба вашей фи:;sвческой силе, 
бJiaro.-apa которой вы еше иоz:ете бЬI'I'ь по· 
.ве:;шы ero ве.ввчеетву; что с.вевота, скрывав 

от вас опасность, TOJIЬKO увмвчвт вашу 

храбрость; что бов:-вь потервтЪ J~ревве CJiy· 

иИJJа вак r.11аввыи препвтетввем прв Jахвате 

вепрввтеJiьскоrо ф.11ота, в что ДJia вас доста­

точно будет смотреть на все rJiaJ~aив IIВВВ· 
стров, ра:~ 11.аие величайшве монархи вполне 
ДОВОJIЬСТВJЮТСВ JtТВМ. 

Это пред.11ожевве бЫJiо встречено высоким 
собравнем с враiвим вео.цобревием. Адмврu 
БоJJrалам не в силах бЬIJI сохраввть хладно· 
вровве; в бешенстве вскочив с места, он 

cкajlaJI, что удив.11аетс11, вак ocмeJIВJIC8 секре· 

тарь подать rолос 'а сохранеиве ~ви 

и:;sмeiDIIIIta; что ока,аВВЬiе вамв yCJiyrв, по 

соображе1П18111 rосу11.арствеввой б~опасвоств, 
еше более отвrчают ваши престуПJiеввв; что 

ре, вы бЫJIИ способны проСТЬОI мочевспу· 
екаввек (о чем о в не может вспоиввть бе:~ 
отврашевив) потушить пожар в поковх ее 
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величества ииператрqы, то в друrое врем• 

вы будете способны тaКIDI ае обра:~он вщвать 

наводнение и 'атопить весь двореg; что та 

саман сила, которав по:~во.111111а вам отивть 

у непривтеJIВ флот, при первом вашем не­

удовольствии ПOCЛ)"JRRIT ИВ ТО, ЧТО ВЫ OТJie• 

дете ~тот флот обратно; навонеg, что у веrо 
есть поJШое основаиве ,~~;уиать, что в· rлубиие 

души вы rупокоиечнив; и тав вак ~мена 

'арождаетсв в сердgе преS,~~;е, "'ен про8ВJ1Веr 

себв в действки, то он обвиии.п 11ае ва ~troи 
OCBOB8RJIИ В JQtllle&e И В&СТВИВ8JI, "'ТобЫ ВЫ 
были вемедлевво вuвеиы. 

Канцлер BIII!R8"1eйcrвa бЫJJ roro ze 11116-

нвв; ов пока,а:а, в вавое :rarpyДRJneJIЬIIOe 

полоиrевие бЫ.11и првве,~~;евы ф11118исu ero 
величества блаrодари Т10Ве.11011f бремени, ·.во­
торын .11ezиr ва IIIII В81Пе co,~~;epz81111e; ф1ь 

вавсовое вапрвжевие скоро craвer. ИeJtМIIIIO-
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симым, и предложение секретаря выколоть 

вам rлааа не только не вылечит от ~тоrо 

~ла, но по всей вероятности усуrубит ero, 
ибо, после ~той операции, животвые едят 
больше и скорее жиреют; и если ero свя· 

Ц:Jенное величество и члены совета, ваши 

судьи, обрац:Jаясь к своей совести, пришли 
к твердому убеждению в вашей виновности, 
то ~то является достаточным основанием 

приrоворить вас к смерти, не ~атрудвяясь 

подыс1:авием формальных дока~ательств, тре· 

буемых буквой ~акона. 
Но ero императорское величество реши­

тельно выска~ался против смертной ка~н11, 

милостиво и~волив ~аметить, что, если совет 

находит лишение вас ~рении нака;;sаниеl\1 

слишком леrким, то всеrда будет врема при· 
менить друrое, более тижелое. Тоrда ваш 
друr секретарь, испросив по;;sволевие выслу· 

шать ero во;;sражения ва ;;sамечании канцлера 
ка;;sначейства по поводу ~вачительных расхо· 
дов на ваше содержание, сильно обременяю· 
Ц:JИХ ка;;sну ero величества, ска~ал: так каi> 

распоряжение доходами ero величества все· 

цело принадлежит ero превосходительству, то 
ему не трудно будет предотвратить уrрожаю· 
ц:JУЮ опасность путем постепенноrо умень­

шения расходов па ваше содержание; таким 

обра;;sом, вследствие ведостаточвоrо количс· 
ства пиши, вы станете слабеть, худеть, по­
теряете аппетит в ;;sа"'ахнете в несколько ме· 

сяцев; такаи мера будет иметь еше и то пре· 
имущество, что ра;;sложепие вашеrо трупа 

станет менее опасным, так как тело ваше 
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уменьшится в объеме по крайней мере в два 
pa;:sa; и немедленно после· вашей смерти пить 

или шесть тысич подданных ero величества 
смоrут в два или три дни отделить мисо от 

костей, слоЖить ero в телеrи, све;:sти и :;sа­
копать. далеко :;sa rородом во и;:sбежание :;sa­
pa;:sы, а скелет сохранить как п~митиик, на 

удивление потомству. 

Таким обра:;sом, блаrодари дружескому рас• 
положению к вам секретари, удалось прийти 
к удовлетворительному решению вашеrо дела. 

Было строrо предписано сохранить втайне 
намерение постепенно :;sаморить вас rолодом; 

приrовор же о вашем ослеплении :;sанесеи 

в протокол по единоrласному решению чле­

нов совета, :;sa исключением адмирала Болrо­
лама, креатуры императрицы, который, бла­
rодари непрестанным подстрекательствам ее 

величества, настаивал на вашей смерти; им­

ператрица же :;sатаила на вас :;sлобу и;:s-;:sa не­
блаrовидноrо и не;:sакоиноrо способа, какиьt 
вы потушили пожар в ее апартаментах. 

Чере11 три дна ваш друr секретарь получит 
повеление авит~tса к вам и прочитать все 

пункты обвинительиоrо акта; при ~том он 

объяснит вам, насколько велики снисходи­

rельност и блаrосклонность ero величества 

и rосударственноrо совета, блаrодара кото­
рым вы приrоворены только к ослеплению. 

Ero величество не сомневается, что вы по­
корно и с блаrодарностью подчинитесь ~тому 
приrовору; двадцать хирурrов ero величества 
на;:sначены наблюдать ;:sa надлежащим совер­
шением операции при помоши очень тонко 
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~- стр~ JЮТорые будут П}'Шевы 
в ..-в·~ d.ао8В в то времв, воrда вы 

~-......... - ..... е. 
э~ ~ста...· ВUIIeiiJ' бпrор~умию 
~тьсв о DpJIIIJIТIIИ cocnwt,.c:rвyюmиx 

~· •· ~ во ~ по,ц~ревий, 
~ ~·то ае. -таi:во, вак прв­
&.u~. 

С ·!И- аоамв· ero превооходи:rеJIЬСтво по· 
~ вевв, В В ocтaJICB о;w;вв. ПОА&ВJ~евиый 
ТОDiИО Ч'rD DOJIYЧCIIВЫII сообmеввеи. 

У JIИJVIIIIIYТOB сушесrвует обычаi, введенвый 
JlbllleJIDIIDI JDПiераторои и ero министрами, 

очень иепоховrвй, вак · иевв yвepiiJПI, на то, что 
Dp8R'I'JIIШII8JOCЬ в преиmие времена. Если, в уrоду 
мствтеJIЬиоств монарха BJIВ ,лобе фаворита, суд 
првrоварввает коrо-либо к жестокому нака~а­
нию, то 11М11ератор про~осит в плевуме rосу­

дарствеввоrо оовета речь, .,ображаюшую ero 
веJIВкое иилоеердие и доброту, как ка'lества, 

1rеем щsвествые и всеив пр~наивые. Речь не-



мe,ЦJieJПIO пуб.авкуетеа по всеi IDIDepвв; в 
•аичто таа ве устрашает народ, кц ~tтв павеrв­

рихв JDШepaтopcкOIIJ мвжосерд1110*; ибо 11акечепо, 
что чек овв простра.ввее в ве.11еречввее, тек 

бесчеJiове-ее вца,а&~~е • веввввее аертва. 
Однако, .-;oJUSeв при;t~~атьса, что, ве преJI,Ва,ва­
чеiiВЫЙ вв ро:IКJ';евве~ ив воспитаввек а poJIB 
11рВJ1.Ворноrо, • бlloiJI DJIOxoi сур;ьа в подобвых 
аещах в IIIIК8a ве моr найти пpJqUUt.Eoв :крото­
с:тв в IIIRJioeepp;IUI в моем приrоворе, а, напро­

тив (хота быть может в весправеJ~.,JU~Во), C'IIIТaJI 
cro скорее суровЫ~~, чек мsrквк. Ивоrда мве 
првходИJiо ва мысль -втьса JIB-o в совет 

и ;:~ащищатьсs, вбо ecJIВ • в ве моr оспарвват• 
фактов, D;:JJIOЖCIIIIЫX в обввввтедьвом акте, то 
uсе-такв вap;eiiJica, что овв допускают векоторое 

сииrчевве првrовора. Но е дpyroi стороны, 
суда ПО OПRO&ВИJIII МВОrоЧНСJIСRИЫХ DOJIB.THЧe­

CIUIX процессов, о которых пpВXOJf.JIJioelo иве чв-
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тать, все ови оканчивались в смысле желатель· 

ном длв судей, и и не решалеи вверить свою 
участь, в таких критических обстоятельствах, 
столь моrушественным враrам. Меня очень со­
бла~нила мысль ока~ать сопротивление; и от­
лично понимал, что, покуда и поль~овалси сво­

бодой, все силы ~той империи не моrли бы 
одолеть мени, и в леrко моr бы ~абросать кам· 
нями и обратить в ра~валины всю столицу; но, 
вспомнив присиrу, данную мною императору, 

все ero милости ко мне и высокий титул нар· 
дака, которым он меня пожаловал, и тотчас 

с отвращением отверr ~тот проект. Я с трудом 
усваивал приАворные в~rлиды на блаrодарность, 
н никак не моr убедить себя, что теперешиии 

суровость ero величества освобождает меня от 
всяких оби~ательств по отношению к нему. 

Наконец R ОСТаНОIIИЛСЯ На решении, ~а КО• 
торое, быть может, миоrие не , бе~ основании 

меня осудит. Ведь, надо при~наться, и оби~ан 
сохранением своеrо ~рения, а стало быть и сво­
боды, моему чре~вычайному бе~рассу дству и не­
опытности. В самом деле, если бы в то время 
в ~нал так же хорошо нрав монархов и мини· 

с1ров и их обрашение с преступниками, rо­
ра~до менее виновными, чем бы.'l я, как я у~нал 

~то потом, наблюдая придворную жи~нь в дру· 
rнх rоеударствах, я бы с величайшей радостью 
и поспешностью подчинился столь леrкому на· 

ка~анию. Но я был молод и rорич; восполь~о­
вавшись ра~решением ero величества посетить 
императора Блефуску, я еше до окончании 
трехдневноrо срока послал моему друrу секре· 

тарю письмо, в котором уведомлял ero о своем 
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решении отправиться в то же утро в Бле· 
фуску* соrласво полученному мной ра:Jреше· 
uию. Не дожидаясь ответа, я направился It мор· 
скому береrу, rде стоял на якоре ваш флот. 
:Захватив большой военный корабль, я при· 
ВЯ:Jал It ero носу веревку, подвял якоря, pa:J· 
делся и положил свое nлатье в корабль (вместе 
с одеялом, которое привес на руке); :Jатем, 
ведя корабль :Ja собою, частью в брод, частью 
вплавь, я добрался 'до королевскоrо порта Бле· 
фуску, rде давно уже меня ожидала толпа на­
рода. Мне дали двух проводников пока:;~ать мне 
дороrу в столицу Блефуску, носящую то же 
нв;3вание, что и rосударство. Я вес их в руках, 
пока не подошел на сто саженей к rородским 
воротам; тут в попросил их щtвестить о моем 

прибытии одноrо Иlt rосударственных секрета· 
рей и передать ему, что и ожидаю прика;3аннй 

cro величества. Чере~t час в получил ответ, что 
ero величество в сопровождевпп авrустейшей 
семьи и высших придворных чинов выехал 

встретить меви. Я првбли:;~влсв на питьдесит 
саженей. Император и ero свита соскочили 
с лошадей, вмператриgа в придворные дамы вы­

шли DJ карет, в в не ~tаметвл у них ив малей· 
шеrо страха или беспокойства. Я лет на :;~ем.11ю, 
чтобы поgеловать руку императора в вмпера· 
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трицы. Я об'Ьивил ero величеству, что прибьш 
сюда соrласио моеиу обешанию и с сои,воле· 

нии императора, моеrо повелители, чтобы иметь 
честь лвце:~реть моrушественвейшеrо монарха 
в предложить ему :~ависвшве от мевв услуrи, 

если они не будут противоречить оби,авностим 
вервоподдавиоrо моеrо rосудари; в ни слова не 

упомвиул о постиrшей мевв вемилости, потому 
что, не получив еше официальноrо уведомле· 

нии, и вполне моr в ве :~нать о намеренних 

своеrо императора. С друrой стороны, у меии 
было полвое основание предполаrать, что импе­
ратор не пожелает предать оrласке мою опалу, 

ес.11в у11иает, что в нахожусь вне ero власти; 
о.цвако скоро вы.вснилось, "П'О в сильно ошвбса 
в своих предположевиих. 

Не буду утомлить внимание читатеJ18 по­
.цробВЬIМ описанием приема, ока1Jаввоrо мне при 
.цворе и111Ператора Блефусву; ~~&мечу только, что 
он ВDOJJВe соответствовu великодушию столь 
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моrущественноrо монарха. Не буду таюке roa. 
рить о неудобствах, которые в испытывал б.llа­
rодарв отсутствию подходишеrо поиешевив и 

постели: мне пришлось спать на rолой :~е11.11е, 

укрывmнсь своим одеалом. 



ГЛАВА ВОСЬМАЯ 

Автор б.Jiаrодарн счастливому случаю паходuт 
воsможвость оставить империю Блефуску 11 

после некоторых sатрудвевив воsврашаетсн 

б.Jiаrоиолучво в свое отечество. 

о 11-Iоем прибытии 
в Блефуску, спу­
стя три дня отпра­

вившись и;t любо· 
пытства на северо­

восточный береr 
острова, я ;tаметил 

на расстоянии по· 

лулиrи, в открытом 

море, что-то похо· 

жее на опрокину­

тую лодку. Сняв башмаки и чулки и пройди в брод 
около двухсот или трехсот ярдов, я увидел, что бла­

rодаря прилову предмет приближается, и тут уже 

не оставалось никаких сомнений, что ~то настои· 
~ий бот, вероятно оторванный бурей от какоrо­
нибудь корабля. Я тотчас воsвратился в rород н 
попросил ero величество дать в мое распоряжение 
двадцать самых больших кораблей, оставшихся 
у веrо после потери флота, n три тысячи ма· 
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тросов под командой вице-адмирала. Флот по­
шел кругом острова, а я кратчайшим путем 

ВО;lвратился к тому месту берега, где обнару· 
жил бот; ;la ~то время прилив еще ближе при· 
rнал его. Все ~tатросы были снабжены верев­
ками, которые я предварительно ссучил в не· 

сколько pa;l для большей прочности. Когда 
прибыли Itорабли, я ра;;sделся и отправилси 
к боту, сначала в брод, а, не доходи ста ярдов, 
вплавь. Матросы бросили мне веревку, один 
конец которой я приви;;sал к отверстию в пе· 

редней части бота, а другой к одному н;;s воен­
ных кораблей, но от всего ~того было мало 
поль;;sы, потому что, не доставая ногами дна, 11 

не мог работать как следует. Ввиду ~того мне 
пришлось подплыть h боту С;lади и· по мере 
сил подталкивать его вперед одной рукой. Так 
как мне помогал прилив, то и достиг такого 

места, где мог стать на ноги, погру;lившись 

в воду до подбородка. Л отдохнул две или три 
минуты и ;;sатем продолжал подталкивать бот 
до тех пор, пока вода не дошла у менн до под· 

мышек. Когда таким обра;;sом самаи трудная 
часть предприятш1 была исполнена, я В;lЯЛ 

остальные веревки, сложенные на одном Иil ко· 

раблей, и привя;;sал их сначала к боту, а потом 

к девяти сопровождавшим меня судам. Ветер 
был попутный, матросы тянули бот на букси­
ре, я подталкивал er<i, и ъtы скоро подошли 

па соро1с ярдов к берегу. Подождав отлива, 
когда бот ока;lалси на суше, в, при ПОМОQ!И 

двух тысяч человек, снабженных веревками и 
машинами, перевернул бот и нашел, что по­

вреждения его пе;lначи1'ельиы. 
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Не буду докучать читателю описанием ~ta· 
труднений, которые пришлось преодолеть, чтобы 
на веслах (работа над которыми отвила у 
у мени десить дней) привести бот в император· 
ский порт Блефуску, куда при моем прибытии 
стеклась несметнаи толпа народа, пораа,еннаи 

невиданным ::~релищем такого чудовищного суд· 

на. Я ска::~ал императору, что JitTOT бот привела 
ко мне мои счастливаи ::~ве;:~да, чтобы и добралеи 
на нем до места, откуда мне можно будет 
вернуться на родину; и и попросил его велвче· 

ство повелеть снабдить мена необходимыми 

материалами дли оснастки судна, а та.кже дать 

до;:~воление на отъе::~д. После некоторых попыток 
убедить иена остатьси император COНIIBOJJВЛ 

дать свое согласие. 
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Мени очень удивило, что :;sa litTO времи, на· 
сколько мое было и:;sвестно, ко двору Блефуску 
пе поступало никаких ::sапросов обо иве от 

11ашеrо императора. Однако по::sднее мве част­
••ым обра::sом сообщили, что ero императорское 
11сличество, ни минуты не подо;вреваи, что иве 

II;Jвестны ero намерении, усмотрел в моем отъ­
•·:~де в Блефуску простое исполнение обещании, 
••оrласно данному им на то до::sволенню, о ко­

тором было хорошо и::sвестно всему двору; ов 
был уверен, что в во;ввращусь чере;в несколько 
дней, коrда все формальности ви;вита будут вы­
полнены. Но чере;в некоторое времв мое долrое 
отсутствие начало ero беспокоить. Посовеща· 
11шись с канцлером ка::sначейства в друrимв 
министрами, он послал ко двору Блефуску одну 
1111атную особу* с копвей моеrо обвивительноrо 
•••та. Этот посланец имел инструкции поста· 
nить на вид монарху Блефуску великое мило· 
,.,,рдие своеrо повелители, удовольствовавшеrоси 

11аложением на мена такоrо леrкоrо нака::sании, 

как ослепление, и объявить, что в бе;,кал от 
11равосудия; и если в течение двух часов ве 

nо;;~врашусь на;вад, то буду лишен титула нар· 
щ1ка и объявлев и;вменником. Посланный при· 
f111вил, что в видах сохраненив мира и дружбы 
~1сжду двумв империвми ero повелитель питает 
••одежду, что ero брат, император Блефуску, 
JIIICT повеление отправить мени в Лиллипутию, 
rоя;;~анноrо по рукам и ноrам, чтобы подверr· 
11уть меня нака;ванню ;ва и;вмену. 

Император Блефуску, после трехдневноrо ра11· 
Мlоlшленив, послал весьма любе;вный ответ со 

множеством ~вннениi. Ов писал, что брат ero 
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прекрасно понимает полную нево;3можность от· 

иравить меня в Лиллипутию, свя;3анноrо по ру· 
кам и ноrам; что хотя я лишил ero флота, однако 
же он считает себя обя~анным мне ~а множество 

добрых услуr, ока~анных мною во время мирных 

переrоворов; что, впрочем, оба монарха скоро 

~~~дохнут свободнее, так как я нашел на береrу 
оrромный корабль, на котором моrу отправиться 

в 1110ре; что он отдал прика~ снарядить ~то-ю 

корабль по моим ·ука~аниям и надеетса, что 

чере~ несколько недель обе империи и~баватса, 

наконец, от столь невыносимоrо бремени. 

С ~тим ответом посланный во~вратилс11 
в Лиллипутию, и монарх Блефуску сообщил мне 
все, что прои~ошло, предлаrаа в то же врема, 

но под условием хранить ~то в строrой тайне, 

свое 1\IИлостивое покровительство, если мне 

уrодно будет остатьсn у неrо на службе. Хотn 
я считал предложение императора вполне ис, 

:кренним, однако решил не доверnтьсn больш~ 

монархам и 1\tИI·IИстрам, если есть во~можность 

обойтись бе;;~ их помщци, и потому, выра~п.s 
императору свою r.Iубокую бJ1аrодарность ~а 

ero милостивое внимание, я почтительнейше 
просил ero величество и~винить менn и СI.а~ал, 
что хотя неи~вестно, •• счастью или нев~rода111 

судьба посылает мне ~то судно, нq я решил 

лучше отдать себя на волю оr•еана, чем слу· 

жить ябло1шм ра~дора между двумя столь мо­

rуgжествеиными монархами. У мепя не было 
впечатлении, что императору не понравился 

::~тот ответ, напротив, я у;;~нал даже, что он 

осталеи очень доволен моим решением*, как и 
большинство ero министров. 
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Эти обстоительства ~вставили мена поспе· 
шить и уехать скорее, чем в предполаrал. Двор, 
в нетерпеливом •ожидании моеrо отье~да, ока· 

)!а .. вал мне веическое содействие. Питьсот чеЛо· 
••ек сделали под моим руководством два паруса 

дли моеrо бота, простеrав дли ~тоrо сложен· 
11ое в тринадцать ра~ самое толстое тамошнее 

IIO.'IOTHO, и~rОТОВЛеНИе СНаСТеЙ И КаНаТОВ 
и в~ил на себи, скручивав вместе по десвти, два· 

д\!ати и тридцати самых толстых и прочвых 

таtмоwних веревок. Большой камень, случайно 
11uйдевный на бeperr после долrих поиско~, 

•вменил мне икорь. Мне дали жир трехсот ко• 
ров дли сма~ки бота и друrих надобностей. 
(; невероитными усилиями и cpejlaл несколько 
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самых высоких строевых деревьев на весла . 
и мачты; в ~rотовлении их мне ока~али, од­

нако, большую помщgь корабельвые плотники ero 
величества, которые выравнивали и обчишали 

то, что ивою было сделано вчерне. 
По прошествии месица, коrда все было rотово, 

в отправилсв в столицу получить прика~анив 

ero величества и попрошатьси с ним. Импера· 
тор с авrустейшей семьей вышли и~ дворца: 
и леr на ~емлю, чтобы поцеловать ero руку, кото­
рую он очень блаrосклонно противул мне; то же 
сделали императрица и nce принцы крови. Ero 
величество подарил мне питьдесит кошельков 

е двумистами спруrов в каждом, свой портрет 

во весь рост, который и тотчас спрятал себе в пер· 

чатку дли бо.11ьшей сохранности. Но весь цере­
мониал моеrо отье~да был так сложен, что сейчас 

в не буду утомлять читатели ero описанием. 
Я пorpy~RJI в бот сто воловьих и триста ба­

раньих туш, соответствуюшее количество хлеба 
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и напитков в столько жаревоrо миса, скоJIЬко 

моrлв мне првrотоввть четыреста поваров. Кроме 
тоrо, и в~ил с собою шесть живых коров и 
два быка и столько J~Ce овеg с баранами, чтобы 
првве;;sти их к себе па родиву в ~аввтьси их 
ра;;sведеввем. Дли прокормлении ~тоrо скота 
n пути а :;~ахватил с собою большую ва:;~авку 

сена в мешок :;~ерна. Мне очень хотелось уве:;~ти 
с собою с деситок ту~емgев, во император ни 

~а что не соrласилса на ~то; не довольствуась 

самым тmательвым осмотром моих карманов, 

cro величество оба~ал меви честным словом ве 
брать с собою викоrо и~ ero подданных даже 
с их соrласиа и по их желанию. 

Првrотовись таким обра;:~ом как можно лучше 
к путешествию, и поставил паруса 24 сен­
тябри 1701 rода в шесть часов утра. Пройди 
11ри юrо-восточном ветре около четырех лнr по 

11аправлевию к северу, в шесть часов вечера 

и ;:~аметвл на северо-~ападе, на расстоавви полу­

пиrн, небольшой островок. Я подъехал к нему 
и бросил икорь е подветревной стороны остро­
ва, который был, повидимому, необвтаем. Немвоrо 
подкрепившись, а .11er отдохнуть. Спал а хорошо 
и, по моему предположению, не меньше шести 

часов, потому что проевулев часа 111а два до на­

ступлении дни. Ночь была светлаи. По;:~автракав 
до восхода солвgа, и подвил икорь и при попут­

IIОМ ветре в~ал с помщgью карманноrо компаса 

тот же курс, что и накануне. Моим намерением 
было достиrвуть по во~можвости одвоrо в;t 

островов, лежаmвх, по моим соображевиим, на 
северо-восток от Вандимевовой :Земли. В ~тот 
день и ввчеrо не открыл, во около трех часов 
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пополудни следующего дни, находись согласно 

111оим вычислениим в двадцати четырех лигах 

от Бл:ефуску, и ;Jаметил парус, двигавшийся на 
юrо-восток; сам же я направлилси примо на 

востоi\. Я стал кричать, по ответа не добился. 
Однако скоро ветер ослабел, и я получил во;~~ 
1110жность догнать судно. Я поставил все паруса, 
и чере;;s полчаса корабль ;~аметил мени, вы· 

бросил флаг и выстрелил п;;s пуш1ш. Трудно 
описать охватившее мени чувство радости, 1югда 

неожиданно пвилась надежда вновь увидеть лю· 

бе;~ное отечество и покинутых там дорогих моему 
сердцу людей. I\орабль убавил паруса, и я пристал 
I> нему в шестом часу вечера 26 сентября. Мое 
сердце ;~атрепетало от восторга, когда я увидел 

английский флаг. Рассовав коров и овец по кар­
манам, я в;;sошел на борт корабли со всем своим 
неболъшим гру;;~ом. Это было английское Itупе­
ческое судно, во;;sвращаnшееся и;;s Японии север· 
ными и южными морями; Itапитан его, мистер 

Д)кон Бидль и;;s Дептфорда, был челове1; в выс­
шей степени любе;шый и превосходный моряit. 
:М:ы находились в ,это время nод 30° южной 
широты. Экипаж IЮрабля состоял и;;s пятидесяти 
человек, и между ними я встретил одного моего 

старого то'Варища, Питера Вильямса, который 
дал капитану самые благопринтные обо мне све­
дении. Капитан ока;~ал мне любе;;sный прием и 
попросил сообщить, откуда и еду и куда на­

правлиюсь. Когда 11 вкратце ска;;sал ему ,это, он 
подумал, что 11 ;;~аговарвваюсь в что перенесен­

ные иесчастьи лишили мена рассудка. Тогда 11 

вынул 11;;1 кармана коров в овец; ,это привело 

его в крайнее и;;sуаtлеиве в убедило в моей 
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правднвости. Затем я пока;:sал ему 'олото, полу· 
ченное от императора Блефуску, портрет ero вс· 
личества и друrие диковинки. Я отдал капитану 
диа кошелька с двумястами спруrов в каждом о 

обещал ему подарить, по прибытии в Анrлию, 
стельную корову и овцу. 

Но .а не буду докучать читателю подробным 
описанием ~тоrо путешествия, которое ока,а· 

лось очень благополучным. Мы прибыли в Даунс 
13 апре.'lя 1702 rода. В пути у меня была только 
одна неприятность: корабельные крысы уташили 

одну мою овечку, и и нашел в шели ее совер· 

шенно обглоданные кости. Весь остальной скот 
я благополучно доставил на береr и в Гринвиче 
пустил ero на лужок; тонкая и нежнав трава, 
сверх моеrо ожидания, послужила им прекрасным 

кормом. Я бы не моr сохранить ~тих жи~отных 
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в течевве сто.п. дoJiroro П)"Тешестви-. если бы 

капитан ве дава.11 мне CВOIIX JIУЧШИХ еухарей, 

которые • растирu в ворошок, р&J~иачивал 

водою и в таком виде даваJI Иll. В продолжение 
воеrо ведолrоrо пребывав1111 в Анrлии а собрал 
:JВачительиую CYJDIY денеr, по~СЩ~ыааа ~tтвх жк­
вотных IIВOrИII :JВЗТВЬUI лицам в простону на­

роду, а перед вачаJiом второrо путешествиа пpo­
ДaJII их :-а шестьсот фунтов. Во,вратввmвсь в 
АнrЛ1110 Q поСJJеДвеrо путешесТВIUI, а вашu уже 
довольно большое стадо; особсиво распJJодвлись 
овцы; и • надеюсь, что они принесут ~JВачвтель­
иую пол~у шерстопркдильной проиЬIIWiевиости• 
блаrодарв веобыквовеввой тониве своей шерсти. 
Я оетавалса е женой в детьми не больше 

двух месвцев, потону что мое иенасытное же­

Jiание видеть чужие страны не давало мне по­

ков в а не моr усидеть дома. Я оставил жене 
полторы тысачв фунтов в водворил в хорошем 

доме в Редриффе. Остальвое свое имущество, 
частью в дены·ах, частью в движимости, & уве11 

с собою в надежде приумножить ero. Старший 
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мой дид11 Джон 'авеша.11 иве поместье неда.11еко 
от Эппвнrа, приносившее в rод до тридцати 
фунтов дохода, сто.11ько :ае дохода в пo.11y'UUI от 

бывшей у менв.в долrосрочвой арев,~~;е харчевН8 

Черныii Бык в Феттер-JЬне. TaiUIII обра,ом, • 
11е бoJI.IIcв, что остаВJiвю семью на попечение 

11рихода. :Мой сын Джоинв, на,ваВВЬii так 
в честь своеrо двдв, noeema.11 школу rрамоты 
11 был хорошим учеником. Моа до- Бетти 
(которав теперь :sамужеи в имеет детей) училась 
швейному иастерству. Я попроша.11св с женой, 
дочерью в сыном, причем .цело не oбoDIJiocь 
бе;i еле:~ с обеих сторон, в сел на купеческий 
корабль А~вевчер в11ествмостью в триста тонн; 
lln;iначенве ero бЫ11о Сюрат, капвта:н-Джон 
Николес и:а Лв.ерпулв. Но отчет об ~tтом пу­
тешествии составит вторро часть IIOВX стран­

ствований. 
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ГЛАВА ПЕРВАЯ 

Опнсаннс сильпой бури. Посылка баркаса ~а 
npecпoii водой. Авrор oтnpanJiнercн на нем длн 
псследованин страны. Оп остаплен па береrу, 
ero подбпраст один ту~емсп н отпоснr к фермеру. 
Прием автора на ферме н ра~личпые пронсшест-
внн, случнпшнесн rам. Опнсапне жителей. 

адо думать, что сама 

приро~а и судьба пред­
на:~начили 1\tеня к дев­

тельной и беспокойвой 
жи~ни, потому что чере:~ 

два месяца после во~­

вращения домой, 20 ию­
ня 1702 rода, а снова 
оставиж отечество в сел 

в Даунсе на корабль Ад­
вевчер, отправлавшвйса 
в Сюраr под командой 
капитана Джона Нвко­

.аеса 8:1 Корну:tльса. Ветер был попутный до IIЬICa 
Доброй Надежды, rде мы бросВJiв акорь, чтобы 
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11апастись свежей водой. Нова корабле открылась 
течь, мы выrру11или товары и 118/IИМовали, потому 

что капитан 11аболел перемежаюшейса лихорад• 
кой, и мы не моrли покинуть мыс до конца марта, 
коrда мы поставили, ваковеg, паруса и блаrопо· 

~учво совершили переход до Мадаrаскарскоrо 
пролива. Но коrда мы вышли к северу от Мада• 
rаскара и находились прибли!lительно ва 5° юж• 
вой широты, то умереввые северны_, в /I&Падвы~ 
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ветры, по наблюдениям моряков постоянно дую· 

I,!!Ие в ~том поясе с начала декабря и до начала 
tая, 19 апреля вдруr сменились rора~до более 
сильным ветром, налетевшим прямо с ~апада и 

nродолщавшимся двадцать дней подряд. Нас ~a­
Jrecлo ~а ~то время восточнее Молукских остро· 
вов, на 3 градуса к северу от ~кватора, как вы­
ходило по вычислениям капитана, сделанным 

::! мая*, Itorдa ветер прекратился и наступил 
nолный штиль, немало менп обрадовавший. Но 
·апитан. человек опытный в плавании по ~тим 

морям, прика~ал всем нам приготовиться к буре, 
оторая действительно и ра~ра~илась на следую­

ший же день, Jcorдa поднялся южный ветер, 

11~вестный под именем муссона. 

Видя, что ветер сильно крепчает*, мы убрали 
6.1инд и присотовились убавить фок-~ейль. Но по­
сода становилась хуже; осмотрев, прочно ли при­

я~авы пушки, мы убавили би~ань. Корабль пахо­
нлея в открытом море, и было решено лучше 

11тти по ветру, чем лечь в дрейф. Мы n~яли 
рифы от фок-~ейля и поставили ero, ~атем на: 
тянули шкот. Румпель лежал н2 полном ветре. 
Корабль бодро держался. Мы ~акреr::или спереди 
нирал, но парус ра~орвался. Тогда мы спустили 
рею, сняли с нее парус и весь такелаж. Буря 
была ужасная, море сильно бушевало. Мы натя­
llулн тали у ручки румпелв и пришли на по­

мошь рулевому. Мы не думали спускать брам· 
стеньги, потому что корабль шел по ветру, а 
lf~вестно, что браметевыи помогают управлению 
кораблем и увеличивают его ход, тем более что 
перед нами было открытое море. Когда бур11 
стихла, поставили rрот в фок в легли в дрейф. 
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:Затем подняли би;3авъ, большой и малый мар· 
сели. Мы шли на северо-восток, при юrо-;!а· 
падном ветре. Мы укрепили швартовы к штирбор· 
ту, ослабили брасы у рей :Ja ветром, сбрасонили 
под ветер и Itpenкo притянули булиня, ~аitрепив 
их. Мы ~rаневрировалп би~анъю, стараясь сохра­
нить ветер и поставить столько парусов, сколько 

моrли выдержать корабельные мачты. 

Во время ~той бури, сопровождавшейся силь· 
пым ;3.-I0.-;3. ветром, пас отнесло, по моим вы­
числениям, по крайней мере на пятьсот лиг 

к востоку, так что самые старые и опытные 

моряки не могли ска;3ать, в какой части света 

иы находимся. Провизита у пас было вдоволь, 
корабль в хорошем состоянии, ~кипаж совер­
шенно :Jдоров, и только оrраниченностъ :Jапасов 

пресной воды внушала нам сильное беспокоЙ· 

ство. Мы сочли :Ja лучшее держаться прежнего 
направления, нежели отклоннтьсн более к северу, 

так как при ~том нас моrло унести в северо· 

:Jападные области Великой Татарии или к Ледо· 
витому морю. 

16 июня 1703 rода стоявший на брам­
стеньге юнrа увидел :Jемлю. 17 -го ~~ы подошли 
к острову или континенту (мы не ;3нали), на 
южной стороне Itoтoporo выдавалась в море 

полоса :~~емли в видвелась бухта, во не такой 
rлубвны, чтобы в вее иоr войти корабль более 
ста тонн водои;3мец:ения. Мы бросили якорь на 
расстоянив лиrи от ~той бухты, в капитан по· 
слал баркас с десятком хорошо вооруженных 

людей, снабдив их сосудами для воды, если та­

ковая будет ими найдепа. Я попросил у капи· 
тапа по:sволения прiiсоедJIШiться к ним, чтобы 
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осмотреть страну в сде.11ать открwтва, вавие 

будут в коих силах. ПрвбЫII в бере.-у, иы ве 
наm.11в ив реки, ив веточиива в ив мuеЙШIIХ 

пра,ваков населевва. По~tтому матросы ра!'бре­
лвсь по побережью в поисвах ~~ta пресвой водой, 
а а отправвлса одвв в протввополоашую сторону, 

б з. •. ив 
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во на расетоявив мили круrом тянулись все 

те же бесплодвые и скалистые места. Почувство­
вав усталость и не находя иичеrо любопытиоrо, 
я стал медленно во~врашаться к бухте; море ши­
роко открывалось передо мною, и, к немалому 

удивлению, в увидел, что ваши матросы уже сели 

в баркас и rребут что есть мочи по иаправле­

IIию к кораблю. Я уже собиралси окликнуть 
их, хотя ~то было в бесполе~ио, как вдруr ~а-

метил, что их ~иерrичио преследует в море че­

ловек исполиискоrо роста; вода едва доходuа 

ему до кодеи, и он делал оrромиые шаrи, во 

так как ваши успели отъехать не меньше чем 

на пол.лиrа от иеrо н море круrом было по-
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крыто остры!llи сиалами, то чудовище не мотло 

дотнать лодi<у. Все /3ТО мне рассиа;;~али потом, 
и в тот момент в не имел му~ества наблюдать 
исход потони, но со всех нот бросился удирать; 

~tаnыхавшвсь, в в;;~обрался на крутой холм, от· 
куда моr обо;;~реть оирестности. :Земли крутом 
была хорошо во;;~делана, но меня пора;;~ила вы­
сота травы на лутах, доститавшая двадцати 

футов. 

Я вышел на большую дороту, таи r1o край· 
пей мере мне иа;;~алось, хотя для ту;;~е!ltЦев 13та 
дорота была тольио тропиниой, пересенавшей 
ячменное поле. В течение неиотороrо времени 
я почти ничето не мот видеть по сторонам, 

nотому что приближалось время жатвы и ячмень 
был высотой футов сорои. Тольио чере;;~ час 
я достит ионца /3ТОТО поля, обнесенното и;;~­
rородью в сто двадцать футов вышкны. Что 
иасается деревьев, то они были таи велиии, 

•ато в совсем не llto:r определить их высоту. 

Чтобы попасть с /3ТОТО поля на соседнее, нужно 
было подняться на четыре ступени да еще 

nерешатнуть чере;;~ отромный иамевь. Мне не 
по силам было в;;~обратьсв на /3ТУ лествиgу, по­

тому что иаждав ступень имела шесть футов 

ышкны, а верхний иамень-больше двадцати. 
По13тому в старался найти Rаitую-нибудь щель 
о и;;~тороди, иаи вдрут увидел, что с соседвето 

поли R лестнице подходит исполин, таиой же 
отромный, иак и тот, иоторый тналсв :Ja нашим 
бариасом. Ростом он был с паланчу, а каждый 
ro шаr, насколько в моr при1:инуть, раввилсs 
десяти ярдам. Объятый ужасом и и;;~умлением, 
поспешно убежал и спрятался в ячме11е, от· 
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куда уввде.11, как, ~обраiiППiсь ва ступеньки, ве­
лвхан orJIBBJ.IICB на соседнее по.11е направо в стаж 
:;-вать воrо-то rо.11осом, :~вучавшим во ивоrо 

pa;s rромче, чем: наш ro.11oc в рупор; он pa:t· 
давалса с такой высоты, что свачаJJа а привал 
ero ;sa раскаты rрома. На ;sов в нему тотчас 
подошли семь таких же чудовиm с серпами 

n руках величиной с шесть ваших кос. Эти 
люди были одеты беднее nepвoro и авлалвсь, 

повидимому, ero слуrами или работниками, по· 
тому что после нескольких ero слов отправи­

лись жать на то поле, rде в сприталсв. Я ста· 
ралса держатьсв от них подальше, во моr 

двиrатьсв лишь с больiП11М трудом, так как 
в некоторых местах расстовине между стеблами 

было не больше фута в в едва пробиралев 
между ними. Тем не менее в кое-как добра.11св 
до части пола, rде ачмеиь был повален дождем 
и ветром. Здесь и не в силах был сделать ·ив 
wary дальше; стебли так переплелись, что не 
было викакой во;sможиоств пробратьса меаrду 
ними, а усики повалеввых колосьев были '1'8К 
крепки в остры, что провалывали IIRe ПJiатье 
в воН;!алпсь в тело. Между тем и слышал, что 
жнеgы находатси от мевв не даJJьше ста ирдов. 

Ра~битый усталостью в уввчтоzеввый rорек 
и отчаинием, а леr в боро;sду в от всеrо сердgа 
желал смерти. Я оплак•вал покинутую жену 
и сирот детей. Я rорько сетовал на свои 
бе~рассудство и упрвмство, побудившве мена 
предпривить второе путешествие вопреки со­

ветам родпых в дpy;seil. В IJТOM подавлеввu. 
состовввв в вевольио · вспоМВВJI ЛвллипутВJО, 
жители которой CIIOТpeJJВ ва мевв, KIOE на ве· 
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личайшее чудо в свете, rде а был способен 
ташить одной рукой в~сь императорский флот 
п совершить мноrо друrих подвиrов, которые 

увековечены в летописях ;:~той империи и по­

I\ажутся невероятнымн потомству, хотя они 

и ;;~асвндетельствованы миллионами очевидцев. 

Я представил себе унижение, ожидающее меня 
у 13тоrо народа, rде а буду ка;Jаться таким же 
ничтожным существом, каким Itа;;~ался бы среди 

нас любой лиллипут. Но бе;J сомнения ;i~TO было 
еще не самое худшее И;J несчастий, ожидавших 

меня; ведь если человеческая дикость и жесто­

кость, как свkдетельствует наблюдение, во;Jра­

стают пропорционально росту, то чеrо мне 

было ожидать теперь, кроме печальной участи 
быть съедеиным первым же оrромным варваром, 
~оторому случится поймать меня? Несомненно, 
философы правы, утверждая, что понятия ве­

ликоrо и малоrо суть понятия относительные. 

Быть может, судьбе уrодно будет устроить так, 
что и лиллипуты встретят людей, столь же ма­

лых сравнительно с ними, как они были малы 
по сравнению со мной. И кто ;;~нает, быть мо­
жет, в какой-нибудь отдаленной и неи;Jвестной 
нам части света существует порода смерт­

ных, превqсходящих своим ростом даже !3ТИХ 

rиrантов? 
Таким философским ра;Jмышлениям предавался 

а, веемотри на овладевшие мной ужас и смяте­
ние. В ;i~TO время один и;J а:шецов подошел на 

десять ярдов к боро;;~де, в которой а лежал; 
испуrавшись, что при следующем ero шаrе 

а буду растоптав или ра;;~ре;;~ав пополам серпом, 

а в ужасе ;;~акричал блаrим матом. Великав 
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оставоввлса, внимательно осмотрелев круrом в 

наконец :ваметвл мена на ;вемле. С минуту он 
наблюдал меви с тем опасливым видом, какой 
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бывает у вас, коrда м:ы хотим: схватитъ какоrо­

нибудь :JВерька тах, чтобы он. не оцарапал или 
не укусил нас; в сам: хватал ино.rда таким об­

ра~ом хорьков в Анrлни. Наконец он отважился: 
в;:~вть м:енв ;;sa талию большим и ука::sательным 
ПальJ!аМИ и поднести к rда~~ам на расстонвне 

трех ярдов, чтобы получше рассмотреть. Я yra· 
дал ero намерение, и у меня: хватило настолько 
nрису.жстви.а духа, что в решил не оJtа;;sЬIВать uи 

•taлeйmero сопротивления, коrда он держал 

меня: .жах на высоте ше.стидеснти футов от 

;;sемли, хотя он страшно сдавил мне ребра, 

боясь, -чтобы л не высколь13нул и;;s ero пальцев. 
Я nо;Jволил себе только поднить rлa;Ja к солнцу, 
умоJПUОще еложать руки и ска;;sать несколько 

слов смиренным печальвыи тоном, подобающим 
положению, в котором н находил.сн. Я все времн 
был в страхе, что великав швырнет мена 
о ;;sемлю, как мы швыряем nротивное насекомое, 

собирая.сь ра;;sдавить ero. Но, блаrодарение моей 
счастливой ;;sве;;sде, мой rолос и жесты повиди:мому 

повравились e!lty, и он начал рассматривать 

мепн как дюwвину, и;Jум:ля.нсь моей. члевора;;s­
делъной речи, CJIIЫCЛ которой: был ему непонн· 
тев.- Однако я не моr больш.е удержаться от 
стопа и сле;;s и, повернув rолову к бокам, ста­

рался повырарительнее пока;;sать. ему, что сво­

ими пальцами он. причиннет мне пестерпи­

мую боль. Повидимому, он лоп.ал мою мимику, 
лак Imк, лодня.в толу caoero !ШМ.!~Uла, ~'""'о 

' ':J..i<"J: I 
рожно полоЖШJ. р туд;1 и бе:rои пустюrс• .·ео . .._. ... 
миой ж своему -хр;;s:иин.у; току сакому ~Jажиточ-

иоr.II фермеру, котороl'() а прежде друrих увидел 

на-nоле.. - ~ •' 
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Фермер, получив от cnoero работНИJ(а (как 
н ~аключИJI в~ их ра~rовора) все сведении обо 
ъmе, какие тот моr дать ему, в~ил соломинку, 

тодшвною в трость, в стал подинмать ею полы 

моеrо кафтана: очевидно, оп полаrал, что прп­

рода одарила мени чем-то в роде оболочки. 

Затем он дунул на мои волосы, чтобы лучше 
рассмотреть лицо. Со~вав работввков, он спро­
сил их (как в потом у;tнал), не случалось ли 
им находить Jюrда-нвбудь на полях друrих 

:;rверыюв, похожих па мепи. :Затеи он осторожно 
опустил меня на ;:rеилю и поставил па четве­

реньки; но я тотчас поднялся на поrи и стал 

расхажива'tь в~ад и вперед, желаи пока;tа'tь 

~тим людии, что у меня пет ни малейшего на­
мерения бежать. Они сели в кружок, чтобы 
лучше набдюда'tь ~а моими движениями. Я снил 
niJiяпy и сделал rлубокий поклон фермеру. :За­
тем, став на Iюлени, 11 подпял к пебу rла~а и 

руки и как мо;кно rромче прои~нес несг.олъко 

слов; а вынул и;t кармана Itошелек с ~олото~I 

rt с видом полной покорности вручил cro хо;:тину. 
Тот принял кошелек в ладонь, поднес ero к ca­
arыllf rл~аъ1, ч1:обы увидеть, что ~то тахtое, ~а­

тем НеСI\ОЛЬКО pa;:t ПОТЫКал ero КОПЧИI\ОМ бу· 
лапки, которую BlaOifJI у себв RJ рукава, но 

1ак и не повил ero ва~вачевив. Тоrда а сде.11ал 
~ак, чтобы ов пoлoZIIJI руку на ~ИJiю; ~атем, 
В;Jив кошеле. и открыв ero, вwсwпал к веку 

па .11а~иъ •се :sоJЮТо. Там 'ЬI:Jio шест• испав· 
еКRХ ~)(~ • Ч~е писто.IIВ JWКДЫЙ, •· ~­
дgат. :в.DI ~вдgа-d/- ковет пекеJПоче. ПОСIIJОВ­
кокчик кв:вввgа, а по.цв11.11 - еверва 01f1/IY 
бо.IIЬШ)'IО IIO&eТТt JIOТOII p;pyryJO; ВО ~О бWJ109 
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что он осталев в полном неведепии, что ~то 

~а вещицы. Он сделал мне ~вак положить мо· 
~еты обратно в кошелек и спрnтать кошелек 
в карман, что в в конце концов и сделал после 

неоднократных бесплодных предложений при· 
нать от мена кошелек в подарок. 
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Мало-пома-ч фермер убедИJiсв, что имеет 
дело с ра~умвым сушеством. Он часто ~аrова­
ривал со мною, во шум ero rолоса отдавалев 
у меви в ушах подобно шуму водивой мель­
ницы, хоти слова про~восились им достаточно 

внитво. Я отвечал на ра~ных и~ыках, как можно 
rромче, в он часто приближал свое ухо на два 
"Рда ко мне, во все было напрасно, потому что 
~•ы совершенно не понимали друr друrа. На­
конец, фермер прика:~ал слуrам вернутьси к своей 
рuботе, вынул н:~ кармана носовой платок, сло­
жил ero вдвое, покрыл им левую руку, которую 
nоложил на :~емлю ладонью вверх, и сделал мне 

~нак в~ойти на нее, что было не трудно испол· 
Irить, так как ero рука была толшино1о не бо­
лее фута. Я счел блаrора~умным повино­
nа-rьсll и, чтобы не упасть; леr на платок; 
для большей бе~опасности фермер ~акутал мен11 
в неrо, как в оде11ло, и в та1шм виде понес 

к себе в дом. Прид11 туда, он кликнул свою 
жену в пока:;~ал меня ей; во та ~ави~жала в по­
nятилась, точь-в-точь как английские дамы 

при виде жабы или паука. Однако, вид11 мое 
nримерное поведение и полное повиновение 

всем ~накам ее мужа, она скоро привыкла ко мне 

11 стала обходиться со мной очень ласково. 
Был полдень, и слуrа подал обед, который 

состоял (в соответствии со скромной обстанов­
Iсой ~емледельца) только и~ одноrо большоrо 
r:уска rовядины на блюде около двадцати четы· 
рех фут9в в диаметре. ;3а стол сели фермер, 
cro жена, трое детей и старуха бабушка. Фер­
мер посадил меня oitoлo себя на столе, во:;~вы­
JПавmемси ва три.цпать футов от пола. Боясь 
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с:валитьси с такой высоты, • отодвинулеи 
подальше от крав. Фермерша отре;tала ломтик 
rовидины, отломила кусочек XJJeбa в поло­
жила все ;tто передо мною. Сделав ей rлубо­
Iшй ПОКJIОН, В ВЫНУЛ СВОЮ ВИЛКУ В НОЖ В &а• 
чал есть, что доставВJJо всем большое удоволь­
ствие. Хо:~ийка велела подать служанке лвкернуw 

рюмочку, вмествиостыо oкoJio двух rалловов, в 

ва;~ила в нее какоrо-то питья. С большим тру· 
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~ом в в:tиJI рюмку обеими руками и самым по­
чтительным обра:~ом ВЬШНJJ :ta :t~оровъе хо:~айки, 
rромко прои;iнесв тост по-анrJiиЙски; ~то :~а­
ставВJJо от души рассмеатьсв всех присутствую­

щих, и своии хохотом они е~ва ие оr.11ушили 

менв. Напиток, напоминавший с.11абый сидр, 
был дово.11ьно привтен на вкус. :Затем хо:~иин 
:tнаками пpвrJJaCИJI мена на свою сторону. Про-

хода по столу,-.;-& -еп~улсв о корку xJieSa 
в грохнулев носом, во не ушибса; блаrосклон­

выi читатель .11еrко поймет и и:~винит мою 
неловкость, eCJIИ примет во внимапие, в какоu 
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удивлении я пребывал все время. Немедленно 
вскочив на ноrи и увидп, что мое падение 

сильно nетревожило ;:~тих добрых людей, я в~ял 
шляпу (которую, как подобает блаrовоспитан· 
пому человеку, я держал подмышкой), помахал 
ею над rоловой и трижды прокричал ура в ~наl( 

тоrо, что все обошлось блаrополучно. Но коrда 
в подошел к моему хо~яину (так я буду на~ы­
вать впредь фермера), то сидевший подле неrо 
младший сын, десятилетний шалун, быстро 
схватил меня ;;sa ноrи и поднял так высоко, 

что у меня ~ахватило дух. К счастью, отец выхва· 
тил меня и~ рук сына и дал ему такую оплеуху, 

которая, наверное, сбросила бы с лошадей целый 
;:~скадрон европейской кавалерии; он прика~ал 
также ~tальчику выйти и~·~а стола. Но, 11е же­
лая оставлять в ребенке ~лобное к себе чувство 
и вспомнив, как обыкновенно бывают жестоки 
наши детп к воробьям, котятам и шенкам, 
я упал на колени и, ука~ывая пальцем па маль· 

чиi1а, и~о всех сил старался дать понять моему 

хо;;sяииу, что прошу ero простать сына. Отец 
смяrчился, и мальчишка снова ;:Jанял свое место. 

Тоrда я подошел к нему и поцеловаж ero руку, 
которую хо;:Jяин мой В;:JЯЛ и нежно поrладил 
ею меня. 

Во время обеда к хо;1яйке вскоJ:шла на колени 
ее любимая кошка. Я услышал по;1ади себя 
сильный шум, точно десяток чулочных вя;:Jаль· 

щиков работали на станках. Обернувшись, я уви­
дел, что ;:~то мурлычет кошка, которую кормила 

и ласкала хо;;sяйка; судя по rолове и лапе, она 
была, повидимому, в три ра~а больше нашеrо 
быка. Свирепый вид $tTOro ашвотноrо совсем 
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расстроил меня, неемотри на то, что и нахо· 

дилси на другом конце стола на расетоинив 

питидесита футов от него, н хо:;~айка крепко 

держала кошку, боись, как бы она не прыгнула 

н не схватила мени своими коrтими. Однако 
мои опасении ока:;~ались иеосиовательиы: хо;;~иин 

поднес мени к кошке на расстоавве трех ар· 

дов, в она не обратила на меии ни малейшего 
внимании. Мне часто приходилось слышать 
н во времи путешествий убедвтьсв на опыте, 

что бежать или выка;;~ывать страх перед хвшвым 
животвыи есть вервый способ подверrвутьсв 
его преследованию или нападению, в по· 

тому в данном опасном положевив Jl решил не 

проивлить ни малейшего беспокойства. Пить 
или шес7ь ра:;~ 11 бесстрашно подходил в самой 
морде Itomки на расетоииве полуврда, в она 

пятилась на!'lад, словно была больше испугана, 

чем п. Во времп того же обеда, как IIТO обыкво· 
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венно бывает в деревенских домах, в комнату 
вбежали три или четыре собаки, но они мало 
испуrали менв. Одна ~ ввх была дворовав, 
nеличиною в четыре слона, друrав - бор;!lа&, 
выше дворовой, но тоньше ее. 

В самом конце обеда вошла кормилица с rо­
довалым ребенком ва руках, который цемед­

ленно 11аметил менв в, соrласпо ораторскому 

искусству детей, поднвл такой вопль, что ero, 
наверное, услышали бы с Лондонскоrо моста, 
если бы ов находилев в Че.льси: он принял 
111еня 11а вrруmку. Хо;!lвЙка, руководись чувством 
материнсвой нежности, B;!lsлa меня в поставила 
перед ребевко~ и тот тотчас же схватил мена 

;!la талию и стал ~асовывать к себе в рот мою 
rолову; тоrда в ~авоПИJI 'I'&IDIIII блаrвм матом. 
что ребенок в испуrе выроНИJI мeRJI, и в ве-
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nременно сломаJI бы себе шею, ecJtи бы мать 
11е подставила свой передник. Чтобы успокоить 
младенца, кормиJtица cт8Jia :tабавлить ero поrре· 
мушкой, которая имела вид пустоrо сосуда, ва· 

nолненвоrо камнями, 11 была приви:;.ава кана­
том к поису ребенка. Но все было напрасно, 
так что оставаJtось последнее средство увить 

t-ro - дать ему rрудь. Должен прИ:tнатьси, что 
11икоrда в жnни не испытывал в такоrо отвра· 

шепни, как при виде JtTOЙ чудовищной rруд11, 
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и нет предмета, с которым бы в моr сравнить 

ее, чтобы дать любопытному читателю слабое 
представление об ее величине, форме и цвете. 

Скажу только, что она обра;3овывала выпуклость 
вышиною в шесть футов, а по окружности 

была не меньше шестнадцати футов. Сосок был 
величиной почти в пол моей головы; его по· 

верхность, Itaк и поверхность всей груди, до 
того была испещрена пятнами, прыщами и вес· 
пушками, что нель;3я было себе представить 

более тошнотворного ;3релщgа. Я наблюдал его 
совсем вбли;3и, потому что Itармилица, давая 

грудь, села поудобнее как ра;3 около меня. Опи· 
санное ;3р елище навело меня на некоторые ра;3· 

мышления по поводу нежности и бели;3ны кожи 
наших английских дам. Я полагаю, что ~ти 
дамы кажутся нам таким!! красивыми только 

потому, что они одинакового роста с нами 

и их и;3ъяны можно видеть не иначе как 

в микроскоп, который асно пока;3ывает, как 

rруба, толста lt скверно окрашена самаа нежная 

и белав кожа. 

Во время моего пребывания в Лиллипутин 
1111е ка;tалось, что нет в мире людей с таким 
прекрасным цветом лица, каким природа ода· 

рила ~тв крошечные со;3дания. Когда я беседо­
вал на ~ту тему с одним ученым лиллипутом, 

моиъ1 бли;tким друrом, то он ска;3ал мне, что 
иое лицо прои;3водит на него более приятное 

впечатление и~дали, когда он смотрит на мен11 

с ;3емли, чем с бли;3кого расстоания, и откро· 
венно при~нался мне, что, когда я в первый 
ра;3 в;3ял его на руки и поднес к лицу, то своиа1 

видом оно ужаснуло его. По его словам, у меня 
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11а коже можно ;~~аметить большие отверства, 

uвет ее представлиет очень неприитное сочета­

ние ра;аных красок, а волосы на бороде кажутса 

в десить ра;~~ толgже gжетины кабана; между тем, 

nо;аволю себе ;ааметить, что и ничуть не бе;ао• 

бра;анее большинства моих соотечественников, 
и, 11есмотри на долгие путешествии, аагорел очень 

мало. С другой стороны, беседув со мной о та­
мошних придворных дамах, ученый ~тот гово· 
рил мне, что у одной лицо поирыто весиуm· 
J\ами, у другой слишком велик рот, у третьей 
большой нос; а и ничего ~того не ;~~амечал. Ко­
нечно, ~тв рассуждении в достаточной мере 
банальны, но и не мог удержатьси от них, 

чтобы читатель не подумал, будто великаны, 
J( которым и попал, действительно очень бе;ао­
бра;аны. Напротив, и должен отдать и111 справедли­
вость в ска;аать, что !'!ТО красиваа раса; и 

в частности, черты лица моего хо::шина, несмо-

1'ра на то, что он простой фермер, ка;аались 
~rне очень правильными, коrда а видел его на 

uысоте шестидесати футов. 

После обеда . хо;ааин отправилса 1< рабочим, 
Jtака;аав жене, насколько можно было судить по 

ro толосу и жестам, обрацжатьса со мной ' по­
аботливее. Л очень устал и хотел спать; :;~а­

мета !'!ТО, хо:;~айка положила мена на свою по­
тель и укрыла чистым белым носовым плат­
JЮМ, который, однако, был больше и тощ;gе па­
руса военного норабла. 

я проспал около двух часов, 11 мне снилось, 
1то а дома в круrу семьи. i:)то еще больше 
мрачило lltoe печальное настроение, коrда и 

nроснулеи и увидел, что нахожусь одип в об-
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ширвой комвате шириною в двести или триста 
футов, а вышиною более двухсот, и лежу на 
кровати в двадgать врдов ширины. Мои xojiиЙU 
отправилась по делам в оставВJiа мени одноrо. 

Кровать вщn1ышалась над пояом на восемь ир· 
дов; между тем некоторые естественные :llотреб­

ноств побуждали мени сойти с кровати. Поjiвать 
ва помошь и ве решалси, да ~tто было в бecпo­
Jiejiвo, потому что мой слабый rолос ве моr 

быть услышан на rромадном расстоинии, отде· 
лJJвшеи мою коивату от кухни, rде находилась 

семьи. Коrда и иребывал в ;tтом jlатруднитель­
вом положении, две крысы Вjiобрались по полоrу 

па постель и стали беrать по ней Bjlaд в вое· 
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ред. Одна подбежала IC самоиу моему Jiиgy, 
в в ужасе вскочил и вынул дли ~ашиты тесак. 

Эти rнусные животные имели дер~ость атако· 
оать мена с обеих сторон, в одна крыса даже 
уперлась передними лапами в мой воротник; 

к счастью, мне удалось распороть ей брюхо, 

прежде чем она успела нанести мне какой-ии­

будь вред. Она упала :к моим ноrам, а друrап, 
vиди печальную участь товарки, обратилась 

в беrство, получив в спину рану, которою 
я успел уrостить ее, так что и она оставила ~а 

собо1о кровавый след. После ;:~тоrо подвиrа 
л стал прохажнватьсп в~ад и вперед по кровати, 

чтобы перевести дух и приттн в себя. :Крысы 
~тв были величиной с большую дворниrу, во 
отличалась rора!'дО большим проворствои в лю· 
тостью, так что, если бы, ложась спать, я снял 

свой тесак, они · несомненно растер!'али бы 
меня на куски в сожрали. Я И!'Мерил хвост 
мертвой крысы и нашел, что он равен двум 
ярдам беi' одиоrо дюйма. Однако у меня ведо· 
тало присутствия духа сбросить крысу с по­
стели, rде кровь все еше шла И!' нее; !'&метив 

ней некоторые прцэнаки ЖИ!'НИ, я сильным 
ударом ра!'рубил ей шею и дохавал ее. 

Вскоре после ~тоrо в :комнату вошла ХО!'ЯЙitа. 
Увидв, что в весь окровавлен, она поспешно 
бросилась во мне и В!'Ила меии на руки. Я ука· 
II&JI ва убитую крысу, улыбкой в друrими !'Ва· 
камв давав ей повить, что сам в ве равеи, 

чеиу она сИJiьво обрадова.11ась. По~вав СJiуаавву, 
она велела ei ВJВТЬ крысу ЦJВIIЦ&МИ • выбро­
сить 11а окпо, а сама поставВJiа мевв на сто.а; 

тоrда в пoK&II8JI ей овров88Леввый тееав, вытер 
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cro полой кафтана и вложил в ножны. Но 
Jf чувствовал настоятельную потребность сделать 
то, чеrо никто не моr сделать вместо меня, и 

по~тому всячески старался дать понять хо;tяйке, 

что хочу спуститься на пол. Коrда ~то жела· 
ние было исполнено, стыд помешал мне и;tъяс· 
виться более наrлядно, и я ограничился тем, 
что, ука;tывая пальцем на дверь, ПОiшонился 

несколько pa;t. С большим трудом добрая жен­
щина поняла, наконец, в чем дело; в;tяв меня 

в руку, она отнесла в сад и там поставила на 

~tемлю. Отойдя ярдов на двести, я сделал ~tнак, 
чтобы она не смотрела на меня, спрятался ме­
жду двумя листками щавеля и соБершил свои 

нужды. 

Надеюсь, благосклонный читатель и;tвинит меня 
~ta то, что и останавливаю ero внимание на та­

коrо рода подробностях; однако, сколь ни не;tна­
чительными моrут пока;tаться ~ти подробности 
умам пошлым и ни;tменным, они несомненно 

помоrут философу обогатиться новыми мы­
слями и применить их на блаrо обшественное 
и личное, попечение о коем является моей един­
ственной целью при опубликовании описания 
Jtaк настоищеrо, так и друr~х моих путешествий; 
больше всеrо ,абочvсь я в них о правде, ни­

сколько не стараяс~ блеснуть ни ~рудицией, 
ни слоrом. Все, что случилось со мной во время 
~тоrо путешествия, прои;tвело такое rлубокое 
впечатление на мой ум и так отчетливо удер­

жалось в моей памяти, что, поверяв ~ти собы­
тии бумаrе, и не моrу опустить ни одноrо су­

щественного обстоятельства. Тем не менее по­
сле внимательного просмотра своей рукописи 
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R вычеркнул миоrо мелочей, со.цержавшвхсs 
в первовачальиой ре.цакuвв, и~ бон~вв пока· 
;аатьс11 скучным в мелочным, в чем так часто, 

может быть не бе~ осиованив, обввнвют путе· 
wественннков. 



ГЛАВА ВТОРАЯ 

Пoprper дочерв фер•ера. Авrора мвo;sll'l' в со­
седвнj rород, а aoro111 в cro.11нgy. Подробиосrи 

ero uyremecrвив. 

ои хо~кйва имела девяти­

летнюю дочь, Аевочку 

очень ра~витую дли сво· 

ero во~раста, 11скуспо 

владевшую иrолкой и 

с большим вкусом оде· 

вавшую свою кухлу. 

Виеете е иатерью она 
смастерила иве на ночь 

постель в колыбелыrс 

K)'KJIЬI; колыбеJ1ька ~та 

была положена в пе­

больmой атик и;~ комода, а ащик поста­
ВJfеП на подвешеппую к потолку поЛI;у, чтобы 

уберечь мени от крыс. Такова была ио~: JIO· 

стель все времи, nока в жил с ~тими .~~-.ьlllll, 

по в вее ввосил1tсь некоторые улу'lшепип, no 
~~ере roro как и, начав уеваввать ux IIJIЫК. иоr 
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объ~rсвать свои вуzАы. Девочка была вастолько 
сообра:tвтельва, что, уаца P&lt или два, ваs 
11 одеваюсь и р&~tдеваюсь, моrла в сама одевать 

в ра;адевать мена,- во а викоrда не ltJfoyooтpe· 

блВJI ее ус.11уrа11В в преАОочвтаж, чтобы ова 

nOJao,.... ~ де.ilать '1'0 в друrое самому. Ова 
.....-.;t~ рубешек в друrое белье ._ 
ааиоrо товsоrо поJiотва, какое тоJIЬко IIOJICIIO 

бwло найти, во, rовора бе~t преувелвчекви, ~то 
uолотно бьuо rора;адо толше вamei дерюrв; 
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она постоянно собственноручно стирала ero для 
Jtеня. Она была также моей учительницей и 
обучила меня своему я;:~ыку: коr.ца 11 пальцем 
ука;:~ывал на кю,ой-нибудь предмет, она на;:~ы­

вала ero, так что чере;:~ несколько дней 11 моr 

попросить все, что мне было нужно. Она имела 
прекрасный характер и была дли своих лет не· 

большоrо роста, всеrо около 40 футов. Она 
дала мне ими Грнльдрнr, которое утвердилось ;:~а 
мной сперва в семье, а потом и во вcel\t коро· 
левстве. Это слово о;:~начает то же, что латин· 
ское homunculus, итальянскос-hотипсеlеtiпо и 
английское maллilciл. В ~той стране я был обя· 
~ан rлавным обра;:~ом ей сохранением своей 

жи;:~ни. Мы не ра;:~лучались ни1юrда во все вре~ш 
моеrо пребывания там. Я на;:~вал ее моей Г люм· 
дальклич, то есть нннюшкой. Я ;:~аслужил бы 
упрек в глубокой неблаrодарности, если бы 
не упоl\tннул ;:~десь о ;:~аботах и теплой ко мне 
привн;:~анности Глюмдальклич, и мне от души ХО· 
телось бы отблагодарить ее по ;:~аслуrам, вместо 

тоrо .чтобы стать невольным:, но паrубны:~~ ору· 
днем постиrшей ее немилости, как 11 имею 

болыuие основания опасаться. 

Вскоре после моеrо прибытия между соседями 
хо;:~нина начали распространятьсн слухи, что он 

нашел в поле странноrо ;аверька величиной 
почти со спJiеквока, во по виду своему совершенно 

похожего на человека; rоворили, что ~тот ;:~верек 

подражает всем действним человека, что он как 

будто даже rоворит на каком-то собственном 
и;:~ыке и уже выучился прои;:~носить несколыю 

слов на местном наречии; что он ходит, дер· 

жась прямо, на двух воrах, что он ручноil, по-
~ 
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t<орвый, идет на ;;~ов и делает все, что ему при­
ltа;;~ывают; что строевне ero очень нежное, а 

nицо белее, чем у дворянской трехлетней де-
очки. Друrой фермер, бли;;~кий сосед и боль­

IНОЙ приятель моеrо хо;;~яииа, пришел к нему 

ра;:~ведать, насколько справедливы все ;:~ти слухи. 

Меня немедленно вынесли и поставила на стол, 
lде я расхаживал по команде, вынимал и;;~ но· 

ев мой тесак и вкладывал ero обратно, делал 
1' веранс rостю моеrо хо;:шина, спрашивал на 

t·ro я;;~ыке, как он поживает, rоворил, что рад 

rro видеть, ·- словом, в точности исполнял все, 
1 му научила меня моя нянюшка. Чтобы лучше 
)ассмотреть мени, фермер ;tтот, человек старый 
1 слабый rла;;~ами, надел очки; в;;~rлянув на неrо, 

11 не моr удержатьси от смеха, ибо rла;;~а ero 
< ;:~ались похожими на полную луну, коrда она 

с·оетит в 'комнату в два окошка. Домашние, 
•юияв причину моей веселости, стали тоже 

с•меяться, н старикан ока;;~алси настолько rлуп, 

•tто рассердилеи и ;;~атаил в себе обиду. Он бЬIJI 
и:~вестен как большой скриrа, и на мое не­

счастье ~та репутации ока:~алась вполне :~acлy­

lltctшoй, потому что он тут же дал моему хо-

11Пину провлитый совет пока:~ывать мена как 
диковину на ирмарке в ближайшем rороде, до 
котороrо было от вашеrо дома полчаса е:~ды, 
то есть около двадцати двух миль. Я доrадалса, 
что :~атеваетса какое-то дурвое дело, коrда уви­

l,ел, как старик долrо перешептываетса с хо­

,аииuом, ука:~ываа по временам на мена; в страхе 

мне пока;;~алось даже, что в уловил и повил 

11ссколько слов. На друrой день }·трои мои ви­
llюшка Глюмдальмич расска:~ала мне, в чем 
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дело, искусно выведав все у матери. Прижав 
иена к rруди, бедвак р;евочка 11аплакала от стыда 

и rорв. Она бовлась., как бы мне не вышло какоrо· 
нибудь худа от ~tтвх rрубых неотесанных лю­
JJ,еЙ, которые, бери иена на руки, иоrли ll&дy· 

шить иена или првчвнит:;:. иве увечье. С дру· 
rой стороны, IJDall ною природную скромность 

и чувствительность в дeJiax чести, она предви­

.цела, в каком а буду иеrодованви, ecJIВ невв 

станут пока11ывать 118 девьrв ва потеху толпы. 
Она ск&~~ала, что ее папа в мама обешали пода· 
рить ей Грвльдриrа, но она видит теперь. что 
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они хотят поступить с ней так же, как в про­

шлом году, Jсогда подарили ягненка: как только 

и откормился, его продали мяснику. При­
Jiаюсь откровенно, caat я был меньше огорчен 
тими И;:Jвестиами, чем моя н.инюшка. Я твердо 
надеалея-и ~та надежда никогда не покадала 

меня,- что в один прекрасный день а верну 

ебе свободу; что же касается no;3opa быть вы­
·тавленiiЫJII вапока;3 как чудище, то в чувство­

llал себя совершенно чужим в ~той стране и 

нолаrал, что в моем несчастье никто не в ораве 

будет упрекнуть мена, если мне случится BO;:J· 
1 ратвтьса в Англию, так как даже сам король Ве­
Jшкобритании, ока;:~авшись на моем месте, прину-

1 дев был бы· подвергнуться такому же унижению. 
Послушавшись совета своего друга, мой хо­

, nип в ближайший ба;3арный день пове;3 мена 

u ащике в соседний город, в;:~яв с собой в ма-
спъкую дочь, мою нянюшку, которую оп поса-

1 11л на седло по;:~ади себа. Ящик был ;:~акрыт со 
1 сх сторон; в нем была только неболъшая 
дверца, чтобы я мог входить и выходить, в вс­

l" lсолъко отверстий для доступа во;:~духа. Девочка 
J ьrла настолы•о ;:~аботлива, что положила в ЩЦИI> 
•· еганое одеяло с кроватки своей куклы, на 
1юторое п мог дечь. Все же ~та пое;3дка страшно 
растрясла и утомила менп, uесмотря на то, что 

нна продолжалась всего полчаса. Лошадь ка­
а дым своии шагом поitрывала около сорока фу-

в и бежала тякоii' круnцой рысью, что ее 
)~оижевия наnоМJП~али мне ,двиntевия корабли 

11 времп бури, который то поднимается волвой 
1 ropy, то вн;:~вергается n бе;;~дву, с той толысо 
IО;Jвнцей, что они совершзлись с большей сво-
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ростыо. Сделанный нами путь приблщштельно 
равнялся пути между Лондоном и Сент-Альбан­
сом. Хо;;Jяин сошел с коня у rостиницы, rде 011 
обычно останавливался; посовещавшись с содер­
жателем rостиницы И: сделав некоторые приго· 

товления, он нанял rрультруда, т. е. rлашатая, 

чтобы объявить по rороду о прибытии необык­
новенноrо существа, которое можно будет видеть 

в rостинице под вывескою :Зеленоrо Орла; су­
щество ~то не больше сплекнока (местного очень 
II;;Jящнoro ;;1верька в шесть футов длины), всей 
своей внешностью похоже на человека, у11tеет 
прои;аносить несколько слов и проделывает ра;;J­

ные ;аабавные штуки. 

Меня поставили на стол в самой большой 
:комнате rостиницы величиной, вероятно, в три­
ста :квадратных футов. Моя нянюшка стояла на 
табурете во;;Jле самоrо стола, чтобы охранять 
меня и ука;аыnать, что я должен делать. Во и;:1-
бежание толкотни хо;:1яин впусitал в :комнату, 
не более тридцати челове:к сра;ау. IIo :команде 
девочки и ходил в;;1ад и вперед по столу; она 

;;Jадавала мне вопросы, :которые, :ка:к ей было 

И;;Jвестно, были мне понятны, и я громко отве· 
чал па них. Несколько ра;:1 я обрашался к при· 
сутствующим, то свидетельствуя им свое почте­
ние, то выражая желание снова их видеть 

у себя, то прои;анося еще и друrие· фра;аы, :кото· 

рые я выучил. Я брал наперсток, наполненный 
вином, :который Гшомдальюiич дала мне вместо 
рюмки, и выпивал ;;Ja ;;1доровье публики. Я вы· 
нимал тесак и ра;;1махивал им, как пока:аывают 
учителя фехтования: в Англии. Моя нянюшка 
дала IIШe соломинitу, н я проделывал е1о упраж· 
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псния как пикой, искусству владеть которой 
меня обучали в юности. D ~тот день было двена· 
/Ч!ать перемен ~рителей, и каждый ра~ мне при· 
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ходилось сы;;sнова повторить те are штуки, так 
что они страшно надоели мне и утомили до 

полусмерти. Видевшие представление передавали 
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обо JIВe такие чудеса, что вароА бук&аJJьво ло­
милси в rостинвцу. Обереrаи свои интересы, 
мой хщаiiВИ не ПO~SBOЛJIJI никому, кроме дочери, 
арикасатьси ко мне, в дли предупреждении опас­

••ости скамьи были отставлевы далеко от сто.11а. 
Неемотри на ;»то, какой-то школьинк ~Sапусти.11 
мне в rолову орех с такой силой, что, не про­

махнись он, орех JnOT, наверное, раскрои.11 бы 
мне череп, так как величиной он был с вашу 

тыкву. Я с удовлетворением увидел, как о;аор· 
пик был отколочеп в выrнан вон и' ,алы. 
Мой хо,аин объивил по rороду, что снова б у· 

дет пока,ывать иена в ближайший ба,арный 

? Зu.2211 
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Аень. Тем временем он и;;аrотовил дли мени бо· 
.8ее удобную пово;;аку, в которой и очень ну· 
ждалси, так как первое путешествие и иепрерыв· 

вое восьмичасовое представление до тоrо и;;аиу­

рили мен и, что и насилу стоил на иоrах и едва моr 

выrоворить слово. Мне повадобилось целых три 
дни, чтобы прийти в себя и воестаиовить свои 

силы, тем более, что 11 дома и не :;~вал покои, 

так Itaк все соседние дворяне, на сто мю1ь 

в окружности, наслышавшись обо мне, прие;;а· 

жали к хо;;аяину посмотреть на диковину: Ка· 
ждый день у меня быва::ю не менее тридцати 
человек с женами и детьми (так как страна ;:tта 
rусто насе;Iена); и мой хо;;аяин, пока;;аываи меви 
дома, всеrда требовал плату ;;аа полную :;~aJiy, 

хоти бы в ней находилось только одно семеЙ· 
ство. Таким обра;;аом в течение некотороrо вре· 
мени и почти не имел отдыха (исключая среды-
11х воскресеньи), неемотри на то, что мени не 
во;;аили в rород. 

Види, что и моrу принести ему большие ба· 
рыши, хо;;аиин решил объехать со мною все 

крупные rорода королевства. Собрав все необ· 
ходимое дли долrоrо путешествии и сделав рас· 

порижевне по хо;;аяйству, он простилеи с женой, 

и 17 авrуста 1703 rода, т. е. чере;;а два месяца 
после моеrо прибытии, мы отправились в сто· 
лицу, расположенную почти в центре ~тоrо ro· 
сударства, на расстоянии трех тысич миль от 

вашеrо дома. Хо~иин поместил по:tадв себи свою 
дочь Глюмдальклич. Она держала меви на коле· 
них в ишике, привя:tавном к ее талии. Девочка 
обила стенки JЦуика самой миrкой материей, 
какую только можно было найти, а пол устлала 
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матра~Jами, поставила мне кроватку куклы, 

('.набдила меня бельем и всем необходимым 

и вообцже постаралась устроить меня как можно 
удобнее. Нас сопровождал один работник, ехав· 
шuй jla нами с багажом. 
Мой XOiJJIИH собирался покаjlывать меня во 

ucex городах, лежавших на нашем пути; кроме 
того, он удалился иногда на пятьдесят и даже 

на сто миль в сторону от дороги, в какую-ни­

будь деревню или к какому-нибудь ::sнатному 

Jrицу, если рассчитывал jtаработать деньги. Мы 
делали в день не больше ста сорока или ста 

шестидесяти миль, потому что Глюмдальклич, 
11аботись обо мне, жаловалась, что она устает 

от верховой е:;sды. По моему желанию она часто 
nынимала меня и:;s ицжика, чтобы дать подышать 

свежим во:;sдухом и пока:;sать окрестности, 110 

11сегда крепко держала меня iJa помочи. Мы пе­
реправились чepeiJ пить или Шесть рек в не· 

l'lшлько pa::s шире и глубже Нила или Ганга, 
и едва ли вам встретился хоть один такой ма· 
ленький ручеек, как Тем:;sа у Ловдонского моста. 
Мы были в пути десять недель, и в течение 
fiTOГo времени иена пока::sывали в восемнадцати 

больших городах, не считав деревень и частных 

домов. ' 
25 октябри мы прибыли в столи~Jу, ва::sывае­

~sую на тамошнем s::sыке Лорбрульrруд, или Гор· 
АОсть BceJieввoii. Мой хо::sяии остановилеи на 
rлавной улице, недалеко от королевского двор~Jа, 
и выпустил афиши с точным описапием моей 

особы и коих талантов. Он нанял большую 
~tалу, ширивою в триста или четыреста футов, 

11 поставил в ней стол футов шестьдесят в дна-. 
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метре, ва котором в должен бЫJ1 проделываn. 
свои yпpaJIUieв-; стол ~tтот обнесен бЬVI ре· 
шеткой вьппвной в три фута, чтобы предохра· 
ВIП'Ь иен& от падеввй. К общему удовлетворе· 
нию в восхвщеввю, меви пока~ывалв по десwrв 

р~ в день. В ~tто времв .11 уже довольно сносно 
rоворвл ва местном "ыке в превосходво поив· 

мал все ~даваемые мне вопросы. Мало тоrо, 
в выучвл . а~буку в моr читать, чем и об"ав 
иоеi: Глюмдальклвч, которав ~аввмалась со 
мной дома, а также в часы .цосуrа во времs 

путешествии. При вей была в кармане книжечка 
вемвоrо побольше атласа Сансова *, :~аключавшаа 
в себе краткий катехи~ис дли девочек. По ~той 
жнвrе она выучила мени а~буке в чтению. 
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Автора требуют ко двору. Королева аокупает 
ero у фер•ера в в,peдc'JIШJ.llaer кopoJllo. Автор 
вступает в двеаут с вeJllflUI•в уои!В1111111:В ero аелв­
чества. Ему устроввают Doмeme••e 110 дворgе. 
Оп в бoJiьmoii IUI.Jlocтв у 1r0ролев111. Он ;Jщg•шает 
честь cвoeii poдiНJirl. Ero ссоры с карлаком 

ворилев111. 

епрерывные 

упражнения, 

ежедвеввые 

продолжав-

шиеси D течение несколь· 

I(ИХ Недель, СИЛЬНО ПОДО• 

рвали мое ;адоровье. Чембо­
лее и доставлял выгод моему 

хо;;Jкину, 'lем невасытнее 

ов ставовилсв. Я .совсем 
пoтrpJIJI аппетит и стал по· 

хож ва скелет. Замети JtTe, 
фермер .npиweJI :к ~ак.шо-.е­

ВВiо, Ч'ЕО 11 скоро уиру,впо­

тому решил и:sвлечь и~ меНR все, что :rо.11ьво 

во;~можво. Когда ов пришел :к такому ВLIВоду, 
К нему ИВИJJСR C.llOpl{paJI, BJI:JI кopo.DeВCKIIK ад'ЬIО• 
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таит, с требоваивем веме.цлевво .цоставii'I'Ь мевs 
во .цвореg .цлв ра:~uечевва королевы в прв­

.цворвых .цам. Некоторые DJ после.цних мена 
уже вв.цели в распустили веобыквовевиые слухи 

о моей красоте, хороших маиерах в большой 
сообра,втельвоств. Ее величество и ее свита 
ПрВШ.11в от мена в неописуемый восторr. 
Я упал ва колени и умол8.11 ока,ать мне честь 
;ао,волвть поgеловать воrу ее величества, во 

королева* МВ.11ОСТIIВО протввула мне м~ввеg 
(после тоrо как мена поставВ.11в на стол), ко­
торый а обвВ.11 обеими руками в с rлyбoiШII 
почтеввек по.цвес к rубам. Она Jа.цала мне ве­
сколъко обgрЕЕ вопросов относительно моей ро-
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дины в путешествий, на которые и ответил 

кратко и точно. Затем она спросила, был ли бы 
и доволен, если бы мена поселВJJв во дворце. 

Я ни~ко поклонилси королеве в скромно отвечал, 
что и раб своеrо хо~tивна, но что если бы 
и был свободен распорижатьси своей судьбою, то 

с радостью посвитил бы свою ж~нь на служе· 

ние ее величеству. Тоrда королева спросила 
моеrо хо~иина, соrласен ли он продать мени 

~ta хорошую цену. Так как мой хо~tиин боилси, 
что и не проживу в месица, то он очень обра· 
довален случаю отделатьси от мена и ~tапросвл 

тысячу ~tолотых, которые тут же ему были 
отсчитаны. Каждый Hll :;tтих ~tолотых равналеи 
восьмистам мойдорам*,но если принить во внима· 

ние соотношение между всеми предметами ~той 
страны и Европы, а также высокую цену ~tолота 
там, то :;tта сумма едва окажется равной тысиче 
анrлийских rиней. Тоrда и ска~tал королеве, что, 
так 1сак и стал теперь преданнейшим вассалом 
ее величества, то осмелюсь оросить мн;Iости, 

чтобы Глюмдальклич, которав всеrда проявляла 
столько ~tаботливости н доброты ко мне, была 
••ринита на службу ее величества и попрежнему 
оставалась моей нинюшкой в учительницей. Ее 
величество соrласилась исполнить мою просьбу 
и леrко получила соrласне фермера, очень до· 

вольноrо тем, что ero дочь была устроена при 
дворе. Что касается самой Глюмдальклич, то 
бедная девочка не моrла скрыть своей радости. 

Мой бывший хо;:~иин удалвлси, пожелав мне вси· 
11oro добра и ска~tав, что оставляет мена на пре· 
11расной службе. Я ве ответил ему ив слова 
11 оrраничилси. только леrквм поклоном. 
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ltop8.11e1111 pвreТII.IIa JIOИ) хе-~еть 11, воrда 
фераер ·oCТIIIIJШ aиapвaaelllllfы, CDpoe&J18 о при· 

чвве ее. Я .,ил ва ееб• еие;~~ость ОТIIеТВТЬ ее 
.JИ:JJВЧCC'JIВY, Ч'I'О В othr,niи JJ708f .eJIW&eE'f TOJIЬKO 
те., ч-ю мве, бe,JI,'IIcnry ~- ~оби,цвоа:у ео,давию, 
ве paeвpoiDПI 'llepen, иоrда а)"П'iие ваШJJв на 
ere поле; '11'1'0 11 е Щ~быт.вом вща1111rра.циJ1 фер· 

аера ~· ~- 1)~.11JК1МИе те .. д~ которые 
011 в~уЧИJI, пева~в мeRJf· едwаа JtИ ие половиве 

вороJrеВетва, • nтор111е DOJI}"IIIJI еейчас, про· 
до иеви; ....,., находись у веrо, в BJI8ЧIIJ( самое 
твже;~~ое сушеС'I'Вовавве, которое едва JIB вы­

вес.Dо вы ж-о'ПIОе, CВJIWiei:mee иеви в десать 

рща; 'II'J'O. :м:ее ,-доровъе очень .подорвано вепре· 

рыввой пoВIПIIIoen.ю 51абавл11ТЬ ~евак в тече· 
-е це.11оrо двв; и что если. бы фермер ве 
считал иою ЖJQIIIЬ в orracиo~ то ее величе­

С'ПI& ве приобрела бu· мена :;аа такую дешевую 

uеиу. Но так как теперь мне вечеrо стра· 
ппnьс11 дурвоrо обращении под покровитель­
СТВ6И· стол1о великой в милестивой rосударыни, 

)~аmеивв nрироды, любви вселенной, услады 
своих поддаиньu:, феJПiкса творении, то и на­

деюсь, что опасевва иоеrо бывmеrо хо:;авива 
.rеосвовательвы, потему что в уже чувствую 

восставо'ВJlеиие JIOIIil[ душевных сил род влни­

IIИем IIIR"fcтeйшero присутствии ее величества. 

Такова б&IJI'8 в обших чертах мои речь, стоив­
mав. 1lfiiC IreXaЛCJI'O труда пр• подборе подхо­

диш;кх CJIOJI ддJI' ее выpaжeiiJIJI. Последвиа 
част.. IITOЙ pe"''ll была составлева в привитом 
llдесь CТJVJe0 с KO'I'oploВI в вщ1ваwо1111.Жсв б.11аrодарв 
ГJI181IIдaJDoltiDIЧ, иayЧIDIIDeй иевв JreCIIOJIЬКВМ фра­
рм по дороrе во. .-вореg. 
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Королева, отнес.всь весьма свисхоАSтельно 
к моему ведостаточному :~вавию •:~ыка, была 

поражена тем, что нашла в таком маленьком 

со;~данив стольn:о ума в :sдравоrо cJIЬicлa. Она 

в;~ила мев.в в руку и понесла к королю, вахо­

дившемус• в тот момент в своем кабинете. Ero 
величество, rосударь ва:ашый и суровый, не 

рассмотрев меии хорошенько с первого в:sглца, 

холодно спросил королеву, с каких ~то пор она 

JJристрастидась к cu.JJeквoкaJI; ибо он, повиди­

мому, DрВВВJI 11ев.в :sa ~то животное, коrда 

и лежал ничком на правой руке ее величества. 

Но rосударыви, отличавшаиси тонким умом 
и веселым характером, тихо поставила меии на 

11исьменный стол и прика:-ала расска;~ать его 
&сличеству о моих приключеииих, что 11 и сде­

лал в немногих словах. Глюмдальклич, стоив­
шаи у дверей кабинета, - она ни на минуту 

uc упускала мени ~ виду,- получив по:~воле­

uие войти, подтвердила все случившесси со 

иной с момента моеrо поквлевии в доме ее отца. 
Хоти король* был ученейшим человеком во 

всем rосударстве и получил отличное философ­

f"кое и особенно математическое обра;~оваиие, 
одна1ю, расс!ltотрев внимательно мою внеJuиость 

и види, что в хожу првмо, он евачала првнвл 

MCИII :~а :~аводвую фигурку с часовым иехаиИ;~­

мом, сделанную каким-иибудь ~обретатсльным 
мастером (нужно :sаиетить, что искусство строить 
мсхани;~мы доведено ::щесь до величайшеrо совер· 
шснства). Но коrда он усышал мой rолос и на­
шел, что речь у мени складпаи и ра:~умнаи, то 

11с моr скрыть своеrо удивлении. Он не поверил 
11и одному слову и:~ моеrо расск~а о том, как 
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и првбЬIJI в ero королевство, в бЬ1J1 уверен, что 
вси JtTa веторви выдумана Глюкдальклич в ее 
отцом, которые ~аставилв мена ~аучить ее, 

чтобы выrоднее мekla продать. Ввиду ~тоrо оц, 
~адал мне рид друrвх вопросов, на которые полу· 

ЧИJI ра~умные ответы, не содержацжие инка· 

ких недостатков, кроме ивостравноrо акцента, 

весовершенноrо ~навии и~ыка и нескольких 

простонародных выражений, ~аимствованвых 

мною в семье фермера и весоrласвых с придвор· 
вым вылщsенным слоrом. 

Ero величество велел приrлnсвть трех больших 
ученых, отбывавших в то времи недельное дежур­
ство во дворце соrласво обычаим ~тоrо rосудар­

ства. Эти rоспода после продолжительноrо весьма 
т1уательноrо исследовании моей внешностп при· 
шли к раэлича1ым ~а1шючениим относительно 

мени. Все трое, однако, соrласились, что 11 не моr 
быть прои~веден на свет соrласно нор111альным 

jlаконам природы, потому что не одарен спо• 

собностью самосохранения, поскольку не обла· 
даю ни быстротой ноr, ни уменьем в~бираться 
11а деревья или рыть воры в ~емле. Обследовав 
I'IOИ :sубы, они при:sвали, что 11 животное пло· 
тоядное; но так как болыпинство четвероноrих 

сuльнее меня, а полеваи мышь и некоторые 

друrие отлвчаютси rора~до большим проворством, 

то овв не моrлв повить, каким обра~ом я до· 

бываю себе пищу, ра$ве только питаюсь улит· 
ками и раj~выми насекомыми, каковое предполо· 

жевие было, однако, при помоцжи мвоrих ученых 

арrуме11тов, при$нано несостоительным. Один 
IIЭ ~ТИХ ВИртуО$0В CKЛOBJIЛCJI К МЫСЛИ, ЧТО 

П ИВЛИЮСЬ ТОЛЬКО ~мбрИОНОIII ВJIB BeДOBOCKOIIL 
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Во JtTO IIReввe бЫJ1о отверrвуто ~BJIUI ~prr-, 
:которые ука,алв ва то, "1'1'0 ков члены ра•в•ты 

в совершенстве в •а:ковчевы в что а живу уже 

мвоrо .11ет, о чем :красноречиво свидете.11ьствует 

ков борода, воJtоскв :которой овв отчетливо 
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видели в лупу. Они ве допусвuи таJDКе, Ч'l'обы 
в был кapJIIIВ, потоку Ч'I'О мой кроmечиый рост 
был вне вcuoro сраввевиа; и, например, кар· 
дик, ;аюбииеg коро.11евw, самый ма.11евький че.llо­

век во всем rосударстве, бЫ.11 ростом в трвдgать 

футов. Пое.11е долrих дебатов овв пpRDIJIR 
к единодушвому ~аКJiючевию, Ч'I'О а ве что иное, 

как peJIJ.IIJIIOJI ско.Jiькаrс, что в буквальвом пере­
воде Оjl&ачает lusus naturae (иrра првродr.~),­
определевие вак pajt в духе совремеиной евро­
ш:йской ф11лософии, профессора которой, отно­
сись с пре~tреввем к ссылке на скрьп'ые прв11•вы, 

при помоши которых последователи Арнстотела 
тщетно стараютек ~tамаскировать свое не;всже­

ство, Qoбpe.llн ~tто удивительное pajtpemeниe 

всех трудностей, свидетельствуюшее о необык­

вовенном nporpecce человеческоrо ~tванив. 
После ~тоrо ~tаКJiючительноrо решеива • по­

rtроснл пщtвоJJИть мне ск~ать несколько слов. 

Обратившись к королю, а уверил ero вели­
чество, что прибыл и:~ страны, населенной мил­

лионами сушеста обоеrо пола одииаковоrо со 
мной роста, rде все животные, деревьи, дома 

имеют соответственно уменьшенные ра:~меры 

и rде, вследствие ~тоrо, а так же способен 

~ащщgатьса в добывать пищу, как делает JtTO 
11десь каждый поддаввый ero величества, так 

что все арrумевты rоспод ученых несостоа­

тсльны. На iJTO они ответили мне лишь пре~ри­
тельной улыбкой, jlаввив, Ч'I'О фермер давал мне 

прекрасные уроки. Король, человек rора~до 
более смышленый, чем JtTR ученые мужи, 

отпустив их посла.11 ~а фермером, который, 
к счастью, еше 11е yexu Q rорода Расспросив 
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фермера сперва ваедвве, а потом на очной 
ставке со IIJIOЙ в дочерью, ero величество стал 
скловвтьсв в мысли, что все расска;sаивое вами 

блв;sко в истине. Ов выра:sил желание, чтобы 
королева окружила мевв особыми ;sаботами, 
и И:S'ЬВВИЛ соrласие оставить при мне Глюм· 
дальклич, потому что видел вашу большую при· 

вв;sавность друr к друrу. Дли девочки было 
отведено помещение при дворе; ей ва;sвачили 

rувервавтку, которав должна была ;sавитьсв ее 
воспитанием, rорничву1о, чтобы одевать ее, 

И еше двух служаНОК ДЛИ друrих услуr; ВО ПО• 

печение обо мне было во;sложево всецело на 

Глюмдальклич. Королева прика;sала своему при· 
,~~;ворному столвру смастерить вшик, который 

моr бы служить мне спальней, по обра~gу, 
одобренному мной и Глюмдальк.'lич. Этот столир 
был ;sамечательвый мастер; в три недели он 
соорудил по моим ука;sаниим деревинную ком· 

вату в шествадgать футов длины и ширины 

в двенадgать футов высоты, с открывающимвся 

окнами, дверью и двумв шкафами, как обыкно· 

венно устраиваются спальни в Лондоне. Доска, 
в:s которой был сделан потолок, поднималась 

в опускалась ва петлвх, чтобы можно было 
ставить в спальне кровать, и:srотовденную мебель· 

шиком ее величества. Глюмдальклич каждый 
день выносила ~tту кровать ва во~,~~; ух, собственно· 
ручво убирала ее и вечером снова ставила ее 

на место, опустив надо мной потолок. Друrой 
uастер, в:tвествый искусным и~rотовлением 
мелких бе;sделушек, сделал для меви и~ какоrо-то 
особеввоrо материала, похожеrо на слоновую 

кость, два кресла с подлокотинками в спин· 
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кой, два стола и комод дл11 моих •ешей. Все 
стены комнаты, а также потолок в пол были 

обиты войлоком дл11 предупрежденв11 весчастных 

случаliностей от неосторожвости иосильшиков, 

а также дл11 тоrо, чтобы ослабить тр11ску во 

врем11 е:~ды в ~киnаже. Я попросил сделать 
в двери ;;5амок, чтобы оrрадить мою комнату 0'1' 

крыс в мышей. После нескольких проб сдесарь 
сделал, вакоиеg, самый маленький, какой ~еоrда· 

.11ибо был видав ~десь, во иве C.llfЧВJJocь видеть 

больший у ворот одвоrо барскоrо дома в Авrлив. 
Ключ в всеrда носил в 8армаве, бовсь, чтобы 
ГлюмдальК..IIич ве потерила ero. Королева при· 
•~ала также сделать Jllle костюм ща самой 
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тонкой шелковой материи, какую только можно 

было найти; ~та материи ока~алась все же 

тощgе авrлийских одеил и очень беспокоила 
меня, пока н не привык к вей. Костюм был 
сшит по мествой моде, напоиивавшей частью 
персидскую, частью китайскую и был очень 
скромен и приличен. 

Королева так полюбила мое общество, что 
никоrда не обедала бе;~ меня. На стол, ~а кото· 
рым сидела ее величество, ставили мой столик 
и стул, во~ле ее левоrо локтя. Глюмдальклич 
стояла около меня на табурете; она присматри­
вала и прибарала ~а мной. У мена был целый 
серебряный серви~, состоявший и:;~ блюд, таре­
лок и друrой посуды; по сравнению с посудой 

Itоролевы он имел вид детских кукольных сер­

ви~ов, которые мне случалось видеть в лондон­

ских игрушечных лавках. Мои нянюшка носила 
~тот серви~ в кармане в серебраном щgике; 

~а обедом она ставила что было нужно на моем 
столе, а после обеда са111а все мыла и чистила.­
Кроме королевы, ~а ее столом обедали только 
две ее дочери nринцессы; старшей было шест­
надцать лет, а младшей тринадцать и один 

месяц. Ее величество имела обыкновение соб­
ственноручно класть кусок rовидины мне на 

блюдо, который и ре~ал сам; наблюдать :;sa моей 
едой и моими крошечными порциями достав­

лило ей большое удовольствие. Сама же коро· 
лева (несмотри на свой вежвый желудок) брала 
в рот сра~у такой кусок, который насытил бы 
дюжину анrлийских фермеров, так что в тече­
ние иекотороrо времени • не моr бе~ отвраще· 
нии смотреть на :;~то 'релише. Она rры~ла 
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в съедала с воетими врылwmво рвбчика, хоти 
оно было в деввть ра:~ больше крЫJiа вашей 
индейки, и откусывала кусов хлеба величиной 
в две наши ковриrи по двенадцати пенни. В один 
прием выпивала она :~олотой кубок вместимостью 
с нашу бочку. Ее столовые ножи бЫJiи в два 
ра~а больше нашей косы, если ее выпрвмить 
на руковтке. Соответствеввоrо ра:~мера были 
также ложки и вилки. Я вспоминаю, что ра:~ 
Глюмдальклвч понесла мевв в столовую пока~ать 
лежавшве вместе десвть или двенадцать JtTBX 

оrрQмных ножей и вилок, - мне кажетсв, что 
в никоrда не видел более страшвоrо ::tрелвша. 
Каждую среду (которав, как я уже ск&~~ал, бЫJiа 

их воскресеньем) король, королева и их дети 
обыкновенно обедали вместе в покоях короли, 
большим фаворитом котороrо в теперь еде· 
лаJJся. На таких обедах мой стул и стол ста· 
вили по левую руку ero величества, перед одной 
щ1 солонок. Государь JtTOT с удовольствием 
беседовал со мной, расспрашивав о европейских 
нравах, релиrии, законах, управлении в науке, 

11 я давал ему обо всем самый подробвый отчет. 

'Ум короля отличалси большой исвостью, 
а суждении точностью, и ов выска:~ал весьма 

111удрые :;~аключения и наблюдении по поводу 

расска::tаввоrо мной. Но, пр&~~ваюсь, коrда 
в слишком распростраiiвлси о моем любе~ном 
отечестве, о вашей торrовле, войнах ва суше 
и море, о релиrво;:~вом расколе в политических 

партиях, король не выдержал,-видво было, что 

в нем ::tаrоворили предрассудки воспитании,-

· в;:~ял меня в правую руку и, ласкав левой. 

с rpoИIШIII хохотом спросил, кто же в: виr ВJIВ 
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тори? Затем, обратась к первому министру, 
который cтoJIJI тут асе с белым же:~лом длиною 
с rротмачту анrлийскоrо корабли, Царсrвеввыi 
Монарх :~аметил, как ничтожно человеческое 
величие, если такие крохотные насекомые, как 

я, моrут стремитьси к нему. :Кроме тоrо, ска:~ал 
он, и держу пари, что у ~тих со:~даний су:ше· 

с~твуют титулы и ордена; они мастерят rне;;~дышки 

и норки и ва:~ывают их домами в rородамв; 

он11 шеrолиют варядами в вые:~дами; они любит, 
с~ражаютси, ведут диспуты, плутуют, в:~меняют. 

Uн продоласал в таком же тоне, и краска rвева 
поирыла мое лицо; и кипел от веrодованвя, 

слыша ~тот пре;;~рительвый от:~ыв о моем блаrо· 

родном отечестве, владыке искусств в оружии, 

биче Франции, третейском судье Европы, кла· 
де:~е добродетели, набожности, чести в истины, 

rордости в :~авпств вселенной. 
Но так как положеиве мое было ве таково, 

чтобы :~лобствовать ва обиды, то по :~релом 
обсуждении в начал сомневаться, следует Лll 
1111е считать себи обиженным. Действительно, 
nривыкнув в течение нескольких месяцев к внеш­

••ости в ра:~rоворам ~tтнх людей и увидев, что 

•се предметы, на которые обраgжались ион 

ваоры, были пропорциональны величине обита· 
тслей, и мало-помалу утратил страх, перво· 
11ачальво во:~нвsавший у мена при виде их 
оrромных ра:~меров, в мне стало ко:~атьси, будто 
• нахожусь в о~цжестве ра:~риженных в пра:~д· 
11ичвые платьв анrлийских лордов и леди, с их 
важной поступью, покловами и пустой болтов­

ней, самым В~~ысканным в учтивым обра:~ом 
исполвавших свои роли; ска:~ать правду, у мена: 
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во:;sвиваJJо такое ze сильвое вскуmевве по· 

смевтьсs над ввив, какое испытывал король 

в ero ве.11Ь11ожв, rлsди на 11ева. И 11 не иоr 
также удержаться от ')·лыбкв над саиВII собой, 
коrда королева, постава иена на свою руку, 

nодвоеила к трюмо, rде иы оба были видны 
во весь рост; ничто не 11оrло быть с11ешвее 

~oro контраста, так что у иена во;;~ивкла ва­

стоищаи И.llЛIO;iiB.R, будто и в несколько pa:;s cтaJJ 
11еиьше своеrо .цействвтельвоrо роста. 

Никто 11еви так не ра:;sдражал в не оскорблu, 
как карлик королевы. До моеrо прве:;sда во всей 
стране не бЬVJо человека ниже ero (ибо в 
в самом деле думаю, что ростом он был иеполиых 
тридцать· футов), в потому, при виде со;;~давВII, 
в несколько pa:;s мевьшеrо, чем он, карлик ста· 
uоввлси нахальным и всеr.ца подбочевввалса 

It смотрел на мена свысока, коrда проходил 

JtiВIIO в пере.цию1о королевы; ви.ци, как и стою 

на столе в бесе.цую с придворными, он не про· 
nускал случаи кольнуть мена в бросить остроту 

насчет моеrо роста. Отомстить ему в моr 
только ва:;sываи ero своим братом, вы:;sываи ero 
на поединок, вообше бросав в ответ реплики, 
хакве обычны в устах придворных шутов. 
О.цнажды :;sa обе.цом !)ТОТ . ::sлобиый wенок бЬ111 
так :;sадет каким-то мови 'амечавием, что, 

в;;~обравшись на подлокотник кресла ее вели­

чества, схватил иена ::sa талию, в то времи как 
я спокойно сидел ,а своим столиком, в бросил 
в серебрввую чашку со слввка!IIИ, после чеrо 

убежал со всех воr. Я окунулев в иолоке по 
уши, и, не будь в хороший D.lloвeg, иве прв­
пшось бы, вероитво, очень ryro, потоИJ. что 
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ГлюмдальКJiич в .,.тот момент находилась на 
друrом конце комнаты, а королева до такой 

<·тспени испуrалась, что у нее ведостало при· 

сутствии духа помочь мне. Но вскоре на 
выручку прибежала мои вивюшка и вьшула 
мсии ~· чашки, после тоrо как в проrлотИJI 

1шнты две сливок. Мевв yлo:arBJIB в постеJIЬ; 
к счастью, все оrравичилось порчей костюма, 

1юторый пришлось выбросить. Карлика больно 
nысекли и, кроме тоrо, ~аставИJiи выпить Ч81Пку 

сливок, в которых по ero IIИJiocти в всвупалсв. 
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С тех пор карлив вавсеrда потервл расположе· 
вне королевы, в спусти векоторое время ова 

подарВJiа ero одной JВатвой даме, так что в ero 
больше не видел, к моеиу величайшему удоволь­
ствию, ибо трудно передать, до каких крайно· 

етей доходила Jлоба J)Toro урода. 
Еше раньше ов сыrрал со 

rрубую шутку, воторав хотв в 
IIВОЙ ОДНУ 
paccмemИJia 

1юролеву, во в то же время рассердила ее, так 

что она немедленно проrвала бы ero, ес.1в бы 
n великодушно не ~tаступилсв. Однажды за обе· 
дом ее величество Вjlвла ва тарелку моэrовую 

кость и, вынув Bll нее мo~tr, положИJiа обратно 
на блюдо. Карлик, улучив момент, коrда Глюм· 
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дальмвч пoiDJia к буфету, вскочил ва табурет, 
на котором она всеrда стоВJJа, присматривав :sa 
мной во в рема обеда, . схватВJI мена обенив 
руками в, сжав мои воrв, всунул до повса 

в пустую кость, rде в в оставалев векоторое 

времв, представлив очень емешвую фиrуру. 

Прошло, веровтво, ве меньше минуты, прежде 
чем кто-ивбудь :sаметВJI ~ту прокЩJу, так как 

• считал дла себа ув~втельвым ~tакричать. 
При дворе редкоедат rорачее кушанье, в только 
блаrодара ~тому обстоательству а ве обжеr 
ноr, во мои чулки в павталоны ока~tалвсь 

в самом плачевном состоавии. Карлик был 
11ысечев, одвакоже, вследствие моеrо :sаступни­

чества, вака~tавие ~твм в оrравпчИJiось. 

Королева часто смевлась над моей боа:sли­
востью в часто спрашивала, все ли мои сооте­

чествевввкв такие же трусы. Поводом к на· 
смешкам королевы послужило следуюшее обстоа­

тельство. Летом :sдесь множество мух; !JТИ 
nроклвтые насекомые, величиной с дуистебл· 
скоrо жаворонка, непрерывно жужжа и летав 

вокруr мевв, не давали мне :sa обедом ив минуты 
11оков. Ивоrда они садились на мое кушанье, 
оставлаа на нем свои омер:sительные ~кскре· 

менты ВJIB вйца; все ~то, отчетливо видимое 
ма1ою, оставалось совершенно не~tаметным дла 

ту:sемцев, rромадные rлa:sa которых не были 
так :sорки, как мои, по отношению :s иебольшим 
nредметам. Иноrда мухи садВJiись мне на пос 
или на лоб и кусали до крови, распростравив 
отвратительвый :sапах; причем мне ветрудно 

было видеть ва их лапках следы тоrо липкоrо 

всцжества, которое, по словам ваших ватурали-
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стов, по:sвОJiвет ~TВII васевоиыи свободно 

ПОЩiаТЬ ПО DOTOJIВJ. Мне СТОIМО бо.DЬШОrо труда 
:sащв:шатьс11 от 'тих rвусвых насекомых, и в 

не иоr бе:s содроrани11 смотреть, кав они саднтса 
на иевн. Любимой :sабавой карлива было на­
брать в кулак нескольких иух, иав 'то делают 
у вас школьники, и неожиданно швырнуть их 

иве в лицо, чтобы таким обра11011 испуrать 
иена в рассмешит. королеву. Единствеиной 
моей :sащитой в ~тои случае бЫ.D нож, иоторыи 
в pacceкa.JJ мух на части, в то вреив иоrда они 

под.11етали во иве, вы,ывав своей ловкостью 

общее восхишевве. 
Помвю еще, каи однажды утром Глюмда.JJь­

ВJJИЧ поставВJJа иена в вщике на окно, что она 

обыкновенно де.JJала в хорошую поrоду, желав 

дать мне воjlможвость подышать евежни во~ду· 

хом (и ввиоrда пе cor.JJaшa.JJca, чтобы вщив 
вema.JJи на rво:sде :sa окном, иак мы вешаем 

ВJJетки с птицами в Авr.JJии). Я откры.JJ одно 
п;;1 своих оиов, ce.JJ 11а cтoJI и cтa.JJ 11автракать 

куском C.JJaдкoro пироrа, как вдруr штук двадцать 

ос, привлеченных :sапахом, влетели в мою кои­

вату с таким асужжависм, будто jlaиrpaлo два· 

дцать во.JJывок. Одни :sавладели моим пироrом 
и раскроШИ.JJи ero на кусочки, друrие летали 
у иевн над rоловой, оr.11ушан иена жужжанием 
и наводи неописуемый ужас своими жалами, 

тем не иевее у иевн достало храбрости вынуть 
a:s ножен тесаи в атаковать их в во11духе. Четы· 
рех и убил, остаJIЬные уJiете.11и, после чеrо 

.и иrвовевво :sаХ.Jiопвул окно. Эти насекомые 
были величиною с иуропатву. Я повыпииа.D 
у них жала, ова:sавmвесв ocтpЬIIIDI, вав вrолив, 
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11 доствrавmие по.11утора ,~~;юйма в JI;JIIIIIJ· Все 
•1етыре убитых оеы в тgJ8'fe.IIЬBO coxp8IIIIJI в по­
ток пок~ываж виесте с дру~ редко~ 

ащgакв в ра:;~вых европейских rосударствах. а по 
DО!Jвраmеввв в Авrлвю трех в отда.11 в ГpeiЩtll 
колледж, а четвертую остав11.11 себе. 
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Опнсанвс страны. Предлагаемав автором по· 
правка географнчссквх карт. Королевский двореg 
• несколько слов о столнgе. Способ путешсствнн 

автора. Опвсанве главного храма. 

еперь и собираюсь 
дать читателю крат· 

кое описание страны, 

по крайвей мере той 

ее части, которую и 

объехал и которал не 
простиралась более 

чем на две тысичи 

миль вокруr Лорбру ль. 
rруда, столицы коро· 

левства; дело в том, 

что королева, во~ив· 

mаи мена с собой, ни· 

коrда не отъе~жала от 

столицы дальше, со· 

провождав короли в 

_ero путешествиях; она обыкновенно делала оста· 
ровку и ожидала ВОJВрашенвв ero величества 



ПУТЕШЕСТВИЕ В БРОБДИНГНЕГ 216 

с rраввg rосу~арства. Влцевив ~oro монарха 
rrроствраютсв ва шесть тысвч ИВJIЬ * в длину 
И ОТ трех ~О ПВТВ ТЫСВЧ ИВJIЬ В Шнрвву • 
Это приводит мевв в :~аrиrючеввю, что ваши 
европейские rеоrрафы совершают большую 
ошибку, предполаrав существование сплоm· 
aaoro океана между Японией в Калифорнией*; 
R бЬIJI всеrда тоrо ивевив, что 11десь веоб· 
ходимо долааrа быть jleМJI&, служашав про· 
тивовесом rромадвому материву Татарии; вслед· 
ствие ~tтoro они обв~Sаиы исправить свои карты 

и планы, присоедивив обширное пространство 

11емли в северо·~Sападиым частим Америки, в чем; 
11 с удовольствием rотов помочь им. 

Описываемое королевство есть полуостров, 
оrраиичеииый ва северо-востове rориым хреб· 
том высотой до тридцати ивль; ~tтот хребет 
совершенно вепроходим по причине вулканов, 

ьсаачающих ero вершины. Величайшве ученые 
аае :шают, какоrо рода смертные иасел.ают места 

110 ту сторону rop и даже вообще населены ли 
~tти места. С остальных трех сторои полуостров 
окружен океаном. Во всем королевстве вет 
ааи одноrо морсвоrо порта; мало· тоrо, все те 

ааобережьв, rде реки впадают в море, так rусто 

усеивы острыми скалами и море там так бурно, 
что никто не отваживаете& проникнуть в 11ero 
даже в самой маленькой лодке. Таким обра:~ом, 
I'TB люди соверJRевво отре11аны от обr,sеиив 

с остальвыи иврои. Но их большве реки по· 
крыты вораблвив в В~Sобилуют превосходиой 
11ыбой. Ту11емцы редко ловит морскую рыбу, 
потоку что ее виды такой же величины, вак 

• в Европе, в, СJiедовательво, она дли них СJIИШ• 
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ком мала. Отсю.-а необходИ111о прийти к :tаКJПО­
чению, что прврода, проа:tведв pacтeiiiUI в 8В• 

во'ПIЫХ столь оrромных ра~меров, оrранвЧВJiа 

11х распространение только /it'I'ВM ковтвневтом, 

и и пре.-оставлаю фВJiософам выисвить причВВЬI 

~tтoro ивлении~ Впрочем, ввоrда ту~емgы ловит 
1\итов, коrда последних прибивает в свалам, 

и простой народ охотно употреблsет витовое 
ми со в пишу. Я ввлел там таких китов, что 
•1еловек елва иоr вести их на плечах. Иноr.-а, 
ltaк дв1швввку, их прввоji&Т в корj~ивах в Лор· 
брульrруд. Мне привелось видеть кита на блюде 
~а королевским столом; куtоавье /itTO считаете& 

редкостью, но s не ~аметвл, чтобы оно попра­

IIИЛОСЬ королю; иве кажетса лаже, что он 

••увствовu отврашение в ~~tтой rроиаде, хоти 
в ГреВJiавдвв s встречал китов еше боJIЬmвх 
ра11меров. 

Страна ~~tта плотно населена, ибо она jlaВJIIO­
чaeт в себе питьдесит один большой rород, 

около ста крепостей, обвесеввьп: стенами, в 

большое число деревень. Дли удовлетворении 
любопытства .читателей достаточно будет опи­
сать Лорбрульrруд. Город расположен по обоим 
береrам перссекаюшей ero реки. В нем свыше 
восьмидесити тыси•I домов в шестисот тысич 

жителей. Он типетса в длину на три rловrлювrа 
(что составлает около пити.-есатв четырех ав­
rлийских миль), а в швриву на два с половиной 
IABBtAIOBta. Я ЛИЧНО DpOИjiDCЛ /itТИ a:tMepeBHR 

11а карте, составленвой по првваjlаивю короли, 
ltарочно дли иена ра~ложеввой на JeiiiJie, rде 
oua Jаввмала пространство в сто футов. РаJув­
wпсь, s прошел весволы'о раз по дваметру 
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в окружиости карты, сосчитал число моих maroв 

u бе:~ труда определил по масштабу точное про· 
тижевuе rорода. 

Королевский дворец не представлиет одноrо 
правильиото ;вдании: ~то скученнаи масса по· 

строек, :~анимаюших семь миль в окружности; 

rлавные комнаты имеют обыкновенно двести 

сорок футов вышины и соответствуюцжую длину 

и ширину. Дли мени и Глюмдальклич была 
предоставлена карета, в которой она вместе 

с rувернанткой часто е:~дила осматривать rород 
11.11и делать покупки. В ~тих проrулках и всеrда 
принимал участие, сиди в своем щунке; во по 

коему желанию девочка вынимала мени оттуда 

и держала на руке, чтобы и моr удобнее рас· 

сматривать дома и людей, коrда мы прое:;sжали 
по улицам. Мне кажетси, что наша карета была 
не меньше :~алы :~аседаннй Вестм~нстерскоrо 
аббатства, но ве такав высокаи; впрочем, и не 

моrу поручитьси :~а точность моих сравнений. 

Однажды rувернантка прика;вала кучеру остаио· 
витьси во:~ле лавок; воспользовавшись ~тим слу· 

чаем, по сторонам кареты столпилнсь ницжие, 

и тут дли моеrо вепривычноrо европейскоrо 
r.11а;ва открылось самое ужасное :~релище. Среди 
них была женщина, пораженИitИ раком; ее rрудь 

была чудовищно в:;sдута, и на вей ;ввили раны 
такой величины, что в две или три и;в них 

в леrко моr :;sабратьси и скрытьси там целиком. 

У дpyroro вишеrо на шее висел :~об величиной 
в пить тюков шерсти; третий стоил на дере· 

винных воrах вышиною в двадцать футов ка• 

sдав. Но омер;аительнее всеrо было видеть вшей, 
под;аавmих по их одеасде. Простым rла;вом 
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• pa:t.IIИЧ&JI .11апы JtTBX пара:;~втов rора:;~.цо .11учmе, 
чем кы видим в микроскоп .11апкв европейских 
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вшей; так же ясно а видел их рыла, r.оторымв 
они r.опались, как свиньи. В первый pa:J в ж~ни 
и встречал подобных животных, и в с большим 
интересом анатомировал бы одно и~ них -не· 
смотра на то, что отвратительный их вид во~­
буждал у иена тошноту,-если бы у иена бЫJiи 
хирурrичесхие инструменты (которые, к не­
счастью, остались на 1(Орабле). 

Кроме больmоrо ицжика, в коt'ором иена 
обыкновев11о носили, королева ~ака~ала спе­

циально дли пое~док друrой, поменьше, около 

двенадцати футов в длину и ширину и около 

десати футов в высоту, так хак первый был 

слишком велик дли кш1ен Глюмдальклич и :Ja· 
rромождал карету. Этот второй щуик был сде· 
лап по моим ука~аниим тем же самым мастером; 

он был совершенно квадратный и в трех ero 
стенitах было проделано по окну; каждое окно 

было ~ашишено снаружи желе:Jной проволокой, 
дли оrраждении от всяких случайностей во в рема 
далеких путешествий. К четвертой rлухой сто­
роне были прикреплены две прочных прижки, 

в которые лицо, бравшее меня ·с собой, коrда 
у мена являлось желание ехать на лошади. 

просовыпало кожаный ремень и jlастеrивало ero 
у себи на поясе. Обиl!аввость ~та вcerl'a пору· 
чалась какому-нибудь верному н опытl!ому слуrе, 
на котороrо и вполне моr положитьси, сопро· 

вождал ли и короли в королеву в их путеше· 

ствиих, хотелось ли мне посмотреть сады ил11 

сделать ви~ит придворной даме или министру 

в те моменты, коrда Глюмдальклич чувствовала 
себи вердоровой: ибо и скоро по:Jвакомилси 

с самыми высокими сановниками, которые 
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стали ока:Jывать мне величайшее почтение, 
хотя, вероятно, не столько вследствие моих лич­

ных достоинств, сколько потому, что я был 

в милости у их ве.личеi:тв. Если во время путе­
шествии меня утомляла е;;Jда n карете, то с.луrа, 
ехавший верхом, пристеrива.л к себе мой ящик 

и ставил ero на подушку у себя на коленах. 
Таким обра:JОМ я моr · и;~ ortoн осматривать 
окрестности с трех сторон. В щуике у меня 
была походпаи постель, rамак, подвешенный 
к потолку, два стула и стол, креп1ю привинчен­

ные к полу, чтобы они не моr.ли падать и 
опрокидываться во время движении .лошади или 

кареты. Мне, как человеку, давно привыкшему 
к морю, i'ITИ движении, хоти по временам о~и 

были очень ре:Jкими, не причиняли большоrо 
беспокойства. 

Каждый ра;:~, коrда у 1\lеня во;:~никало желание 
посмотреть rород, я входил в свой дорожный 
кабинет, Глюмда.льк.лич ставила ero себе на ко­
лени, садилась в отrtрытый портше:J, и нас, со­

r.ласно обычаю :=~той страны, несли четыре чело­
nека в сопровождении двух камер-лакеев коро· 

.левы. Народ, наслышавшись обо мне, всеrда 
толпилен вокруr портше;:~а, и тоrда девочка 

прика;:~ывала носи.льщиrtам остановитьси и ста­

вила мени на руку, чтобы .любопытным было 
удобнее меня рассматривать. 

Мне очень хотелось посетить r.лазный храм 
и особенно во;;Jвышавшуюсn над ним башню, 
rtотораи считалась самой высокой в королевстве. 
И вот однажды мои нинюшка поднила мени 
туда. Однако я, прИ;;Jнатьсп, ра::~.очароналси 
в своих ожиданиях, та& как высота башни была 
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ве бoJJee трех тwсач футов, C'IJITaa от основа· 
нив до вершины, что, ecJJв првнать во вввиа· 

пве р~виuу в росте европейuа и ту~еqа, ве 
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представлило ничеrо достойноrо удивлениs, так 
как башни ~та (если памsть не щsменsет иве) 
далеко не достнrала высоты IСолокольни в Сольс­
бери*, в соответствующей пропорции. Но, не 
желаи уничижать нацию, которой в так мноrо 

обя~ан,- о чем не перестану повторять всю свою 
жи~нь,- и должен с~еа~ать, что небольmав вы­

сота ~той башни сторицей во~ме:шена ее красо· 
той и прочностью. Стены, толщиною почти 
в сто футов, построены н~ тесаных Rамней, 
tсаждый н~ ~еоторых равняетсв почти copoiCa 
квадратным футам, и у~ерашены со всех сторон 

статуями боrов и императоров, больше нату­
ральноrо роста, высеченными и~ мрамора и по-

тавленными в нишах. Я и~мерил сломанный 
и~ииец от одной статуи, ~еоторый валялев 

в куче мусора, и нашел, что длина ero рав-

1 яется четырем футам и одному дюйму. Глюк­
дальклич ~авернула ~тот обломок в платок и 

11ринесла домой в IСармаие, чтобы присоединить 

• друrим бе~делушкам, которые она очень лю· 
била, как и все дети ее во~раста. 
Королевекав ~еухна--поистине блаrороднав 

аодчатаs постройка вышиною около шестисот 

футов. Главпав печь имеет в ширину на десать 
auaroв меньше, чем ~еупол собора св. Павла, 
tсоторый в нарочно и~мернл по во~вращеннв 

• Анrлию. Но, в думаю, иве с трудом поверили 
бы, если бы в стал описывать рашперы, чудо• 

ишвые rоршки и котлы, туши, поджариваемые 

ва вертеле, или друrие подробности; по край­
вей иере строrие критики способны были бы 
nодуиа~ что в немноrо иреувеличиваю по­

.-обио всем путешественникам. С дpyro.ii no-
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роиы, желаи ~бежать ~тоrо упрека, в боюсь 
впасть и в противоположную крайность; в ecJIВ 
~тот трактат будет переведев на бробдвиrиеж­
ский ~ык (Бробдииrнеr--иа~ваиие ~тоrо королев· 
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ства) в опубJIВковав оrам, то 1101е не xeoreJJOCЬ 
бы, чтооы король в ero· поддаввые -ели осно­
ваиве жаловатьси на обиду,. которую • причи­
нил им, дав ложное и преуиеньmенное предста­

&ление об их стране. 
Ero величество редко держит в своих конюш· 

них более wе('тисот лошадей. Ростом они от 
пятидесяти че·rырех до шестидесяти футов. Во 
время торже('твенных вые~дов короли сопровож· 

дает rвардия в количестве пятисот всадников, 

что представляет ~релиmе, блистательнее кото­
роrо, ка;:~алось мне, ничеrо не может быть, 
пока я не увидел ero армии в боевом порядке, 
о чем буду иметь случай расска;:~ать потом. 



ГЛАВА ПЯТАЯ 

Рарлнчные приключенив автора. Ка~нь преступ­
пвка. Автор покарывает свое искусство в море· 

илаванн в. 

в~нь мои ·была бы довольно 
счастливой в ~той стране, 
если бы маленький рост не 
подверrал меня lllнorим 

смешным и досадным слу­

чайностям; некоторые и~ 
них я расскажу читателям. 

Глюмдальклич часто вы­
носила меня в меньшем 

ишике в дворцовый сад и 
иноrда вынимала оттуда и 

держала на руке или спу­
скала на :;teИJiю проrулитьсв. Я вспоминаю, как 
однажды, еше в то времв, коrда карлик жил при 

дворце, ои пошел в сад следом :;.а нами. Мои 
ниню&Uка спустила мена ва 'емлю по соседству 

с карликовыми аблоними, rде остановилеи также 

и он. Смотри иа ~тв деревья, в ве моr удер· 
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жатьсв от собла,ва блеснуть своим остроумвен 
в сделал rлупьui ванек ва то, что деревьв 
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nвлиются такими же 'Карликами, как и оп (та­
мошний ·я;;sык выражал :;JTO так же хорошо, как 

111 ваш). В отместку ~лой ~ут, улучив момент, 
~огда я проходил под одной и;;s яблонь, встрих­

пул ее прямо над моей rоловой, вследствие чеrо 

дюжина яблок, величиной с бристольский бочо­

нок каждое; посыпалась BOJ(pyr меня, причем 

одно и;;s них ударило меня в спину в момент, 

хоrда я натнулси, сшибло меня с ноr, и я плаш­

ив растянулеи на ;;sемле, но не ушибся, и по 
:моей просьбе карлик был прощен, тем более, 

что я сам вы;;sвал ero на шалость. 
В друrой ра~ ГJIIОмдальклич, остави меня 

одноrо па ;;sеленой лу»{аЙке, отлучилась куда-то 

со своей rувернанткой; Тем временем вне;;sапно 
ра~ра;аилси такой страшный rрад, что я неме­

дденно был повален им на ~емлю; н коrда 

в упал, rрадипы стали иребольно стеrать меня 

по всему телу, точно теннисные мячи. Кое-как 
на четвереньках мне удалось допол;;sти до кран 

rридки с тмином и найти там убежище, уткнув­

шись лицом в :Jемлю, во я был так исколочен, 

что пролежал в постели десять дней. В ~том 
нет ничеrо уднвительноrо, потому что nрирода 

соблюдает :Jдесь точное соответствие во всех 

своих nвлениях, и :каждая rраднна почти в ты­

сичу восемьсот pa;;s больше, чем у нас в Европе; 
я rrюry утверждать :;JTO на основании опыта, 

noтoiiiY что B:J любопытства в;~веiiШВал тамош­

ние rрадины и и;;sмерnл их. 

В том же саду со мной случилось друrое, 
более опасное, приключение. Однажды мол нл­
сНюшка, оставu:в меня 11 бе;;sопасном, ~о ее пред­

положению, месте .(о :чем я часто просил ее, 
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чтобы иметь ВО:5Ноиmость ва свободе предатьса 

rвоим рuнышлеввим) в ве B:5RB с собой иоеrо 
иwвка, чтобы ве утруждать себа переноской 
ero, ушла в друrую часть сада с rувервавткой 
11 друrвмв ::~нако.мымв дамами. Коrда она у,~~;а· 
лилась па такое расстояние, что не моrла услы­

шать иоеrо rолоса, небольшой белый сеттер, 
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nринадлежавший одному и~ садовников, :;~абрав­
шись случайно в сад, пробеrал недалеко от 
мевта, rде я лежал. Почуяв меня, собака устре­
милась ко мне, схватила меня в пасть и при­

несла к хо;3яину, подле котороrо осторожно 

nоложила меня на ~емлю, виляя хвостом. По 
счастливой случайности она была так хо· 
powo выдрессирована, что привесла меня в !IY· 
бах, не только не повредив моеrо тела, но даже 

не nорвав платья. Бедвый садовник, хорошо 
sнавший меня и питавший ко мне большую 
симпатию, страшно перепуrался. Он осторожно 
поднял меня обеими руками и спросил, как 
в себя чувствую; но а был так ошеломлен, что 
у меня ~tахватило дыхание, и я не моr выrово­

рпть ни слова. Спустя несколько минут я при­
шел в себя, и садовник отнес меня 11дравым и 

невредимым к моей нянюшке, которая в ~то 
r.рема во~tвратилась на место, rде она оставила 

меня, и, не найдя меня, а также не получая 

ответа на ~tов, была в смертельном испуrе. Она 
сиJtьно выбранила садовника ~а собаку. Но мы 
решили ~tамолчать ~то дело: она- и~ боя~tни 
rнева королевы; а в, rовори правду, и:;~ нежела· 

нив ра:;~rлашать при дворе историю, в котороо 

а иrрал не -очень ~авидную роль. 

После ~тоrо случая Глюмдальклич твердо 
решила ни на минуту ве выпускать иевя и;~ 

виду, коrда мы выходили И!J дому. Я давно 
бойлев такоrо решения и потому скрывал от 
нее некоторые не:;~вачительные приключениа, 

случавuхиесв со иной в ее отсутствие. Ра~ кор­
шун, варивший над садом, ринулся на иевя, и 
если бы а не выташил храбро тесак и, оборо· 
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няясь им, не убежал под rустые деревья, ов 
наверное унес бы меня в своих коnях. В дру­
rой ра;;~, в;;~обравшись на вершину холмика рыхлой 
емли,я провалился по шею в нору,вырытую кро­

том; чтобы объяснить, почему у меня испорчено 
платье, я выдумал какую-то небылицу, которую 

пе стоит повторять. Точно так же, ryЛJrя pa:s 
в одиночестве и вспоминая свою бедную 
Авrлию, я споткнулся о раковиву улитки и 
сломал себе rолевь правой воrи. 
Не моrу определить, удовольствие ИJIИ уни­

чижение · испытывал я во время ~тих одиноких 

проrулок, коrда даже самые маленькие птицы 

ne выка;;~ывали викакоrо страха* в моем при­
сутствии; на расст~янии ярда от меня они пры· 

rалв и отыскивали червяков и букашек с таким 
равнодушнем и спокойствием, точно вбли:~и ни· 
коrо не было. Помню, ра;;~ дро;;~д вастолько оu­
паrлел, что клювом выхватил у меви 1111 рук 

кусок пироrа, который Глюмдальклич дала мне 
иа ;;~автрак. Коrда я пыталси поймать какую­
иибудь птицу, она смело поворачивалась ко мне 

и воровила клюнуть в пальцы, которые и боялся 
выставлять, :sатем, как ни в чем не бывало, 

продолжала охотиться :~а червяками или улит­

ками. Но однаждlil и в:~ил толстую дубинку и так 
ловко :~апустил ею 11110 всей силы в вовоплявку, 
что она поваJПiлась :sамертво; тоrда, схватив ее 

~ta шею обеИIIН руками, • с торжеством побе­
жал с пей к вявюшке. Меаrду тем птиgа, кото­
рак была только оrлушева, оправилась и начала 
иаиосить 1111е крылыnm такие удары по rолове 

• туловищу (хотs и держал ее вытииутыии ру-
1:&1111 и ов~t не хоrла достать мец клювом), 
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что ра~ двадцать и едва не ВЪIDустил ее. llo на 
выручку подоспеJI слуrа, который свернул птице 
шею. На следующий день, по прика;:tанию коро­

левы, мне подали ~ту конопливку на обед. На­
сколько моrу припомвить, она пока:tалась мне 

более крупной, чем наш лебедь. 

Часто фреЙлИВЬI приrлашалв Глюмдальклвч 
в свои коиваты и просили ее привести меии 

с собой ради удовольствии посмотреть и потро­

rать 111еня. Часто они ра~девали меви донаrа 
п roлoro клали себе ва rрудь, что мне было 

очень противно, потому что, rовори правду, 

вх кожа и:tдавала весьма веприитный :tапах. 
Я у.поминаю ;:tдесь об ~том обстоительстве вовсе 
не с намерением опорочить :;tтвх прелествых 

дам, к которым и питаю веическое почтение; 

просто мне кажетсв, что мои чувства, в соответ· 

ствии с моим маленьким ростом, более а,ощревы, 
и нет никаких оснований думать, чтобы ~tти 
достопочтенные особы были менее приятны 
своим любовникам или друr друrу, чем особы 
тоrо же равrа у вас в Анrлии. Наконец я на­
хожу, что их природвый ~апах rора;що сноснее 
тех духов, которые они обыкновенно употре­

бляют и от которых мне всеrда бывало дурно. 
Я никоrда не :tабуду, как однажды в жаркую 
поrоду, после тоrо как в долrо :tавимался фа,и­

ческой работой, один мой бли;:tкий друr лилли­
пут отважилсв пожаловатьси на ре::sкий 13апах, 

исходищий от меви, хоти и так же мало страдаю 
~тим недостатком, как и большинство. предста­
вителей моеrо пола, и полаrаю, что чувствитель­
ность лнллипута была столь же тонкой по отно­
шению ко мне, как мов по отношению к ~TИII вели-
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капам. Но и не моrу при ~том не отдать должноrо 
моей повелительнице королеве и Глюмдалъклич, 
моей нянюшке, тело которых было так же 
душисто, как тело самой деликатной апrлий­
ской леди. 

Наиболее неприятным для меня у ~тих фрей­
лин, Itorдa моя нинюшка приносила меня к ним, 

было слишком уж бесцеремонное их обрашение 
со мной, словно я был сушеством, не имеюшим 

никакоrо ;:tначения. Они ра;:tдевалнсь доваrа, 
меняли рубашки в моем присутствии, коrда 

а находился на туалетном столе перед их обна­
женными телами; но я уверяю, что ~то ::tрелише 

совсем не собла;:tняло меня и не вы;:tывало у меня 

никаких друrих чувств, кроме отврашении и 

rадливости; коrда я смотрел с бли;:tкоrо рас­

стояния, кожа их ка;:tалась страшно rрубой и 

неровной, ра;~ноцветной и покрытой родимыми 
nятнами величиной с тарелку, а волоски, кото· 
рыми она была покрыта, имели вид толстых 
бечевок; обойду молчанием остальные части их 
тела. Точно так же они нисколько не стесвя· 
лись выливать при мне то, что было ими вы· 
пито, в количестве по крайвей мере двух бочек, 

в сосуд, вмешавший не менее трех тонн. Самая 
красивая и;:t ~тих фрейлин, веселая, шаловливая 
девушка шестнадцати лет, иноrда сажала меня 

верхом на одном и;:t своих сосков и ;:tаставляла 

совершать по своему телу друrие ~кскурсии, во 

читатель ра;:tрешит мне не входить в даль­

нейшие подробности. Все ~то до такой степени 
было неnриятно мне, что я попросил ГЛюмдаль­
клич придумать иакое-вибудь и;:tвипеипе, чтобы 
не видетьса больше с ~той девицей. 
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Одваасды молодой дасевтльмев, nлемивиик ry• 
вернантки моей BJIRJOIIII\R, пpВI';"IaCR.11 дам по· 

смотреть смертную каjlвь. Првrоворениый б81.11 

~:Gийuа блиjlкоrо друrа ~тоrо джентльмена. Глюк· 
далыrлич от nрироды была очень сострадательна, 

и ее едва уб~дилв привить участие в компании; 

что васаетси мeiiJI, то хоти и питал отвраwе· 

ние к такоrо рода ~tрелиwам, во любопытство 

t'облазвило мена посмотреть вешь, · вотораи, по 
аrоим предположевиии, должна была быть не· 

обыкновенной. Преступник был прив1111ан к сту11у 

на спеgиальво во~tдвиrиутом 11шафоте; он был 

обезr11авлен ударом меча дливою в сорок футов. 

Кровь бры~tнула Bll вен и артерий такой обиль· 
ной и высокой струей, что с вей не моr бы 

сравнитьси большой версальский фонтан, и ro· 
лова, падаи ва поиост ~шафота, так стукву11а, 

что и П'ривскочил, веемотри ва то, что нахо­

дился ва расстоiiНии по крайвей мере авrлий­

ской полумИ.IIи от места ка~tвв. 

Королева, часто слышавшав мои расскщsы 
о морских путешествивх в поль~tовавшааси каж· 

дым удобным случаем, чтобы доставить 1111е ра:t­

влечевие, коrда видела иеви в печа11ьном ва­

строевии, спросИ.IIа однажды, умею ли и обра­

шатьси с парусои R.IIB с веслами в ве будет ли 

nоле~tво дл11 моеrо 11доровьв по:tавиматьси ве­

ивоrо rреблей. Я отвечал, что то в друrое • 
умею в совершенстве, потому что хоти по про· 

фессив своей в хврурr R.IIB корабе11ьвый врач, 

но часто в критические моменты МRе приходв­

лось вспо11вить обJQtаввоств простоrо матроса. 

Но в ве видеJI, каВВII обра:tом же.11а-е воро· 

Jlевы моrло быть пpiiJieдeвo • вспо.1111е-е в ~tтой 
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стране, где самаа маленьква лодка по сковм ра:;sме­

рам равнялась вашему первоклассвому воеввому 

иораблю; с другой стороны, судно, которым в был 
бы в силах .управлать, ве выдержало бы вапора 
воды ви одной :;sдешней реки. Тогда ее вели· 
чество ска,ала, что ее столир сделает лодку, 

если и буду руководить его работой, и что она 
прикажет устроить бассейн дли катавьа в ~той 
лодке. Столяр, весьма искусный мастер, в де­
сять дней соорудил, по моим ука::tаниим, игру· 

шечную лодку со всеми снастями, которав 

lltoглa свободно выдержать восемь европейцев. 
1\огда лодка была окончена, королева пришла 
в такой восторг, что тотчас же понесла пока· 
::tать ее Itоролю. Последний прика::tал пустить ее 
дли испытании в лохань с водой, во по недо­

статку места и не мог действовать там веслами. 

Однако королева еше раньше составила другой 
проект. Она прика::tала столиру сделать деревин­
нос корыто в триста футов длины, питьдесит 

ширины и восемь глубины. Это корыто, хорошо 
просмоленное дли предохранении от течи, было 

поставлено на полу у стены одной и' комнат 
дворца. На ДJJe его находилеи кран дли спуска 
воды, когда она начинала :;~астаиватьса, и двое 

слуг легко могли в полчаса снова наполнить 

его водой. В нем и часто :;~анималси греблей 
как дли собственного ра::tвлечении, так и дли 

доставлении удовольствии королеве и ее фреЙ· 
.;шнам, rюторых очень ::tабавли.тrо мое искусство 

и ловкость. Иногда и ставил парус, и тогда мои 
работа ограничивалась управлением им, дамы 

же прои:;~водили ветер своими веерами; когда 

же они уставали, то ва мой парус дули пажи, 
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между тем как в с пастоишим искусством мо­

рнка держал лодву то па mтвр~орте, то па 
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бакборте. После катанья Глюмдальклич уносила 
лодку в свою комнату и вешала на rво:;Jдь для 

просуш1ш. 

Pa:;J во время ~тих упражнений случилось 
происшествие, которое едва не стоило 11ше 

жи:;Jни. :Коrда паж опустил лодку в корыто, ry· 
вернантка Глюмдальклич любе:;Jно подняла меня, 
чтобы посадить в лодку. Но я просколь:;Jнул 
у нее 1\Jежду пальцами и непременно уnал бы 

на помост с высоты copoita футов, если бы, по 
счастливой случайности, меня не :;Jадержала 
большая булавка в корсаже ~той любе:;Jной дамы. 
Головка булавки прошла между рубашкой и поя· 
сом моих штанов, и таким обра:;Jом я повис в 
во13духе. пока Глюмдальклич не прибежала ко 
мне на помщ;ць. 

В друrой ра13 слуrа, на обя:;Jанности котороrо 
лежало наполнять мое корыто каждые три дня 

свежей водой, по небрежности не доrлядел, как 
вылил И13 ведра вместе с водой rромадную ля­

rушitу. :Коrда меня сажали в лодку, ляrушка 
притаилась; но, едва увидев место, на котором; 

можно было сесть, она вскарабкалась в лодку 

и так сильно накренила ее на одну сторону, 

что я должен был налечь всею тяжестыо тела 
па противоположный борт, чтобы не дать лодке 
опрокинуться. Очутившись в лодке, ляrушка 
стала прыrать в:;Jад и вперед над моей rоловой, 

обдавая мое лицо и платье своей вонючей сли:;Jью. 
Блаrодаря оrромным своим pll:;Jмepaм и не· 
складности она ка:;Jалась мне самым бе:;Jобра:;Jным 
животным, какое можно себе представить. Тем 
не менее я просил Глюмдальклич предоставить 
мне самому ра;iделатьси с вей. После весколъ-
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акх тумаков вес.11ок в, вавовеg, ~tаставu ее вы· 

СВОЧИТЬ Щ1 JIO,Ir;КВ. 

Но веJiвчаiшав опасность, вавой TOJIЬBO • 
noдвepraJICB в Jtток воро.11евстве, всходuа от 

обе~ь~ прВВВАJIО888ШеЙ ор;воку. поваревву. 
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Уйдя куда-то по делу или в гости, Глюмдаль· 
клич ;:~аперла меня в своей комнате. Погода 
стояла жаркая, и потому окно комваты было 
от.крыто, точно так же, I<ак окна и дверь моеrо 

большого пшика, в котором я любил проводить 
время, таz< каz< он был обширен и удобен. Сидя 
спокойно ;:~а столо111 и предаваясь ра;:~мышлениnм, 

я вдруr услышал, что кто-то ;:~абрался чере;:~ 

окно в комнату Глюмдальклич и стал прыrать 
no ней и;:~ конца в конец. Несмотря иа сильный 
испуr, я все же рискнул, не трогаясь с места, 

в;:~rлянуть, что там происходит. Я увидел обе· 
~ьяну: она ре;:~вилась и скакала в;:~ад и вперед, 

пока не наткнулась на мой ящик, который ста· 

ла рассматривать с большим любопытством и 
удовольствием, ;:~аглядывая во все окна и в дверь. 

Л ;:~абился в дальний угол своей комнаты, т. е. 
ящика, но в;:~ор обе;:~ьяны, исследовавший его со· 
держимое, привел меня в такой ужас, что я поте­

рял способность соображать и не дс!'адался 

спрnтаться под кроватью, как легко мог ~то 

сделать. Между тем обе;:~ьnиа, с гримасами и 
д1шими ;:~вуiшми осматривавшая мою комнату, 

u ;:~аключение обнаружила меня. Тогда, просунув 
в дверь лапу, кazt zюшка, играющая с 1\IЫШЫО, 

обе;:~ьяuа, - хотя я часто перебегал с места 
на место, чтобы усi>оль;ануть от нее, - и;:~лоn· 

чилась, схватила меня ;:~а полу кафтана ( CШII· 
того и;а 111естиого шелка, очень толстоrо п 

прочного) и вытащила наружу. Опа в;:~яла 
меня в верхнюю правую лапу и стала держать 

так, кait кормилица держит ребенка, которому 
собирается дать грудь; у нас в Европе, я са~1 
наблюдал ~то, обе;:~ьnны берут таким обра;:~ом 
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котят. Коrда в попыталси сопротив.пвтьси, она 
так сильно сжала иенк, что в счел бо.пее 
блаrора~умным покоритьси. По всей веровтвости, 
она приняла мепв :~а детеныша своей породы, по· 
тому что часто нежно rладила мена по JIИЦУ сво-
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бодной лапой. Шум отворяемой двери прервалiitти 
нежности; обе~ьяна мгновенно бросилась в окно, 
чере~ которое она проникла в КОl\Шату, а оттуда 

на трех лапах, держа 111ена в четвt>ртой, поле~ла 
по водосточным трубам на крышу соседней по­
стройки. Я услышал крик Глюмдальклич в ту 
минуту, когда обе~ьана уносила меня. Беднаа 
девочка едва не помешалась; весь дворец был 

подкат на ноги, слуги побежали ~а лестницами: 
сотни людей видели со· двора, как обе~ьяна усе­
лась на самом коньке крыши; одной лапой она 

держала меня, как ребенка, а другой набивала 
мой рот ра~ными аствами, которые вынимала 

и~ ~ашечных мешхов, и угошала тумаками, хогда 

я отха;;~ывалса от iitTOЙ пиши. Стоившая вни~у 
челядь похатывалась со смеху, глядя на iitTY 
картину; и мне кажетса, что людей iitTИX нель~я 
строго осуждать, так как ~релище бесспорно 
было очень ~абавно для всех, кроме меня. Неко­
торые стали швырять камнами, надеясь прогнать 

таким обра~0111 обе~ьяну с крыши, но дворцовая 

полиция строго ~апретила iitTO, так как иначе 

мне, вероятно, ра~1110~жили бы голову. 

Были приставлены лестницы и по ним под­
вялось несколько человек; увида себя окру­
женной и сообра~ив, что на трех лапах ей не 

)'драть, обе~ьяна бросила мена на крышу и дала 
тагу. Я остался на высоте патисот ярдов от 
~емли, ожидая каждую минуту, что меня сбросит 
ветром или что вследствие головокружении 11 

сам скачусь вни~; во тут один бравый парень, 
слуга моей нянюшки, в~обрался на крышу, 
положил меня в карман своих штанов и благо­
nолучно спустился вн~*· 
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Я почти ;;~адыхался от дряни, которой обе· 
~tьява вабила мой рот; но моя милая нянюшка 
и;;~влекла ее оттуда небольшой · иголкой, после 
чего меня стошнило, и я почувствовал большое 

облегчение. Однако я так ослабел в так был 
nомят объятиЯми ~}того мер;;~коrо животного, 
что пятнадцать дней пролежал в постели. Ко· 
rоль, королева и все придворные каждый день 

осведомлялась о моем ;;~доровье, и ее величество 

11есколько ра;;~ навешала меня во время боле;;~ви. 
бе;;~ьяну убили, и был отдав прика;;~ не держать 

110 дворце подобных животных. 

Когда по вы;;~доровлевии я явился к королю 
Gлагодарить его ;;~а ока;;~анпые мне милости, его 
неличество много смеялся над моим приключе­

llием и спрашивал, какие мысли приходили мне 

n голову, когда я был в лапах обе;;~ьяны, как мне 
11онравилось ее кушанье и ее способ угошеныr, 
подействовал ли свежий во;;~дух на мой желудок. 
l~ro величеству угодно было также ;;~нать, что 
11 стал бы делать при подобной ока;;~ии у себя 
1111 родине. На I}Ти вопросы я отвечал его вели· 
••еству, что в Европе пет обе;;~ьвв, кроме тех, 
которые как диковинки приво;;~втсв в;;~ чужих 

стран в которые так малы, что я бы cпpaBИJICJI 

с целой дюжиной их, если бы они осмелились 
11апасть на мевв. Что же касается чудовиша, 
которыи мне недавно пришлось иметь дело 

обе;;~ьяна в самом деле величиной была со 

.лона) , то, не отними у менв страх споеобиости 
ладеть тесаком (пров;;~восв I}TB слова, в стал 
вовветвенную по;;~у в ухватилев ;;~а руковтку 

~ооего тесака), в, может быть, навес бы ~тому 
трашилuшу, когда оно просунуло лапу в мою 
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:комнату, такую рану, что оно радо бьt.'lо бы 

:как можно скорее убраться от меня. Все ~то а: 
ска~ал твердым тоном, как человек, ревниво 

:;~аботщgийся о том, чтобы не во~иикло 
никаких сомнений насчет ero храбрости. 11 все 
же речь мои вы:sвала лишь rроикий смех при· 
дворньiх, который, неемотри на все их почтение 

к ero величеству, они не в силах быJIИ сдержать. 
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то навело меня на rрустные ра;;~мышления о 

шете ПОПЫТОК добИТЬСЯ К себе уважеНИЯ СО СТО• 
)>оны людей, находяшихся в полощевин, совер­
uснно несравнимом с нашим. Однако мораль 
1оего поведения очень часто бывала для меня 

11сна по во;;~врашенин моем в Англию, rде какоЙ· 
нибудь ничтожный и пре;;~ренный плут, не имев 

IIB собой ни благородства происхо1кдения, ни 
личных ;3аслуг, ин ума, ни :Jдравого смысла, 

о rелнвается иногда напускать на себя важный 
11ид н ставить себя на одну ноrу с величайшими 
tюдьми в государстве. 

Каждый день я давал при дворе повод для 
1 селого смеха; и Глюмдальклич, несмотря на 

t • uoю нежную прнвя;;~апность ко мне, со своЙ· 
t' венным ей юмором расска;3ывала Itоролеве 
1) 1110НХ ВЫХОДitах, КОrда СЧИТала, ЧТО ОНИ СПО• 

t •обны будут по;:tабавить ее величество. Однажды 
, почке не;3доровилоl?ь, н она была в;3ята гувер· 

1аиткой на ;3аrородную прогулitу, миль ;3а три· 
1 uать от дворца, подышать чистым во;;~духом. 

1 Ltpeтa остановилась у тропинки, иерееекавшей 
110ле; Глюмдальклич поставила мой дорожный 
'''lJИK на ;3емлю, и я отправился прогуляться. 

lln моем пути лежала куча · коровьего помета. 
1 решил пока;;~ать свою лов1юсть н попробовал 
tr рескочить чере;3 ;3ту кучу. Я ра;3бежался, но, 
1 uесчастью, сделал слншiЮМ короткий . прыж,ок 

11 ока;;~ался в самой середине кучи, по колени 

11 помете. Не мало труда стоило мне выбраться 
111туда , после чего один H!J лакеев тщательно 

IIЫTep своим носовым платком мое перепачкан· 

110е платье, а Глюмдальклнч больше не выпу· 
t'l ала меня и;;~ щнка до во;3врашения домой. 
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:Королева веме.цлевво бЫJJа ~~:~вешева об ~tтом 
првКJJючевви, а лакеи рuвеслв ero по всему 
дворцу, так что в течение вecкoJIЫUIX .цвей 
а бЫJJ пре.цм:етом обшвх насмешек. 



ГЛАВА ШЕСТАЯ 

['tl~лнvные выдумки автора длв р~влеvеннв 
королв н королевы. Он иок~ывает свои 
му~ыкальныс таланты. Король ннтересуетсв 
t·осударственны.v строем Анrлнн, который автор 
щыаrает ему. ;3амеvаннв коро.llв uo /iiTOIIY поводу. 

быквовепво pa~t или ,цва 
в неделю .11 представлВJI• 

си королю во времи ero 
утреввеrо туалета, и ч:а· 

СТО МНе ДОВОДИЛОСЬ ВИ· 

деть при ~tтом, как ero 
бреет цырюдьвик, кото· 

рый сначала наводил на 
мена ужас, что и ие 

удивительно, так как ero 
бритва была почти в два 

ра~а дливнее вашей косы. Следуи обычаsм страны, 
l'lro ве.'rичество брилеи только ,цва ра~а в неделю. 
0)1иажды s попросил у цырюльвика дать мне 
nомЬUiки или JIЬiльвую певу и выташил оттуда 
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около сорока или пятидесяти самых толстых 

волос. Затем, ра~добыв тоненькую rgепочку, 
я обстроrал ее в виде спинки rребешка, про­
сверлив в ней на равных расстояниях, с по­
мощью самой тонкой иrолки, какую можно 
было достать у Глюмдальклич, ряд отверстий. 
В отверстия я вставил волоски, обре~ав и ос­
коблив их на концах моим перочинным ножом 
так искусно, что получился довольно сносный 

rребень. Эта принадлежиость туалета ока~алась 
очень своевременной, потому что на моем 

rребне ~убцы пообломалясь, а ~десь не было 
тахсоrо искусноrо мастера, который моr бы 

сделать мне новый. 

Это навело меня па мысль устроить одно 
ра~влечение, которому я посв11тил мноrо ча­

сов своеrо досуrа. Я попросил камеристку 
.королевы сохранять для меня вычески волос 

ее величества. Черс~ некоторое время у менп 
набралось их довольно мноrо. Тоrда, по­
советовавшись с моим приятелем столяром, 

получившим прика~ание исполнять все мон 

1\tаленыше ~Jака~Jы, я поручил ему сделать под 

111оим наблюдением два стула такой величины, 
как те, что стояли )' меня в спальне, и про· 

сверлить в них тонким шилом отверстия во­

круr тех частей, .которые были предна~начены 

для сиденья и спинки. В ~ти отверстия я впле 
самые крепitие волосы, хакие мне удалось на• 

брать, ках ~то делается в плетеных анrлийскп 
стульях. Окончив работу, я подарил стулья ItO• 
ролеве, которая поставила их в своем будуар 1 

пока;3ывая веем .как редкость; они действu• 
.тельно вы~ывали удивление всех, кто видел и , 
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J\оролева очень желала, чтобы в сел на один 
и~ ~тих стульев, но я наотре~ отка~ался испол· 

11ить ее требование, :;tаявив, что в лучше 
соглашусь претерпеть тысячу смертей, чем 

помешу ни;3~1енную часть моеrо тела на драrо· 

uенные волосы, украшавшие коrда-то rолову 

се величества. И;3 ~тих волос я сделал таюке 
небольшой И:;tящны:й кошелек (я всеrда отли· 
чался наклонностыо мастерить ра;3ные вещицы) 
длиною о:коло пяти футов, с вен:;tелем ее вели­

•(ества, вытканным :;tолотыми буквами; с соrла· 

ия королевы, я подарил ero Глюмдальклич. 
о, rоворя правду, ~тот кошелек rодился ско· 

рее напока~, чем для практическоrо употребле· 
нив, потому что он не моr выдержать тяжести 

fiольших монет; по~тому она клала туда только 

Gе;3делушки, которые так нравятся девочкам. 
Король любил му:;tыку*, и при дворе часто 

давзлись концерты, на которые иноrда прино· 

или и мени и помещали в ящике на столе; 

однако !~Буки инструментов были так оrлуши· 
ельны, что я с трудом ра:;tличал мотив. Я уве· 
рен, что все барабанщики и трубачи анrлиЙ· 
I\ОЙ королевской армии, ~аиrрав pa:;tOI\1 под 

uашим ухом, не прои:;tвели бы такоrо ~ффеi<та. 
Во время концерта я старался устраиватьси по· 
Jtальше от исполнителей, :;tапирал в ящюш 
окна, двери, :;tадерrивал rардины и портьеры; 

олько при ~тих условиях я находил их му~ыку 

t е лишенной приятности. 

В молодости я немноrо научился иrрать на 
шпинете*. В комнате Глюмдальклич стоял та· 
1 ой же инструмент; два ра~а в неделю к ней 
приходил учитель давать уроки. Я на~ываю 
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poro'l' ВВC'I'PJIIe&'l' mпввnо11 по е~ векотороiiJ 

СХОДС'I'ВJ С DOCJICДВВII В rJJ&BBOC DOTOIIJ, '1'1'0 

вrрают ва вем 'I'ОЧВО 'I'U •е, :i:ав • ва DDDI­
~. Мве · upiiiD.IIa в rодову IIWCJUo ра:~uечь во-
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рола и королеву исполнением аиrлийских мело­

дий на ~том инструменте. Но предприятие ~tто 
ока~Jалось необыкновенно трудным, так ко 
инструмент имел в длину до шестидесяти фу· 

тов и каждая ero клавиша была шириной 
о фут, так что, растянув обе руки, и не моr 

,.ахватить больше пяти клавиш, причем дJUI 
нажатии клавиши требовался основательный 
удар кулаком по ней, что стоило бы мне бoJJ.Ь­
woro труда и дало бы ничтожные ре~Jультаты. 
Придуманный мной выход был таков: и приrо­
товил две круrлых палки величиной в обы­
ltновенную дубинку; один конец у них был 

тощgе дpyroro; и обтянул толстые концы мы­
шиной кожей, чтобы при ударах по клавишам 
1е испортить их и не осложнить иrру посто-

ронними ;::~вуками. Перед шпинетом была по-
тавлена скамьи на четыре фута . ниже клавиа· 

туры, куда подиили меня. Я беrал по l'tTOЙ 
камье В~Jад и вперед, со всей доступной дли 
ени быстротой, ударви палками по нужным 
лавишам, и таким обра~tом ухитрилеи сыrрать 
жиrу, к величайшему удовольствию их вели­

честв. Но ~tто было самое JQ~нурительное фИIJВ· 
'lеское упражнение, какое мне случалось коrда­

либо проделывать; в все же s ударил ве более, 
чем по шестнадцати паввшам в ве иоr, сле· 

,11.овательво, вrрат• ва ·басах в ва ,11.вскантах 
о,цновреиевио, вак ,11.ел:ают Аруi'Ве артисты, что, 

ра~tумеетса, сильно вредило коему исполвеивю. 

KopoJIЬ, который, вак s у•е Jаиетвл, бЫJ1 
монарх весьма тоивоrо ума, часто прввuываJI 

nриносить иенs в sшвве в иену в кабинет 
и ставить на· письиеввок cтoJie. ~атеи он пред· 
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лаrал иве в:;~ить ~ ишика стул в сажал меви 

иа расетоивив трех ирдов от себи ва комоде, 
почти на уровне своеrо лqа. В та:ком положе· 
нвв иве . часто случалось беседовать с ним. 
Однажды и осмелВJiси :;~аметвть ero величеству, 
что пре:;~ревве, выражаемое им :к Европе в 
всему остальному миру, ве соrласуетси с высо­

кими качествами ero блаrородноrо ума; что 
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умственные способности не во~tрастают nро­
порциовальво ра11мерам тела, а, напротив, в ва­

шей стране наблюдается, что самые высокие 

люди обык1Iовенно в ноименьшей степени на· 
делены ими; что среди животных пчелы п 

муравьи поль~tуютси репутацией более 11,9обре· 

тательных, искусных в смышленых, чем мпо· 

rие крупвые породы, и что каким бы вичтож· 

пым и ви ка11алси в rла11ах короли, все же 

и надеюсь, что рано или DOII;!I;BO иве предста· 

nитси случай окuать ero величеству какую-ин· 
будь важную услуrу. Король слушал мена ВIШМа· 



2б4 ЧАСТЬ ВТОРАЯ 

тельно и после ~тих бесед стал rора:!до луч· 
wero мнении обо мне, чем прежде. Он просил 
мена сообшить ему ВОJможво более точные 
сведении об авrлвйском правительстве, ибо, 
J<ак бы ви были rосудари првви,аны к обы· 
чавм своей страны (такое Jаключение о друrих 
монархах он сделал ва основании прежних бе· 

сед со мной), во веиком случае ов был бы рад 
усjtышать что-нибудь, что Jаслужнвало бы под• 
ражанви. 

Сам вообра:!И, любеJный ч11татель, иак стра· 
стно желал в обладать в те минуты красноре­
чием Демосфена или Цицерона, которое дало 
Gы мне воJможность прос.тавнть дороrое мое 

отечество в стиле, равниюшемса ero достоин­
ствам и ero величию. 
Я начал свою речь с сообшенви ero величе­

ству, что ваше rосударство состоит BJ двух 

островов, обра~уюшвх три моrуцжествениых ко· 
ролевства под властью одиоrо монарха; к ним 

нужно еше прибавить ваши иолании в Аме­
рике. Я долrо распространилеи о плодородии 
нашей почвы и умеревности вашеrо климата. 
Потом и подробно расска~ал об устройстве ва· 
wero парламента, в состав котороrо входит 

славвый корпус, наJываем!>IЙ палатой перов, 
лвg самоrо JНатвоrо провсхождевии, владею· 

цжих древнейшими в обширнейшими вотчинами. 
Я описал ту веобыкновеовую Jаботливость, 
с какой всеrда относились и их воспитанию 

в искусствах и военном деле, чтобы подrотоввть 
их к положению советников J<ороли и королев­

ства; способных принимать участие в ~tаково· 

дательствеj быть членами верховвоrо суда, ре· 
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шения котороrо ве подлежат обжалонанию; 
блаrодаря своей храбрости, отменному поведе· 
нию и преданности всеrда rотовых первыми 

выступить на 13щgиту своеrо 1\IОнарха и отече· 

ства. Я ска13ал , что I3TH люди являются укра· 
шеинем и оплотом королевства, достойными 
паследниками своих ::tнаменитых предков, по· 

чести которых были наrрадой 13а их доблесть, 
нси;Jменно наследуемую потомками до настоя· 

щеrо вреl\rени; что в состав 13тоrо высокоrо 

собрания входит некоторое количество духов. 

ных особ, носящих сан епископов, специальной 
обя;Jанностью 1юторых является 13абота о рели· 
rии и наблюдение 13а теми, кто научает ее исти· 
иа!.\1 народ; что iJTИ духовные особы отыс1ш· 
ваются и ИiJбираются королем и ero мудреЙ· 
шими советниками в::t среды духовенства всей 
нации, как наиболее отличившисся святостью 

своей ЖИiJНИ и rлубиною своей учености; что 
они действительно являются духовными отцами 
духовенства и всеrо народа. 

Друrую часть парламента, продолжал я, об· 
р а;;Jует собрание, на;;Jываемое палатой общин, 
членами которой бывают ::tнатнейшие дворяне, 

свободно в::tбираемые ИiJ числа iJTOro сословия 
самим народом, 13а их великие способности 
и любовь к своей стране, представлить муд· 
рость всей нации. Таким обра13ом обе ~тв па· 
латы являются самым величественным собра· 
ние111 в Европе, · КОему, вместе с королем, пору· 
че~о · все 13аконодательство. 

:Затем я перешел к описанию судебных па· 
лат, рукаводимых судьими, ~тими почтенными 

мудреgамв в толкователями 13аконов, для pai!• 
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решении тажеб, вака~tавии порока 
HIUI вевиввости. Я ·упоиинул о 
управленив нашими финансами в 

в оrраж.це· 

бережливом 

о храбрых 
подввrах вашей ·армии как па суше, так в ва 
море. Я ва~tвал число нашеrо васелеввв, под· 
считав, сколько миллионов может быть у нас 
в.каждой релвrво~tной секте в в каждой поли· 
твческой партии. Я не умолчал также об иrрах 
в увеселевивх авrлвчаи в вообще вв о какой 
подробности, емв она моrла, по моему мвеввю, 

служить в во~tвеличеввю моеrо отечества. И в ~ta· 
кончил все кратким историческим об;;~ором 

событий в Авrлви ;;~а последиве сто лет. 
Этот pa~troвop продолжалев в течение пвти 

аудиенций, в;;~ которых каждав ~taв&Jia несколько 

часов. Король спушап мена очень внимательно, 
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часто 'апвсыиu то, что s roвopВJJ, в те во­

просы, которые ов собвраnсs Jадать иве. 
Коrда s оковчал свое ~ое повествовавве, 

ero величество, в шестой аудве:вgив, спраssсь 
со своВIIВ 'аметкаiiК, вwск.,ал geлwi рад со· 
мневпй, ведоумеввй в ~ражеввii по поводу 
каждоrо а, коиs: утверждеввй. Он спросВJJ: ка­
кие методы првмеJUiютсв д~s телесвоrо и духов· 
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ного ра;:~nития ;:sнатного юношества и в какого 

рода ;:sанятиях проводит оно обыкновенно пер­
вую и наиболее переимчивую часть своей ЖII;:I· 
ни? Какой порядок пополнения ;.того собрания 
в случае угасания какого-иибудь ;=~натного рода? 
КаБие качества требуются от тех, кто вновь 
во;:~водится в звание лорда; не случается ЛII 

иногда, что ;:.ти на;:~начения бывают обусловлены 

прихотыо монарха, деньгами, предложенными 

придворной даме или первому министру, или 
желанием усилить партию, противную обще· 
ственным интересам? Насколько основательно 
;:Jтп лорды ;:шают ;:~аконы свQей страны и по­
;:~воляет ли им ~то ;:~нание решать в качестве 

высшей инстанции дела своих согражда;1? Деl'l· 
ствительно ли ;:.ти лорды всегда так чужды ко­

рыстолюбия, партийности и других недостаТiюв, 

что на них не может подействовать подкуп, 
лесть и тому подобное? Действитслыю ли ду­
ховные лорды, о которых я говорил, во;:~водятся 

в /3ТОТ сан только благодаря их глубо1сому ;ана­
нию религио;аных доктрин и благодаря их святой 
жи;:~ни? Неужели во времена, когда они являлись 
простыми священниками, они не были подвер­

жены никаким слабостям? Н~ужели пет среди 
них растленных капелланов какого-нибудь вель­
lllожи , мнениям которого они продолжают рабо­

лепно следовать и после того, как получили 

доступ в ;.то собрание? 

Затем король пожелал у;:sнать, какая система 
практикуется при выборах тех депутатов, кото­

рых я назвал членами палаты общин; ра;:~ве не 

случается, что чужой человек, с туго набитым 
JСошельком, ока;:~ывает давление на и;абирателей, 
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склонив их rолосовать :Ja неrо вместо их Ьо• 

мещика или наиболее достойноrо дворавина 

в околотке? Почему ~тв люди так страстно стре­
митсll попасть в упомвнутое собрание, ес.11и 
пребыввине в нем, по моим словам, сопр~UКено 

с боЛьшим беспокойством в В!Jдер:аквами, при· 
водаgJВIIВ часто в ра:Jореввю семьи, в ве oDJia· 
чиваетсs вв JКВловавьем, ив певсвей? Такав 
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жертва требует от человека столь1\о доброде­
тели и гражданственности, что его величество 

выра;~ил сомнение относительно искренности 

nодобноrо служенWI обществу. И он желал 
у;~нать, нет ли у ~тих реввителей ханих-нибудь 

'видов во,звагрлдить себя ~а попесенные ими 
·тяrости и бесnокойство путем пожертвования 
общественного блаrа намеревияъ1 слабого и по­
рочного монарха вкупе с его ра;~вращенвыми 

·министрами. Он 11адал мие еще множество вопро­
сов и выпытывлл все подробности, касающиеся 
~той темы, выска11ав целый ряд критических 
~аъtечаний и во;~ражевий, которые я считаю 
веудобныъ1 и веблагора~Sумным повторять 11ресь. 

По поводу моего описания ваших судебных 
палат его величеству было угодно получить 
разъяснения относительно несколы>их пупктов. 

И я мог наилучшим обра;3ом удовлетворить его 
;нелавие, так как когда-то был почти ра;~орев 
продолжительным процессом в верховном суде, 

несмотря на то, что процесс был мной выигран 
с присуждением судебных и;~держек. Король 
спросил: Сitольхо нужно времени дли судебного 

решении и с какими расходами сопряжено ве­

дение процесса? Могут ли адвокаты и стрппчие 
выступать в судах ходатаями по делам 11аведомо 

несправедливы.а1, в явное нарушение чужого 

права? ОкаJ;Jывает ли какое-нибудь давление на 
чашу весов праЕосудWI принадлежиость IC рели­
гио;ш.ы:м сектам и политичес1шм партН11м? По­
лучили ли упомiШутые мной адвокаты широкое 
юридическое обра~Jование или же они эвакомы 
только с местными, провинциалъllЫми и нацио­

nальными обычаями? Привимают ли ка1юе-ни-
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будь участие JtТR адвокаты, а равно и судьи, 
в составлении тех ~аконов, толкование в IIEOII• 

мевтировавие которых предоставлево их усмо· 

трению? Не случалос1а JIИ иоrда-нибудь, чтобы 
одни в те •е JUIJia ~&ШIQS&JIII такое р;ело, про­
тив котороrо в друrое аре118 они ao~pazaJIII, 

ссылавсь иа преgеденты ·длв ,II{ОК8$8Тельства 

противополоашых мнений? Боrатую ИJIВ бед-

RJIO иорпоравию состав.пвют ~тв люди? Полу· 
'lают JIИ они JR свои советы в ведеиве тииrбы 
.цевежвое во~аrраждение? В частности, ,II{Oпy• 
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скахотсп ли OJ;IИ в качестве членов в ннжнюю 

палату? 

Затем :король обратился к нашим финансам. 
Ему :ка;3алось, что мне и;3менила память, :коrда 
11 . на;3ЬIRаЛ ЦИфру ДОХОДОВ 11 раСХОДОВ, Tai\ KaiC 

n определил первые в пять или шесть миллио· 
нов в год, мещду тем :как расходы, по моим 

словам, превышают иноrда о;3наченную цифру 

Gольше 'Iем вдвое. Заметхси, сделанные ](Оролем 
no ~тому поводу, были особенно тщательны, 

пото111у что, по ero словам, он надеялсп и;1влечь 
ДЛЯ себя ПОЛЬ;3У И;3 ;3На:КОМСТВа С ведением ~а· 
ших финансов и не моr ошибиться в своих 
Еы:клад:ках. Но ра;3 мои цифры были правильны, 
то король недоумевал, :каким обра;3ом rосудар· 

ство может расточать свое состояние, кик част­

ный челове:к. Он спрашивал, :кто наши :креди­
торы и .rде мы находим деньrп для Ьлатежа 

долrов. Оп был поражен, слушаи мои расска;3ы 
о столь обременительных п ;3атяжных войнах, 
и вывел ;3а:ключение, что или мы- народ свар· 

ливый, или же окружены дурными соседями, 
и что наши rенералы, наверное, боrаче королей. 
0Jt спрашивал, что ~ta дела моrут быть у нас 
;3а пределами наших островов, :кроме торговли, 

.дипломатических сношений и ~tащиты береrов 
с помощью нашеrо флота. Особенно пора;3ило 
1сороля то обстовтельство, что нам, свободному 
народу, необходима наемпаи реrулярная армия 

в мирное время. Но если у нас существует са· 
моупjавление, осуществлиемое выбранными вами 
депfтатами, то-недоумевал :король-коrо же вам 
боитьсв и с кем воевать? И ои спросил меня: 
ра;3ве не лучше может быть :tащищен дом :ка-
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ждоrо и;~ rраждан ero хо;~яином с детьми и домо· 
чадцами, чем полдюжиной случайно ;Jавербо· 
ванных на улице ;~а небольшое жалованье мо· 
шенников, которые моrут получить в сто 

pa;;s больше, перере;~ав rорло охраняемым ими 
лицам? 
Король мноrо саtеялся над моей странной 

арифметикой (как уrодно было ему выра· 
~иться), по которой п определил численно~ть 
11ародонаселения в Анrлии, сложив количество 
последовател~й суцжествуюших у нас релиrио:~· 
11ых сект и политических партий. Он не пони· 
~tал, почему тот, кто исповедует мнения, паrуб­
ные для обшества, должен и;;sменить их и не 

нмеет права держать их при себе. И если тре· 
бование перемены убеждений является праnи­
тельственной тиранией, то до;;sволение открыто 

11споведывать мнения паrубные служит выра­
жениеаt слабости; в самом деле, можно не ;~а­

nрешать человеку держать яд в своем доме, но 

11ель;;sя по;;sволять ему продавать ~=tтот яд как 

лекарство. 

Король обратил внимание, что в числе ра;;s­
влечений, которым предается наша ;~нать и наше 
дворянство, я нa;;sвaJI а;;sартные иrры. Ему хоте­
лось ;~нать, в каком во;~расте пачинают иrрать 

и до каких лет практикуется~=tто ;~анятие; сколько 

ремени отнимает оно; не приводит ли иноrда 

увлечение им к потере состояния; не случается 

ли, кроме тоrо, что порочные и ни;~ кие люди, и;;sу­

чив все тонкости ~=tтoro искусства, иrрой нажи· 
вают большие боrатства и держат подчас в ;Jа­
nисимости от себя людей весьма ;~ватных и что 

то же время последние, находясь постоянно 



264 ЧАСТЬ ВТОРАЯ 

в пр~ренной компании, отвлекаютек от ра,звв­
тив своих умственных способностей и бывают 
вывуждены блаrодари своим провrрышам "У· 
чать искусство ловкоrо мошевввчества в прв­

менить ero на практвке. 
Мой враткий всторическпй очерк Анrлви ~а 

последнее столетие поверr короли в крайнее 
н~tумление. Он объивил, что, по ero мнению, 
j)Ta исторви есть не что ввое, вак куча ~tаrово­

ров, смут, убийств, Qбвений, революций в вы· 
сылок, ивлиюqжихси худшим ре~ультатом жадно· 

ств, партийности, лицемерии, вероломства, же­
стокости, бешенства, бе~tумви, ненависти, ~авв· 
ств, сластолюбии, ~лобы в честолюбии. 
В следуюшей аудиенции ero величество B~IIJI 

Jl8 себи тру,.; вкратnе ре~tюмироваn. все, о чем 
и roвopИJJ; рв сраввИJJ свои вопросы с мoВIIII 
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ответами; потом, в::tяв меня в руки и тихо 

лаская, обратился ко мне со следуюmими сло­
вами, которых я никогда не ::tабуду, как не 
::tабуду н самый тон, какими они были ска~авы: 
Мой маленький друг Грильдрвг, вы про~весли 
уднвительнейший панеrирик вашему отечеству; 
вы всно дока;;~алв, что невежество, леность 

и поров ввлвютсв главными качествами, прв­

личествуюmнмн ::tаководателю; что ::tаковы дучше 

всего объясняются, истолковываются и приме­
J{Яются на прахтике теми, Itтo более всего ::tа­
явтересован в способен и~враmать, ::tапутывать 
и обходить их. В ваших учреждениях я усма­
триваю некоторые черты, которые в своей основе, 

может быть, и терпимы, но они наполовину 
истреблены, а в остальвой своей части совер­
шенно ::tамараны и осквернены. И::t ска::tанвого 
вами не видно, чтобы для ::tанятяв у вас высо­

кого обmественного gоложевия требовалось 
обладание КаКИ\IfИ•НИбудь ДОСТОИНСТВами; СЦ!е 
менее видно, чтобы люди жаловались высоки11m 
j3Вавиями на основании их добродетелей, чтобы 
духовенство получало повышение ::ta свое благо­
честие или ученость, военвые-~а свою храб­
рость и благородное поведение, судьи-~а свою 

неподкупность, с~наторы-~а любовь к отече­
ству и государственные советники- ~а свою 

111удрость. Что касается вас самого, продолжал 
король, проведшего большую часть жи~вв 
в путешествиях, то я расположен думать, что 

до сих пор вам удалось и~бегвуть мпогих поро­
Jtов вашей страны. Но ре~юме, сделанное мною 
на основании вашего расска~а, а также ответы, 

которых IIIНe с таким трудом удалось добиться 
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от вас, не моrут не привести меви к 1!1аВJiюче-

1шю, что большинство ваших соотечествевввков 
сеть выводок маленьких отвратительных прс­

смыкаюwихси, самых паrубных и:;~ всех, какие 
коrда-лвбо пол,.алв по •емвой поверхности. 



ГЛАВА СЕдЬМАЯ 

Любовь авrора в оrечесrву. Ов дeJJaer вuroJ(вoe 
предложевне жороJJю, во вороJiь orвepraer llf'O 

предложевве. Невежесrво короли в деJiаж DOJI8· 

rввн. Несовершевсrво в оrравнчеввосrь 11Ba&8i 

~roro народа. 3аковu, военное дело • парrвв 
в rocy дарсrве. 

ишь мок крайияк лю­
бовь к истиве помеша­

ла мне утаить ~ту часть 

моей истории. Напрасно 

было выка~ывать свое 

неrодоваиие, nотому что, 

кроме смеха, оно ввчеrо 

11е моrло во~будить; в 

мне ~ришлось спокойно 
и терпеливо выслуши­

вать ~то оскорбительвое 

третирование моеrо блаrородвоrо в любимоrо 

отечества. Я искренно сожалел, что ва мою долю 
выпала такая роль, вак сожалел бы, вероатво, 
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любой ~ моих читателей; во монарх !'}ТОТ 
был так любо;'Jиателеи и с таков жадностью 
стремился: выведать малейшие подробности на­
шей ЖИ:JНИ, что ни моя блаrодарность, ци 
блаrовоспитаниость не по;'Jволили отка;'Jать 
ему в посильном удовлетворении ero любо­

пытства. Одна1ю же, да будет ра:Jрешеио мне 
;'Jаметить в мое оправдание, я: очень искусно 

обошел мноrие вопросы короля и каждому 
пункту придал ropa:Jдo более блатоприятное 
освещение, чем то было совместимо с требова­
ниями строrой истины. Таким обра;'Jом, в свой 
pacCI(a;'J н всеrда вносил похвальное пристрастие 
к своему отечеству, которое Дионисий Галикар­
насский* столь справедливо ре1юмендует все~1 
исторИI(ам; мне хотелось скрыть слабости 

и уродливые явления в жи;'Jни моей родины 
и выставить в самом блаrоприятном свете ее 

Ерасоту и добродетель. Та1юво было мое чистосер­
дечное старание во время: моих мноrочисленных 

бесед с !'}тиъt моrущественным монархом, к со­
жалению, однако, не увенчавшееся: .успехом. 

Но вель~11 быть слишком требовательНЫ/\1 
к королю, который совершенно отре:Jаи от 
остальноrо мира и вследствие I'}Toro находится: 
в полном певедении относительно нравов и обы­

чаев друrих народов. Такое певедеиве всеrда 
порождает и:;~вестную у:Jость мысли и множе­

ство предрассудков, ко·.rорых мы, подобно дру­
rим проевещенным европейцам, совершенно 

чужды. И, ра:Jумеется:, было бы нелепо предла­
rать в качестве о'ра:Jца для всеrо человечества 
понятия добродетели и порока, принадлежащие 

столь отдаленному монарху. 
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Для подтверждении ска;;~аввоrо, а также, чтобы 
nока;~ать прискорбные последетвив оrраничев· 
rюro обра;;tоваввя, упомяну ;;~десь о происше­

с:тоии, которое покажется вевероатвым. В ва­
Аt·жде снискать еше большее блаrоволевие 
1tuроля в расска;;~ал ему об и;;~обретевии три 
111111 четыре столетия тому ва;;~ад некоеrо чер­

lюrо порошка, обла.цаюшеrо свой"твом мrво-
111'11110 воспламеняться в каком уrодно оrромвом 
1ш;шчестве от малейшей искры и ра;;tлетатьсв 

11 оо;~духе, пров;;~водя при ;;~том шум и сотрасе· 

1111с, подобные rрому. Я ска;;~ал, что определен· 
1юс количество ;;tтoro порошка, будучи ;;~абвто 
• полую медную или желе;;~ную тр)·бу, выбра· 
t'I.Joaeт, смотря по величине трубы, желе;;~вый 
11ли свинцовый шар с такой силой и быстро· 
тoil, что ничто не может устоать против ero 
yAupa; чtо наиболее крупные R;;t пущенных таким 
11бра;;~ом шаров ве только уничтожают целые 

llн·ренrи солдат, во ра;;~рушают до основавиа 

1111мые крепкие стены, пускают ко дну rромад· 

111о1с корабли с тысячами людей, а сковаввые 
ut·nью вместе рассекают мачты и снасти, кро· 

11шт на Jtуски сотни человеческих тел и се1от 

мруrом опустошение; что часто мы начиняем 

IITifм порошком большие полые желе;;~вые шары 

11 особыми орудиями пускаем их в осаждаемые 
rорода, rде они В:Jрывают мостовые, ра;;~носат 

на куски дома, ;;~ажиrают их, ра;;tбрасываа во 
•~е стороны осколки, которые проламывают 

'f~реп каждому, кто случится вбли;;~и; что иве 
1 совершенстве и;;~вестны составвые части ~тоrо 
1111рошка, которые стоит ведороrо в встреча· 

ютс11 повсюду; что а ;;tнаю, как их вужво сие-
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mивать, и моrу научить мастеров и;аrотовлять 

металлические трубы, соrласуя их калибр 
с остальными предметами в королевстве ero 
величества, причем самые большие не должны 
превыmать ста футов в длину, и что, наконец, 

двадцать или тридцать таких труб, ~аряженных 

соответствующим количеством пороха и соот· 

встствующими ядрами, в несколько часов ра;ару­

mат крепостные стены самоrо больmоrо rорода 

в ero владевних и обратят в ра:вваливы всю 

столицу, если бы васелевне ее восстало 
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n осмслплось ока;аать сопротивление его в:нt· 

·ти. Я скромно предложил его величеству рту 
аленькую услуrу в ;;шак бJiаrодарностн ;аа 

шогие ero милости и по:кровитсльство. 
Выслушав описание ;атих ра;арушительных 

орудий и мое предложение, король пришел 

ужас. Он был поражен, как может таl\ое бес-
ильное и ничтожное насекомое, I\ЗКИJ\1 был я 

(~то его собственное выражение), не только 
аситать столь бесчеловечные мысли, но 11 до 

тоrо свы1tнутьс1I с ними, что совершенно рав­

rодушно рисовать сцены кровопролития 11 опу· 

•тошения, как самые обыкновенные действия 
TIJX ра;арушительных машин, и;аобретателе~1 

•• торых, ска;аал он, был, должно быть, какой-то 
11обный rений, враr рода человеческого. Он 

118Rвил, что хотя ничто не доставляет ему тa­

ICoro удовольствия, как открытия в област11 
11 Itусства и природы, тем не менее он скорее 

1' rласится потерять половину своеrо королев­

• тва, чем быть посвященным в тайну подобного 
••· обретения, и советует мне, если я дорожу 
r uоей жи;аныо, никоrда больше не упоминать 
u нем. 
Странное действие у;аких принцилов в orpa· 

щrчснноrо круrо;аора! Этот MC?Jfapx, обладаю-
rий всеми качествами, обеспечивающими лю· 

lfовь, почтение и уважение, - одаренный боль· 
11111ми "способностями, проницательным умом, 
1 11убокой ученостью и удивител.ьными талан· 

rми, почт11 обожаемый подданными,- вслед· 

r r оие чре;амерной, ненужной щепетильности, со· 
r ршенно иепоннтиой нам, .европейцам, упу· 

r юх цэ рук средство, которое сделало бы ero 
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властелином жи;;~ни, свободы и имушества свое· 
ro народа. Говори так, и не имею ни малеЙ· 
mero вамерении умалить какую-нибудь и:~ мноrо· 
численных добродетелей ~тоrо превосходноrо 
короли, хоти и отлично со;;~ваю, что мой рас· 
ска11 свльво уронит ero во мнении читатела 

авrличаввна; но и утверждаю, что подобный 
ведостаток ивлиетси следствием невежества ~tтoro 

народа, у котороrо политика до сих пор не ВО;!· 

nедеиа на степень науки, какою сделали ее более 
утонченвые умы Европы. я очень xovomo ПО· 
мню, как однажды, в ра;;~rоворе с королем, мое 

;!амечавие насчет тоrо, что у вас написаны ТЫ· 

сичи кнвr об искусстве управлении, вы:~вало у 
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nero (в противоположность моим oanr.цaввJIJI) 
самое велествое мнеиве о наших умственных 

способвостих. Он :;sапвл, что невавидит и пре· 
13Мрает веикую тайну, утонченность и ивтрвrу 
•сак у rосударей, так в у министров. Он не моr 
повить, чтО в ра:;sумею под словами rосу.царст· 
11еннаи тайна, если .цело не касаетси вепрввтелв 
или враждебной пари. ВС?е искусство управ.11е· 
IIИЯ он оrравичивает самыми тесными рамвами 

и требует .в;лв неrо только :;s.цравоrо смысла, 

ра;аумности, справедливости, кротости, быстроrо 
решении уrоловиых в rраждавских . дел в еще 
lfсскольких очевидных дли каждоrо качеств, ко· 

торые не стоит тоrо, чтобы на них останавли· 

11птьси. По ero мнению, всвкий, кто вместо одноrо 
1шлоса* или одноrо стебли тра:вы сумеет выра· 
t~тить па том же поле два, окажет человечеству 

и своей родиве большую услуrу, чем все поли­
тики, в;аитые вместе. 

Знании ~тоrо варода очень недостаточны; они 
nrраничиваютси моралью, историей, по~;аией в 
математикой, во в ~тих областих, нужно отдать 
справедливость, им доствrнуто большое совер· 
шенство. Что касаетси математики, то она имеет 
11дссь чисто прикладвой характер и направлена 
11а улучшение :;sемледелии и всикоrо рода меха­

IIИ!IМОв, так что у вас она получила бы вевы· 
t•окую оценку. А относительно идей, сущностей, 
абстракций и травсцевденталий мне так и не 
) далось внедрить в их rоловьi ив малейшеrо 
11ре.в;ставлевви. 

В ~той стране не до:аволветси формулвроваn. 
11••сов при помощи чвСJiа слов, превышаюgжеrо 

•1исло букв алфавита, а li нем их васчитывают 
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всего двадцать две; но лишь очень немногие 

13аконы достигают даже ;.той длины. 4 Все они 
:сыражены в самых ясных и простых терминах, 

и ~ти люди не отличаютси такой п;~воротливо· 

стью ума, чтобы открыть в ;~аконе весколысо 

смыслов; писать IЮJ\IМентарий к какому-либо 

13акону считаетси большиы преступлснпем. Что 
касается гражданского и уголовного судопрои;~· 

водства, то прецедентов в ~тих областях у них 

таrс ыало, что они не ыогут похвастаться осо· 

Gенныы искусством по ;3той части. 
Искусство ннигопечатании у них, rсак и у ки· 

тайцев, сушествует с не;~апамятных времен. Но 
библиотеки их не очень велики. Tarc, например, 
rсоролевсrсая, считаюш,аяся самой ;:IНачителыюй, 

;ааключает в себе не более тысячи тоыов, поме· 

щаюшихся в галлерее длиною в сто двадцать 

футов, откуда ыпе было до;аволено брать любую 

книгу. Столяр королевы смастерил в одпоi'r и;~ 
Iсомнат Глюы;:~;альклич деревянный станок вы· 
ШИНОЮ В ДВадЦаТЬ ПЯТЬ футов, ПО форме ПОХО• 

жий на стоячую лестницу, каждая ступенька 

которой имела пятьдесят футов длины. Она 
составляла подвижный ряд ярусов, и нижний 

конец помешалси на расстоянии десяти футов от 

стены комнаты. Книга, которую я желал читать, 
приставлялась к стене; я в;~бирался на самую 

верхнюю ступень лестницы и, повернув лицо 

к книге, начинал чтение с верху страницы, пере· 

двигаясь вдоль нее слева направо на расстояние 

восьми или десяти шагов, смотря по длине 

строки, до тех пор, пока строки не опускались 

ниже уровня моих гла;~; тогда я спускалея на 

следуюшую ступень, пока постепенно не дохо-
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дкл до конца страницы; после чеrо поднималев 

снова и прочитывал таким же обр .. ом друrую 
страницу; листы книrи в перевораЧJDал обеими 

руками, что было не трудно делатъ, так как 
•аждыi 1Q1 НИХ ПО ТОЛgJВВе И ПЛОТВОСТИ не 
nревосходu нamero картона, и в Jallll'e самоrо 
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большоrо формата имел длину всеrо от восем­
надцати до двадцати футов. 

Их слоr* отличается ясностью, иужествеu­
востью и rладкостью, б~ малейшей цветисто­
сти; ибо более всеrо они стараются и:;Jбеrать 
паrромождения ненужных слов и ра:;Jнообра:;JИя 

выражений. Я прочитал мноrо их :книr, осо­
бенно исторпческоrо и нравственвоrо содержа­
IIВЯ. Между прочим, мве доставил большое удо· 
вольствие малень:кий стариввый трактат, кото­
рый всеrда ле)кал в спальне Глюмдаль:клпч и 
принадлежал ее rувернантке, почтениой пожи· 

лой даме, мвоrо читавшей на моральвые и рели­
rио;:~ные темы. Квиrа повествует о слабости чело­
веческоrо рода и не поль:Jуется большим ува· 
жением, исключая женщин и простоrо народа. 

Однако мне было щобопытпо у:;Jнать, что моr 
ска:;Jать мествый писатель иа подобную тему. 

Он повторяет обычные рассужденин европей· 
с1шх моралистов, · пока;:~ывая, каким слабым, пр е~ 
::Jренным и беспомощным животным являетси по 

своей природе человек; как он не способен ;:~а· 
шищатьсц от климатических условий и ярости 
диких животных; как ~ти животные иревосхо­

дят ero одвЙ своей ·силой, друrие быстротой, 
третьи предусмотрительностью, четвертые трудо­

любием. Он дока;~ывает, что в посдедвие упа· 
дочвые столетня природа вырождается и может 

прои;~водить только ка:ких-то ведоносков сравни· 

тельно с людьми, которые жили в древние вре· 

мена. По ero мнению, есть большое основание 
думать, что не только человеческiШ порода была 
вервоначально крупнее, во что в прежние вре· 

мена сушествовалн также великаны, о чем сви-
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•flтельствует исторва в пре.цавВJ[, в что под· 

tасрж.цаетсs оrроИВЬIМИ кocтJIIUI в черепами, 

епучайво откапываеiiЬООI в р&Jлвчвьп: частах 
IОfюлевства, по своим ра:;~мерам авачвтельво 

11рсвосхо.цащв111В въmеПIВвх в:;~мельчавшвхлю.цей. 

U11 утверждает, что сами jlаковы природы веоб· 
ltщимо требуют, чтобы вначале мы были круп· 
Nflc ростом в сВJiьвее, менее подвержены rибелв 
от ••с;tначительвой случайности: упавшей с крыши 
,.,.репицы, uмни, брошенного рукой мальчика, 

ру••ейка, в котором мы тонем. ~ JtTВX рассуж• 
"fiiiHЙ автор ~влекает несколько вравственн~ 
ltpoвВJI, поле:;~ных .цли повседневной жи:;~ви, кото­

а•wс ве;tачем :;~.цесь повторить. Прочитав JtTJ 
1nиry, и невольно :;~а.цумалси на.ц вопросом, по­

,.nму у JIЮ,цей так распространена страсть про· 
Mllllocить поучении на нравственные темы, а 

t11кже .цоса.цовать н сетовать на свои слабости, 
11б11аружнваюшиеси при борьбе со стихнимн. 

М11с кажется, тщательное исследование вопроса 
может .цока;tать всю необоснованность подобных 
••лоб как у нас, так 11 у ;tтoro народа. 
Что касается воеиного .цела, то ту;tемцы rop· 

AIITCII численностью королевской армии, кото· 

111111 состоит и;t ста семидесяти шести тысяч 

III'X.oты и тридцати двух тысяч кавалерии, если 

мткно ва;tвать армией корпус, составленный 

11 rороде R;t купцов, а в деревне R;t фермеров, 

1111д командой больших вельмож ВJiи мелкоrо 
,~&11орянства, не получающих ив жалованьи, ни 

l'fl)'roro во:;~наrраждения. Но арми11 ;tта .цоста· 
точ11о хорошо делает свои упражнении и отJIИ· 

.. астси прекрасной дисциПJiвной, что, впрочем, 
1111 удввитеJJьво, ибо, кав ко:вrет быть иначе тurt 
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rде каждый фермер нахоцитса под командой 
своеrо Помешика, а каждый rорожанин под ко· 
мандой уважаемых лиц в rороде; и rде ~ти на· 
чальпики в;вбираютса баллотировкой, как в Вс· 
неции. 

Мне часто приходилось видеть воен~ые упраж• 
HCHHJI СТОЛИЧНОЙ МИЛИЦИИ на бОЛЬШОJ\1 ПОЛО 
в двадцать квадратных миль, недалеко от rорода. 

Хотя в сборе было не более двадцати пяти ты· 
сяч пехоты в шести тысяч кавалерии, но я ни 

;ва что не моr бы сосчитать их, такое rромадноо 
пространство ;ванимала армия. Каждый кавалс· 
рвет, сидя на лошади, представля.'l собой колонну 
выш11ною около ста футов. Я видел, как весь 
~тот кавалерийский корпус по команде ра;вом 

обнажал сабли и ра~махивал ими в во;вдухе. Ни· 
какое воображение не может придумать ничеrо 

более rрандио;вноrо и пора;вительиоrо! Ка~алось, 
будто десять тысяч молний ра;вом вспыхивали 

со всех сторон небесноrо свода. 
Мне было любопытно у;внать, каким обра;вом 

f)тот rосjдарь, владения котороrо ниrде не rpa· 
ничат с друrим rосударством, пришел к мысл11 

орrани;вовать армию и обучить свой народ воен. 

вой дисциплине. Вот что я у;внал по· ~tтому по· 
i10ду как и;в расска~ов, так и и;в чтения истор••· 
ческих сочинений. В течение нескольких сто· 
летий ~та страна страдала обшею боле;внью че• 

ловеческоrо рода: дворянство часто боролось •• 
власть, народ- ·:ва свободу, а король- ;ва абсо· 
лютвое rосподство. Силы ~ти, хотя и счастливо 
умеряемые ;ваковами королевства, по временам 

выходи.11и и;в равновесна в ве ра;в ;ватевали rpa•· 
давскую войну. Последива и;в таких войн сча• 
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СТЛВВО О:ИОВ'ПIJiаСЬ ПрИ деде ВЫВе J&арствуюg&еrо 

монарха в привела все парт- к corлameiiВIO в 

вJaiiИIIЬDI уступ:иам. Тоr,ца с обшеrо соrласв• 
была сформирована иилвgвв, воторав всеr,ца 

rотова предотвратить новую смуту. 



ГЛАВА ВОСЬМАЯ 

1\оро.11ь в коро.11ева предпрввв11ают путеmесrвве 
к rраннgам rocyl(apcrвa • .А.мор сопровождает их. 
1/одробныii расскЩJ о ro11, какв11 обра:Jом автор 
m·тaв.Jilleт сrраву. Ов во~Jврашаеrсв в Авr.11вю. 

меив всеrда было пред· 
чувствие, что рано или 

ПОIIДВО в BOIIBPBШY себе 
свободу, хота а не моr 
ив предуrадать, каким 

способом, ив придумать 
нвкакоrо проекта, кото· 

рый имел бы малейшие 
шансы на успех. Корабль, 
на котором а прибыл 
сюда, был первый, пока· 
jlавшийса у ~тих бере· 
rов, и король отдал стро­

майшее повеление, на СJiучай, eCJIB поавитса др у· 
rой такой же корабль, приташить ero к береrу и 
Аоставить со всем ~кипажеи на телеrе в Лорбруль­
'I'Уд· Король ииел сильвое желание* подыскать 
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иве ж~щуиву одинакового роста, от которой у 

меви моrли бы быть дети. Однако, 11me кажетси, 
в скорее соrласилси бы умереть, чем принить 
на себи по;~ор оставить потомство, которое со· 
держалось бы в R.'Iетках, как приручевные капа· 

рейки, и стало бы, может быть, предметом купли 
и продажи, как диковинка, дли ра,влеченив 'нат­

вых лиц. Правда, обрашение со мной было самое 
любе,ное; в был любимцем моrушественвоrо 
короли и королевы, предметом внимании всеrо 

двора; во сама.в манера обхождевиа со ивой 
оскорблuа мое человеческое достоииство. Я НИ• 
коrда ие моr ,абыть остав.11еввую на родиве 
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семью. Я чувствовал потребность находиться 
реди людей, с 1юторыми я мог бы обрю;gаться 

Jсак равный с равным, и ходить по улицам и 

nолям, не опасаясь быть растоптанным, подобно 
лягушке или ~енку. Мое освобождение прои;;~о· 
шло раньше, чем я ожидал, и не совсе!\1 обьш· 
11оnенным обра;;~ом. Я добросовестно расскажу 
11се обстоятельства ,<)Того удиnительного проис­

шествия. 

Уже два года я находился в i)ТОЙ стране. 
n начале третьего мы с Глюмдалышич сопрово­
•щали короли и королеву в их путешествии к юж· 

1ому побережью королевства. Меин, по обыкно· 
вснию, во;;~или в дорожном nщике, 1юторый, как 

11 уже описывал, был очень удобной 1юмнатой 
нириною в двенадцать футов. В i)ТОЙ комнате, 
rри помощи шелковых веревок, я велел прикре· 

щть к четырем углам потолка гама1с, который 
11 лаблнл силу толчков, когда слуга держал меня 

1 ред собой верхом на лошади согласно и;;~ъяв· 
'lltcмoмy мной иногда желанию. Часто во время 
ороги я ;;~асыпал в i)TOM гамаке. В крыше моего 
II!JИKa, прямо над гамаком, было устроено сто· 

111ром, по моему желанию, отверстие, величиною 

• rсвадратный фут, длn доступа свежего во;;~духа 
• жаркую погоду; во времн моего сна 11 мог по 

ланию открывать и ;;~акрывать i)TO отверстие 
II(IИ помuщи доски, двигавшейся в желобках. 
Когда мы достигли цели нашего путешествия, 
ороль решил провести несколько дней во 
1 орце, подле Фленфласника, города, располо· 
1шого в восемнадцати английских мнлнх от 

м рекого берега. Глюмдальклич и я были сильно 
омлены; s схватил небольшой насморк, а бед· 
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ваа девочка таи сВJiьно Jаболела, что выиуас.цена 
бЬVIа оставатьса в своей воввате. Я сrорал же· 
ланнеи видеть океан - едвнствениое место, во· 

торое моrло служить театром моеrо беrства, 
если бы ему суждено было коrда-вибудь ОСУШе· 
ствитьси. Я притворилев более больным, чем 
был на самом де.пе, в просил отпустить менв 

подьuпать свежим морским ВО1Jдухом с пажем, 

котороrо очень любил в которому меви дове· 

рилв уже несколько paJ. Никоrда не ,абуду, 
с какой неохотой Глюмдальклич соrласилась на 



ПУТЕШЕСТВИЕ В БРОБДИНГНЕГ 285 

~ту проrулку и сколько наставлений дала она 
пажу ;3аботлнво беречь меня; она была вси 
в сле;3ах, как будто предчувствуя, что должно 
было прои;JоЙтп со мпой. Мальчик пес мена 
в щуике около получаса по направлению к ска­

листо~rу морскому береrу. :Здесь я велел ему; 
поставить ящик и, открыв одно HiJ окон, стал 

с тоской смотреть на воды океана. Я чувство­
вал себя нехорошо и ска;3ал пажу, что хочу 

В;Jдремнуть в rамаке, надеясь, что сон принесет 

мне облеrчение. Я лсr, и паж плотно ;Jакры.'I 
окно, чтобы· предохранить меня от простуды. 

Я скоро ;3аснул, и все мои предположения сво­
дятся к тому, что паж, думая, что во время сна 

со мной не может случиться ничеrо опасноrо, 
направился к скалам исitать птичьи rне;Jда; ибо 
11 раньше мне случалось наблюдать ИiJ моеrо 
окна, как он находил эти rне;3да в расщелипах. 

скал и доставал оттуда яйца. Как бы то ни 
было, но я вне;3апно проснулся от ре;3коrо 
толчка, точно кто-то с силой дернул ;3а кольцо, 

прикрепленное к крышке моеrо щgика, чтобы 
удобнее было носить ero. Я чувствовал, .ка1с 
1110Й ЯЦ!ИR поднялся высоко в во;щух и ;3атем 
попесся со страшной скоростью. Первый толчок 
едва не выбросил меня ИiJ rамака, но потом 

движ_.W~не стало более плавным. Я несколЬко 
ра;3 принималея кричать во вс1о rлотку, но крик 

111ой был бесполе;3ен. Я смотрел в окна и видел 
только облаRа и небо. Над rоловой я слышал 
шум, похожий на всплески крыльев, и мало-п~­
малу начал со;Jнавать опасность своеrо положе­

ния: должно быть, орел*, ;3ахватцв клювом кольцо 
моеrо ящика, понес ero с намереннем бросить 

!О Зок.228 
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о скалу, как черепаху в панцыре, и ~атсм вы· 

тщцить и~-под обломков мое тело 11 пожрать 
r.ro; смышленость и чутье ~той птицы делают 
t•e способной выследить добычу на большом 

расстоянии, хотя бы otra была скрыта лучше, 
••t•м я, оrражденный досками толщиноЮ в два 
дюйма. 

Спустя некоторое время я ~аметил, что шум 
усилился, а в~tмахи крыльев учаетились и что 

мой ящик ~tакачалея и~ стороны в сторону, по· 
11обио вывеске в ветреную поrоду. Я услыша.-r 
11ссколько ударов или тумаков, нанесенных, по 

моему предположению, орлу (ибо, я был уверен, 
••то именно орел держал в клюве кольцо мсеrо 

•wика), i5атем вдруr я почувствовал, что падаю 
отвесно вни~ около минуты, но с такой неве· 
роитной быстротой, что у меня ~ахватило дух. 
Mue падение было остановлено страшным 
ьсплеском, который отдался в моих ушах силь· 

•••~е, чем шум Hиarapc1toro водопада. После ~тоrо 
n в продолжение минуты был во мраке, ~tатем 
мой ящик начал подниматься, и в верхнюю 

••uсть окон я увидел свет. Тоrда в понял, что 
упал в море. Блаrодаря твжести моеrо тела, 
11 также ра~личным вещам и желе~tiiЫМ пласти-

11/IМ, которыми ящик был скреплен длв ороч· 

IIOCTII по всем четырем уrлам, он поrру~илсв 

• воду на пять футов. Я предполаrал и предпо· 
naraю теперь, что на орла, летевшеrо с ащиком, 

11uпали два или три соперника, надеясь поде· 

питься добычей, и что во времв битвы орел 
•ыпустил менв и~ клюва, будучи не в силах 
1шаче ~tащищаться. Желе~tные пластины, укреп· 
аениые на дне ашвка (самые тажелые В11 всех), 
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поиоr.JIВ eiiJ coxpaiDIТЪ во вреИ8 пa,~;eiUIJI равво­
~есве в ве да.IIВ ра:~бвтъси о поверхность во,~~;~~. 
Все скрепы бLVIИ тесно првrвавы; двери отво­
рвлвсь ве на ветлах, а по,~;ввмuвсь в опусu­

дись, как Jlадввzкв; словом, ион коквата бЬVIа 

jiaKpЬI'I'a так ПJiотво, что воды туда проиивло 

очень вемвоrо. С трудои выйди ~ rамака. 
и отв~лси отодвинуть в крыmаке упоиивутую 

выmае доску, чтобы впустить свежеrо во11духу, O'r 

ведостатка котороrо и почти jiадыхалси. 

Как часто во::sвикало у иеви тоrда желание 
быть с иоей иилой Глюмдальмич, от котороi 
~то неожиданвое провсшествие в течение oд­

uoro только часа так отдалило мени! По совести 
rоворю, что среди собствеввых несчастий и ве 
моr удержатьса: от сле11 при мысли о моей бед­
ной иииюШке, о rope, которое причинит ей ~та 
потери. о веМИ.IIости к вей королевы и о кру· 
шевии ее надежд. Врид ли миоrии путешествен­
никам выпадало на долю такое трудвое и от­

чаиниое положение, в каком находилеи и в ~то 

времи, ежеминутно ожидав, что мой ишвк р~о­
бьетси или во веиком случае будет опрокинут 

первым же порывом ветра в первой же волной. 

Стоило только ра~битьси хоти бы одному окон­
ному стеклу, и мне rро~вла бы немивуемаи смерть; 

между тем ~ти стекла были 11аmищены только 

желе11ными решетками, поставленными снаружи 

в оrраждение от дорожных случайностей. ;iаме­
тив, что вода пачивает просачиватьсв скво::sь 

щели, хоти они были весьма иеJ~начительиы, 

и как моr 11акоиопатил их. Я был не в силах 
поднить крыmау моеrо ищика. что вепремевво 

сделал бы и В~Sобралси бы наверх; там и моr 
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по крайней мере протаиуть иескоnко часов 
дольше, чем сида В:!апертв в ;tтом, eCJIВ ·MO:вuro 

так ска:5ать, трюме. Но если бы даже мне·у.цалось 
щ1бежать опасности в продолжение.. одвоrо или 

двух дней, то :5атем чеrо 11 моr ОIКВдать, кроме 

смерти от rолода в холода? В таком соетоивив 
и пробыл около четырех часов, каждую минуту 

ожидаи и даже желав rибелв. 
Я уже rоворил читателю, что в rлухой сто• 

роне моеrо JIЦ!ИКа были приделаны ДВе ПрОЧВЬiе 
ирюкки, в которые слуrа, во,ивший мена иа 
лошади, продевал кожавый ремень и приете­

rивал ero к своему поису. Находись в /itTOM 

нсутешителыrом положении, 11 вдруr услышал, 

или мне только почудилось, что по /itTOЙ сто-
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роне ящш;а что-то царапается; CJ(opo после 

;:JTOIO J\IHC ПОК8;3а.1ОСЬ, ЧТО ЯЩИI\ тащат ИЛИ 

буt;сируют по морю, так каR по временам 

я чувствовал I;a" бы дерганье, от которого 

во;шы подьп1а ·пtсь до самых верхушек моих 

оt;он, поrру•х:uя меня в темноту. рто nоселю10 
~ мена с:1абую надежду на освобожДение, хотя 
11 не мог nоиять, ornyдa 10r.1a приrти помощь. 
Я pCШII."ICJI OTDИIITIITЬ ОДИН ЩJ 1\IOIIX стульев, 

прю:;рсnлспных Б no:Iy, и с большш1111 усилиями: 
ClfOBa DpltвПHTIIЛ 4'ГО ПОД ПОДВИЖНОЙ ДQСI\ОЙ, 

1\оторую н ;3адо:~rо перед те.I отодвинул. В;~обрав· 
WИСЬ IJR ~ТОТ стул 11 прибЛJI;iИВ НЗСI\ОЛЫЮ ВО;!• 
можно cвoii рот 1; отверстию, я стал rромко 

~вать па ПО:\IОЩЬ па всех и;~вестных мне я;~ыках. 

Потом я nрпвя;~ал nлато~t Б палке, бывшей 
всегда со мной, и, просунув ее в отверстие, 

стал махать платiЮl\I с целью nривлечь BHИJ\Ia· 

IШС .11одки 11:ш корабля, сели бы таковые нахо· 

дились nоблJt;Jости, и дать ;3нать матросам, что 
в ящиl\е ;3аRлючсн песчастный смертныi'х. 
Но все ~то, ка;3а .тось, uc nриводило ни к ка1шм 

ре;~ультатuм; однако же я ясно ощущал, что 

111011 ко. tната все подвигается . вперед. Спустя 
час или более сторона ящика, rде находились 
прящки, толкнулась о что-то твердое. Я испу· 
гался, не скала ли ~то, и почувствовал, что 

ящик Rачаетск больше, чем прежде. Я ясно 
расслышал на Rрыше моей комнаты шум, словно 

Gыл брошен Rанат, ;3атем он ;~асRрипсл, каR 
если бы его продевали в кольцо. После ~того 
в почувствовал, что в нескольRо приемов мевв 

nоднвли фута на три выше, чем я был nрежде. 

Я снов.а выстави.'I палку с платRом и начал 
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при;:~ывать на помоцьь до тех пор, пока не охрип. 

n ответ в услышал громкие восклицании, 
rrовторившиеся три ра;:~а и nриведшие меня 

u неописуемый восторг, понитный только тому, 
кто сам испытал ero. Затем и услышал топот 
11or над моей головой, и кто-то громко 
IIОКричал мне в отверстие по-английски: «Если 
есть кто-нибудь ;:~десь, пусть говорит, и слу· 

шаю». Я отвечал, что 11 англичаиин, вовле· 
чснный ;:~лою судьбою в величайшие бедствии, 
какие постигали когда-нибудь ра;:~умное суше­
ство, и ;:~акл1шал всем, что может тронуть 
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сердце, освободить иена ~ моей темницы. На 
зrо rолос ска:~ал, что а в бе:~опасности, так как 
мой ишик првви::sав к кораблю, и немедленно 
ввитси длотник, который пропилит в крыше 

отверстие, достаточно широкое, чтобы вытащить 

мена. Я отвечал, что в Ji'TOM вет ва.цобвости, и 
даром будет потрачено ивоrо времени; ropa::sдo 
ас:е проще првва:~ать вакому-иибудь матросу 

просунуть палец в кольцо вшива, вывуть ero ~ 
воды и поставить в. каюте капитана. У слыша мои 
не.~~.епwе слова, некоторые матросы подумали, что 

имеют .цело с сумасшедшим, .цруrие смеялись. 

и в самом деле, а совершенно упустил R:J виду, 
что нахожусь теперь среди людей одинаковоrо 

со мной роста и силы. Явилеи плотвив и в не­
сколько минут пропилил дыру в четыре квадрат­

вых фута, ::sатем спустил небольшую лестницу, 

по которой и вышел наверх, после чеrо был 
~ит ва корабль в состоинии крайней слабости. 

И::sуилевные матросы ::sа.цавали иве тысичи 
вопросов, на которые я ве имел расположении 

отвечать. Раввыи обра::sом, и был приведен 
в ::sамешательство при виде стольких пиrмеев, 

потому что такими ка::sались ~тв люди моим 

rла::sам, привывшим .цолrое времи смотреть 

только на предметы чудовищной величины. Но 
капитан, мистер Томас Вилькокс, достойный и 
почтеВВЬIЙ шропширец, ::sаметив, что и rотов 
упасть в обморок, отвел мена в свою каюту, 

дал укреплиющеrо лекарства и ::sаставил лечЬ 
в свою постель, советуи мне вемноrо отдохнуть, 

что действитеЛьно было мне крайне необходимо. 
Прежде чем ::sасвуть, и сообщил вапитану, что 
в моем иш;ике вахо.цитси ценвак мебель, во· 



ПУТЕШЕСТВИЕ В БРОБДИНГНЕГ 293 

торуiО было бы жаль потерить; что там есть 
нрекрасный rамак, походваа постель, два стула, 
стол и комод, чtо комната вси увешана, или, 

л)·чmе ска;~ать, обита me.II.КOII в бумажными т.ка­

пями и что ес.11в капитан прикажет какому­

нибудь матросу принести в каюту &Q!IIВ, то и 
открою ero в покажу CIIJ все свок боrатства. 
~·слышав ~tтот в;~дор, капитан подумал, что 
п в бреду, однако (в полаrаю, чтобы успокоить 
~rснл) обешал распорадитьсв исполнить мое же­
лание. ;3атем он вьпuе.11 ва палубу и велел не· 
СКОЛЬКИИ матросам СПуСТВТЬСИ В МОЙ BQ!IIK, ОТ• 

куда они выташИJiи (как • уsнал потом) все 
мои веши в соДрали обивку, причем стульа, 
комод и посте.11ь, прнввнченные к полу, были 
(~ильно испорчены, тав как матросы по неведе· 

шrю стали вырывать их оттуда. Они снsли не­
rсоторые доски дл11 корабельных нужд и, вsвв 

nr.e, что обратило на себи их внRмаiiИе, бро· 

(~или остов ицрtка в море; получив теперь мноrо 

нuврежден1rй в полу и ет~нках, он быстро на· 
пuлнилси :водой и пошел ко дну •. Я был очень 
доволен, что мне не пришлось приеутствовать 

11ри ;JTOIII ра;Jруmении, так как уверен, что 

1·акое ;Jре;шше очеf1ь расс:тронло бы мена, при­
••сд!l мне на памить пережитое, которое .11 ста­

рался поскорее ~абыть. 
Я спал несколько часов, но мой сон постовнпо 

11рерываЛС11 ВНДеНЬIIМИ Т011ЬКО ЧТО ПОКИНУТЫХ 

~шой мест и опасностей, которых мне удалось 
••:•бежать. Все же, проснувшись, и почувствовал, 
что силы мои восстановились. Было около 
1юсьми часов вечера, и капитан, полаrавший, 

что а долrо уже rоло,цаю, прика~ал немедленно 
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подать ужин. Он rостеприимво уrоgжал мена, 
~аметив мне все же, что rла~а мои бе~умвы, 
а .речь весви~на. Kor,~;a мы остались одни, он 
попросил меня рассJа~ать. о моих приключевиах 

и сообgжить, какай случайность бросила мена 
в ~:~той чудовашпой деревянной коробке на волю 
ветра и волн. Он ска~ал, что около полудни 
~аметliл ее в JJрительную трубу и евачала по­
думал, что ~:~то парус. Так как курс ero проходИJJ 
недалеко, то оН решил подъехать к ;:tтому парусу 
в надежде купить вемвоrо сухарей, в которых 
у неrо чувствовален недостаток. Подойди ближе 
и убедившись в своей ошибке, он послал шлюп­
ку у~вать, в чем дело. Матросы в испуrе воро· 
ТИJJись ва~ад, клитвенпо уверни, что видели 

пловучий дои. Посиеавшись над их rлупостью, 
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питзн сам спустился в шлюпку, прика;3ав ма­

росам в;3ять с собою два прочных 1:аната. Та1~ 
ак морс было споiшйно, то он песколыш pa:;s 
/Sъехал во1сруr ящика и ;3аметил в неl\1 о.l\на 
жеде~нымн решетками. Затем 011 обнаружил 

ве скобы на одной стороне, которая была вся 
дошатая, бе~ отяерстий для пропусиа света. Ка· 

1тав прика:;sал подплыть к ~той стороне и, привя­

NВ хаиат к одной сиобе, велел 1 тросам .таЦJIIТЬ 
1 'i ВЦ!IШ на буксире к кораблю. Коrда ero 
•ташили, капитан прика;3~ш привп~ать друrой 
пат к кольцу, прикрепленному на крыше, н на 

, оках подвить пщиЕ; но, веемотри на участие 
ей хомавды, менR удалось поднпь только на 
а пли на три фута. Капитан сха;3ал, что они 

1 дели мою палху с платком, просунутую в дыру, 

решили, что в ящике ;3аключен хакой-то 
1 счаствый. Я спросил капитана, не видел ли 
ш, пли хто-нибудь и:• ~кипажа, на небе rpo· 
м дных птиц, перед те111 как меня :Jаr.штилн 

корабли. На ~то он ответил, что, коrда 
сщ обсуждал событие с матросами во времи 
toero сна, то один и~ матросов сообшил, что 
11дел трех орлов, летевших по направлению 

• северу, но они не пока;~ались ему больше 
с1быквовенных~ последнее обстоятельство, я по· 

rаю, объясвяетсп большой высотой, на 1шторой 
тели птицы; капитан же не доrадался, почему 

11адаю такой вопрос. :Затем я спросил ero, далеко 
11И мы ваходнr.1си от ~емли. На ~то он ответил,что, 
10 самым точпыl\1 вычислениям, мы находимся O'I 

pera на расстоянии не менее ста лиr. Я cкa~!tJI 
опитану, что он больше чем наполовину оmн· 

б ется, так ка1< в упал в море спуст?! каi>ВХ• 
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нибудь два часа после тоrо, кав покинул страну, 

в которой жил. Пос.11е моеrо 11амечаниа капитан 
снова стал думать, что MOIIrD мои не в поридке, 

на что он вамекнул мне и посоветовал отпра­

виты.·а спать в каюту, которую он приrотовил 

дли мена. Я уверИJI капитана, что блаrодари 
cro Jlюбeii&Oмy приему и пре:красному обше­
С1"ВУ в совершенно восстановил свои силы и 

что викоrда в жи:tнв ве чувствовал себа так 

хорошо, как теперь. Тоrда он припил серьеll­
ный вид: и, ИJIВИНИВШII<'Ь, что будет rоворить 

со мной откровенно, спроси:~~ мени, не повре­
дlшся лu мой рассудов оттоrо, что на моей 
совести ле>Кит ти:жкое преступлеиие, в вака:tание 

:~а которое, по повелению вакоrо-внбудь rосу­

дари, в был посажен в атот сундув,-ведь суmе­

ствует же в некоторых странах обычай сажать 

больших преетупивков бе~t пиши в дыравые 
суда и пускать ати суда в море; хота оп очеuь 

бравит себв 11а то, что привил на корабль та-. 

коrо преступвива, все же он дает слово доста­

вить мепв в целости в первый порт. Он добавил, 
что подо11ренвв ero еше более укрепилась после 
нелепых речей, с воторы11И в обратилев сва-

1Jала к матросам, а потом и в нему, по поводу 

ъrоей комнаты или сундука, после моих беспо­

койных Вjlrлвдов в стравиоrо поведениs :~а 

ужином. 

Я попросил капитана терпеливо выслупrать 
расска:t о моих приключенивх, которые в добро­

совестно и:tлоЖИJI, начинав с минуты, коrда 

покинул Авrлню,до мивуты,воrда он менв ваше.11. 
И так вак истива находит всеrда доступ в рас­
су дательный ум, то атот достойвый и почтев-
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вый джентльмен, обладавший а,вестной обра:ю­
ваввостью и большим /I,Цравым смысл о и, скоро про­
н икса: убеждением в иоей искревиости и правдв­
вости. О,~~;вако, желав еше бо.11ее подтвердить все 
ска;;sанное ивою, и попросил капитана прика,атъ 

привести мой комод, ключ от котороrо бЬIJI 
у иена в кармане (ибо он уже cooбЦJRJI мне, 
каким обр&/IОМ матросы распоридИJiнсь с моей 
комнатой). Я открыл комод в присутствии капи­
тана и пока11ал ему иебольmую коллекцию ред­

костей, собранных мною в стране, которую мне 

суждено было покинуть таким странным обра· 
'ом. Здесь был rребець, который в смастерИJJ 
~ волос королевской бороды, и друrой, сделав· 
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иый ~ тоrо же материала, по вместо дерева 

на ero спинку в употребИл обре:JОК иоrти с боль· 
woro пальца ero величества. 3атем и пока:JаЛ 
целу1о серию втолок и булавок длив~ю от фута до 
00,,уирда; несколько волос королевы, выпавших 

&о времи прически; :JОлотое кольцо, которое ко· 

ролева однажды любе:Jио подарила мне, свив ero 
с ми;Jиица и повесив мне ва шею, как ожерелье. 

Я просил капитана принить кольцо в блаrодар· 
кость :Ja ока:Jаииые им мне услуrи, во ов иаотрща 
отка:Jалсв. Я пока:Jал ему также мо:Jоль, которую 
собственными руками сре:Jал с пальца ва воrе 

одной фрейлины; iJTa МО:Jоль, величиною с иент­
екое яблоко, была так тверда, что по во:Jвра· 
щенки в Анrлию в выре:Jал И:J нее кубок и 
оправил в серебро. Наконец и просил ero рас· 
с"отреть штаны H:J мышиной кожи, которые 
быди в тот момент на мне. 
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Я едва убедил капитана принить от мени 
в подарок 11уб одноrо сл-уrи, ;;Jа\\.tетив, что он с 
большим любопытством рассматривает ~тот ;;~уб, 
видимо очень пора;;~ивший ero воображение. Ка­
шrтан прин11л подарок с блаrо~арностью, какой 

не ;;~ас.1уживала подобная бе;;~де;~ушRа. :Зуб ~тот 
по ошибке был выдернут неопытным хпрурrом у 

одноrо B;;J лакеев Глюмдальклич,страдавшеrо ;;~уб­
ной болью, но ока;;~ался ;:~доровы\1.1. Вычистив ~тот 
l"уб, 11 спрятал ero как диковину себе в комод. 
Он был длиной в фут в четыре дюйма в диаметре. 
Капитан осталсs очень доволен моим бе;;~ыс­

кусственным расска~tом в выра;;~ИJI надежду, 

что по прибытии в Анrлию 11 и:;~ложу ero на 
бумаrе и, сделав достоиннем публики, окажу 
услуrу всему свету. На ~то 11 ответил, что, по 
моему миению, Анrлиs с и~tбытком снабжена 
книrами путешествий; что в настоящее врем& 
нет событвs, которое пока;;~алось бы нашему 

читателю необыкновенным; а ~то :;~вставляет 

менs подо:;~ревать, что мноrие авторы менее ~ta· 

ботsтсs об истине, чем об удовлетворении своеrо 

тщеславиs в своей корысти и стараютсs только 
ра;;~влечь невежественных читателей; что моs 
историs будет повествовать о самых обыквовен· 
ных событиsх в читатель не найдет в ней красоч· 
пых описаний диковинных растений, деревьев, 
птиц в животных или описаниs варварских обы­
чаев в идолопоклонства дикарей, которыми так 

и;;~обилуют мноrие путешестввs. Во веиком случае 
и поблаrодарил капитана ;;Ja ero доброе миение 
и обещал подумать по поводу ~тоrо вопроса. 
Капитан очень удивлsлсs, почему 11 так rромко 

rоворю, в спросил меии, ве бЫJJв .111;1 туrи ва 
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ухо король или королева той стравы, rде в жил. 
На ~то в ответил, что rоворю rромко вслед­
ствие привычки, приобретенной ~а последние 
два rода, и что меня, в свою очередь, удивлают 

rолоса капитана и всеrо ~кипажа, которые мве 

кажутся шопотом, но которые, впрочем, ясно 

ра;;~личает мое ухо. Чтобы ра~rоваривать с моими 
велвкана:ки, необходимо было rоворить так, как 
rоворят на улице с человеком, стояшвм на 

вершиве колокольни, ~а исключением тех слу­

чаев, коrда мевв ставили на стол или брали на 
руку. Я сообшил ему также в иое друrое ва­
блюдевие: по моем прибытии на корабль, коrда 
вокруr собрались все матросы, они пока;;~ались 

мне самыми ничтожными по своим ра~мерам 

с:ушествами, какие только в коrда-либо видел. 
И в самом деле, с тех пор как судьба ~абро­
сила менв во владевив itToro короли, мои rла~а 
,11.0 тоrо привыкли к предметам чудовщgной 

величины, что в не моr смотреть на себв 
в ~еркало, так как сраввевв.е порождало во мне 

очень неприятные мысли о моем ничтожестве. 

Тоrда капитан ска;;~ал, что, наблюдая меня во 
времв ужина, он ~аметил, что и с большим 
удивлением рассматриваю ~еаждый предмет и ча­
сто делаю над собой усилие, чтобы не рассме­

итьсп; он не ;;~нал, чем объяснить такую стран­
ность, в приписывал ее расстройству моеrо рас­

судка. Я ответил, что ero наблюденив совершенно 
правильны, но моr ли я держать себя иначе при 

виде блюда величиною в три пенса, свиноrо око­

рока, который можно бьiло съесть в один прием, 
при виде чашки, напоминавшей скорлупу ореха,....;. 

н а описал ему путем таких же сравнений всю 
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обстановку и все припасы. И хоти воро.11ева снаб­
дила меви всем необходимым во времи иоеrо 
11ребываиии на ее с.11ужбе, теи не менее мои 
11редставлевии всеrда бы.11и в соответствии с тем, 

•1то и видел круrом, причем и так же ~акрыва.11 

r11a~a на свои ничтожные ра~меры, как люди 

1111крывают их иа свои недостатки. Капитан 
••т лично повил мою насмешку и весело ответил 

Mlle старой анrлийской поrоворкой, что у меви 

tiiO;Ja больше желудка, так как он не ~амети.11 
' мени большоrо аппетита, неемотри на то, что 
11 11остилси в течение целото дни. И, продол-
18111n смеитьси, ~аивил, что ~аплатил бы сто 
фу11тов ~а удовольствие посмотреть на мою 
1111мнату в клюве орла и в то времи, как она 

1111дала в море со страшной высоты; . ~та по­
мс~тине удивительпаи картина достойна описании 

• ••а:Jидание тридушим Jtоколениим. При ~том 
''l•авнение с Фа~тоном* было настолько оче­
IIНдно, что он не удержалеи и выска~ал ето, 

"IТR и не был особенно польшеи таким ивe­
IIIII'M О себе. 

llocлe остановки в Тониине капитан oтпpa­
IIIIIICII в Аиrлию; корабль находилеи под 44° 
н••с·рной широты и 143° долrоты. Но так как 
•11ует11 два дни после моеrо прибытии мы встре­
IМIIИ пассатный ветер, то долrо держали курс 

11 10ry, прошли вдоль Новой Голландии, держа 
М111равленне на 3.-Ю.-3., потом на Ю.-Ю.-3. 
"" тех пор, пока не обоrвули мыс Доброй На­
"""сды. Наше путешествие было довольно счаст-
1Кnо, но и не буду утомлять читатели ero опп­
•·•11\lt~м. Ра~ или два капитан :;~входил в порты 
••••аестись прови~ией и свеже.d водой, во и ни 
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ра~у не сходил с корабли до самоrо приб~иs 

о Даувс, что прои~ошло 3 нюни 1706 rода, 
то есть спусти шесть ~есицев после моеrо осво· 

бождении. Я. пре.цлаrал капитану в во~наrра· 
itщенпе ~а мой перее~д все, что у меня было, 
но оп не соrласилсв в~ить ни одноrо фартивrа. 

Мы друасески расстались, и и в~ил с неrо слово 
навестить менп в 'Редрпффе. 3атем и наниJI 
Jiошадь и проводника Ja пить шилливrов, 11aiUI· 

тых у капитана. 

Наблюдав по дороrе деревьи, дома, Jlюдей и 
домашиий скот, в все думал, что нахожусь в ЛиJi. 
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липутии. Я боилеи ра~давить встречавUJихси на 
11ути прохожих и часто rроъrко кричал, цтобы 

они постороиились; такав rрубость с моей сто· 

l'оны привела к тому, что мне ра~ или два чуть 

llt! раскроили череп. 
По прибытии моем домой, куда и прииужден 

tiыл спраUiивать дороrу, один и~ моих слуr от­

аорил двери. Входи и наrнулси (как rусь под 
аnротами), чтобы не удариться rоловой о при­
толоку. Жена прибежала обвить мена, но 
11 наrиулси ниже ее колеи, полаrав, что иначе 

rй не достать моеrо лица. Дочь стала на 
11о.1ени, же11аи получить мое блаrословение, но 

м не увидел ее, пока она не поднвлась, что 

tlбъпснветси моей долrой привычкой ~адирать 
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rолову вверх и ваправлsть rла:;~а на высоту mе­

стидесsти футов; 13атем s сделал жест, кото­

рым: хотел подвить ее одной рукой Ja талию. 
На моих c~yr и не одвоrо вли двух ВJ1 бывших 
тут .цруJеЙ s смотре.11 сверху вин:;~, как смотрит 
велJiQСав на пиrмеев. Я Jаметвл жене, что они, 
верно, вели слишком ~ково1111ую ЖВJ~ВЬ, так как 

обе вместе с дочерью обратилась в ничто. Короче 
ска:;~ать, s держал себs столь неповвтвым обра:;~ом, 
что все составвлв обо мне то же нвевие, какое 
составил капитан, уввдs меви впервые, то есть 

решили, что 11 сошел с уиа. Я упоминаю :;tдесь 
об !iTOM только длs тоrо, чтобы покаJать, как 
велика бывает сила привычки в предубеждении. 
Скоро все ведора:;tумевии между мною, семьеil 

и дру:;tьвми рассеились, во жена торжественно 

:;tаивила, что больше s викоrда не увижу мори. 
Однако же иои JЛаи судьба распорядилась иначе, 
и даже жена не моrла удержать меви, как ско· 

ро у:;~нает об ~том читатель. Этим и оканчиваю 
вторую часть моих :;~лосчастных путешествий. 
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ГЛАВА ПЕРВАЯ 

Автор отправ.!lветсв в третье путешествие. Ов 
wэнт в П.llен пнратаии. З.llоба одноrо ro.JI.JlaвдJ!a. 
llрнбитве автора на некий остров. Ero подви· 

маюr на Лапуту. 

е пробыл в дома о десвти 
дней, как ко мне пришел 

~ в rости капитан Вильим 

1Робинсон, и;,1 Кориу~льса, 
командир большоrо корабли 

Добрав Надежда в триста 
тони водои;'Jмешении. Kor да­
то и был хирурrом на .цру· 
rом судне, IIBЛJIBШeMCJI В 

~rтвертой части собственностыо j)Toro капитана 
и совершавшем под ero командой рейс в Ле· 
111нт. Он всеrда обрашалсв со мной скорее 
•ак с братом, чем как с подчиненным. У~tиав 
о моем прибытии, он посетил мена, вак мне ка:~а· 
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лось, руководимыв иск.11ючвтеJJЬво дружесви1101 
чувствами, wrro так поватво пос.11е долrой раа· 
луви. Но после нескольких посешеввй, вырuив 
рад~, что вахо.цвт мена в добром ~дравв~ 

в спросив, окончательно ли • peПIRJI посеJJИТьсв 

дома, ов сообшВ.II, что чере:- два мecJIIIa отправ­
Jiиетсв в Ост-Индию, 11 в JI&KJIIOчeввe вaпpiDIII& 

приrласил ъ1енп, пустив при ~tтом в ход р11д 

J;раснорсчивых доводов, быть хирурrом на ern 
корабле; он :~аивид, что, кроме двух фельдшеров, 

у мена будет помщgником еш~ один хирурr; что 
11 буду получать двойной оклад жалованыr про· 
тив обwюювснноrо и что, убедившись на опыто 
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1 том, что я ~паю морское дело нисколько не 

уже него, он обя;;~ываетс.а считаться с моими 
.оветами, как если бы s был его товарщgем. 
Капитан наговорил ~не столько любе;;~ностей 
и ;анал его ;ila такого порядочного человека, 

ато не мог отка;ilаться от его предложевня: не­

мотри на все постиrшие мени нев;агоды, жажда 

идеть свет томила меии с' прежвей силой. Оста­
' лось едивствепное ;;~атрудненне - уговорить 

ну; но в конце концов и она дала свое со­

асие, когда я И;3ЛQжил те выгоды, которые 

аутешествие ;:tто сулило нашиъr детям. 

Мы снялись с якоря 5 августа 1706 года и 
арнбыли в форт С.-Жорж* ll апреля 1707 года. 
1 ы оставались там три недели с целью обно-
1\ТЬ ;:tкипаж су..два, так как между матросами 

ыло много больных. Оттуда мы отправились 
1 ТоВiсин, где капитан решил простоять неко­
' С) рое время, потому что ;аакупленные им то-

1 ры не могли быть. и;;~готовлены и сданы 
1' щьше нескольких месяцев. Таким обра;;~ом, 
1 uадежде хотя бы отчасти поирыть расходы по 
• ой стоянке, капитан купил шлюп, нагру;i~ил 

1 1'0 раэличвыi'IIИ товарами, составляющими пред-

" т всегдашпей торговли тонкннцев с coceд­
I'IIMИ островами, н отправил на нем под моим 

н 1чальством четырнадцать человек, и;а которых 

1' е были ту;;~е11щы, дав мне полномочие рас· 
ер дать ;:tтн товары, пока он будет оканчивать 

• 1 ои дела в Тонкине. 
Не прошло и трех дней нашего плавания, как 

тдннлась сильван буря, в в продолжение пати 
сщ• й вас гнало по ваправленИ'О к северо-во­
' ку н jlатем It востоку; после ~того васта·ла 
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хороша& поrода, хоти ве переставал дуть свль· 

JfЫЙ ~ападвый ветер. На деситый день ~а вами 
uуствлись в поrоню два пирата, которые скоро 

настиrли вас, так как мой сильно наrруженный 

шлюп моr ·то.'tько медленно подвиrатьси вперед, 

и мы были лишены во;3можвости ~ащищатьси. 
Мы были в~иты на абордаж почти одновре· 

мевно обоими пиратами, которые ворвались ва 

uam корабль во rлаве своих людей; во, найди 
вас лежащими ничком (таков был отданный мной 
прика;3), они удовольствовались те111, что крепко 

сви;;~nлн вас и, поставив над вами стражу, отпра• 
вились обыскивать судно. 
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Я ;~аметил среди них одного rолландца, .кото-
1 ый, по видимому, поль;~овалсn некоторым авто­
ритетом, хотя не .ко~1андовал ни одним и;~ JtO· 
раб.'Iей. По нашей наружности он при;анал в нас 
ttrлвчав и, обращ;аясь к Jial\1 на своем я;аыкс, 

11 К.'IЯЛСЯ СВЯ;J3ТЬ CПlШaMII друr С друrом И брО· 

CJITb В море. Я ДОВОЛЬПО СНОСНО ronopiiЛ ПО· 
о:Jландсt;и, объnснил· е 1у, RTO мы, и просил 

, пр1mяв во внимание, что мы христиане 

11 протестанты, подданвые соседнего rосудар-

·в , .которое находится в дружествР.нных отно­
НШL"t с ero отечеством, ходатайствовать ;:~а 

t с перед J<оманднрами, чтобы те отнесл11Сь 

нам милостиво. Эти слова привели голландца 
ярость, он повторил уrро;~ы и, обратись к свои111 

оварш_уам, начал с жаро111 что-то rоворить, 

1\ОВИДНМОМУ На ИПОНСIЮМ И;IЫКе, ЧаСТО ПpOli;:J· 

11ося слово хрнстнанос. 

:Командиром более крупного судна пиратов 
ыл JШонец, Rоторый говорил немноrо по-гол­
ндски, хоти 11 очень плохо. Подойдп I\O мне 
11адав нескольRо вопросов, на которые я отве­

' л очень смиренно, он объявил,. что мы не 
удем преданы смерти. Ни;~ко liоклонившись 
uпитану, я обратился к голландцу и ска;~ал, 

ITO мне прискорбно видеть в и;~ычнике больше 
11лосердип, чем в своем брате христианине. 

1 [о мне пришлось скоро расiшяться в своих 
1 •обдуманных словах, ибо ~тот 11лобный нero­
IIЙ, после неоднократвых тщетных стараний 
беднть обоих Rапитавов бросить меня в море 

(11а что те не соrлашались после данноrо ими 
••бщцавия сохранить мою жи;::~нь), добился все 

на;::~начеиия мне иака;3аиия, худшего1 че~ 
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сама смерть. Люди кои были ра:;~мешевы по­
ровву на обоих пиратских судках, а на моек 
шлюпе была сформирована ковав комаи.ца. Мена 
же самоrо решено было посадить в челнок и, 
снабдив веслами, парусои и прови:;~иеi на че­
тыре див, предоставить на волю ветра и воли. 

:Капитан впоиец был настолько милостив, что 
удвоил количество прови:;~ии В1!1 собственных 

:;~апасов и :;~апретил обыскивать мена. Коrда 
в спускалев в челнок, rоллаидец, сток на палубе, 
покрывал мена всеми проклвтивми* и руrатель· 
ствами, какие только сrmествуют на ero в:;~ыке. 

;:Ja час до нашей встречи с пиратами в вы· 
числил, что мы находились под 46 ° северной 
широты и 183 ° долrоты*. Отойди на довольно 
;:~_начнтельное расетоииве от пиратов, в, при 

помошв карманной :;~рительной трубки, открыл 
несколько островов на юrо-востоке. Я пос1авил 
парус и с помошью попутиоrо ветра надевлев 

достиmуть блилtайшеrо и:;~ ~тих островов, что 
мне и удалось в ·течение трех часов. Остров 
был весь скалистый; однако мне посчастливилось 
найти мноrо птичьих виц, и, добыв кремнем оrонь, 

я ра:;~вел костер В1!1 вереска и сухих водорослей, 

на котором испек вйца. Ужин мой состоял щt 
j:~Toro едипственноrо кушаньв, так как я решил 

по во;:~можности беречь :;~апас своей прови:ши. 
Я провел ночь под :;~ашитой скалы, постелив 
себе немноrо вереска, и спал очень хорошо. 

На следуюший день, подняв парус, я отпра· 
вился к друrому острову, а оттуда к третьему 

и к четвертому, прибеrав вноrда, кроме паруса, 

к веслам. Но, чтобы не утомлвть внимание чи· 
татела подробным описанием моих бедствий, .ЦО• 
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статочно будет скЩtаn, что на патый де111о в прн­
бЫJI в IJoCJieднeiiJ в:t Jаиечеивых мною островов, 
pacпoJioжeвиoiiJ на юrо-юrо-востове от первоrо. 

Этот остров бЫJ1 ropaJдo дальше, чеи в пред­
полаrал, • пoтoiiJ только пoCJie пвтичасовоrо 

перехода • .цостнr ero береrов. Я объехал ero 
почти вруrои, пре-.це чеи мне удалось найти под• 
хо.цвшее иесто .цлв высад101; то бЫJ1а вебольmав 

бухточи а, rде иоrло бы поиеститьси всеrо три моих 
челнока. Весь остров бЫJ1 скалпет и лишь кое-rде 
•спещрен небольшиии· rЩtоваив и дуmисть.uu. 
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трава:\Ш. Я достал мою скудную провн~ИIО н, 
подкрепившись немного, остаток ее спрятал 

в один и~ гротов, которыми и~обилоnал остров. 
На утесах n собрал много яиц, ~атем принес 
сухих водорослей и травы, намереваясь на дру· 

rой день ра~вести костер и каl\·нибудь испечь 
;:JТИ яйца (так как при мне было огниво, кремень, 
трут и ::~ажигательное стекло). Ночь я провел 
в том гроте, где поместил провщшю. Постелью 
мне служили те же водоросли и травы, кото­

рые я приготовил для I\остра. Спал я очень 
мало, потому что беспокойное душевное состоя· 

вне в::~яло верх над усталостыо н не давало ::~а· 

снуть. Мне ка::~алось нево~можны~1 · сохранить 
мою жu~пь в столь пустынноа1 месте, и я счи· 

тал, что неминуемо должен буду погибнуть. 

Я был так подавлен ;')тимн ра~мышлениямн, 
что у :~1сня недоставало i')Нергни встать, н когда, 

наitонец, я собрался с силами и выпол;3 и;;~ пеЦJеры, 

быдо уже совсем светло. Я немного ·прошелся 
между rкалзмн: небо было совершенно ясно, 

и солнце ;кгло так снлi>но , что я прпнуждсн 

Gыл отвернуться от него. Вдруг стало теl\пiО, 
но совсем пе так, I<ак от облака, когда оно 
;3акрывает солнце. Я. оглянулся на;;~ад и увидел 
в во;;~духе большое непро;:Jрачное тело, ::~аслоняв· 

шее солнце и двнгавшеесn по направлению 

I< острову; тело l)то находилось, так мне ка;;~а· 

Jtocь, на высоте двух миль и :;JаJ<рывало солнц 

в течение шести или семи минут; но я не ощу• 

щал похолодання во;;~духа н не ;;~аметпл, чтобы 
11ебо потеМIIело больше, чем в том случае, 
если бы в стоил в тени, отбрасываемой горой. 
По мере првближенвs во иве ,того тела оно 



ш·тЕШЕСТВПЕ В Л.ШУТУ 315 

стало иве ка,sатьса твердым; освовавие are ero 
Gыло плоско, rладво в арко сверкало, от,ааrак 
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освщgенную солнцем поверхность мори. Я стоил 
на во~вышенности в двухстах врдах от береrа 

и видел, как ~то обширное тело спускается 

почти отвесно на расетоинии анrлийской мили 

от мени. Я вооружил~& карманной ;!iрительной 
трубой и моr всно р~личить на нем мноrо 
людей, спускавшихси и поднимавшихся: по отло· 
mм, повидимому, сторонам тела; но что делали 

там ~ти люди, в не моr рассмотреть. 

Естественнан любовь к жи~ни наполнила меня 
чувством радости, и у 111ени явилась надежда, 

что ~то приключение так или иначе поможет 

мite выйти H;!l ~тоrо пустынноrо места и отчаян· 
ноtо положении, в котором в находилси. Но, 
е друrой стороны, читатель едва ли будет в со· 

С7оянии представить себе, с каким удивлением 

смотрел в на париУ3иЙ в во;!lдухе остров, насе­
аснный людьми, которые (как мне ка;!lалось) 
111оrли поднимать в опускать ero или напра· 

Slлить вперед по своему желанию. Но и не был 
torдa расположен предаватьси философским pa;t· 
мышленивм rio поводу ~тоrо BB)Ieirив, и дли меня 
представлИло ropa;!lдo больше интереса наблю­
дать, какое направление ВО;!IЬМет остров, так как 

на мrновенье он как будто остановился. Скоро, 
однако, он приблв;;~илси ко мне, и в моr рас· 

смотреть, что ero стороны окружены не· 

сколькими rаллереими, расположенными уступами 

и соединеиными между собой, на и;;~вестных про· 

межуrках, лестницами, по~волившими персходить 

с QД.НОЙ rаллереи на друrую. На самой нижней 
rаллерее и увидел нескольких человек, и;;~ кото· 

рых одни ловили рыбу длинными уДочками, 
а друrие смотрели на ~ту ловлю. Я стал махать 
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ночным 1колпаком (моя шляпа давно уже и~по­
силась) и платком по направлению к острову, и, 
КОГДа ОН прибЛИ;i~ИЛСЯ еше больше, Я ::tакричал 
во всю глотку. Затем, вглядевшись впиматель­
пее, я увидел, что па обращенной ко мне сто­
роне острова собирается толпа. Судя по тому, 
что находившиеся тут люди ука~ывали на мени 

пальцами и жестикулировали между собою, я ::~а­
ключил, что они ::~аметили меня, хотя в ве 

отвечали на мои крики. Я увидел только, что 
и~ толпы отделились четыре или пить человек 

и поспешно стали подниматься по лестницам 

на вершину острова, где и исче::~ли. Я догады­
вался, и совершенно основательно, что ~ти люди 

были посланы к какой-нибудь важной особе ::~а 
распоряжениями по поводу настоящего случая. 

Толпа народа увеличилась, и менее чем чере;;s 
полчаса остров пришел в движение и подвился 

таким обра~ом, что нижняя галлерея ока~алась 

па расстоянии Оiюло ста ярдов от места, где 

п находился. Тогда, приняв молящее положение, 
я начал говорить самым подобострастным то­

ном, но не получил никакого ответа. Люди, 
стоявшие ближе всего ко мне, были, повиди­

мому, если судить по их костюмам, ::~натные 

особы. Они вели между собою какое-то серье::~­
ное совещание, часто посматривая на мепв:. На­
конец, один и~ них что-то ::~акричал на чистом, 

и~ящном и благо~вучном наречии, по ::~вуку на­
nоминавшем итальянский я~ык, почему я и отве­
тил на ~том Я;i~ыке, рассчитывая, по крайней 
мере, что для их слуха он будет приятнее 

другого я~ыка. Хотя мы и не поняли друг 
друга, но намерение мое было легко угадать по 

!! Зок.226 
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бе.цственнояу положению, в котором и нахо­

.цвлс&. 

Мне с,целали 'нак спуститьси со скалы н RTTll 

к береrу, что 11 н исполнил. Летучий остров 
nо.цнилси на соответствуюшу1о высоту, так что 

c:ro край пришелси как ра' иа,цо мной, ,атем 
е ИИ)КНеЙ rаллереи была спушена цепь с при· 
крепленным к ней сиденьем, на которое R се.'! 

и при помоr!!и б:~оков был поднят наверх. 



ГЛАВА НТОРАН 

Описание характера 11 ираиов лапутвн. llpe11· 
t тавленне об нх науке. О 1\Ороле н ero дворе. 
Прием, окаl!lанныii прв дворе автору. Страхи н 

тревоrп лапуrвв. ~ены лаиутвн. 

два .и высадилеи на 

остров, как мена 

окружила толпа наро­

да; стоявшие ко мш." 

IIоближс, повидимому, 

принадлежали к выс­

шему классу. Все рас­
сматривали мени с 

знаками велнчайшеrо 
удивлении; во и сам 

а не был у них в 
долrу в ~том отношении, потому что мне ни­

IСоrда еше не приходилось видеть смертных, 

hоторые бы так поражали своей фиrурой, оде· 
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ждой и наружностью. У всех rоловы были ско­
шены или направо или налево; один rла~ смо­

трел внутрь, а друrой прямо вверх к ~ениту. 

Ихверхниаодеждабылаукрашенаи~ображевиими 
солнца, л)·ны, ~ве~д, вперемежку с и;;~ображе­
нинми скрипки, флейты, арфы, трубы, rитары, 

клавикордов и мноrих друrих му:;аыкальных ин­

струментов, не ~вестных в Европе. Я ~аметил 
поодаль множество людей в одежде слуr с на· 
полвенными во~духом пу;;~ырими, прикреплен· 

ными наподобие бичей к концам коротких 
пало", которые они держали в руках. Как мне 
сообЩIL'IИ потом, в каждом пу;~ыре находилс11 

сухой ropox или мелкие камешки. Этими пу11ы· 
рими они врема от времени хлопали по rубам 
и ушам лиц, стоивших подле них, ~начение ка· 

1ювых деuствий а сначала не понимал. Пови· 
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.цимому, умы ~nих .'Iюдей так поrлоmены напрlf· 
женными ра~JМЬ~ш.'lениами, что они не способны 

ни rоворить, ни с.'lушать речи собеседников, 

пока их внимание не привлечено каким-11ибудь 

внешним во;;:tдействием на орrаны речи и слуха; 
вот почему люди достаточНЬiе держат всеrда 

в чис.'Jе присл}·rи одиоrо так 11а;Jываемоrо X..'lo· 
uадьш;ика (по-ту;Jемному-клайменоле) 11 бе~ неrо 
иикоrда не выходит 11;! дому и не деда1от ви~н-
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тов. Обя;3анность тахоrо слуrи ;3аключастса в том, 
что при встрече двух, трех или большеrо числа 
лиц он должен слеrха хлопать по rубам тоrо, 
I(O<'IY следует rоворить, н по правому уху тоrо 
или тех, к кому rоворщций обращается. Этот 
Х.'JОПЗЛЪЩIII\ раВНЫМ обра~ОМ ДОЛЖеН НСИ;3МСИНО 

сопрово;щ~;ать своеrо rосподина на ero проrул­
JОах н в слу•rае надобности леrонько хлопать 
ero по rла;3ам, так как тот всеrда бывает на­

столько ПОТружен В ра;3 IЫШЛСНШJ, ЧТО На J(a• 
ждом шаrу nодверrается опасности упасть в яму 

11ди стукнуться rоловой о столб, а на улице­

сбJrвать с ноr прохожих или самому очутитьс11 

в канаве . 
.Мне необходимо было сообшить читателю все 

;>TJI подробности, бе;3 которых ему, как и мне, 
UЫЛО бы НеВО;3МОЖНО ПОНЯТЬ ТеХ УЖИМОК, С Ita• 
tшми ~ти люди проводили меня по дестницам 

на верш11ну острова, а оттуда в королевский 

дворец. Во вpel\t/1 восхождения они несколы;о 
ра;3 ;3абыва.'Iи, что им следовало делать, и оста· 

вля.111 меня одноrо, пока хлопальцжиitИ не выво­

дишr 11;3 ~абытья своих rоспод; повиднмому, на 
них не прощ1вели пикакоrо впечатлепнn ни мои 

непривычные для них наружность н костюм, 

ни вocJ\;JIIЦaНJrя nростого 11арода, мысли и умы 

.1\Отороrо не таr> поrлщgены со~ерuанием. 

Наконец !IIЫ достиrли дворца и nроследовали 

11 аудиснц-;~алу, rде а увидел Itopoлn на троне, 

ш:руженноrо с обеих сторон ~натнейшими вель­
можами. Перед троном стоя.'I большоl1 стол, 
:~аваленный rлобуса~ш, планетными круrами и 
ра:~личным11 математirческимlt инструментами. 

Ero велlfчество не обратил на нас ни малсй-
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mero вввманна, веемотри на то, что ваш при· 

:х.од был достаточно шумным блаrодара сопро· 
вождавшей вас придворвой челидн; он бы:1 
тоrда поrружен в решевис трудной :Jадачи, и мы 

ожнда.'lн по крайней мере час, пока он ее OltOH· 

t~~ил. По обеим сторонам :королs стоuв два паша 
с пу~ырамв в руках. Коrда они ~аметили, .чтu 
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.11:ороль решил ;~адачу, один JJ;J них почтительно 

хлопнул ero по rубам, а друrой по правому 
уху; король в,gдроrнул, точно вне;~апно ра;~бу­
Женный, п, обратив свои в~оры на 111ешl и со­
nровождавшую меня щшту, вспомнил о причине 

иашеrо прихода, о Itoтopo111 ему бы.1о ;~аранее 
доложено. Он проп~нес нескольпо слов, после 
чеrо молодой человек, вооруженный пу;~ырем, 
тотчас подошел хо IIIНC и лсrоныю хлопнул меня 

по правому уху; я стал делать ;~нахи, что не 

нуждаюсь в подобном напоминании, и ~то-как 

я ;~аметил по~днее-внушило cro величеству ·и 

всему двору очень невысоъ:ое мнеоние о IIIOИX 

умственных способиостях. Доrадывансь, что IIO· 
роль ;~адает lltнe вопросы, и отвечал па всех 

.п;~вестных l'fiНe я~ьшах. Наконец, хоrда вынсни­
дось, ЧТО МЫ Не МОЖе;\f ПОНЯТЬ друr друrа, !11еНЯ 

отвели по прика;~анию хороля: (поторый отно· 
сптся ж иностранцам rора;:що rостепрпимнее, 

че,I ero предшественники) в одну 111J дворцовых 
~-ал, rде хо мне пр:истави.'IН двух слуr. Подали 
обед, и четыре ;~натные особы, .которых я BII· 

дел пuдле ca:woro Iшролп в троiiНом :1але, сделали 
мне честь, сев со мной ;~а cтoJI. Обед состоял И;J 
двух п.еремен, по три блюда в I<аа:щой. В пер· 
вой перемене было баранье плечо, выре;~аннос 
в форме равностороннеrо треуrольпипа*, I<ycoi< 
rпвядины в форме ромбоида и пудвнr в форме 

циклоида. Во вторую перемену nошли две утки, 
приrотовленпые в форме СI<рипок, сосиски и 

J<олбаса в виде флейты и rобоп и телпчь11 

l"р)·двпха в виде арфы. Слуrи ре~Jалп пaiii хлеб па 
Itуеки,имевшие форму жонуеов,цилиндров,парал· 

лелоrра:~rмов и друrих rеометрпческих фиrур. 
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Во времи обеда в осиелилев спросить на~ва· 
IIИII ра:;sличных предметов на их и:;sыке; в ~tти 

)Шnтные особы, при содействии ХJiопалы.:gиков, 

любе:;sно отвечали мне, в надежде, что мое вое· 
хщgенве их способноетими еще более во~растет, 
rслв • буду в состоинив ра;;srоваривать с ними. 
(~коро в уже иоr попросить XJtcбa, воды в всеrо, 
"то IIНe было нужно. 
После обеда мои сотрапе;;sнвкв удалилвсь, в ко 

м11е, по прика,анвю королв, прибыло новое лвgо 
11 сопровоасдеввв ХJtопальрка. Лвпо ~tто при· 
несло с собой перьв, чернила, бумаrу в три или 
'lетьrре КНИI'Ц В JHBKSМB Дa.IIO КИе ПОНJIТЬ9 ЧТО 
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оно прислано обучать меня в;:~ыку. 1.\lы ~анима· 
аись четыре часа, и ;:~а ~то время я написал 

uольшое ко.11ичестnо c.:Iou в несколько колонн, 

с персводом r;аждоrо ~~~ них, и кое-как выучил 

ряд небольших фра;:~. Учитель мой uрика;:~ыва;х 
одному и;:~ слуr принести какой-нибудь предмет, 
nовернуться, поклониться, сесть, Вj:тать, ходить 

11 т. п., после чеrо я ~аписывал прои~несенную 

им фра~у. Он пока~ ал мне также в одной книrе 
щ10браженис солнца, луны, ;:sве~д, ~одиака, тро· 

пиков 11 полярных rcpyroв и сообшrш название 
мноrих п.'Iоских фиrур 11 стереометрических тел. 

Оп на;3вал и описал мне все му;3ыкальные ин· 
струмснты и ПО;3НаRОМИ.'I меня с техническими 

терминами, употребляющимвся при иrре на ка· 

ждо111 и;:s них. Rorдa он ушел, я расположил все 
~ти слова с их толкованиями в алфавитно111 по· 

рядке. Бдаrодари такой методе и моей памяти 
я в иескольRо дней приобрел искоторые по;:sпа· 

нии в лапутсRом я~ыкс. 

Я и11коrда не моr у;sнать правильной ~TIIIIIOЛO• 
rии слова Лапута, которое перевожу словами ле· 
Т)"чнйяли илавуч11Й остров. Лап на древнем я;:sыке, 
вышедше111 и;:s употребления, о;sначает высокий, 

а унт)·-иравнтеJiь; отсюда, как утверждают уче· 

вые, проИ;3ошло слово ЛaDyra, векаженвое Ла· 
иунту. Но а не моrу соrласвтьса с подобвым 
с;ховопроИ;3водством, в оно мне кажетсв вемвоrо 

насильственным. Я отважИJiеа предложить та· 
uошним ученым свою rипотеJу относительно 

провсхожденив о;sвачеввоrо слова: по-моему 

Лauyra есть ве что иное, как JiaD ауrед: Jlau 
о~tвачает иrру солнечных лучей на морской по• 
верхиости, а оуrед-крьt.'lо; впрочем в ве па• 
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r.таиваю на ~той rипотс;ае*, а только предлаrаю 
се на суд ;адравомыслишеrо читатели. 

Лица, попечению которых доверил мени Бороль, 
види плохое состоикие мосrо костюма, распори· 

ДШIИСЬ, ЧТОбЫ На СЛедуЮЦ!ИЙ ДеНЬ ИВИЛСИ ПОрТПОЙ 
11 снил мерку дли новоrо костю:\rа. При совср· 
шснии ~той операции мастер употреб:rил совсем 
иные приемы, чем те, какие практикуrотси ero 
с~обратьями по ремеслу в Европе. Прежде вссrо 011 

сшреде.1ил при помоши квадранта мой рост, 1'3· 
тем вооружилеи линейкой и циркулем и вы· 

•1ислил на бумаrе ра;амеры и очертания ~юеrо 
тела. Чере:t шесть дней платье было rотово; 
сщо бы.'lо сделано очень скверно, совсем не по 

фиrуре, что объисниетси ошибкой, вкравwейси 
u ero вы•шслении*. Моим утешение!ll бы.1о то, 
••то я наблюдал поДобные случайности очень 
••аето и перестал обрашать на них внимание. 

Веледетвне отсутствии платьи и леrкоrо не;адо· 
ровьи и провел несколько дней в комнате и ;аа 

JtTO времи ;аначительно расширил свой лексикон, 
так что nprr первом поеешенни двора и моr 

более или аrенее удовлетворителЬ}(О отвечать 

королю на мноrие ero вопросы. Ero величество 
отдал nрика:t направить остров на северо-восток, 

110 направлению к Лаrадо, столице всеrо icopo· 
левства, расположенноrо вни:~у, на :;sемной по· 
верхности. Дли ~tтoro нужно было пройти девн· 
11оето лиr, и наше путешествие продолжалоса. 

•rетыре с половиною дни, причем 11 ив в ма· 

лейшей степени ве OIJ!YIJ!aл nоступательвоrо 

движении острова в во:;sдухе. На друrой девь, 
около одиинадgати часов утра, король, ll&ать, 

nридворные в чввовивкн, вооружась му:;sыкаль-
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пыми инструментами, начали концерт*, который 
продолшалея в течение трех часов непрерывно; 

так что я был совершенпо оrлушеп; а не 1110r 
таnже понлть цели ~тоrо концерта, пока мой 

учитель не объяснил мне, что уши народа, на­

селющgеrо летучий остров, одарены способ­
ностыо воспринимать му~ыку сфер, которая 

ncerдa ра~дается в И;Jвестные периоды, и что 

1саждый придворный rотовитсв теперь принять 

:участие в ~том мировом концерте на том ин­

струменте, кaiШIII он лучше всеrо владеет. 

Во время нашеrо полета к Лаrадо, столич­
ному rороду, ero величество прика~ывал оста­

навливать остров над НСitоторыми ropoдa11m 

11 деревнями для приема прошений от своих 

подданных. С ~той цеJtЬю спускались вин~ тон­
Jше веревочки с небольшим rру~ом на конце. 
1\ ~тим веревочкам население подвешивало св01i 
прошениа, и они поднимались прямо вверх, как 

клочки бумаrи, прикреrtлаемые школьника!IIИ 

:к концу веревки, на которой они пускают ~меев. 
Иноrда мы получали сни~у вино и съестные 
припасы, 1юторые поднимались к нам па бло:ках. 

Мои математические по~нания ока~али мне 
большую услуrу в усвоении их фра~еолоrии, 

;;~аимствованной в ~начительной степени и~ ма­
тематики и му~ыки; ибо я не11пrоrо ~наiюм 
также и с му;3ыкой. Все их идеи непрестанно 
вращаются около линий и фиrур. Если они хо­
тят, например, восхвалить красоту женщ;ины 

или какоrо-нибудь животноrо, они непременно 

опишут ее при помощ;и ромбов, окружностей, 
параллелоrраммов, ~липсов и друrих rеометриче· 

ских терминов или )Ке терминов, ~аимствован-
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пых И;i му;3ыки, перечислить которые ;iдесь не 

к чему. В JСоролевской кухне в видел всево;iмож· 
пые математические и •у:!lыкальные внстру· 

менты, по обра:3цу которых повара режут жар· 

кое дли стола ero ве.'lичества. 
Дома лапутин построены очепь скверно; стены 

поставлены криво, во всеаr :3дании нель;iи найти 

ни одноrо примоrо ')-rла; ~tти недостатки объис· 

ниютси пре;iрите;Jьным их отношением к при· 

кладной rеометрии, которую о11И считают иау· 
кой вульrарной в ремесленной; ука;iаиии, кото­
рые они делают, слИDIКом утонченны и иедоступиы 

д.-111 рабочих, что служит источииком беспрестан­
••ых ошибок. И хоти они довольно искусно 
владеют на бумаrе линейкой, карандашом и 
J!Иркулем, однако что касаетси обыкновенных 

повседневных действий, то и не встречал дру· 
rих таких неловких, неуклюжих и косолапых 

людей, столь туrих на понимание всеrо, что 
не касается. математики и му;3ыки. Они очень 
плохо рассуждают и всеrда с ;3апальчивостью 

RО;iражают, кроме тех случаев, коrда они бывают 
правы, что наблюдаетси редко. Воображение, 
фанта;3ш1 и И;iобрстательность совершенно чу· 

жды ~tтим людим, в я;3ыке которых нет даже 

слов дли обо;iиаченни ~tтих душевных способ­

••остей, и вся их ')"Мствеииаи девтельность ;iаклю· 
••сна в границах двух упоминутых наук. 

Большинство лапутии, особенно те, 1сто ;i8HH· 
маетен астрономией, верят в астролоrи10, хоти 

11 с;тыдится открыто при;iиаватьси в ~tтом. Но 
мени более всеrо пopa;iИJia, и в никак не а.шr 

объисиить ее, ;iамечениаи иной у них сильная на­

клонность rоворить на политические темы, де· 
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JIBTitCB вовостамв в nостовнпо обсу-.цать roCJ• 

дарственные ,~~;ела, вноса в ~тв обсу-.цевиа ве­
обыквовевную страстность. Впрочем, ту же 
наклонность в ;~аметНJJ и у большинства евро· 

ПСЙСКIIХ l'laTeMaTIIKOB, ХОТВ ННКОrда не MOr НаЙТИ 
шtчеrо обшеrо между математикой в политикой; 
ра;iве только, основывавсь на том, что малеиь­

JШЙ круr Hl\teeт столько же rрадусов, как и ca­

!llЫi'I большой, они предполаrают, что и управ­

деиirе миром требует не большеrо искусства, 
чем какое необходимо ддв )"Нравлении и пово­

JIIIЧИВаtши rлобуса. Но а думаю, что ~та иа•шов­
ность обуслов.1ена скорее весьма распространен­

ной человеческой слабостью, побуждаюшей нас 
больше всеrо ннтересоватьса и ;~аниматьси ве­

шами, которые ихеют к нам наименьшее каса­

тельство и к пониманию которых мы 111еньше 

всеrо подrотовлены нашими ;ананиими и при­

родными способностями. 

Лапутине иаходитси в вечной тревоrе в ив 
одной минуты не наслаждаютс.в душевным спо­

койствием, приче~r их треволнении происход.вт 

от причин, которые не прои;;sвод.вт почти вика­

J;оrо деiiстви.в 11а остальных смертных. И а са­
мом деле, страх у них вщываетсв раj~личными 

И;iмевениами, которые, по их мнению, провсхо­

дит в небесных телах. Так, например, они бовт­
си, что ;~емли, вследствие постоввиоrо прибли­

жевив к солнцу, со временем будет поrлоwева 
и уничтожена последним; что поверхиост• 

солнца постепенно покроетси ero собствеииымв 
извержеиивми и не будет больше давать ни 
света, ИИ тепла; ЧТО JiеМЛа едва JСВОЛЬIIВула ОТ 

)"дара хвоста пос:ле,~~;ией кометы, который весо~ 
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111Иевво превратил бы ее в пепеJJ, в что будушаа 
комета, поавJJевие которой, по их вычвслевиJJМ~ 
ожвдаетса чере~t тридцать один rод, по всей вероит­

вости, уничтожит :sемлю, ибо если ~i~T& комета 

в свое111 периrелии прибли:sится на определенное 
расстоание к солнцу ( чеrо ~tаставляют опасаться 
вычислении), то она получит от . веrо теплоты 
в десить тысич ра~ больше, чем ее содержится: 

в раскаленном докрасна желе;:~с, и, удалиась 

от солнца, унесет ~ta собой оrненный хвост. 

длиною в миллион четырнадцать миль; н если 

~tемля пройдет скво;:~ь неrо на расетоинии ста 
тысяч миль от ядра или rлавноrо тела кометы, 

'1'0 во времи j:IToro прохождении она должна 

будет воспламениться и обратиться в пепел .. 
Лапутине боятся дадее, что солнце, К~tЛИВаn 
жедневно свои Лучи бе;:~ всякоrо во~tмешении 

~той потери, в конце концов целиком сrорит 

и уничтожится, что необходимо повлечет ~ta со­

бой ра~tрушение ~tемли и всех планет, получаtо• 
ших от неrо свой свет. 
Вследствие страхов, внушаемых как ~ти:и1I, 

так и ,цруrими не менее rро;:sны111Н опасностимп, 

лапутане постоянно находитси в такой тревоrс, 
что не моrут ни спокойно спать в своих кро­
nатих, ни наслаждаться обыкновенными удоволь-
твиами и радостями жи;:~нп. Коrда лапутяпни 
встречается утром с ;:sнакомым, то ero первын 
вопросом бывает: I>ак поживает солнце, какой 
вид имело оно при ~tахо,це и восходе и есть л11 

11адежда и;:~бежать столкновении с приблиЖаtо­
шейса кометой? Такие ра~trоворы они способны 
вести с тем же увлечением, с каким дети слу· 
wают страшные расска;:sы о духах н прнвиде· 
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ияих: жадно им внимав, они от страха не ре­

шаютси ложитьси спать. 

Женшины острова отличаютек ropa~Jдo более 
:кшвым темпераментом; они пре!)ирают своих 

мужей в проивлиют необыкновенную нежност1о 
к чуже!)емцам, наковые тут всеrда находите& 

в поридочном ноличестве, прибывав с контв· 
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rrента ко двору по поручению общин и rоро­
дов или по собственным делам; но ~стровитнне 

с~отрнт на нltx свысока, потому что они Лll· 

шены со;3ерцательных способностей. Среди них-то 
местные дамы и выбирают себе поклоннИiсов; 

неприятно только, что они действуют слишком 

бесцеремонно и откровенно: муж всеrда на­

·только увлечен умо;3ренинми, что жена ero 
11 любовник моrут на ero rла;3ах дать полную 

nолю своим чувства111, лишь бы толысо у супруrа 

110д рукой были бумаrи и математические ин­

I'Трументы И ВО;3Ле неrо не СТОЯЛ ХЛОПаЛЬЩIIК. 

Жены 11 дочери лапутин жалуются на свою 
уединенную жи;3нь на острове, хотя, по-моему, 

то принтнейший yroлoi{ в мире; несмотря на 
то, что они живут ;3десь в полном довольстве 

t роскоши и подь;3уются свободой делать все, 

•tто им в;3думается, островнтяю•и все же жа-

дут увидеть свет и насладиться столичным11 

удовольствиями, но они моrут спускаться на 

, млю только с особоrо Iсаждый ра;3 ра;3решенин 
сороля; а получить ero бывает не леrко, по-

'l ому что высокопоставленные лица на основа· 

ши долrоrо опыта убедились, как трудно бы­
•ает ;3аст:шить своих жеп во;3вратиться с конти­

н нта на остров. Мне рассi<а;Jывали, что одна 
натпая придворная дама* - мать нескольких де­
ей, жена первоrо министра, самоrо боrатоrо 

•1 ловека в королевстве, очень приятноrо по на· 

рушпости, весьма неж11о любнщеrо ее и живу· 
ero в самом роскошном дворце на острове,-

1 .-а;3авшись больной, спустилась в Лаrадо и скры· 
олась там в течение нескольких месяцев, пока 

ороль не отдал приsа;3 ра;3ыскать ее во что бы 
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то ни стало 0 н вот ;!lнатную 11еди наш11и в rриа­

ном кабаке, ВСЮ В ЛOX:IIOTЬIIX, ;!lаЛОЖRВШУЮ СВОИ 

~ 'ь ~i!ili\lii~ 
,, 

платьи дли содержавив староrо бе;!!обра;!!ноrо 
лакеи, который ежедневно колоти11 ее и с кото­
рым она была ра;3лучена, вопреки ее желанию. 

И хотв муж привил ее как нeJIЬIIJI более ла­
сково, не сделав ей ни малейшеrо упрека, 
она вскоре после ~tтoro ухитрВJJась снова 

ул ... нуть на ковтивепт к тому же поклон­

ввку, Jахватвв с собой все драrоgенноств, 
в с тех пор о вей нет ви муху. 
Читатель может, подумать, что 'то скорее 

1векдот в духе европейских или анrлийских 
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11равов, ,чем истиtаное происшествие и;t жи;~нв 

столь отдаленной страны. Но пусть он благо­
а•олит принать во внимание, что женские при· 

••уды не ограtаичены ни климатом, ни наgио· 

шыьностью н что они гора;~до однообра;~нее, 
••c~r то :кажетсв с первого В!IГЛвда. 

Меньше чем чере:t месиg .в сделал порвдоч· 
11ые успехи в лапутском и;tыке, так что моr 

евободно отвечать на большинство вопросов, 

;11щаваемых мне королем, когда .в имел честь 

1юсешать его. Его величество нисколько не ин­
п:ресовалси ;tаконами, правлеи11ем, историей, 

ре.1игией, нравами и обычаими стран, которые 
к посетил. Он ограничилсв только расспросами 
о состовнии математики, причем выслушивал мои 

ответы с величайшим пренебрежением в равно­

душием, несмотр.в на то, что внимание его 

б1.ало часто во;~буждаемо хлопальшиками, стовв­

шими по обе11м сторонам его особы. 
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Оп11санне одноrо /lйllleт~areJJьнoro нрнбора, 
усrроеввоrо бJJаrодарв успехам совремеввон 

фнJJософвв в асrровомвв. Обширное ра~ввrве 
исrроноивческllх IJ&aввii у JJauyrвв. КороJJевскнй 

меrод пoдaвJJeBBII воссrаннii. 

просил у cro ве,111•rества 
до~волевив осмотреть 

достопримечательности 

острова, на что он любе;!· 

во далсвоесоrласие,при· 

ка~ав моему наставнику 

быть моим руководите­

лем. БoJJьme · всеrо хоте· 
лось иве ~вать, какой 
искусственвой или есте· 

стаеиной причине остров 

оби~ав своими ра~вообра~выми движевивми. 

По ;:tтому поводу и представлю теперь читателю 
философское объаснсвие. 
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Летучий, или плавучий остров 11меет форму 
nраввльиоrо круrа диаметром в 7.837 врдов, 
или около четырех с nоловиной миль; СJiедова­

тельно, ero nоверхность равнветсв десяти тысн· 
чим акров. Высота острова равна тремстам 
11рдам. Дно, или ннжниа поверхность, вндимав 
только наблюдателам, находвшимса на 11емле, 
есть rладкаа правильнаа алма;;~нап пластинка 

толшиной около двухсот врдов. На ней лежат 
ра;;~лнчные минералы в обычном порядке, и все 

j,JTO поирыто слоем боrатоrо черио;;~ема в де­
спть или двенадцать футов rлубины. Наклон по­
ьсрхностн острова от окружности к центру с.ч·­

жит естественной причиной . тоrо, что роса 
и дождь, падаюшие на остров, собираются 
в ручейки н текут к ero середине, rде влнва­
Jотся в четыре больших бассейна, каждый H;i~ 
1соторых имеет около полумили в окружности 

н находитек в двухстах ардах от центра острова. 

Под действием солнечных лучей вода бассейнов 
11епрерывuо нспаряетса в течение див, что пре­

l&итствует переполненню их. :Кроме тоrо, монарх 
обладает во;i~можиостью поднимать остров в ;i~а­
uблачные сферы, rде нет водиных паров, и, 

с:лсдовательно, может предотвратить падение росы 

и дождей, коrда ему ;;~аблаrораесуднтев: ведь, по 
t•диноrласному мнению натуралистов, самые вы­

сокие облака не подиимаютса выше двух миль; 
no крайней мере таких случаев никоrда не 

наблюдалось в JITOЙ стране. 

В центре острова находитев вровасть около 
nитидесати ардов в диаметре, чере:~ которую 

•строномы опускаютса в большую пе:шеру, 

•меюшУ.ю форИf. купола • . на:~ываюwуюсв по· 
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ятому фландона rarнo:te или астрономической пе­
ш ерой; она расположена на глубине ста ирдов 
в толще алма;'lа. В ~той пешере всегда горят 
двадцать ламп, которые, отражаясь от алма;'IНЫХ 

стенок, ирко освещают каждый уголок. Веи пе­
I_цера ~аставлена ра~нообра;'lнейшими секстан­
тами, квадрантами, телескопами, астролибияtи 

п другими астрономическими инструментами. 

Но главной достоприr.tечателыrостью, от кото­
рой ;3ависит судьба всего острова, ивлиетси 
огромный r.tагнит, по фор 1е напоминающи11 

ткацrшй челнок. Он имеет в длину шесть ирдов, 
а в ширину - в самой толстой своей части -
свыше трех ирдов. Магнит ~тот укреплен на 
очень прочной алма;3ной оси, проходящей чере;3 

его середину; он вращаетси на ней и подвешен 
так точно, что малейшее прикосновение руки 

может повернуть его. Он охвачен полым алма;'l­
ным цилиндром, имеющим четыре фута в вы­

соту, стольБо же в толщину и двенадцать ирдов 

в диаметре и поддер~нваемым гори;3онтально 

на восьми алма;3ных ножках вышиною в шесть 

ярдов · каждаи. В середине внутренней поверх· 
ности цилиндра сделаны два гне;3да глубиною 
в двен4дцать дюймов rсаждое, в которые всажены 
I;онцы оси и в Jtоторых, когда бывает нужно, 
она врашается. 

Никакаи сила не может сдвинуть с места 
описанный наъ1и магнит, потому что цилиндl' 
в:о.~есте с нож1;ами составляет одно целое 

с массой алма;3а, служащего основанием всего 

острова. 

При помощи ~того магпита остров 1110жет 
подниматься, опускатьси и передвигаться с од-
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ноrо места в друrое. Ибо, по отношению к под· 
вдастиой монарху части 11емиой поверхност11, 
маrннт обладает с одвоrо конца притвrательиой 
силой, а с дpyroro - отталкивательвой. Ror.цa 
t.sаrнит поставлен вертикально и ero притвrа· 

тедьный полюс обраgжев к ;~емле, остров опу· 

скаетсв, но коr.ца обрашен кни11у полюс маr· 

ашта, обладаюwий отталкивательиой силой, то 
остров поднимается прямо вверх. При косом по· 
.1ожении маrвита остров тоже движется в косо~1 

направлении, ибо сиды ~тоrо магнита всегда 

действуют по линиям, параллельным ero на· 
11равдению. 

При помоши такого косоrо движении остров 
псреноситсв в ра;~ные части владений монарха. 

Д.1я объвснениs способа перемешеная острова 
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.Аопустии, что АВ есть ливюr, проходиша• 
чер~ rосударство Бапьнибарбв, сd-маmит, у 
Ботороrо d- отталкиватедьвый полюс, а с -
притвrательвый, и что остров ваходвтсв над 

точкой С. Пусть маmвт будет поставлев в 
положевне cd, при котором ero отрщжательный 
полюс направлен внщ., тоrда остров будет под· 

та.1киватьс11 uаискось вверх по направлению к D. 
По ррвбытии ero в D пусть маmит будет по­
вернут на оси так, чтобы ero прит11rательный 
полюс был направлен к Е, тоrда в остров бу­
дет двиrатьса наискось по направлению к Е. 
Если теперь снова повернуть ъrаrиит в поста· 
вить ero в положеиве EF, отталкивательным 
полюсом JtHBIJy, остров подииметен наискось 

по направлению к F, откуда, направляв прита· 
rательный пощос к G, остров можно перенести 
Б G и от G к Н, повернув маrнит так, чтобы 
cro отта;tкиватедьный полюс бЬVI обрашеи прямо 
внu;3. Таким обра;:~ом, ИjJменяll по мере надоб· 
ноств по.1оже11Не камня, можно подиимать в 

опускать остров в косых направлениях, и при 

помощи таких поперемеиных подъемов в спу· 

СБОВ (при не;:~начвтельвых уJtлонениях вкось) 
остров перепоситсп R;:J одной части rосударства 

в друrую. 

Однако надо ~Jааtетить, что Лап)-та не ~.rожет 
двиrатьсв IJ& пределы своеrо rосударства, а равно 
и не может подииматьсв на высоту большую 

четырех миль. Астровомы (ваписавшне обшир· 
вые всследовавиа касательно свойств iitTOro 
ъ1аrиита) дают следуюшее объяснение ука;:~ав· 
ноrо явлении: маrнитваs спла не проствраетс• 

далее 'lетырех мпль; с друrой стороны, дей· 
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.твуюшие на маrиит минералы в недрах ~еюtи 

в море, на расстоппни шести лнr от береrа, 
алсrают не по всему ~емному шару, а только 

пределах: владений ero величества. Поль;:5упсь 
tренмушествамн столь выrодиоrо положения, 

нщарх ~тот бе~ труда моr привести к повино· 
1 пию все страны, лежашве в предеJtах притп· 

l,f;пип маrнита. 

Если поставить маrнит в положение, пара."I· 
1 льное плоскости rори;:юнта, то остров оста­

' 10ливаетсп; в са~rом деле, в ~том случае по-

11 сы маrнита, находясь па одинаковом рас­

топнии от ~ем;tи, действуют с одинаковой си· 
/ЮЙ, один- притпrивая остров кни~у, друrой ­

олкая ero вверх, веледетвне чеrо не может 

rрон;:5ойтн ннкакоrо движения. 

Описанный ~1аrннт находится в ведении па· 
шных астропо:~-~ов, которые время от времени 

пяют ero положение, соrласно прика;:5апиям 

1 uapxa. Эти ученые большую часть своей 
t.tt;:5HИ проводят в наблюдениях над Движениям1t 

н•бесных тел при помощи ~рительных труб, 
lt)торые своим качеством ~начительно превос· 

одят наш11. И хотя самые большие тамошпие 
1 Jtескопы не длинпсе трех футов, однако они 

11 личивают ;;шачитслыю сильнее, че~t наши, 

1 1 IОЦJИС д."IИIIy В СТО футов, И ПOna;1ЫDaiOT не· 

' пые тела с большей ясностыо. Это преиму­
ство по~волило им в своих открытиях оста­

ttть далеко по~ади наших европейсtшх астро-
юмов. Так, имп составлен катадоr десятИ ты-
11'1 неподвижных ~вс~д*, между тем J'ait самый 
ширный и~ наших каталоrов содержi1т ве бо­
одпой трети ~того числа. Кроме тоrо, они 
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открыли две маленьких ~tве~ды, или спутника, 

обращаюшихси около Марса, и~ которых бли• 
il\аЙший к Марсу удален от центра ~tтой пла· 
петы на расстовние, равное трем ее диаметрам, 

а более отдаленный находитси от нее на рас· 
стоннии пити таких же диаметров. Первый 
совершает свое обрашение в течение десвти 

часов, а второй а течение двадцати о.циоrо с 

половиной часа, так что квадраты времен их обра• 

шеиив почти пропорциональиы кубам их рас• 
стоiiВвЙ от центра Марса, каковое обстовтелL• 
ство с очевп.цвостью покаjlыаает, что о;t~ваче11• 



ПУТЕШЕСТВИЕ В ЛА1lУТ'1 

ш.rе спутники управлиютек тем же самым ::sа-

1\оном таrотеиии, которому подчинены друrие 

11ебесные тела. 

Они прои-вели наблюдении над деваносто 
, ре ми ра;:~личными кометами и установили 

с· большой точностью периоды их во;:~врашенни. 
Если ;;.то справедливо (а утверж.цеиии их весьма 
сштсrоричны), то было бы весьма желате.1ьно, 
•стобы ре;:~у.1ьтаты их наблюдений сделалась пу­
fi.1нчным достоинием, ибо 'lo>rдa теории комет, 

с.отораи теперь полна недостатков и сильно хро­

мает, бы.1а бы доведена до тоrо же совершсJI· 

с тва, что и друrие области астрономии. 

Король моr бы стать самы'll абсолютным мо· 
11архом в мире, если бы ему удалось убедить 
с· uоих мниистров действовать с ним :tаодно. Но 
нuследние, будучи владельцами собственности 
1111 континенте и прииимаа во внимание, что по­

южение фаворита весьма иепрочно, иикоrда не 

с·оrлашадись на порабошекие своеrо отечества. 

Если какой-иибудь rород подиимает митеж 
IIJIH восстание, если в нем вспыхивает междо· 

j собица или он отка:;sываетса платить обычные 

сюдати, то король располаrает двума средствами 

IIJIH&ecти ero к покорности. Первое и более 
мnrкое И;J них :;sаключаетси в помешеиии острова 

11ад таким rородом в окружаюшими ero :;sем­

''"ми: вследствие ;;~тоrо король лишает их бла­

tсtдетельиоrо действиа солнца в дожди, так что 
11 нспокорной стране иачинаютса rолод в бо· 
.ICIJИH. Смотри по степени преступлеиии, ~та 
1111Jiательиаи мера усвливаетси метавнем сверху 

f\опьших камней, от которых население может 

укрытьси тоJIЪко в подвалах пли поrребах, пре· 
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доставляя · полному ра~Jрушению крыши своих 

ши:~щg. · Но если мятежники продолжают упор­
ствовать, король прибегает ко второ11t:у, более 
радикальному средству: остров опускается прямо 

tza rодовы непокорных п сокрушает их вместе 
с их домами. Однако 1\ :'}Тому крайнему сред­
ству король IIрИбеrает в очень редких случаях 
11 весьма неохотно, да и министры не решаютса 

рсitомендовать ему подобное мероприятие, таJ\ 

••а•• оно, с одной стороны, способно внушить J( 
JJИJ\1 народную ненависть, а с друrой, может при· 

чшшть бодьшой вред их собственному имуще­
ству, находящемуев на континенте, ибо остров 
есть владение короля. 

Кроме тоrо, существует дpyran, еще боле 
вашпая причина, почему короли ~тоrо государ­

ства всеrда питали отвращение к столь страш­

ной мере и прибегали к ней только в случая 

самой крайпей необходимости. Если rород, осу· 
жденныi'1 на ра~Jрушение, расположен подле вы­
соких Citaл- а так именно и расположены в боль­

шиистве случаев крупные rорода, вероятио дл11 

11редохранения от ука;Jанной катастрофы,- ил11 

сели в таком rороде суt_цествует мноrо колоко· 

."Iсп или ltаменных башен, то вие;;~апное падени 
острова 1110жет повредить ero основание, илн 

нишнюю поверхность, 1юторая хотя и состоит, 

наz< я уже rоворил, и;;~ одноrо цельноrо алма;111 

толщиною в двести ярдов, все же при сильно 

толчке может расколоться, а при приближенш 

к пламени расположенных под ней построек ­
треснуть, как ~то случается с желе;;~ными ил1 

:каменными крышками наших каминов. Все IITU 

QТ.'Iичво и;:шестно nассдению, которое соответ• 
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ственно сорац~мервет свое сопротивление, когда 

дело касается ero свободы и имуцжества. И ко­
роль, несмотра на свое крайнее рамражевис 

и твердую решимость стереть в порошок м•· 

тежвый город, отдает распоражение опустить 

остров как можно тише, под предлогом мидо· 

('Тивоrо отношении к своему народу, на самом же 

деле ~ бОR/11111 ра~Jбить алма~Jное основание, 
1·:нс как в itTOM случае, по обцжему мнению всех 
философов, маrнит не в состоинии будет удер­
шать остров в во~tдухе, и вси ero масса рухнет 
118 ~JеМЛЮ. 

Года ~ta три* до моеrо прибытии к лапутинам, 
J<orдa король совершал полет над своими владе­

Jiиими, прои~tошло необыкновеиное событие, 

которое чуть было не ока~tалось роковым дли 

I'ITOЙ монархии, по крайней мере дли ее тene­
Jicшuero строи. Линдалино, второй по величине 
1 о род в королевстве, бы.11 первым, }·достоившttмся 
1юсецжении ero величества. Чере:t три дни по 
c•ro отъе~tде горожане, часто жаловавшисся Шl 

бо.11ьшие притеснении, ~tаперли городские ворота, 

арестова.11и губернатора и с невероятной бы· 
стротой и itHeprиeй во~tдвиrли четыре массивные 

башни по четырем уrлам rорода (плоцжадь ко­
тороrо представлает собой правильный четырех­

)Гольник) такой же высоты, как и rранитнап 
остроконечная скала, ВО~JВЫШающаиси как ра' 

n центре rорода. На верхушке ка)кдой башни, 
так же как и на верхушке скалы, они утвердили 

no большому ~1аrвиту, и, на случай крушении 
R.: ~tамысла, :tапаслись оrромным количеством 

весьма rорючеrо топлива, надеись расколоть 

rH.'JЬHЬIII пламенем алиа~Jиое основание острова, 
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сели бы проехт с иаrнитам11 оха;:~алси ие­

)'дачиым. 

Только чере;:~ восемь месиgев король получил 
донесение о том, что Линдалино подкил митеж. 
Он отдал тоrда распоражение направить остров 
~> rороду. Население было исполнено еднно.ду­
шив, ~апаслось провиаитом. Посреди rорода 
протекает большав река. Король парил над ми· 
тежинками несколько дней, лишаи их солнца и 

дождв. Он велел опустить с острова множество 
бечево1:, 110 никто и не подумал обратитьсв 
к нему с че.'Iобитиой, ~ато во множестве поле­

теш• весьма дер;:~1ше требованив во;:~местить в~е 
причинеиные rороду несправедливости, вернуть 

привилеrии, предоставить населени10 право оы· 

бора rубернатора и тому подобные несура;3ноств. 

R ответ на ~то ero величество прика~ал всем 
островитинам бросать с нижней rаллереи на 
rород большие камни; но от ~JToro несчастьи 

rорожане обереrлись, укрывшись со своими по· 

житхами в четырех башних к друrих каменных 

;3даииих, а также в поrребах . 
.Тоrда король, твердо решивший привести 

к покорности ~тих rордеgов, прика~ал медленно 

опустить остров на сорок ярдов от верхушек 

башен и скалы. Првпа~ание короли было испол· 
нево, но чиновники, приводившие ero в испол· 
невие, обнаружили, что спуск совершилеи ro· 
ра~до быстрее, чем обыкновенно, и, повернув 

маrнит, только с большим трудом иоrли удер· 
живать остров в неподвижном положении, во 

~аметили, что он все же проавлиет тевдевgвю 

к падению. Они немедленно дали Jtнать королю 
oG ~том удивительном авленив в просили у ero 
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nеличества ра;;~решения поднять остров выше; 

J<ороль дал согласие, бы."I со11ван большой совет, 
н чиновники, ведающие магнитом, получилп 

nрика;;~анuе присутствовать на нем. Один и;;~ 
старейших и опытнейших среди них испроси,"I 

ра11решею1я прои;;~вести прндуl\Iанныil им опыт. 
Он в;;~ял прочный шнурок в сто ярдов длины 
и, когда остров поднялсн над городом на такую 

высоту, что прекратилось действие подмеченной 
nритягательной CII."IЫ, прикрепил к концу шнур­

ltа кусок алма11а, содержавший в себе некоторое 

количество желе;;iпой руды, подобно &Лl\ta;;~y, 
•оставлявшему основание, или нижнюю поверх­

tюсть острова, 11 стал медленно спускать ero 
с нижней rаллереи к верхушке одной и;;~ башен. 
Не спустилен алма;;~ и на четыре ярда, нак чи­
llовник почувствовал, что · он с такой силоi{ 
. влекаетсн вни;;~, что ему едва удалось вытщуить 
го обратно. После 11тоrо 0 11 сбросил с острова 

несколько обломков алма;;~а и ;;Jаl\tетил, что uce 
шш с силой былп притннуты верхушкой башни. 
Тот же опыт был проделан по отношению 
ас остальным трем башням и citaлe, и ре;;Jультат 
ltаждый ра;;~ получалеи одинаковый. 

Это событие расстроило все планы норолп, 
11 (мы не будем останавливаться на подробностях) 
му пришлось оставить rород в пuкое. 

Один и;~ министров уверил . меня, что если 
Gы остров опустилеи над тородом так ни;;~ко, 
что не мот бы больше подняться, то горожане 
•авсеrда лишили бw ero во;~можности пере· 
АВвrатьсв, убили бы :короли и всех его при­
СJI)'Жввков н совершенно н;~менили обра;t пра· 
8JieBИB, 
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Основной ;;.аr:ов rосударства ;;~апрещает коро· 
:1110* и двум ero старшим сывовьн~1 оставлвт• 
остров. То же ;;.апрешевие распространнетса и 
на королеву, пока она не утрат11т способпости 
рожать детей. 
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Автор оставлвет Лапуту. Ero спускают в Ба.7Ь· 
mtбарби. Прибытие автора в столиау. Описание 
столиgы в прилетаюшей местности. Один са­
поввик rостепрннмно принимает у себв автора. 

Ero беседы с ;~тим савоввяi:ом. 

отп в не 1\Iory поща;~о­

ватьсв на прием, ока· 

;!'!авный мне на острове, 
все же в должен со­

;!'!натьси, что не DO.'IЪ· 

;!'!ОВален там особенны~1 
nниманием н БО мне от­

носились даже с некото· 

рым превебрежением. 
Это в понятно, если 
вспомнить, что король 

н naceлeJJиe не ватере· 

еовал11Сь ничем, кроме 11атематикн н иу~tыкв, 

н в ~том отвоDiеввн мои по~вавив ~начнтельво 

li Зок.228 
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усту~алп их сведениям, так что они смотрели 

}Щ мeHJI СВЫСОIСа. 

С другой стороны, осмотрев все достоnри­
мечательности острова, я сам сильно желал: 

оставить его, таrс как мне смертельно шtдоелii 

;>ти людп. Они действительно чре;:~вычайно еве­
души в !Шlтематике и му;:~ыке, и хотя 11 nитаю 
большое уважение к ;:~тим двум ;:~нанинм 11 ca~r 

rсое-что смыслю в них, те111 не менее лаnутяне 

пастолько отвлеченны и таrс глубо1:о nогру· 
жены в умо;:~рени11, что я в ;tш;зни не встречал 

более неnрюrтных собеседнююв. В течение двух­
месячного моего nребывания на острове 11 ра;э· 

говаривал только с женшина11ш, rсуnцамп, хло· 

11альшиками и nашами, вследствие чеrо все стаЛJI 

относнтьсц ко мне с крайним nре;:~рение)f, хоти 

перечисленные мноi1 лица были единствснны11111, 

от которых 1\IOЖIIO было услышать ра;ау11шые 

ответы на ;:~адаваемые мной вопросы. 

Благодаря усиленным ;:~ан11тиям я довольно 
хорошо Иit)"IИЛ местный я;:~ык; я томился ;:~аклю· 
чение111 на острове, rде мне ока;:~ывали таБ мало 

внимания, и решил поrшнуть cro при первО)I 

удобно.'оl с.тучае. 
Между придворными находился один велъ· 

можа, бли;<~IШЙ родственник кopo;IJI. Это об· 
стонтельство было единственной nричпноi'1 
уважения 1' нему царедворцев, таrс как все они 

счита,ти ero человеком крайне глупым и не­

вежествснпы:~t. Он ока::sал мноrо весь111а важных 
услуr государству ,обладал большими природныi\111 
и приобретенны11пt тa.'laiJTa!lпt и отличался пря· 

мотой и честностью; но ухо ero было таtс не ­

чувствительно к му;:~ыке, что, по уверению ero 
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11едоброжелателей, он часто отбивал такт не­
впопад; и наставники лишь с крайним трудом 

моrли научить ero дока$ывать nростейшие ма· 
н•матические теоремы. Этот вельможа ока~ывал 
1\tие большое блаrоволевие: часто навешал мена, 
желав nолучить сведении о евроnейской жи.эпи, 
~аконах и обычавх, нравах и науках ра;sличиых 
посецженных мно1о стран. Он cлywaJJ мена 
с большим вниманием и делал тоикие ;!амечаивв 

по nоводу расска~ываемоrо мной. Соrласно тре· 
бованнвм придвориоrо ~tтикета, nри нем тоже 
состоили два хлоnальшвка, во он ивкоrда не 

11рибеrал к их услуrам, веuючав придворных 
Цt'реМОИНЙ Н офИЦИаJIЬИЫХ BBjiИTOB0 И ПОеТОRН• 
110 отпускал их .цомей, коrда мы оставались 
11аеднне. 

Я noпpocИJJ ~tту почтеиную особу исходатаЙ· 
ствовать мне у ero величества ра:~решеиие по· 
1\ИНуть остров. Вельможа исполнил мою прось· 
uy, хоти и с сожалением, ва1с ему уrодио бЫJJо 
ска~ать иве; он еделал мне ивоrо лестных nред· 

;щжений, но в отва:~алсв от них с выражением 
r.1убочайшей nри:~иательиости. 

16 феврали в попроwалсв с ero величеством 
н придворными. Король 11аrрадил иевв nодар-
1\ами, цениостью около двухсот анrлийскнх фун­

тов; такие же подарки и получил и от a1oero 
IЮJ{роnитеди, родственника короли, который 

t:месте с тем дал мне рекомендательное письмо 

1< своему друrу, жившему в Лаrадо, столице 
1юролевства. В !"ТО вpt'MR остров парнл над rо­
рой на расстовини двух миль от r<;.рода, и иеи11 

('Пустили с нижней rаллерев тем же способом, 
1\ВКНМ nрежде ПОДНJIЛИ Сюда. 
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Бонтинент, посJ>ольку он находится под в.>а· 

стью монарха летучего острова, и~вестен под 

обпшм именем Бальнибарби, а столица, как я 
~ж; говорил, на~ывастся Лаrадо. Опустившись 
па твердую ~el\t:пo, я почувствовал некоторое 

)·довлетворенне. TaJt как я был одет в местный 
костюм 11 достаточно в:rаде.11 местным я~ыком, 

чтобы ра~говаривать с местными жителями, то 

t:ie;!t всяких ~атруднений добра.1ся до столицы. 

Я сtшро отыскал дом лица, к которому у меня 

бы.1о рекомендательное письмо, переда.'l ему 

писЫIIО от его вель~южного друга с острова и бы.-r. 

:rюбе;!tно принят. Этот сановник, по имени 
:Мьюноди*, велел приготовить у себя в доме для 
11tеня комнату, где я и прщки;J все время моего 

пребывания в столице, по.тiь;~уясь самым радуш· 

ным гостеприимством хо~яина. 

На другой день по моем прие;~де оп пригла· 
си.-r меня прокатиться вместе с ним по городу, 

J>оторый равняется половине Лондона; но ;~дании 
в нем построены очень странно, и многие и~ них 

бы:ш полура~рушены. Прохожие на у.'lицах куда· 
то мчались, имели дикий вид, гла;!tа их были не· 

подвижно устре!\1.1Jены в одну точку, и почти вес 

они были одеты в лохмотья. :М:иновав городские 
ворота, !tJЫ поеха.1и поле111, сде.1ав около трех 

ми.1ь. :Здесь я увидел много крестьян, работав­
ших с помошью ра~нообра;;~пых орудиi'r, но не 
моr ра;;~обрать, что собственно они делают, те~1 

бо.1ее, что поля, бывшие перед моими гла;3ами, 

не имели JIИ аrалейших при~наков травы или 
хлеба, хота почва была, повиднмому, превосход· 

ная. Я не моr не выра;3ить своего удивления 
по пово,.1у столь странного вида rорода и деревни 
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11 решил обратиться к своему спутнику с прось­

бой объяснить мне, что о~иачают I'ITИ о~або­

ченные лица, I'ITИ ~анвтые работой руки, как 

11а улицах, так и на полях, ибо а не ~амечал 

никаких блаrотворвых ре~ультатов, про~води­
мых ими; напротив, мне викоrда не првходiiJlось 

.. вдеть хуже во~деланиых полей. хуже поетроев­
••ых и обвалившихсв домов, и .пюдей, ввеmвость 
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11 платье которых свидетельствовали бы о такой 

11ищете 11 лишениях*. 
Господцн Мьюноди был очень ~натной особой 

и несколько лет состоял губернатором Лаrадо, 
но блатодаря интригам министров ero ;ga неспо· 
собностыо отстранили от долншостll. Тем не 
nteнee король относится к неn1у благосклонно, 

считая ero человеком благомыслящим, хотя 
ограниченным 11 недале1шм по части умственных 

способностей. 
На откровенно выска~анное мною мнение об 

;ной стране и ее жителях он ограничился l'!a· 
мечанием, что я нахожусь у них слиш1юм ко· 

роткое время, для того чтобы составить пра· 
~:илыюе суждение, 11 что у ра~ли•шых наций 
сушествуют ра~личные нравы и обычаи, и TO!IIY 

подобные общие n1еста. Но коrда мы во~врати· 
лись к ero дворцу, он спросил, как я нахожу 

построi'1ку, Itакие несура;gности ~амечаю я в ней 

11 какото рода жалобы есть у меня на платье 
11 внешность ero слуг. Он моr смело ~ада­
вать подобные вопросы, так как все у неrо 
бЫЛО ВСЛИIЮЛеПIЮ, И;;JЩЦНО, В ПОрЯДNе. fl ОТВе· 
тил, что 1\Iудрость, ~натность и богатство ero 
превосходительства предохранили ero от недо· 

статков, которые были порождены у его сооте· 

чественниiюв бе~рассудство111 и нщцетой. Тогда 
он ска;3ал мне, что если n пожелаю отправиться 
с ним в ero эагородный дом, расположенный 
прибли;gительно в двадцати милях, в ero по· 
местье, то там у нас будет больше досуrа для 

подобного рода бесед. Я ;gаявил ero превосходи· 
тельству, что я весь к ero услугам, и на еле· 

дующий день утром liiЫ отправились в путь. 
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По дороrе 1\lьюноди обратил мое внимание 
ua ра~:~личные методы, применяеъ1ые фермерами 
при обработке ~:~емли, которые были для меня 
совершенно непонятны, ибо, ~:~а весьъщ редкими 

исключениями, я не моr ~:~аметить на полях · н11 

одноrо колоса и ни одной былинки. Но после 

трехчасовоrо пути картина совершенно пере· 

менилась. Перед нами отitрылась прекрасная 
местность: аккуратно построенные фермерские 

домики на небольшом расстоянии друr от друrа; 

оrороженные поля, ра~:~деленные на виноrрад· 

ники, хлебные нивы и луrа. Я давно не видед 
такоrо приятноrо пей~:~ажа. Ero превосходитель· 
ство, ~:~аметя, что лицо мое проясняется, скаjJал 

ше со в;:~дохом, что ::Jдесь начинаются ero вла­
дения, которыми мы будем ехать до самоrо 

дома и которые все будут в таком же роде; 

что ero соотечественники смеются над нu~1 и 

пре~:~ирают ero I:J& то, что он плохо ведет хо-

яйство и подает rосударству столь дурной при­

мер, которому, впрочем, подражают очень не· 

1\tноrие, такие же своенравные и хилые старики, 

J\8K ОН С8~1. 

Наконец мы подъехали к дому. Это было 
великолепное ::Jдание, построенное по лучши~r 

11равилам старинной архитектуры. Фонтаны, 
сады, аллеи, рщsи- все было устроено оЧень 

)'MJIO и со ВRусом. Я во;:~дал виденному ~:~аслу· 
иtенную похвалу, но ero превосходительс.тво не 
обраша-1 на мои слова ни малейшеrо внимани11 
до конца ужина. Коrда мы остались вдвоем, 
мой хо::Jяии с очень rрустным видом cкa::Jilл мне, 

что часто он подумывает, не лучше ли ему 

срыть свои дома в rороде н деревне и пере· 
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строить их по теперешнеi'а моде; }·ничтожить 

свое полевое хо;иrйство и :;.авеста друrое, со· 

rласно новейшим требованиим, о;~накомив с ними 

также и фермеров; в противном случае он ри· 

скует навлечь на себв упреки в rордости, ори· 

rинальничаиьи, аффентаци••· невежестве, само· 
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дурстnе и, чеrо доброго, увеличить неудоволь­
ствие его величества. Он выра~нл предположение, 
что восхищение мое, вероятно, остынет или 

ослабеет, когда он по~накомит меия с вещами, 
о которых п вряд ли слыша.il при дворе, где 

люди слишком погружены в свои умо~ренин 

11 им не1югда обрашать внимание на то, что 
делается на ~емле. 

Речь его сводилась к следующему: около со· 
рока лет тому на;~ад несколько жителей столицы 

nодннлись на Лапуту - одни по делам, другие 
ради удовольствия, и после пятимесячного пре· 

бывания на острове во~вратились домой с весьма 
поверхностными по~наниями в математике, но 

о крайне легкомысленном настроении, приобре­
тенно&l ими в ;:.той во~душной области. По своем 

во~вращении лица ;:.ти прониклись пре~рением 

J'O всем нашим учреждениям и начали соста­

влять проекты пересо;3дания науки, искусства. 

;1аконов, я~ыка и техники на новый лад. С ;:.той 
uе.11ью они выхлопотали королевскую привилегию 

на учреждение Академии Прожектеров в Лагадо. 
Затея ;:.та имела такой успех. что теперь в ~о· 
ролевстве нет ни одного сколько-нибудь ;3Начи­

тельного города, в Iштором бы не во;3никла 

такая Академи11. В ~тих :;~аведениих nрофессора 
11;3обретают новые методы :;~емледелии и архи­

тектуры и новые орудии и инструменты дла 

осикого рода ремсел и прои;&водств, с nомощью 

которых, как они увериют, один человек будет 

исполнить работу деситерых; в течение недели 

IIIJЖHO будет во:;~двиrнуть двореg и:t такоrо ороч­

иого материала, что ов просто111' вечно, не тре· 

буи никакоrо ремонта; все :;teiUible пподы будут 
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со~ревать во всякое времп rода, по желанию 

потребителей, причем ~тв плоды по ра~мерам 
прев~ойдут в сто pa::s те, какие мы имеем теперь ..• 
Но не перечтешь всех их проектов осчастли­
вить человечество. Жаль толы\0, что ни один 
и::s ~тих проектов еще не ра~работnн до конца, 
а 111ежду тем страна, в ожидании будущих благ, 
приведсна в ::sапустение, дома в ра~валинах, 

а население rолодает и ходит в лохмотьях. 

Одва1tо все ~то не только не охлаждает рвения 
прожектеров, но еще пуще подогревает ero, 
и их одинаково воодушевляет как надежда, так 

н от•Iаяние. Что касаетси са11юrо Мьюноди, то 
он, не будучи человеком предприимчивым, про­
должает действовать по-старинке, живет в домах, 

nостроенных его предкамщ в во все111 следует 

11х примеру, не ::sаводи никаких новшеств. Еще 
несколько человек и~ ::sвати и среднего дворян· 

ства поступают так же, ках и он, во на них 

смотрит с пре~рением н ведоброжелательством, 
хщк на врагов науБи, невежд и вредных ч.'lенов 

общества, приносиших проrресс и благо страны 
в жертву своему покою и лени. 

В ::sа1слючение ero превосходвтельство ска::sал, 
•1то он вордерживаетсв: от сообшенив: мне даль­
нейших подробностей, не желав лишить меня 
удовольствия, которое я наверное по~учу при 

личном осмотре rлавной Академии, куда он решил 
свести меня. Он только попросил меня обратить 
внимание на ра~рушенные постройки на склоне 
rоры, в трех 11rилих от вас; он расска~ал мне, 

что на расетоинив полумидв от дома у него 

была отличная: мельниц , которnя работала 
водой, отведенной в;~ большой ре1ш, и удовле· 
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творила потребкостим как ero семьи, таR и 
большинства арендаторов. Около семи лет тому 
1111~ад к нему явилась компаиип прожектеров 

с предложением ра~рушить ~ту мельницу и по· 

строить новую ва склоне rоры, по хребту кото· 
рой они собирались прорыть дливвый канал 
• качестве водохранилиша, куда вода будеr 
IIOДHHMaTЬCJI ПрИ ПОМОUJИ труб В МаШИВ И Пр11• 
аодить в движение мельницу, так вак ветер и 

•о;;sдух, волвув воду ва вершине, сделают ее 

будто бы более текучей в при падении воды 
по сцову: ее повадобитсs дли врашсвиs мель-
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ничноrо •олеса вдвое мен~оше, чем в том слу­

чае, ноrда она течет по по'lтв ровной местности. 

Ero превосходнтельство сна;~ ал, что, будучи тоrда 
в неснолько наткнутых отношеивах с двором и 

уступая увещевавним дру:sей, он соrласвлса при­
вести ~тот проент в исполнение; пос.пе двух­

летних работ, на которых было ;~авато сто че­

ловек, предпринтие потерпело нрах, в прожектеры 

скрылись, свалив всю вину на неrо, постоянно 

и;~деваясь над ним с тех пор и подбивав друrих 

продедать такой же ~ксперимент, с таким же 

ручательством ;~а успех и с таким же ра;~оча­

рованием напоследок. 

Спустя несколько дней мы во;~вратились в rо­
род. Ero пре~осходнтельство, приняв во внима­
ние дурную репутацию, которой он поль;tовалса 
в Академии, не счел удобным сопровождать мена 
туда, но поручил свести мена туда одному своему 

друrу. Мой хо;~аин отрекомендова.п мена как чело­
века, увлекающеrоса новыми техническими и;~о­

бретениями, весьма любо;~нательноrо и легковер· 

ноrо, что, впрочем, было недалеко от истины, ибо 

в мододости а и сам бы.'l большим прожектером. 
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Автору д,о;;Jволвют осмотреть Веливую Авад.емвю 
в Лаrад.о. Подробное описание Академии. Искус­
ства, в;;Jучеинем которых {Jанимаютсll профессора. 

еликая Академии :sаиимает не 
одно :sдание, а два рада домов 

по обеим сторонам улицы, где 
был раньше пустырь, куnлен­
ный и :sастроенный исключи­
телr,но для Академии. 
Ректор Академии ока;аал мне 

б.11агосклонный прием, и и по­
сецжал Академию ежедневно в 
течение довольно продолжи­

тельного времени. Каждая ком• 
вата :sаключала в себе одного 

или нескольких прожектеров, и и полагаю, что 

таких комнат в Академии не менее питисот. 
Первый ученый, которого и посетил, был 

тщgий человечек с 'акопченвым лицом в ру-
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K8Mif, С ДЛИННЫМИ ВСЮIОКОЧСННЫМИ И МССТ8l\Ш 

опаленными волосами и бородой. Ero платье, 
рубаха и кожа были такоrо же цвета. Восемь 
дет он ра~рабатывал 'проект и;;~влеченнв солнеч­
ных лучей и~ orypgoв; добытые таким обра;;~ом 
лучи он собиралси ~tаключить в rерметическн 

~tакупоревные склвнки, чтобы :;~атем поль;;~оватьси 
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и~1и .цл11 соrревавиs во~tд)·ха в случае холодноrо 

11 дож.цливоrо лета. Ов ве сомневалсs, что еше 
11ере;:~ восемЬ лет будет иметь во~Sможиость про­
давать солнечные лучи .цли rубернаторских 

·садов по умереиной цене; но он жаловалси, что 

;:~апасы ero невелвки, и просил меиs .цать ему 

что-нибу.ць, в качестве поошренив ero в~tобре­
тательности, тем более, что в ~tтом rо.цу оrурцы 
очень .цороrн. Я предложил профессору не­
сколько монет, которыми предусмотрительно 

снабдил менs мой хо~tвив, хорошо ~tвавшвй при­
nычку ~tтих rоспод выпрашивать милостыню 

у каждоrо, кто посешает их. 

Войди в друrую комнату, а чуть было не 
выскочил тотчас же вон, потому что едва 

не 'адохси от ужасноrо ~tловонив. О.цнако мой 
спутник удержал мени, шопотом ска~tав, что 

необходимо войти, иначе мы павесем больш)·ю 
обиду; таким обра~tом, я принуж.цев был следо· 

вать ~ta ним, не ~tатыкая даже носа. И~tобрета­
тель, сидевший в ~tтой комнате, бЫJ1 одним И;3 

старейших членов Академии. Лицо н борода 
ученоrо были бледножелтые; ero руки и платье 
были все испачканы нечистотами. Коrда я бы.'l 
представлен, оп крепко обнял меня (любе~tность, 
бе' которой в отлично моr бы обойтись). 
С первоrо .цня своеrо ветупленив в Академию 
он ~tаннмаетси превраg&ением человеческих ~tKC· 

ирементов в те питательные веg&ества, 81' ко.то­
рых овв обра,овались, путем отделени.11 от них 
нескольких составных частей, удаленив оцраски, 
сообg&аемой им желчью, выпаривани.11 JЛовонни 
в вы.целени.11 слюны. Город ежедневно отпу· 
скал ученому посудину, наполненную человече· 
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.;ки~ш нечистотами, величиной с бристольскую 

бочку. 

Там же и увидел дpyroro ученоrо, 11анимавше· 
rоси пережиrанием льда в порох. Он пока;;~ал. 
мне написанное им исследование о ковкоети 

пламени*, которое он собираетсв опубликовать. 
Там был также весьма ~обретательный архи· 

тектор, ра;;~рабатывавший способ построй·ки до· 
мов, начинаи с крьппв и кончаи фундаментом. 

Оп оправдывал мне ~tтот сnособ ссылкой на 
приемы дву:х Иfр;Р.ЫХ насекомых-пчелы в паука. 
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Там был, наконец, слепорожденный, под руко­
одетвои котороrо :tанималось несколько таких же 

лепых учеников. Их ;:tанятия состояли в сме­
ншвании красок для живописцев, каковые про­

фессор учил распо;3вавать при помощи обоняния 

1 ося;3ания. Правда, на мое несчастье, во время 
ero посещения они не особенно удачно спра­

своей :tадачей, да и сам профессор 
совершал ошибки. Ученый ;3тот 

1 ль;3уется большим уважением своих Боллеr. 

В друrой комнате меня очень по;:tабавил и;:tо-
()Статель, открывший способ пахать ;3емлю при 

юмощи свиней и таким обра;;tом и;;tбавиться от 

1' \Схода на плуrи, скот и рабочих. Способ ~тот 
1слючается в следующем: на десятине ;:tемли 

111 ;:tакапываете на расстоянии шести дюймов 

1 11а rлубине восьми Н;3Вестное количество жо­
• дей, фиников, каштанов и друrих плодов или 
11 ошей, до которых особенно лакомы свиньи; 
1 тем вы выrоняете на ~то поле штук шесть­

' t)T или больше свиней, и они в течение не­
• ольких дней, в поисках ;sa пищей, в;sроют 
( llо~лом всю :tемлю, сделав ее приrодной для по­

'' ва и в то же время удобрив ее своим наво;:~ом. 
ll равда, прои;sведенный опыт пока:tал, что такаа 
11 работка :tемли требует больших хлопот и 
JHI ходов, а урожай ничтожен. Однако никто 
11 сомневается, что ~то и;sобретевве поддается 

с•овершевствованию и имеет блестящую бу-
•,gность. 

Я вошел · в следующую комнату, rде стены 
rrотолок были сплошь ;:tатявуты паутиной*, ;:ta 

н лючевием y;:tкoro прохода для в;3обретателя. 

а в пока;:tался в двервх, как последввй rромко 
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аакрвчал мне, чтобы в был осторожнее в ве 

порвал ero паутины. Он стал жаловатьсв ва 
роковую ошибку, которую совершал до сих пор 

мир, утв.лиаируи шелковичных червей, тоrда ка• 

7 вас всеrда под рукой множество васекомьn:. 
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б сконечно превосходяших упомянутых червей, 
аtбо они одарены всеми качествами не только 
rряднльщнков, но н ткачей. Далее н;:tобретатель 
/(а;:t ал, что утнли~tацна пзуков совершенно н;:tба­

нт от расходов на окраску тканей; н я вполне 

б днлся в ~том, коrда он пока;:~ал нам массу 
раснв';'П ра;3ноцветных ъtух, которыми кормил 

шtуков и цвет которых, по ero уверениам, не­

нбходимо должен передаваться и;3rотовленной 
11 уком пряже. И так как у веrо были мухи 
ас:ех цветов, то он надеялся удовлетворить 

усам каждоrо, как только ему удастся найти 
rодходящую пищу дли мух в виде :камеди, масла 

1 друrих :клейких веществ и придать такиl\1 

tбра;:tом большую nлотность и орочиость нитя!lt 
111утнны. 

Там же был астроном, проектнровавший по­
с• тнть солнечные часы на большой флюrер 

1 туши, с целью соrласовать rодовые и суточ-

111 с движения ;3емли и солнца с случайными 
,,щжениями ветра. 

Л пожаловался в ~то время на леrкпе спа;:tмы 
елудке, и мой спутник привел меня в ком-

ту ;:tвамевитоrо медика, особенно прославивше­

rося лечением rастрическнх боле;3ней путем двух 

11ротивоположвых операций, прои;:~воднмых oд­
IIIM и тем же инструментом. У неrо был большой 

1' дувальвый мех ~ длинным тонким ваиовеч· 
" I(OM и;:~ елоповой кости. Доктор утверждал, 
1 о, вводя трубку ва восемь дюймов в ;3адиий 
•110 од и ра;:tдуваи мехи, ов может привести 

шки в такое состояние, что они станут по~ожи 

1 высохший оу;3ырь. Если боле;3нь более упорна 
жестока, доктор вводит трубку, воrда иехв 
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наполнены во;;~духом, и вrониет ~тот во:;~дух 

в тело бо.'lьноrо; 15атем он вынимает трубку, 

qтобы ВНОВЬ ВаПОЛВНТЬ меха, ПЛОТНО :JaKpЫBSJI 
JJa :')То времи большим пальцем :;~адвепроходвое 

отверстие. Эту операцию он повторнет три или 
четыре ра:;~а; после ~тоrо введенвый в желудок 

во:;~дух быстро устремлиетса наружу, увлекав 

с собой все вредвые вешества (как вода ~ на-

соса), и больвой вы:;~доравливает. Я видел, каR 
он прои~5вел оба ~кспсрвмевта над собакой, во 
ве :;~аметил, чтобы первый ока~5ал какое-вибуд• 
действие. После второrо животвое страшво раа· 



ПУТЕШЕСТВИЕ В JIAIIYTY З69 

дулось в едва ве лопнуло, :~аrем тав обИJiьно 
опорожнилось, что мне и моему спутнику ста.11о 

очень противно. Собuа мrновенно околела, 
к мы покинули доктора, прилаrавшеrо старанИJI 

вернуть ее к жи~ни при помоцжн той же опе­

рацWI. 

Я посетил еше мноrо друrих комнат, но, 
1111ботясь о краткости, не стану утруждать чита­

теля описанием всех диковин, которые .в там 

видел. 

До сих пор я по~накомился только с одним 
отделением Академии; друrое же отделение было 
предна~начево длв ученых, двиrавшвх вперед 

с11екулятивные науки; о ,нем в н скажу не­

сколько слов, предварительно упоиввув еше 

об одном ~tнаменвтом ученом, н:~вес;тном 11дес.ь 
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под именем увнверсальвоrо вскусвнка. Он рас­
ска;3ал нам, что вот уже тридцать лет он посвя­

щает все свои мысли улучшению человеческого 

существования. В его распоряжении две больши~ 
комнаты, наполненные удивительными дикови­

нами, н пятьдесят помощников. Одни сгущают 
ВО~Jдух в вещество сухое н ося~Jаемое, И~JВлекая 

HiJ него селитру и процеживая водянистые 

и текучие его частицы; другие ра11мягчают 

мрамор для подушек н подушечек для булавок; 

третьи приводят в окаменелое состояние копыта 

живой лошади, чтобы предохранить их от ИiJНа­

шивания. Что касается самого искусника, то он 
;:!анят был в то время ра~Jработкой двух велиiШХ 

;3амыслов; первый ИiJ них - обсеменение полей: 
мякиной, в которой, по его утверждению, 

13аключена настоящая прои~Jводительная сила, 

что он дока;~ывал 111ножеством ~кспернмснтов, 

для меня, к сожалению, совершенно непонятных; 

а второй- приостановка роста шерсти на двух 

ягнятах при помошн особого прикладываемого 
снаружи состава и;3 камеди, минералных и рас· 

тительных веществ; и он надеялся в ведалеком 

будущем ра~Jвестн во всем королевстве породу; 
голых овец. 

После ~того мы пересекли двор и вошли 
в другое отделение Академии, где, ка1с в уже 
ска:~ал, 13аседали прожектеры в области спеку· 

JIJITИBBЫX наук. 

Первый профессор, которого в ~tдесь увидел, 
помещался в огромной комнате, окруженный 

сорока учениками. Мы обменялась в;3аимными 
приветствиимв. Увиди, что я внимательно рас· 
сматриваю ставок*, ~tавимавший большую часть 
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комнаты, он ска;;~ал, что 11, быть может, буду 

)·див;1ен ero работой над проектом, gель кото· 
poro ~аключаетса в усовершенствовании умо· 

врительноrо знании при помоши технических 

11 механических операgий. Но мир вскоре оgени·r 
всю полезность ~tтoro проекта; и он льстил 

себя уверенностью, что более во;;~вышеннаи 

идеи никоrда еше не во;;~никала ни в чьей 
rодове. Каждому известно, как трудно и;;~учать 
науки и искусства 110 обшепринитой методе; 
между тем, с помошью ero изобретении самый 
невежественный человек, произведи небольшве 

издержки и ~tатратив иемноrо физических уев· 

лий, может писать кииrи по философии, по:;t~tии, 

11олнтике, праву, математике и боrоеловию при 

полном отсутствии ~tрудици.и и таланта. Затем 
он подвел меня к станку, подле котороrо рядами 

стояли его ученики. Станок ;3тот имеет два· 
дцать квадратных футов и помещается посре· 

дине комнаты. Поверхность ero состоит и;~ мно· 
• ·ества деревянных дощечек, каждая величиною 

игральную кость, одни побольше, другие 
ааоменьше. Все они сцеплены между собой тон­
кими проволоками. С обеих сторон каждой 
1 ощечки прИiшеено по кусочку бумаги; на ;:~тих 

ffy tажках написаны все слова их я;=~ыка, 

11 различных иаклоненttях, временах и падежах, 

110 бе;=~ _всякого· порядка. Профессор попросил 
1 ни быть внимательнее, так как он собирался 

11 стить в ход своiо машину. По Rомандс ~того 
•tеного мужа :каждый ученик вэял желе;=~ную 

11 · коитку, которые в числе сорока были вста-
1 левы по краям станка; после того как }Ченики 

с делали несколько оборотов рукоитками, рас-
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положение слов совершенно ~менилось. Тоrда 
профессор прика~ал тридцати. шести }·чевикам 

медленно читать обра,овавшиеса строки в том 
поридке, в каком они ра:Jместились в раме; если 

с::rучалось, что три в.ли четыре слова составлили 

часть фра~ы, ее диктовали остальным четыреи 

ученикам, испо:rнавши!\1 роль писцов. Это упраж· 
некие было повторено три И.'JИ четыре pa:Ja, 
и машина была таЕ устроена, что после Еаждоrо 

оборота слова принимали все новое располо­

жение по мере тоrо, как квадратики перевора­

чивались с одной стороны на друrую. 

Молодые студенты 'анимались ~тпми упра· 
жнеиикми по шести часов в день; и профессор 
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nока;3ал мне l'tножество томов in-folio, состав­
ленных И;J подобных отрывочных фра;3; он на­

tсревался свя;~ать их вместе и H;J полученноrQ 

uашм обра;~ом материала дать миру полный 

1 омпендий всех искусств и нау1t; ;3та рабоrа 

\ОСЛа бы быть, ОДНаКО, еше бодее )"Л)'ЧШеНЗ 
11 ;~начите.1:ьно усtюрена, если бы уда .rrось 
брать фонд для сооружения пптисот такиJt 

1·танков в Лаrадо и сопостав11ть фра;~ы, rioлy· 
' нные на каждом и;~ них. 

Он сообшил мне, что ;но и;~обретение с юных 
11ст поrлщ:цаст все ero мысли, что теперь в ero 
·тапок входит це;rый сдоварь и что им точней· 

11ш~r обра;~ом высчитано соотношение числа 

•щстиц, имен, rлаrолов и друrих частей речи, 
нотрсб.1 яемьrх в наших книrах. 

Л принес· rдубочайшую б.ыrодарность ~тому 
IЮЧТеННО!НУ мужу ;la ero ЛЮбС;JНОе ПОСВЯЦ!СIIИI' 

н•ш1 в тайны своеrо ве.'lикоrо и;Jобретения 

" да.'l обешание, ес,ти: мне удастси коrда•нибуд:. 
1 рнуться на родину, во;3дать ему должное, как 

1 J~lшственному и;~обретателю ~той И;3умительной 
щшины, форму и устройство tюторой я попро· 
нл у неrо по;~волевие срисовать на бумаге 

м при.'lаrаю свой рисунок к вастояшему в;~да• 
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нвю. Я ска:;3ал ему, что в Европе хотп и суше· 
ствует между учеными обычай похщуать дру 
у друrа и:;3обретения, имеюш;ий, впрочем, т 
положительную сторону, что во:;3буждает пол • 
мику для ра:;3решения вопроса, кому принад• 

лежит подлинное первенство, тем не мен 

и общgаю принять все меры, чтобы честь 13тоrо 
и;Jобретения всецело осталась 13а ни111 и инке 

не оспаривалась. 

После ;Jтoro мы пошли в школу Я13ЫКО~Jнавинt 
rде :;3аседали три профессора в ученой ковф ­
ренции, uосвяш;енной вопросу об усоверше11• 
ствовании родноrо я;Jыка. Первый проект пред• 
лаrал сократить ра:;3rоворну10 речь путем са 

денип мноrосложных слов к односложны 

и упра;Jднеиuп rлаrолов в причаствй, так ко 
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действительuости все мысли~1ые пеши суть 

uлько имена. Второй проект требовал полноrо 
ничтожения всех слов; автор ~тоrо проекта 

сылался rлавным обра;3ом на ero поль;3у дл11 
оровья и сбережение времени. Ведь очевидно, 

1 о Itаждое прои;3посимое нами слово сопряжено 

1 некоторым н;3нашиванием леrких и, следова· 

11 льно, приводит к сокрашению нашей жи;Jни . 
так как слова суть только на;3вания веше•i, 

то автор проекта выска;3ывает предположение, 

1 о для нас будет rора;3до удобнее носить при 

1'1 бе веши, необходимые дл11 выражения наших 
н.rслей и желаний. Это И';3обретение, блаrодар11 

большим удобствам и поль;3е для ;3доровь11 , 

всей вероятности, получило бы широкое 
пространение, если бы женшины, войда 
тачку с невежественной чернью, не приrро· 

11ли поднять восстание, требуя, чтобы щsы,;у 

была предоставлена полная воля соrласно 
• 1 tрому дедовскому обычаю: так простой народ 

111 т<.11нно оitа;Jывается непримиримым вparo~t 

11 у1ш! Тем не ~rенее, мноrие весьма учеuые 
t tудрые люд11 поль;3уются ~'/ТИМ способом выра­

' ния мыслей при помощи вешей. Единствен­
ltt,tм неудобство~r является то обстоятельство, 

11 в случае необходи~tости вести пространный 
1• , rовор на ра;3нообра;3ные темы собеседника:-.1 
щнrходится таскать на плечах большой у;3ел 

щами, если средства не по;3воляют нанять 

t 111 1'/TOro одноrо или двух ;3доровых парией. 

lн часто случалось видеть двух таких мудре­
нn, и;3немоrавших под тяжестью ноши, подобно 

1 шим торrовцам: в ·ра;3нос. При встрече на 
шuе они евамали с плеч мешки, отврываJIИ 
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их и, достав оттуда иеобходи111Ые вещи, веяи 
таким образом бесе.цу в про.цопжение часа; 
аатем с101адывали свои пожитки, помотали ~pyr 

p,pyry вава:пить их на плечи, проща:пись и рас· 
ходились. 

Впрочеи, .цл• коротких в весложных pa;Jro· 
воров можно восить все необхоJJ;имое в кармане 

AJJИ ПОДМЫШКОЙ, а ра;JГОВОр, ПfiОИСХОДIIЦ!ИЙ В ДО• 
машней обстановке, не вы;~ывает никаких ;~атруд· 

некий. По~тому комнаты, rде собираются пица, 
применаЮQ!ИС ~тот метод, наполнены всевоз· 

можными пре.цметамк, приrоднwми служи·11, 

материалом для таких искусственных раэrоворов. 

Друrим великим преимуществом ;~тоrо п;;sобре· 
ТеНИВ JIBЛIIeTCII ТО, ЧТО ИМ МОЖНО ПОЛЬЗОВаТЬСII 

как всемирным ваыком, поивтнЬПII дли всех 

цивилизованных вацвi, ибо хебепь и дoмamИJIII 
утварь всюду одинакова или очень похожа, 

так что ее употребление .пеrко может быт., 

понвто. Таким образом поспанввки беа труда 
иотут говорить с иностранными короламв в вх 

министрами, ваык воторых им совершенно ве 

известен. 

Я посети.п также математическую школу, rде 
учитель преподает ~Jту вауву по такой методе, 
вакую едва .пи вщ1можво представить себе у вас 

в Европе. Каждав теорема с дока:~ате.пьством 
тщательно переписываетсв на токенькой об.11атке 
чернилами, состав.11еввыми щJ микстуры против 

rоловвой бо.пн. Ученик r.потает облатку ва· 
тщgав н в течение трех следуюQУIХ дней не еС1' 
ничеrо, кроме х.пеба и воды. Коrда облатка 
переварнваетс11, мв~естура поднимаетсв в ищ1r, 

ориносв с собой туда же теорему. Однако до 
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сих пор успех :;tтorQ мето.ца ве:Jвачите.'Jен, Ч'IО 

объясвветси отчасти какой-то ошибкой в опре· 
.целении .ЦOIJЬI или состава микстуры, а отчасти 

о~орством мальчишек, которым ~tта пилю.'lа так 

11ротивна, что они стараются после приема 

nыплюнуть ее преж.це, чем ова успеет ока:Jать 

ruoe .цействие; к тому же, их никак не у.цаетса 
убедить соб.'Iюдать в точности пре.цппсаниое 
DО;lдержаuие. 



ГЛАВА ШЕСТАЯ 

1/родолженне оп11сан11в Акаде.vнн. Автор предла· 
1ает некоторые усовершенствованвв, коТО[JЫС 

с благодарностью прннвмаютсв. 

шноле политнчесюtх про· 

жектеров и не был осо· 
бенно порадован. Тамошн11е 
профессора были, на мой 
в:;~rлид, людьми совершенно 

рехнувшимиси, а такое :~ре· 

лише всеrда наводит на 

мени тоску. Эти несчаст· 
вые предлаrалв способы 

убедить монархов выбвратh 
себе фаворитов и:;~ людей 
умных, способных и добро· 

де тельных; научить а• инистров принимать в расчет 

~бщественное блаrо; награждать людей достой· 
ных, талантливых, о~>а:~авших обшеству выдаю· 

щиеся услуrи; учить монархов по;;•наiшю их 

11стпнных интересов, которые осiiовавы на ивтс· 
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ресах их народов; поручать должности лицам, 

обладаюшим необходимыми качествами дли тоrо, 
чтобы Jаввмать их; н множество друrвх двквх u 
нево;9можвых фавтаJнй, которые никоrда еше не 
:sарождалнсь в rоловах людей Jдравомысл&J..!!ИХ. 
Таким обраJОМ, R еше paJ убедилеи в спра· 
ведливости старннвоrо ИJречении, что ва свете 

11ст такой нелепости, которую бы иные фиJtО• 
софы не Jашишалн как истину. 

Я должен, однако, отдать справедливость ~тому 
отделению Академии и прИJнать, что ве все 
11 нем имело такой химерический характер, Так, 
и по~накомилсв там с одним весьма талантли· 
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вы&r доктором, который, повидимому, в совер· 
шеистае ~учил природу и механ~i\-1 правитель· 

ственной власти. Этот ~наменитый муж с большой 
поль;:юй посввтил свое вpel'IIII нахождению ради· 
Еальных лекарств от всех боле;Jней и нрав· 
сrвенноrо повреждения, 1шторым подвержены 

ра;Jличные обшеств.енные власти! блаrодаря по­
рокам и слабостям правителей-с одной стороны, 

11 распушенностн управляемых--с друrой. Так, 
например, поскольку все писатели и философы 

единоrласно утверасдают, что сушествует боль.­
шаи аналоrии между естественным и политич • 
сжим телом, то не яснее ли исноrо, что :;.до· 

ровье обоих тел должно сохраниться н боле:;tюr 
лечиться одними и теми же средствами? Всею1 
прп:;tнано, что сенаторы и члены высоких палат 

<Jасто страдают мноrословием, ;Jапальчивосты 

11 друrими дурными настроениими; мноrимас 

бо;lе:;tними rоловы н особенно сердца; сильнымаt 

конвульсиями с мучительными сонрашения~tш 

нервов и l'ltуснулов обеих рук, и особенно пра· 

вой; ра;Jлитием желчи, ветрами в животе, rоло· 
вокружением, бредом; ;Jолотушиыми опухолями, 
наполненными rнойной и ~ловонной матерней ; 
кислыми отрыжнами; волчьим аппетитом, несва· 
рением желудка и массой друrих боле;Jней, ко· 
торые не к чему перечислять. Вследствие · ~тоr 
~наменитый донтор предлаrает, чтобы во времn 
со:;tыва сената на nервых трех ero :;.аседання 

присутствовало несколько врачей, которые, п 
окончаннн преиий, шупали бы пульс у кажДоrо 
сенатора; :;sатем, по :;tрелом обсуждении харак· 
тера каждой боле:;tни и метода ее лечении, 
врачи :;tти должны во:;tвратиться на четвертЫ1 
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день в ;:~алу ;:sаседаний, в сопровождении :ште­
карей, снабженных необходимыми медикамен-
тами, и, прежде чем сенаторы 

1ше, дать каждому и;:~ них: 

с.•1абительноrо, очишающеrо, 
внжущеrо, облеrчительноrо, 

начнут совеща· 

утолительноrо, 

ра;:sъедающеrо, 

расслаблнющеrо, 

противоrоловноrо, противожелт)·шноrо, противо· 

мокротноrо, противоушноrо, смотря по роду бо­
ле;:sни; испытав действие лекарств, в следующее 

;3аседание врачи должны или повторить, или 

переменить, или перестать давать их. 

Осуществление ;:~тоrо прое1па должно обой· 
тись недороrо, и он мошет, по моему скром· 

ному мнению, принести мноrо поль;:sы для 

ускорения делопрои~водства в тех странах, rде 

сенат принимает какое-нибудь участие в ;:~ако· 

нодательной власти; породить единодушие, со­
кратить прения, открыть несколько ртов, теперь 

~акрытых, и ~акрыть rора;що большее число 

открытых; обу~дать пыл молодости и с~шrчкть 

сухость старости; расшевелить тупых и охла­

дить rорлчих. 

Далее: так как все жа:чются, что фавориты 
тоеударей страдают короткой и слабой памятью, 

то тот же доктор предлатает Itаждому, полу· 

чившему аудиенцию у первоrо министра, по 

11~ложении в самых 1юротких и ясных словах 

сушиости дела на прошанье потянуть ero ;:sa 
нос, или дать ему пипок в живот, или насту­

пить на мо;:sоль, или надрать ему уши, или 

уколоть чере;:s штаны булавкой, или ущИпнуть 
до синяка руку и тем предотвратить министер­

скую ;:sабывчивость. Операцию следует повто· 
рять каждый приемвый день, пока просьба не 

!3 Зак.228 
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буАет исполнена или не последует ватеrорвче­
ский отка,. 
Он предлаrает также, чтобы каждый сенатор, 

выска,ав в большом нациовальном совете свое 
мнение и приведи в ero поль;:~у доводы, пода· 

вал свой rолос 'а примо противоположное 
мнение, в ручаетси, что при собдюдении ~тоrо 
предписании исход r()лосованиц всеrда будет 

блаrодетелеи дли rосударства. 
Если ра;:~доры между партними становвтсв 

ожесточенными, он рекомендует ;:~амечательвое 

средство примиреиив. Оно ;:~аключаетсв в сле­
дуюшем: вы берете сотню лидеров каждой партии 
и ра;:~биваете их на пары, так чтобы rоловы 

людей, входвщих в каждую пару, были приб.'IИ­
;:~ительно одинаковой величины; ;:~атем пусть 
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два искусных хирурrа отпилят одновре!\lенно 

:;sатылки у каждой пары таким обра;:sом, чтобы 
мо;;~r ра:;sделился на две равные части. Пусть 
будет прои;:sведен обмен сре;:sанными ;:sатылками, 

и каждый и;;~ них приставлен к rолове полит11· 

ческоrо противника. Операция ~та требует, 
повидимому, большой тцжательности, но профес· 
сор уверял нас, что если она сделана искусно, 

то вы;:sдоровление обеспечено. Он рассуждал 
следующи!.\1 обра;:sом: две половинки rоловноrо 

мo;:sra, принуждеиные спорить между собой в про · 
странстве одноrо черепа, скоро придут к доб· 
рому соrлашению и породят ту умеренность 

и ту правильиость мышлепия, которые так 

желательны для rолов людей, воображающих, 

будто они появились на свет только для тоrо, 
чтобы стоять на страже ero и управлять ero 
движениями. Что же касается качественноrо 
или количсственноrо ра;:sличия между мо;:srам11 

вождей враждующих партий, то, по уверениям 
доктора, основанным на продолн;ительном опыте, 

JITO сущие пустяки. 

Я присутствовал при жарком споре двух про· 
фесеорав о наиболее удобных и действитель· 
иых путях и способах в;:sимания податей, так 
•rтобы они не отяrщуали население. Один 
утверждал, что справедливее всеrо обложить 

и;:sвестнЫ!.\1 иалоrом пороки и бе;:sрассудства , при­

чем сумма обложения в каждом отдельном слу­
чае должна определяться самЫ!.\1 спра:ведли&ым 

обра;:sом жюри, составленным и;:s соседей обла· 
r емоrо. Друrой был прямо противоположноrо 
мнения: должны быть обложены налоrом те 

1сачевтва тела и души, :;sa которые люди больше 
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всего ценят себя; налог должен повышаться 
или понижаться, смотря по степени совершен­

ства ~тих качеств, оценку которых следует 

всецело предоставить совести самих платель­

щиков. Наиболее высоким налогом облагаются 
лица, поль~ующJ,~:еся наибольшей благосклон­
ностью другого пола, и ставка налога опреде­

ляется соответственно количеству и природе 

полученных ими ~наков благорасположения; 
nричем сборщини податей должны довольство· 
ваться их собственными пока;:sаниями. Он пред­
лагал также обложить высоким налогом ум, 

храбрость и учтивость и в;:sимать ~тот налог 
тем же способом, т. е. сам плательщик опреде­

ляет степень, в какой он обладает ука~анными 
качествами. Однано честь, справедливость, муд· 
рость и ~навив не подлежат обложению, потому 

что оценка их до таной степени субъективна, 
что не найдется человека, который при;:sнал бы 
их существование у своего ближнего или пра­

вильно оценил их у самого себя. 

Женщины, по ero предложению, должны 
быть обложены соответственно их красоте 

и уменью одеваться, причем им, кait и мужчи­

нам, следует предоставить право самим расце­

нивать себя. Но женское постоянство, целомуд­
рие, ~дравый смысл и добрый нрав не должны 
быть облагаемы, так как доходы от ~тих статей 

едва ли покроют и;:sдержки по в;:sи111анию налога. 

Чтобы ~аставить сенаторов служить интере­
сам норовы, он предлагает распределить среди 

них высшие должности по жребию; причем 
каждый и~ сенаторов должен сперва присигнуть 

и поручиться в том, что будет голосовать 
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в интересах двора, веаа-симо от тоrо, вавоi: 
жребий выпадет ему; о.цваво веудачввкв обJiа­
.цают правом снова 'l'ВВуть жребий при освобо­
ждении вавой-ввбу.ць вакансии. Тавви обр-.ои 
у севаторов всеrда будет поддер:JВВВатьск ва.цеz.ца 
на поJiучевве места; ввито ~q~ вих ве ставn 

жаловатьск на вевсполвевве обешаввк, в ве· 
удачники будут вавалввать свои веу.цачв ва 
судьбу, у которой плечи швре в крепче, чем 
у любоrо ивввстра. 

Др;уrой профессор покааал мве обширную 
рукопись ввструкuий* ДJIB открытвк противо­

правитеJJьственных ааrоворов. Он рекомевдует 
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rосударственным мужам исследовать пишу всех 

подо~рительных. лиц; ра~у;анать, в какое врема 

они саднтсн ;:~а стол; на каком боку спят; какой 
.рукоЙ ПОДТИраЮТСЯ; ТЦ!аТеЛЬНО раССМОТреть* ИХ 
;3кскременты и на основании их цвета, ;:~апаха, 

вкуса, rустоты, ооноса влв ;аапора составить 

суждение об их мыслях и намерениях: ибо 
люди викоrда не бывают так серье;аны, rлубо­
комысленвы и сосредоточенны, как в то времн, 

коrда овв сидит на стульчаке, в чем он убе­
дился на собственном опыте; в самом деле, 
~torдa, находясь в таком положении, он пробо­
вал, просто в виде опыта, ра;:~мышлять, каков 

паилучший способ убийства короли, то кал ero 
приобретал ;аелеиоватую окраску, и цвет ero 
бывал совсем друrой, коrда он думал только 

о поднитии восстания пли о поджоrе столицы. 

Все рассуждение написано с большой прони· 
цательностью и 15аключает в себе мноrо наблю· 
дений, любопытных и поле15ных для rосудар· 

ственных людей, хотя ;3ТИ наблюдения пока15ались 
мне недостаточно полными. Я отважился ска· 
~ать ~то автору и предложил, ес-11и он пожелает, 

сделать некоторые добавлении. Он привял мое 
предлоЖение с большей блаrожелательвостью, 
чем !'~ТО обычно бывает у писателей, особенно 
тех, которые 15анимаются состаВ11евием проектов, 

15анвив, что будет рад услышать дальнейшие 
ука;аании. 

Тоrда и ска;аал ему, что в королевстве Трвб· 
ива*, на;аываемом ту15емцамв Лавrдев, rде я про· 
был .некоторое время в одно И!~ моих путеше· 
ствий, большан часть васелении состоит сплошь 
и;:~ ра;:~ведчвков, свидетелей, доносчиков, обвини. 
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телей, истgов, очевидgев, присижиых, вместе 
с их мноrочисленными подручными в помош· 

инками, иаходишимиси на жалованье у министров 

в депутатов. Эаrоворы в ~том королевстве 
обыкновенно ивлиютси махинацией людей, ае­

лаюшнх укреПИТЬ СВОЮ репутаЦИЮ ТОИЮIХ ПОЛИ· 

тиков; вдохнуть новые силы в одряхлевшие 

орrаны власти; ~tадушить или отвлечь обшествев· 
пое недовольство; наполнить свои сундуки ков­

фисковаиным имуqжеством; укрепить или 

подорвать доверие к rосударственному кредиту, 

соrласуи колебании курса с своими личными 

выrодами. Прежде всеrо они соrлашаютсв 
и определиют промеж себи, коrо Blt ~tаподо;!~реи­
ных лиц обвинить в составлении ааrовора; 

;3атем прилаrаютси все старании, чтобы ~tахва· 
тить письма и бунаrи таких лиц, а их авторов 

11аковать в кавдалw. Захваченные письма и бу· 
маrи передаютек в руки специальных 11ватоков, 

больших искvсников по части вахождеввв таии­

ственноrо :tн"ачении слов, слоrов и букв. Так, 
Ва.Jiрнмер, они открыли, что 

сиденье ва стульчаке оавачает тайвое 
совешаиие; 
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стаи rусей- сенат; 

~ --
х.ремаа собака- претендента*; 

чума- постоаввую армию; 
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сарыч- первоrо министра; 

подаrра - архиепископа; 

виселива- rосуАарствеввоrо секретари; 
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вочвоi ropmoк - комитет вет.мо•; 

решето - фрейлину; 

lleTJI8 - peBOJIJOJIIIIO; 
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мышеловка- rосу.царственную службу; 

бе~доннаа бочка- ка;sвачейство; 

помойнаа ама- двор; 
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дураgквй воJJпав- фаворита; 

C.llo•aивwii тростаив-судебную паJJату; 

пустаа бочка- reвepua; 
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rноящаяся рана - систему управлении. 

Если ~тот метод ока;:~ывается недостаточным, 
они руководствуются двумя друrими, более дей­
ствительными, и;:~вестными между учеными по.ц 

11менем акростихов и анаграмм. Один и~ ~тих 
методов по;:~воляет им расшифровывать все ини­

L!.Иалы, соrласно их политическому смыслу. Так 

N- бу.цет о;:~начать ~аrовор; 

В - кавалерийский полк; 

L - флот на море. 
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Поль~tуись вторым методом, ~tаключающимси 
в перестановне букв подо~tрительноrо письма, 
можно прочитать самые ~tатаенные мысли в 

у~tвать самые совровенвые намерении недоволь· 

вой партии. Например, если и в письме к друrу 
rоворю: «Наш брат Том нажил rеморой:.*, искус. 
вый дешифровальшик Bll ~tтвх самых букв про· 
читает фра~tу, что ~taroвop открыт, надо сопро· 

тввлитьсв в т. д. Это в есть аваrрамматический 
метод. 

Профессор rоричо поблаrодарил меви ~ta 
сообшение ~tтих наблюдений и обешал сделать 
почетное упоминание обо мне в своем трактате. 
Ничто более в ~tтой стране не привлекало 

в себе моеrо внимании, в в стал подумывать 
о во;3врашении в Анrлию. 



ГЛАВА СЕДЬМАЯ 

Автор осrав.Jiвет Лаrадо и прибывает в Мuьдае 
11адо. Ов не попадает ва кораб.6ь. Совершает 
короткое путешествие в Г .6аббдобдриб. П рие11, 
ока$аввыii автору праввте.Jiеll ~Jтoro острова. 

овтввевт, 'llастью ко­

тороrо BBJIIIeTCJI !'ТО 

королевство, прости­

раетсв, как 11 имею 

основавне думать, ва 

восток по направле­

нию к венеследовав­

ной области Америки, 
к :~впаду от Калифор­
нии; ва север оно та­

нетса по направлению 

к Тихому океану, кото­
рый находвтс11 ва расстоввив не более ста пвтвде­
сатн МН.IIЬ от Лаrадо; 1Jдесь есть прекрасный порт, 
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аедуший оживленную торrовлю с большим остро· 
вом Лarrвerr, расположеиным на северо·~tапад под 
29° севервой широты в 140° долrоты. Остров 
Лarrвerr лежит на юrо-восток от Японии на 
расетоивив около ста лвr. Японский император 
в король Лarrнerra живут в тесвой дружбе, 
блаrодара которой между двуми этими остро· 
вами провсходит частые сообшеиии. По~тому 
в решил направить свой путь туда с целью при 
первом случае во~tвратитьси в Европу. Я ваиил 
двух мулов в проводника, чтобы он ука~tал мне 
дороrу и переве~t мой небольшой баrаж. Про· 

стившвсь с моим блаrородным покровителем, 
ока~tавшвм мне столько услуr в сделавшим 

боrатый подарок, и отправился в путь. 
Мое путешествие прошло бе~t всикнх случаЙ· 

востей или првключеввй, о которых стоило бы 
упоминуть. Коrда в прибыл в Мальдонадо (мор· 
ской порт острова), там не только не было ко· 
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раблs, отправляющегося в Лаггнегг, но и не пред· 
иделось в бли;iком будущем. Город ~тот величи­
rой с Портсмут. Вскоре s ;iавел некоторые ;iПа· 
Jсомстра и был принят весьма гостеприимно. О див 
патвый господин ска;iал мне, что так как корабль, 
идущий в Лаггнегг, будет готов к отплытию 
11е ранее месяца, то мне, может быть, доставит 

r которое удовольствие ~кскурсвя на острово• 
лаббдобдриб, лежащий в пяти лигах к юго­
ападу. Он предложил сопровождать меня вме-

сте со своим другом и достать мне для ~той 
nое;iдки небольшой удобный баркас. 

Слово Глаббдобдриб, насколько для меня по· 
11ятна его ~тимология, о~пачает остров чqро­

деев в волшебников. Оп равняется одной трети 
острова Уайта и очень плодороден. Им упра· 
•ляет глава племени, сплошь состоящего Щt 

10лшебпиков. Жители ~того острова вступают 
1 браки только между собою, и старейший 
1 роде является монархом или правителе_м. 

него великолепный дворец с огромным пар· 

ом в три тысячи акров, окруженным камеп­

rой стеной в двадцать футов вышины. В ~том 
1арке есть несколько огороженных мест дли 

скотоводства, хлебопашества и садоводства. 

Слуги ~тщ·о правители и ero семьи имеют 
rесколько пеобычный вид. Благодаря хорошему 
11анию некромантии, правитель обладает силой 
1ы~ывать по своему желанию мертвых и ;iаста· 

лить их служить себе в течение двадцати че­
ырех часов, по не дольше; равным обра;iом 

оп не может вы;iывать одно и то же лиuо 

•шще чем pa;i в три месяца, исключая каких· 

нибудь чре;iвычайных случаев. 
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Коrда мы прибыли ва остров, было около 
одиввадцати часов утра; один ИIJ моих спутни­

иов отправилса к правителю испросить у веrо 

аудиенцию дла иностранца, который авилса ва 

остров в надежде удостоитьса высокой чести 

быть прииатым ero высочеством. Правитель 
немедленно дал свое соrласие, в мы все трое 
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вошли в дворцовые ворота между двумя рядамв 

стражи, вооруженвой в одетой по весьма ста­

ринной моде; на лицах у нее бьiло нечто такое, 
что наполнило меня невыра/IВМЫМ ужасом. Мы 

миновали несколько комнат между двумя рядаJОI 

таких же слуr и пришли в аудиенц-11ал, rде, 

после трех rлубоких покловов и нескольких 

обших вопросов, нам было ра11реше~о сесть на 
три табурета у нижней ступеньки трона ero 
ысочества. Правитель понимал Я/IЫК Бальнв­
барби, хотя он несколько отличаетси от мecт­

lloro наречии. Он 11адал мне несколько вопро­
ов о моих путешествиях в, желая пока11аn., 

'Что со мной будут обрашатьси 11апросто, дап 
вак присутствуюшвм удалиться, после чеrо, 

моему величайшему и~tуМJJевию, они мrно­

u нпо исчеjlли, как исче11ает сновидение, коrр;а 
мы вне)Jапно просыпаемси. Некоторое вре118 
н не моr прийти в себя, пока правитель не 

уверил меня, что я нахожусь 11десь в полноii 

е~tопасности. Видя полное спокойствие на лицах 
оих двух спутников, привыкши;х к подобноrо 

рода приемам, а понемноrу пришел в себа 

и вкратце расска11ал er(l высочеству некоторые 
1 моих приключений; но и не моr оконча-

тельно поДавить своеrо волнения и часто оrJJВ­

дывалсs ва11ад, чтобы в11rлsвуть ва те места, rде 
с:тоrrлв всче11нувшве cJiyrн-пpQpaiUI. Я удоето­
млеи чести обедать вместе с правителем, Пр8· 

чем новый отряд прввидеииii подавал куmаВЬ8 

• прислуживал Ja столом. Однако теперь все 
~tто не так пуrало иевs, как утром. Я оста­
валеи во дворце до 11ахода coJIВua, во поЧ'ПI· 

tмьво попросВJJ ero высочество JqРавввть меu 
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:аа то, что и не моrу принить ero приrлашение 
остановиться во дворце. Вместе с свов!Wи дру;iьи· 
ми и переночевал на частвой квартире в rороде, 
ивлиюшемси столицей ~тоrо островка, в на дру· 
rой день утром мы снова отправились к пра· 
вителю 11асвидетельствовать ему свое почтение 

в предоставить себи в ero распоряжение. 
Так мы провели на острове десять дней, боль­

шую часть дни у правители, а ночь на rород· 

ской квартире. Скоро и до такой степени свыкся 
с обществом теней в духов, что на третий или 
четвертый день они уже не вы:;~ывали у меня 

вв малейmеrо волнении, или по крайвей мере 
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если у менs и осталось немного страха, то 

JJюбопытство прево;3могало его. Видя ~то, его 

nысочество правитель предложил мне на;3вать 

JIMeнa каких мне в;3думаетси лиц* и в каком 
угодно числе среди всех умерших от начала 

мира и до настоящего времени и ;3адать им 

J(акие угодно вопросы, лишь бы только они 

1шсались событий, происходивших при их жи;3ни. 

И я во всяком случае могу быть уверен, что 
услышу только правду, так как ложь есть 

искусство совершенно бесполе;3ное па том 

в е те. 

Я почтительно выра;3ил его высочеству сво1о 
nри;3нательность ;3а такую высокую милость. 

В ;но время мы находились в комнате, откуда 

ткрывалсn красивый вид па парк, и так как 

мое воображение было настроено торжественно 

н мне рисовались величественные сцены, то 

11 пожелал увидеть Александра Великого во 
rлаве его армии, тотчас после битвы под Ар· 
белой. И вот, по мановению пальца правителя, 

ап немедленно появился передо мной на широ· 

J(OM по-11е под окном, у которого мы стояли. 

Александр был приглашен в комнату; с боль· 
шими ;3атруднениями я ра;3бирал его речь на 

древнегреческом я;3ыке, с своей стороны он 

оже плохо понимал меня. Он поклялся мне, 
1то не был отравлен, а умер от лихорадки бла· 
одаря неумеренному пъянству. 

;3атем я увидел Ганнибала во время его пе· 
J>ехода чере;3 Альпы, который объявил мне, что 
у него в лагере не было ни капли уксуса*. 
Я видел Це;3аря и Помпеи во главе их войск, 

отовых вступить в сражение. Я видел также 
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Цejitapll в момент ero последвеrо торжества. За· 
тем 11 попросВJJ выjitвать римский сенат в одной 
большой комнате и дл11 сравнени11 с ним со­
временный парламент в друrой. Первый кajilaлcs 
собранием rероев в полубоrов, второй-сборв­
шеи раj~~носчиков, карманных воришек, rрабв­

телей и буанов. 
По моей просьбе правитель сделал jitнaк Це· 

jitapю и Бруту првблаji~итьса к вам. При виде 
Брута а проникса rлубоким блаrоrовеиием; 
в каждой черте ~tтoro блаrородноrо лица не· 
трудно бЬVIо увидеть самую совершенную добро· 
детедъ--•елича~ее бесстрастие и твердое~ 
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духа, преданнейшую любовь к родиве и блаrо• 
желательuость к людим. С большим удоволь· 
ствием и убедился, что оба ~tтв человека ва· 
ходитси в отличных отвошевиих друr е друrом, 

и Це,арь откровенно при,налеи мне, что вели· 
чайшве подвнrи, совершеиные им в течение 

жи,ви, далеко ве моrут сраввитьеи ео ел:1вой 
тоrо, кто отвил у неrо JtTY жн,нь. Я удоетоилев 
чести вести долrую беседу с Брутом, в которой 
ов, между прочим, сообwил мне, что ero пре· 
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док Юний, Сократ, Эпаминонд, Rатон младший, 
сер Томас Мур и он сам всеrда находитса вме· 
сте: секстумвират, к которому вса исторва че· 

ловечества ие может прибавить седьмоrо члена. 
Я утомил бы читатела перечисленнем всех 

Jнаменитых людей, вы;;~ванных правителем дла 

удовлетворенна моеrо ненасытноrо желанна 
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nидеть мир во все ~похн ero древвей истории. 
lioльme всеrо в васлаждалек лвuе~реввем JIIO­

/ICЙ, истреблввшвх тиранов в J"урпаторов в вос­
•·таJiовлившвх свободу и поправвые права уrве· 
т•~ш•ых народов. Но к ве способен передать 
nол11овавшве меви чувства в такой форме, чтобы 
11UИ11тересовать читатели. 



ГЛАВА ВОСЬМАЯ 

ПродоJiжевве опвсаввв Г Jiаббдобдрвба.Поправ•• 
к древвей в вовоi всrорвв. 

елав увидеть тех му• 

жей древности, кото· 
рые прославили своа 

ИМЯ УМОМ И ПО:JНаНШI• 

МИ, В ПОСВВТИЛ jitTOMJ 

особый день. Мне при· 
шло на мысль вы· 

:;~вать Гомера и Ар11· 
стотеля во rлаве все• 

их комментаторов; Jlct 

последних ока:;~алое• 

так мпоrо, что несколько сот их принужде вы были 

подождать на дворе и в друrих комнатах дворu•· 

С первоrо же в:;~rляда в у:;~нал jitTHX двух repor11 
и не только отличил их от толпы, во и друr 

от друrа. Гомер был красивее и выше Аристо· 
теля, держался очень првмо дли своеrо во:;~растм, 
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1 rла;3а у веrо бЬIJlв веобыквовевво живые 

1 провиgательвые. Арнетотель был сильно 
rrорблен в опиралсs ва палку; у неrо было 
'Удщуавое лиgо, прsмые редкие волосы и rлу• 

1uй rолос. Я скоро 11аметИJJ, что оба великих 
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!lfyжa совершенно чужды остальной компании, 
никоrда ~тих людей не видели и ничеrо о ни 
не слышали. Один и~ при~раков, имени IШТО• 
poro я не на~ову, шепнул мне на ухо, что 111 

том свете все ~ти комментаторы держатся 11 

весьма почтительном расстоянии от своих прин· 

ципалов, блатодаря чувству стыда и со~нанюо 
своей виновности в чудовищном искажении д;щ 

потомства смысла прои~ведений ~тих авторов . 
Я по~накомил Дидима и Евстафия* с Гомеро 1 

и убедил ero отнестись к ним лучше, чем, МО· 

жет быть, они ~аслуживали, ибо он скоро обнn• 
ружил, что оба комментатора слишком бе~дарны 

и не способны проникнуть в дух по;:~та. Но Арн• 
стотель потерял всякое терпение, коrда я пред· 

ставил ему Скота и Рамуса* и стал и~лаrать ем 
их в~rляды; он спросил их, неужели и в 

остальное племя комментаторов состоит и~ тu 

IШХ же олухов, /КаК ОНИ. 

Затем я попросил правителя вы~вать Декарт 
11 Гассенди, 1шторым предложил и~ложить Ар11• 
стотелю их системы. Этот великий философ 
откровенно при~нал свои ошибки в естеств 11 • 

ной философии, потому что во мноrих случаfl 
ero рассуждения были осиованы на доrадках, :ка 
~то приходится делать всем людям; и он выска~!l 

nредпол.ожеиие, что Гассенди, ра;:Jработавшщ 
в совреi\Iенном вкусе учение Эпикура, и Дека11 
с ero теорией вихрей будут одинаково отверrнут• 
потомством. Он предСiса;:~ал ту же участь теорш 
тю·отения*, которую с таким рвением отста11 
вают современные ученые. При "'том он ~ам 
тил, что новые системы природы, подобно JНI 

вой моде, :меняются с кажды111 поколением и '1 1 
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аже тот, кто пытается дока;;~ать их математиче­

·ким методом, успевает в 13том не иадолrо и вы­

одит BiJ моды, коrда наступают ва;;~вачеввые 

удьбой сроки. 

В продолжение пяти дней и вел беседы также 
и со мноrими друrими учеными древнеrо мира. 

видел большинство римских императоров. 
[ стал упрашивать правители вы;;~вать поваров 
• лиоrабала, чтобы они приrотовили дли вас 
1бед, во, 11а ведостатком материалов, они не 
оrли пока;;~ать вам как следует своеrо искус­

ства. Один илот Аrесилаи сделал вам спартан­
с·кую похлебку, во, отведав ее, и не моr про· 

ОТИТЬ ВТОрОЙ ЛОЖКИ. 
Сопровождавшие меня на остров два джевтль· 

1 на должны были съе11дить по делам домой на 
ри дни. Это вреии я употребил на свидании 
великими людьми, умершими в течение двух 

tли трех последних столетий, славными в моем 
1течестве или друrих европейских странах. Бу­
АУЧИ всеrда большим поклонником древних ;;~на· 
енитых родов, и попросил правители вы;:sвать 

10живу или две королей с их предками, в ко· 
•••честве восьми или девяти поколевий. Но меня 
ностиrло мучительвое и неожиданное ра;:sочаро· 

11ание. Вместо величест~енноrо ряда вевценос· 
tых особ в увидел в одной династии двух 
•крипачей, трех ловких царедворцев и одноrо 
tтальинскоrо прелата; в друrой-цырюльника, 
ббата и двух кардиналов. Но я питаю слиш· 

1 ом rлубокое почтение к коронованным rоловам, 
tтобы останавливаться дольше на ~том щекот· 

ивом предмете. Что же касается rрафов, мар· 
К;;Jов, repцoro~ р; :roмr. подобных лиц, то 
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с ними s ве был так шепетвлев, в прв~tваюсь, 

что не бе11 удовольствии прослеживал до перво· 
веточника своеобра~Sвые черточки, которыми 

отличаютсs некоторые IIВатвые роды. Я бе11 
труда моr открыть, откуда в одном роду про• 

всходит длинвый подбородок; почему друrой 

род в двух поколевиих В~Sобвлует мошенниками, 

а в двух следуюшвх дураками; почему третвА 

СQстовт В11 помешаввых, а четвертый Bll веrо· 
двев; чем об'Ь&свsютс& слова, пров;sвесенвwо 

Полвдором ВврrВ11вем* по поводу одвоrо ~tват• 
воrо рода: Nec vir fortis, лес foemiлa ·casta1 
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каким обра;вом жестокость, лживость и трусосn 
стали характерными чертами некоторых фаiiИ· 

лнй, отличаюшими их так же всно, как фа· 
мнльные rербы; кто первый ;ванес в тот IIJI8 

друrой блаrородвый род сифилис, перешедший 
в следуюшве поколевив в форме ;волотушиых 

опухолей. Все ~то перестало мена поражаn., 
коrда в увидел столько нарушений родословных 
J\ННИЙ пажами, .11акевми, кучерами, иrрокаiiИ, 

rкрипачами, комедиантами, полководgами и кар­

манными воришками. 
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Особенно сильное отврашение вы;3вала у мен• 
новая история. И в самом деле, коrда я уви. 
дел воочию людей, которые в течение прошед• 
mero столетия поль;3овались rромкой славоi 

при дворах королей, то понял, в каком ;3аблу· 
ждении держат мир продажные писаки, припи· 

сывая величайшие военные подвши трусам, 

иудрые советы дуракам, искренность льстецам, 

римскую доблесть и;3менникам отечеству, па• 
божность бе;3божникам, целомудрие содомитам 
правдивость доносчикам. Я у;3нал, сколько п • 
винных превосходных людей было приrоворено 
к смерти или и;3rнанию блаrодарл происка \ 
моrушественных министров, подкупавших суд 11 

и партийной ;3лобе; сколько подлецов во;3вод11 • 

лось на высокие должности, облекалось доn • 
рвем, властью, почетом и осыпалось матер«· 

альвымя блаrами; какое оrромное участие npll• 
нимали в дворцовых движениях, rосударств 1 • 

вых советах и сенатах сводники, проститутJш, 

nара;3иты и шуты. Какое невысокое составило '' 
у меня мнение о человеческой мудрости и че 
вости, коrда я nолучил nравильные сведен1111 

о пруживах и мотивах великих мировых собм 
тий и революций и о тех ничтожных случа11 
ностлх, которым они обя;3авы своим успехом. 

Там л открыл недобросовестиость и нещ 
а;ество тех, кто притя;3ает писать авекдот•J 

или секретвые мемуары; кто отправляет на то 

свет столько королей, подвеся им кубок с лдо 
кто подробно переска;3ывает nроисходившие б 
свидетелей ра~rоворы rосудари с nервым MИIIII 

стром; кто посвяшает вас в мысли и намереюttt 

nосланников и rосударствениых секретарей, но, 
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к несчастью, постоввво при ртом оmвбаетсL 
Т а м и у11вал истинвые причины IIВOrвx веJJИ• 

J(ИХ событий, пора~tнвших мир; увидеJJ, кав ве­

потребнаи жев~ина может управлить потайвой 
лестницей, потайная лестница советом мвви­
стров, а совет министров сенатом. Одвв rеие· 
рал со~tвалси в ноем присутстввв, что ов одер­

жал победу просто блаrодари своей трусости 
и дуриому воиавдовавию, а одив адмирал от­

крыл, что ов победил непривтели вмедствие пло­

хой осведомленности, между тем каков собиралск 

сдать свой флот*. Три короли торжественно объ· 

!4 Зоо.226 



414 ЧАСТЬ ТРЕТЬЯ 

явили мне, что ::sa все их царствование они ни pa::sy 
пе на;:sначили на rосударственные должности ни 

одноrо достойноrо человека, ра;:~ве что по ошибi<е 
или вследствие предательства какоrо-нибу дъ мини· 

стра, которому они доверились, но они руча· 

лись, что подобная ошибка не повторилась бы, 

если бы им пришлось царствовать снова; и 
с большой убедительностью они дока;:~али мне, 

что бе::s ра::sвращенности нравов нево;:sможно 

удержать королевский трон, потому что поло­

жительный, ~мелый, настойчивый характер, ко. 

торый со;:~дается у человека добродетелью, 
является большим неудобетвам для rосударствен· 

ной деятельности. 

Я любопытствовал получить точные сведения, 
:каким способом добываются ;:sнатные титулы 

и оrромные боrатства. Я оrраничил свои иссле· 
дования самой педаЕней ~похой, не касаясь, 

впрочем, настоящеrо времени, и;:s страха причи· 

вить обиду хотя бы Jtно;:~емцам (ибо, я надеюсь, 
читателю нет надобности rоворить, что все 

ска;:~анное мной по ~тому поводу не имеет ни 
малейшеrо касательства к моей родине). По 
моей просьбе было вы;:sвано множество титуло· 

ванных лиц и боrачей и, после самых поверх· 

постных расспросов, передо мной раскрылась 
такая :картина бесчестья, что я не моrу спо· 

койно вспоминать об ~том. Вероломство, уrнс· 
теине, подкуп, обман, сводничество и тому по· 

добные мер;:sости были еще самыми проститель· 

ными средствами и;:~ упомянутых ими, и потому, 

1щк требовало тоrо блаrора;:sумие, и отнесся 
:к ним весьма снисходительно. Но, коrда одн11 
и::s них со;:~нались, что своим величием и боrат· 
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ством они обя~аны содомии и кровосмешению, 
другие- торговле своими женами и дочерьми, 

третьи-и~мене своему отечеству или государю, 

четвертые-отраве, а большая часть-наруше· 
нию правосудия с целью погубить невинного, 
то ~ти открытия,- я надеюсь мне простят 

JITO, - побудили меня несколько умерить чув· 

ство глубокого почтения, которым я от при· 
роды проникнут к высокопоставленным особам, 
как. и подобает маленькому человеку по отно· 
шению к лицам, ваделенным высокими достоин· 

ствами. 

Часто мне приходилось читать о великих услу· 
гах, ока~аввых монархам и отечеству, и я ис· 

полнился желанием увидеть лиц, которыми ~ти 

услуги были ока~аны. Однако мне ответили, 
что имена их иево:;sможно найти в архивах, •• 
исключением немногих, которых исторвя и::sо· 

бра~ила отъявленнейшвми мошенниками и пре• 
дателями; о большинстве их мне никогда не 
приходилось слышать ни слова. Все они появи· 
лись передо мной с удрученным видом и в очень 
худом платье, ~аявляя мне в большинстве слу· 

чаев, что умерли в пишете и немилости, нпо· 

гда даже на ~шафоте или на виселице. 

Среди них находился человек, судьба которого 
пока~алась мне исключительной. Подле него 
стоял восемнадцатилетний юноша. Человек ~тот 
ска~ал мне, что много лет он комаидовал ко· 

раблем, и в морском сражении при Акциуме 
счастливая судьба помогла ему пробиться скво~ь 
ряды неприятельского флота и потопить три 

11ервоклассвых веприятельских корабля, а чет· 

вертый :аахватить в плен, что было единствен· 
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пой причиной беrства Автоива в после,.;овавmеi 
11атем победы; юноша же, стоавmвй подле веrо, 
6ЬL11 ero едивствеввый сьm, убитый в I)TOM ера· 
zеввв. Ов прибавил, что в со:;~ваиии своих :;ta· 
CJryr ов aBRJICB по оковчаввв войны в Рим во 
~вору Авrуста с просьбой ва:;~начвть ero комав· 
диром большоrо корабла, капитан котороrо был 
убит; во ходатайство ero было оставлено бе:;t 
внимании, в sомавдовавве кораблем было по· 
ручево юноше, викоrда не видевшему мора, 

сыну лвбертины*, служанки одной в:;~ любовниц 
императора. По во:;~вращевии ва свой корабль, 
достойвый человек был обвинен в верадивом 

исполнении служебных оби:;~аввостей, в ero 
судно передано одному пажу, фавориту виgе· 

адмирала Публиколы; после I)Toro он удалRJiсв 
па бедную ферму, вдали от Рима, rде и оков· 
чил свою жи;;~вь. Мне так хотелось у:;~иать, ва· 
сколько справедлива I)Ta истории, что в попро· 

сил вы:;~вать Аrриппу, который комаидовал рим· 
сквм флотом в ераженив при Акцвуме. Явив· 
швйсв Аrриппа подтвердил справедливость рас· 
ска:;tа в добавил в нему мвоrо подробностей 

в поль;;~у капитана, и:;~ скромвоств преумеиьшвв· 

mero или утаивmеrо большую часть своих :;ta· 
слуr в ~tтом деле. 

Я был поражен :;~релищем быстрото роста 
ра;;~вращевиоств ~tтой империи, обусловлевиоrо 
по;;~дво провикшей в нее роскошью. Вследствие 
I)Toro на мена не прои;;~вели уже таковоrо впе· 

чатлевиа авалоrичвые ввлевиа в друrих стра· 

вах, rде всево;;~можвые пороки царили rора;;~до 

дольше и rде слава в добыча в:;~давиа моиопо· 

.IIВ:;Iирова.вы rлаввокомаидующимв, которые, быт .. 
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может, мевъше всеrо имеют право ва то в ва 

друrое. 

Так как все вьr:tЫIIaeiiЬie с тоrо света лиgа 
сохранили в мельчайших подробвоствх ввеш­

llость, которую они вмели при жв:sвв, то 

n наполнвлса мрачными мыслвмв при виде вы­
рожденив человечества :ta последнее столетие: 
11асколько венерические боле:tнв со всеми их 

IIOCЛCДCTBИJIMB В ра:tНОВВДНОСТВМИ ~MeBВJIB 
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все черты лица авrлвчаввва, умевыпили рост, 

расслабВJiи нервы, ра:~мsrчвли сухожилив и мус­

кулы, проrвали румвнеg, сделали все тело дрвб· 

••ым в бессильным. 
Я опустилев до тоrо, что попросил вы:~вать 

аиrлвйских поселив староrо :~акала, иекоrда 

столь славных простотою нравов, пиши и одежды, 

честностью в торrовле, подливным свободолю· 
бием, храбростыо в любовью к отечеству. Срав­
нив живых с покойивками, в был сильно удру· 

чеи при Bllдc тоrо, как все iiiTB чистые отече· 

с·rвеииые добродетели опо:~ореиы внуками, ко· 

торые, продавав свои rолоса во времs выборов 
в парламевт, приобрели все порока в ра;;tвра· 

шениость, каким то.'lько можно иаучитьса при 

дворе. 



ГЛАВА ДЕВЯТАЯ 

Автор во~врашаетсв в .l .. lальдо11адо н отт}"да едет 
в коро.Jевство Лarrнerr. Ero арестовывают в 
отправлнют во двореg. Прне.v, о,;а~анныii автору 
во дворуе. Мвлост11вое отноlllенне королв " 

свов.v подданным. 

оrда наступил день на· 

rпero отъе$да, и про· 

сти;Iси с ero высочест­
вом правите.1е~1 Глаб­
бдобдриба и во;;tвра· 
ТИЛСJI С ДBYMII МОИМИ 

спутниками в Мадьдо­
надо, куда после двух­

недедьвоrо ожидании 

прибыл корабль, от· 
правлиюшийси в Лarrнerr; Два МОИХ друrа и еше 
несколько лиц бы.llи настолько любе;;tны, что снаб­
дили мена прови~ией 1:1 проводили на корабль. 
Я провел в дороrе месвц. Мы перевеели сильную 
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бурю и выиуждены были в;:~вть курс на ~апад, что· 
бы достнmуть области пассатных ветров, дующих 
~десь на пространстве около шестидесяти лиr. 

21 апреля 1708 rода* мы вошли в реку 1\люмсr­
виr, устье которой служит морским портом, ле· 

жащим на юrо-восточной оконечности Лarmerra. 
Мы бросили якорь на расстоввив одной лиrи 
от rорода и потребовали сиrналом лоцмана. 
Менее чем чере~ полчаса к нам на борт в~о­
шли два лоцмана и провели нас между рифами 

и скалами, по очень опасному проходу, в боль· 

mую бухту, rде кораблк моrли стоять в совер· 
mенной бе~опасности на расстоянии одноrо 
вабельтова от rородсвой стены. 

Некоторые и~ наших матросов, со ~лым ли 
умыслом или по оплошности, расска~али лоц· 

манам, что у них на корабле есть иностранец, 
:~наменитый путешественник. Последние сооб· 
щнли об ~том таможенно11tу чиновнику, который 
подверr меня строrому допросу, коrда и вышел 

на береr. Он rоворил со мной на в~ыке Валь· 
нибарби, 1соторый блаrодаря оживленной тор· 
rовле хорошо и~вестен в ~том rороде, особенно 
между моряками и служащими в таможне. 

Я вкратце расска~ал ему некоторые и~ моих 
приключевий, стараясь придать расска~у во~· 

можно больше правдаподобия и свя~ностн. 
Однако и счел необходимым скрыть свою нацио­
нальность и на~вался rолландцем, та1с как 

у меня было намерение отправиться в Японию, 
куда, как И;:~вестоо, ИiJ всех европейцев от1срыт 

доступ только rоллапдцам*. Ilо~тому и скаi)ал 
таможенному чиновнику, что, потерпев I>ораблс­

крушение у береrов Бальнибарби и будучи 
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выброшен ва скалу, в был подвит ва Лапуту, 
или Летучий Остров (о котором таможепнику 
часто приходилось слышать), а теперь пытаюсь 
добратьсв до Японии, откуда мне может пред· 
ставитьси случай во~вратитьси на родину. Чнков· 
ник ответНJJ мне, что он должен арестовать 

мени до распорижекий. от двора, куда он напи· 
шет немедленно, в надеетсв получить ответ 

в течение двух недель. Мне отвели удобное 

nомешевве, у входа в которое был пocтauelll 
часовой. Однако 11 моr свободно rулпь по 
большому саду; обраg&ааись со мною довольно 
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хорошо, и содержался 11 все время иа счет ко· 
роли. Множество .r.:иц просило ра~решевии по· 
сетить меви, главным обра~ом и~ любопытства, 
ибо ра~весси слух, что 11 прибыл и~ весьма от· 
далсивых стран, о суцжествованви которых 

~десь никто не сдышал. 

Я прнгласи;r персводчиком одного молодоrо 
человеi(а, прибывшего вместе со мною на ко· 

рабле; он бы.'I уроженец Лагrнегга, но не· 
ско.'Iько лет прожи.-. в М:а.'lьдонадо и в совер· 
шснстве вдаде.1 oбolll\IH и~ыкамн. При его по­
моши и мог ра~говаривать с посетителими, во 

ра~говор ~тот состоя.1 лишь и~ их вопросов 

11 моих ответов. 

Письмо щ1 дворца бы.1о по.ч·чсно к ожидае­
~юму нами сроку. В нем содержалеи прика11 
нриве~ти мспя со св11той, под конвоем десяти 
человек, в Тра.-.ьдрегдаб, или Три.'lьдроrдрнб 
{наско.1ько я помшо, ~то слово прои;~носктся 

двоя ко). Вся моя свита cocтoJI.'Ia И/1 упомянутого 
бедного юноши, переводЧИI(а, которого 11 угово· 
рв.1 поступить 1ю мне на службу; по моей по­
чтительной просьбе каждому и~ нас дали по мулу. 

За полдни до нашего отъе11да был послан гонец 
уведомить коро.1я о 1110еи скором прибытии 

11 попросить у его ведичестна на~Jначнть день 

ll ЧаС, КОГДа 011 Mll.lOCTИBO СОИ/IВОЛИТ удоСТОИТЬ 

J\ICHII чеСТИ .71ЦlаТЬ 11ЬIЛЬ у ПОДВОЖIIR ero трона. 
Таков стиль ~дешнего двора, и и убедился нu 
опыте, что ~то не простая формула. В самом 
деле, когда чере11 два дня по моем прибыт1ш 
11 получил а)·диенцию, то мне прика11али ПОЛ/IТИ 
на брюхе и .'Iи~ать пол по дороге к тропу; 
впрочем, и~ уважевпи ко мое, как к иностранцу, 



Ш'ТЕШЕСТВИЕ В ;IАШТУ 

IJOЛ был ТаК ЧИСТО ВЫМЫТ, ЧТО ПЫЛИ на НеМ 
осталось немиоrо. Это была исключительнаи 
милость, ока,ываемаа лишь самым высоким са· 

ааовникам, коrда они испрашивали аудиенцию. 

Больше тоrо: пол иноr,ца нарочно посыпают 
11ылью, если лвgо, удостоившеес11 высочайшей 
uудвенции, имеет мноrо моrуwествеиных враrов 

при дворе. Ъiне самому случилось paJ видеть 
одноrо важвоrо сановника, у котороrо рот до 

такой степенJI был набит пылью, что, подполJа 
• трону иа вадлежаwее расстоавве, оп ис 
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способен бы.'l вымолвить слова. И ничем не 11$• 

бавитьсв от ~той пытки, так как плевать и вы­
тирать рот во времв аудиепции в прпсутствиц 

ero величества считается большим преступле­

нием. При ;атом дворе существуст еще один 
обычай, к которому я отпошусь с крайним не­
одобрением. Коrда король желает мяrким и ми· 
лостпвым обра;юм ка;:шить коrо-нибудь и;:~ са· 
новников, он повелевает посыпать пол особым 

вдовитым коричневым порошком, поли;3ав кото· 

рый, приrоворенный умирает в течение два· 

дцати четырех часов. Впрочем, следует отдать 
должное велИitому милосердию j'lтoro монарха 

и ero попечению о жи;:~ни подданных (в ~том 
отношении европейск11м монархам не мешало бы 
подражать ему) н к чести ero ска;3ать, что 
после каждой такой ка;3ни отдается строrнй прика;3 

начисто вымыть пол в аудненц-;3але, в в случае 

J~ебрежноrо вспоJШенва JtToro прика;3а CJiyraм 
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угрожает опасность навлечь ва себа немилость 
монарха. Я сам слышал, как ero величество 
давал распорижеиве отстеrать плетьии одвоrо 

пажа за то, что тот, несмотра на свою очередь, 

~лонамерсвно пренебреr своей оба~авностью и 
не по~аботилси об очистке пола после ка~ши; 
блаrодари ~той небрежности был отравлен ввив· 
шийси ва аудиенцию молодой, подававший боль· 
шис надежды вельможа, хотя король в то врема 

вовсе ве имел намерении лишить ero жи~вя. 
Однако добрый монарх был настолько мило· 
стив, что освободил пажа от норки, после тоrо 

как тот пообещал, что больше ве будет так по· 
ступать без специальноrо распоряжении корола. 

Возвратимса, одваtсо, к вашему повествованию: 
коrда а допол~ ирда на четыре до тропа, и осто­

рожно встал на колени и, стукнув семь раз 

лбом о пол, прои~нес следующие слова, заучсв­
ltые мною накануне: Иктшг г.llофф;~сроб сквуr· 
серомм блноп м.llвшнальт llBHH тводбокеф сл11офед 
l'ердлеб ашт. Это приветствие установлено ~ако­
вами страны дли всех лиц, допущенных к ко· 

ролевекой аудиенции. Перевести ero мо:~~шо так: 
Да переживет ваше небесное ве.llнчество солнце на 
одиннадцать с по.llовнною .rув! Выслушав привет­
ствие, король задал мне вопрос, который я хоти 
и не попил, во ответил ему, как меня научили: 

Флюфт дрнв В.llервк дуоАьдам прастред мнрпуш, 
что означает: Н11ык мой во рту моего друга. 
Этими словами и давал понять, что прошу обра· 
титьси к услуrам моеrо переводчяка. Тоrда был 
введен уже упоминутый мной молодой человек, 
с помощью котороrо и отвечал на все вопросы, 

которые ero величеству было уrедво задавать 
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IIВe в течевве боп:ее часа. Я roвopВJI на бат.­
вв6арбвйсвом .._ыве, а переводчик передавал 
аое ска~авное мною во-лаrrвеrrскв. 

Я очень повраввлек королю, и он прик ... ал 
с:воему блнффмарклубу, то есть обер • rофмеi­
стеру, отвести во дворце помешевие дли меви 

в моеrо переводчика, ваJвачив мне довольствие 

и предоставив кошелек с ~олотом на прочие 

расходы. 

Я прожил в ~той стране три месица, пови· 
вуись желанию ero величества, который осы· 
пал меви высокими милостими и делал мне 

очень лестные предложении. Но и счел более 
блаrора~умным и справедливым провести оста· 

теж своих дней с женою и детьми. 
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Похва.llъвог с.8ово лаrrвгжg011. ПоJСробвое 
опвсавве стру.8ЬJС6руrов со вк.8ю'lевве11 llllforo­
чнcAeввыx бесед автора ао пому DOBOJCY, со 

1/IBOГHJIIB BblJ(UIOllJBIIHCB JIIOJ(ЬJIB, 

аrrиежgы обходитель­
ный и велико.цушный 
народ. Хота они не JID· 

шеиы векоторой rор­
.цости, свойственной 
всем восточным наро­

дам, тем ве менее он11 

ОЧеНЬ JIIOбejiHЫ С IIHO· 
странцами, особенно 

с теми, кто ПО.IIЬIIУетсв 

распо.11оасекиен двора. 

Я с.це.11а.11нноrо :sнакомств среди JIЮ.цей самоrо вые· 
шеrо обшества н при посредстве переводчвва 
ве.11 с внми привтвые и поучите.11ьвые беседw. 
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Однажды, воrда R находилеи в ~бранном 
обществе, мне был ~адав вопрос: видел ли 
а коrо ·нибудь ~ сrрульдбруrав или бессмерr· 
ных? Я отвечал отрицательно и попросил объsс· 
вить мне, что может о~вачать ~то слово в при· 

ложении к смертным существам. Мой собесед· 
пик ответил мне, что и~ редка у коrо ·нибудь 
JQJ лаrrнежцев рождается ребенок с круrлым 

краевым ПIIТВЬIПIВом па лбу, кав pa:;s над левоi 
бровью; ,то служит весомвенным пр~вавом. 
что тавоi ребенок вввоrда ве умрет. ll8ТВЬIПIВО 
JD~eeт cвa'IUa BeJUIЧIIВf серебрввоi монеты 
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три пепса, во с течением времени ра;:~ра­

стаетси и меннет свой цвет; в двенадцать лет 

во делается ;:~елевы!lf и остается таким до два· 

дnати пяти, ;:~атем цвет ero переходит в темво­
ивий. В сорок пить лет пятно становится чер­

Jаым, как уrоль, и увеличивается до ра;:~меров 

нrлийскоrо шиллинrа, после чеrо не подвер· 
rаетси дальнейшим и;:~мененuям. Дети с пятпыш· 
1сом рождаются, впрочем, так редко, что, по 

мнению моеrо собеседника, во всем королевстве 
11е наберется больше тысячи ста струльдбруrов 
обоеrо пола; до пятидесати человен живет в сто­
лице и среди них есть девочка, родившапса 

около трех лет тому ва;:~ад. Рожденче таких де­
тей не составляет принадлежности определев­
аrых семей, во авлиетси чистой случайностью, 
так что даже дети струльдбруrов смертвы, иаи 
н все .11юдв. 

При;:~ваюсь откровенно, ~}тот расска;:~ приве.11 
меня в неописуемый восторr; в так как мой 
обеседник 11онимал и;:~ыи Бальввбарби, на но­
тором в очень хорошо rоворил, то в не ,моr 

держать своих чувств, выра:JИВ их, быть мо­

жет, чересчур пылио. В восхщgевии в восклик· 
пул: «Счастливая нации, rде каждый рождаю· 
шийся ребенок имеет надежду стать бессмерт­
uым! Счастливый народ, имеюцжий столько живых 
nримеров добродетелей предков и стольких на· 
таввиков, способных научить мудрости, добы­
той опытом всех прежних поколеввй! Но сто· 
арат счастливы несравненные стру .. ьдбруrв, са· 
мой првродой ИJъвтые от подчиневив обшему 
бедстввю человеческоrо рода, а потому oбJJa• 
Ааюшве умаив веJаввсИIIЬIМв в свобоДВЫ1111 от 
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подавленности и уrнетеииоrо настроении, при· 

чиииемоrо постоииным страхом смерти!• Я вы· 
ра,и.'l. удивление, что не встретил при дворе 

Пll одноrо ~ j3ТИХ славных бессмертных; чер· 
ное питно на лбу - настолько бросаюшанса 
в rла~а примеrа, что 11 не моr бы не обратить 
на нее вниманни; между тем иево~можно допу· 

стить, чтобы ero величество, рассудительиейший 
монарх, не окружил себи столь мудрыми и опыт­

ными со•етниками. Ра~ве что добродетель ~тих 
почтенных мудрецов слишком сурова длв испор• 

чеииых и распушенных придворных нравов; 

ведь мы часто по~наем на опыте, с каким уприм· 

ством и леrкомыслием молодеiКЬ не хочет слу· 

mатьси тре~вых советов старших. Как бы то 
ни было, если ero величеству было уrодно раа· 
решить мне свободный доступ к ero особе, 
п восполь~уюсь первым удобным случаем и при 
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помощи переводчиха подробно и свободно вы· 
скажу ему мое мнение по IJToмy поводу. Однако 
уrодно ли ему будет последовать моему совету 
или нет, сам в во всяком случае с rлубочайшею 

блаrодарностью приму неоднократно выска:;sан· 
вое ero величеством милостивое предложение 
поселиться в ero rосударстве и проведу всю свою 
жи:;sнь в беседах со струльдбруrамн, ~тими выс• 
шими существами, если только им уrодно бу· 
дет допустить меня в свое общество. 

Человек, к которому я обратился с ~тоЙ 
речью, потому что (как я уже l)аметил) он ro· 
ворил на бальиибарбийском я::sыке, Вl)rлинув на 
меня с улыбкой . сожаления по поводу моеrо 
невежества, скаl)ал, что он рад всякому пре~лоrу. 

)'держать меня в стране и просит моеrо по:;sво· 

ленив перевести всем присутствующим то, что 

мной было только что ска:;sано. ~акончиц свой 
перевод, он в течение некотороrо времени pa::s· 
rоваривал с ними на местном я:;sыке, котороrо 

в совершенно не понимал; точно так же в не 

моr доrадатьсв по выражению их лиц, какое 

впечатление пров~вела на них ноя речь. После 
иепродолжительноrо молчанив мой собеседнвв 
ска11ал мне, что ero н мои дPYIIЬS (так он сче.11 
удобным выраj~нтьсв) восхищены моими тон· 
кимн ::sамечаниsми по поводу великоrо счастьв 

и пренмушества бессмертвой жи::sни и что овв 
очень желали бы ::sиать, какой обра::s ЖQНИ 
в ~брал бы себе, если бы во.11ей судьбы в ро· 
дился струльдбруrом. 
Я отвечал, что не тру.цво быть красноречв· 

вым на сто.11ь боrатую и увлекате.11ьную тему, 
особенно мне, так часто тешившему себs меч· 
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тами о том, как бы и устроил свою жизвъ, 
если бы был королем, rевералом или ввдвЬUI 
сановником; что же васаетси бессмертии, то 
и вередко ра;~~мышлил о подробностих моеrо 
обра;~~а ЖИIIВИ и времипрепровождевии, если бw 
иве было суждено жить вечно. 

Итак, если бы мне суждено было родитьс1 
ва свет сrрульдбруrом, то, едва только научив· 
швсь ра;~~лвчать между ЖИIIВЬЮ и смертью н 

по;iвав таким обра;~~ом, в чем ;~~аключаетси мое 

счаС'I'ье, и прежде всеrо приложил бы все уев· 
JIИII свои к тому, чтобы сделаrьси боrатым. 
Преследуи I)TY цель при помощи бережливости 
и умереввости, 11 с полным основавнем моr бw 

рассчитывать лет ~ер~ двести стать 11ервЬ111 
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боrачом в королевстве. Далее, с самой раивек 
юности а предалея бы и~учению наук и искусств 
и таким обра~ом со временем ~ат.мил бы всех 
своей ученостью. Наконец я вел бы тшатель­
uую летопись всех выдающихся общественных 

событий и бесприсrрастно ~арисовывал бы ха­
рактеры сменяющих друr друrа монархов и вы· 

дающихса rосударствениых деятелей, сопрово· 

ждая ~ти ~аписи своими ра~мышлеииями и на· 

блюдениями. Я бы тщательно ~аносил в ~ту 
летопись все ~менения в обычаях, я~ыке, 

одежде, пище и ра~влечениях. Блаrодаря своим 
внаниям и наблюдениям я стал бы живым кла­
де~ем иремудрости и настоящим оракулом 

своеrо народа. 

После шестидесяти лет а перестал бы меч­
тать о женитьбе, но бЫJI бы rостепрнимен, 

оставаксь попрежнему бережливым. Я ~анялса 
бы формированием умов подающих надежды 
юношей, убеждав их на основании моих воспоми­
trаний, оцыта и наблюдений, подкрепленных 
бесчисленными примерами, СКОЛЬ ПОЛе~на ДО• 
бродетель в обg&ествевной в личной ававв. Но 
СkМЫМИ лучшими И ПОСТОИИНЫМИ МОИМИ дру~ЬИМИ 

11 собеседниками были бы мои собратья по бес· 
смертию, между которыми я бы и~брал человек 
двенадцать, начиная от самых rлубоких стари· 
JСов и кончаи своими сверстниками. Если бы 
между ними ока~ались нуждающиеся, я предло· 

ЖВJI бы им удобное помещение в моем доме и 
сеrда приrлашал бы их к своему столу, при· 
оедипия к ним небольтое число ванболее вы· 
дающихся смертных; с течением времени а при· 

аыв бы относитьса равнодуmво к смерти дрf• 
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~ей, 11 не бе;3 удовольствия смотрел бы на их 

nотомков, в роде тоrо как мы любуемсп ежеrод­

ной сменой rво~дИI\ и тюльпанов в нашем саду, 

нисколыю не сокрушапсь о тех, что цвe.'III 

и увяли прош.'lое лето. 

Мы, струльдбруrн, будем обмениваться друr 
с дpyro11t собранными нами в течение веков 

наблюденияl\IИ и воспоминаниями, отмечать все 

большее 11 большее проникновение ра;3врата 

в мир и бороться с пим на каждом шаrу на­

шими предостереженияlllи и наставлснпямп, 

Iсаковыс, в соединении с 1110rушественным 

влиянием нашеrо личноrо прнмера, может 

быть, предотвратят непрестанное вырождение 

человечества, вы~ьшавшее испокон веt\ОВ столь 

справедливые сокрушении. 

:Ко всему ~тому прибаньте удовольствие быть 
свидетелем различных револ10ций в уничтоже­

ния rосударств и империй, удовольствие видеть 

перемены во всех слоях общества от высших 

до ни~ших; древние rорода в ра~валинах; бе~­

веетные деревушки, ставшие ре~иденцией коро­
лей; знаменитые реки, высохшие в ручейки; 

океан, обнажаJОщий один береr и наводняющий 

друrой; открытие мноrих неи~вестных ещ 

стран; поrружение в варварство культурнейшах 

народов и приобщение к культуре народов самых 

варварс1сих. Мне будет, вероятно, суждено также 

быть свидетелем мноrих великих от1срытий, 

nапример, непрерывноrо движении в универсаль· 

ной медицины. 
:Каких только чудесных открытий мы не с,цс. 

JI8JIИ бы ТОfД8 В астрОНОМИИ, обладав ВОЗМОЖ• 
ностью самолично провервть правНJiьвость 
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ваших собственных предска,аний, ваблюдать 
поивленве и во~ращевие комет и все перемены 

в дввжевиих солнца, луны и 'ве'д! 
Я расnростравИJiси также на множество дру· 

rих тем, которые в в~tобилии были доставлевы 
мне естественным желавнем бесконечной ж~~~tви 
и подлувноrо счастии. Коrда 11 кончил в содер· 
жавие моей речи было переведепо тем Иll при· 
сутствуюшвх, которые ве понимали ее, лаrrвежцы 
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иача.11в оживленно ра;~говаривать между собой 
на местном я;3ы:ке, по временам с насмеш:кой 
поглядывая на меня . . Наконец rосподин, слу· 
живший IIIНe переводчиком, ска;~ал, что все 

просят его вывести меня в;~ ;~аблужденвя, 
в которое я впал вследствие слабоумия, своЙ· 
ственного человеческой природе вообще, что 
до векоторой степени в;~ввняет меня. Тем более, 
что порода струльдбруrов составляет исключи· 
тельную особенность их страны; ибо подобных 
людей нель;~я встретить ни в Бальнибарби, ни 
в Японии, rде он имел честь быть посланником 
его величества и rде к ero расска;3у о суще· 

ствовании ~тоrо ;~амечательиого явления отне­

слись с большим недовернем; да и мое удивле­
ние, коrда он в первый ра;~ упомянул мне 

о бесС!IIертных, ясно свидетельствует, насколько 
новым был для меня ~тот факт в с каки111 тру· 
дом я верил своим ушам. Во время своего пре­
бывания в обоих на;3ванных королевствах оп 
вел долrве беседы с местными жителями и сде­

лал наблюдение, что долголетие является общим 
желанием, ~аветнейшей мечтой всех людей 
в что всвкий, стоящий одной ноrой в могиле, 
старается как можно прочнее утвердить свою 

другую ногу на ;~емле. Самые дряхлые старики 
дорожат каждым лишним днем жи;~ни в смотрят 

на смерть, как на величайшее ;~ло, от которого 

nрирода всеrда побуждает бежать подальше. 

Только ;~десь, на острове Лаггнегrе, нет ~той 
бешеной жажды жщши, ибо у всех перед гла­

~ами живой пример долголетия- струльбруrн. 
Придуманный мной обра;3 жщши--бе;tрассудеn 

в нелеп, потому · что предполагает вечную мол о· 



ПУТЕШЕСТВИЕ В ЛАПУП' 

,-ость, 11доровье в cRJJy, ва что ве в ораве на· 
,-еитьсR ни одвв человек, вак бы веобу~даввы 
IИ были ero желави11. Вопрос, стало бытi., не 
а том, предпочтет ди чедовев сохранить ва­

асеrда свежесть молодости и ее спутвивов-сВJJу 

• IJдоровье, а в том, вак он проведет бесво.• 
мсчвую ЖИ~SВЬ, подвержеввую всем неВ~Srодам, 

1оторые приносит с собой старость. Ибо, хот• 
llc мноrо дюдей ~'Ь8ВIIТ •елавие остатьс• бес­
емертнЬUUI ва таких тJDВедых уедоВИ8Х, все ·~ 
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собеседник мой :;~амстшr, что в обоих упомn· 
uутых Iсоролсвствах, то есть в Бальнибарбн 
и в Японии, каждый старается по во:;~можности 
отдалить от себя смерть,- в каком бы преклон• 
ном во:;~расте она ни приходила; и ему редко 

приходилось слышать о людях, добровольно 

:шшавших сt:бя жи:;~ни, ра:;~ве что их побуждалJt 

к /iПОму нестерпимые фи~Jические страдания ил11 

большое rope. И 011 спросил меня, не набЛJО · 
дается ли то же самое явление и в !IIOC!II от · 
честве, а таюке в тех странах, которые прив • 
лось посе'l·ить 11111е во время моих путешествий , 
После ~тоrо предисловия он сделал мне под• 

робнос описание живуших среди них струльд• 
бруrов. Он скаjJал, что почти до тридцатилетнеrо 
во;;~растц они ничем не отличаются от остальны 

людей; ;:~атем становятся мало-помалу мрач• 
IIЫ!IIII и уrрюмыми, и меланхолия их раст 

до вось!I-IИдесnти лет. Это он YIJHaл ИIJ их npll• 
;энаннii; таtс как их рождается не больше дву 
пли трех в столетие, то они слишком мало 

численны д.1я тоrо, чтобы можно было прийт1 
" орочиому выводу на основании объективны 
наблюдениu. По достижении восьмидесятилет· 
пеrо во;:~растn, который ;;~десь считается пределом 

человеческой жи;:~ни, они не только подвер• 

1·аютси всем недуrам и слабостям, свойственным 

прочи111 старикам, но бывают еще подавлены 

страшной перспективой в,1ачить такое существо· 

ванне вечно. Струльдбруrн не только упрямы, 
сварливы, жадны, уrрюмы, тщеславны я бо.1т· 
лпвы, но они не способны также к дружбе~ 
11 лишены естественных добрых чувств, которые~ 
у них не простпраtотсв дальше, чем на внуко•. 
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ависть и иемщgные желании непрестанно сие· 

ааот их, причем rлавиыми объектами :;~авнсти 
ЛIIЮТСИ у НИХ, ПОВИДИМО&tу, ПОрОКИ МОЛОДОСТИ 

смерть стариков. Ра;:~мышлии над первыми, 
щи с rоречью со:;~нают, что дли них совершенно 

•тре:Jаиа всякап во:;~можность наслаждении; а при 

де похорон рощgут п жалуются, что дли них 

1 т надежды достнrиуть тихой пристани, 

которой находит покой друrие. В их памяти 
раиитси лишь усвоенное и воспринятое в юности 

ли в :;~релом во;:~расте, да н то в очень несо-

1 ршенном виде, так что при проверке под· 

uнности какоrо-ннбудь события или осведо · 
лении о ero подробностих надежнее полаrатьси 
са устные предании, че&t на самые исные их 

tоспоминании. Наименее несчастными среди них 
оляютси впавшие в детство и совершенно 

сотерявшие память; они внушают к себе больше 
алости н участии, потому что лишены множе· 

тва дурных качеств, которые и;:sобилуют 

остальных бессмертных. 

Если случитси, что струльдбруr женится па 
евщиве, подобно ему обреченной на бессмер­
ие, то ~тот брак, бла.rодари снисходительности 
»аковов королевства, расторrаетси, лишь только 

rладший и;:s супруrов достиrает восьмид~сити­
етиеrо во;:~раста. Ибо ;:~аков считает нера;:sумв.ой 
естокостью отиrчать бедственную участь бе::t· 
пиво осужденных па вечную ~нь бре&rевем 
счвой Жены. 
Как только струльдбруrам исполняется восемь· 

есят лет, дли них наступает rраждавская смерть; 

11аследникн немедленно получают их имущество; 

пишь небольшой паев: оставлиетси дли их про· 
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питании, бедные же содержатсв на обществен• 
вый счет. По достижении ~тоrо вщ1раста он• 
считаютсв не способными к :;~аввтиим должно• 
стей, соединенных с доверием или доходами, 

оuи не моrут ни покупать, ни брать в аренду 

:sемлю, JIM не ра;!~решаетсв выступать свидетс· 

.nими ни по уголовным, ни по гражданским 

делам, пи даже по твжбам Bil·;ila rрапиц 111емель• 

иых владений. 
В девинасто лет у струJJь,цбруrов выпадают 

sубы и волосы; в ~том во;!~расте они перестают 

ра;!~личать вкус пищи, но едят и пьют все, что 

попадаетсв под руку, бelil всякото удовольствп11 

и аппетита. Боле!ilни, которым они подвержены, 
продолжаютси бе:;~ усилении и ослаблении. В раа• 
rоворе они 111абывают ва:;~вании самых обыденных 
вещей и имена лиц даже их ближайших друаей 
н родственников. Вследствие ~тоrо они не спо• 
t'обны ра111влекатьсв чтением, так как их памвть 

не удерживает начала фpaliJЫ, коrда они дoxoдllt 

до ее конца; таким обра:;~ом, они лишенw 

единственного доступного для них ра:;~в.,ечеввll. 

Так как в~tык ~той страны постовнпо BIIMC• 

ниетсв, то струJJьдбруrн, родввшвесв в одном сто• 
летип, с трудом поивмают .RIIЫK людей, роди•· 
шпхси в друrом, а после двухсот лет вообше 

не способны вести ра111rовор (кроме вебольшоrо 
количества фр&~~, состоищах BliJ общих ело•) 
с окружающими их смертными, и таким обра:;~ом 

они подвержены печальвой участи чувствовать 

себи нвостранцами в своем отечестве. 
Вот какое описание струJJьдбруrов было еде• 

лано мне, и и думаю, что передаю ero совер. 

шевво точно. По~двее в собственными rлa:taмl 
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увидел пить или шесть струJiъдбруrов раjlличвоrо 

во~раста, в самым молодым Иll них было ве 

больше двухсот лет; мои дPYIIЬII, приводившие 
их ко мне несколько ра~, хоти и rоворвлв им, 

что 11 великий путешественник и видел весь 
свет, однако сrруJiъдбруrн не поЛюбопытствовали 
Jадать мне ви одвоrо вопроса; они просили 
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ъtенв только дать им еломеху дасх, то есть пода· 

pot< на память. Это блаrовидный способ выпра· 
шивании милостыни в обход :;Jаiюна, строrо 
;Jапрешаюшеrо етрульдбруrам нишенство, так 
как они содержатся на обшественный счет, 
хотя, надо с~>а:;Jать правду, очень скудно. 

Струльдбруrоп все ненавидит и пре;3ирают. 
Рождение каждоrо и;3 них служит дурным пред· 
:;Jнаменованием и ;3аписывается с большоi{ акку· 
ратностью; так что во;3раст важдоrо ъюжно 

у:;Jнать, справившись в rосударственных архивах 

Боторые, впрочем, не восходит дадьше тысячи 

лет или по Itрайней мере были уничтожены 
временем или общественными волнениями. Н 
обыкновенный способ у;3нать лета струльдбруz·а­
~то спросить ero, ваt:их Itоролей и вавих ;3на· 
менитостей он может припомнить, и ;3атем 
справиться с историей, ибо последний монарх, 
удержавшийся в ero памяти, моr начать свое цар· 
ствование только в то время, 1юrда ;3тому струльд· 

бруrу еше ие исполнилось восьмидесяти лет. 
Мне никоrда не приходилось видеть такоr 

омер:;Jительноrо ~релиша, вакое представлит• 

~ТВ ЛЮДИ, ПрИЧС!\1 ЖеНШИНЫ были еше проТИВ· 
нее мужчин. Помимо обывновенной уродли· 
вости, свойственной rлубокой дряхлости, они 
с rодами все иветвеннее становитси похожвм11 

ua првввденви, ужас которых ве поддаетс11 

викакому описанию. Среди питв или шеста 
женшив s скоро ра,личил· тех, что были старше, 
хоти ра,личие в rодах между ними и;3мерилос• 

всеrо кав:ой·ввбудь сотней или двукк rодов. 
Читатель леrко поверит, что, после всеrо 

мной ycJILIIПaввoro в уввдеввоrо, мое ropnчee 



ПУТЕIПЕС';I'ВИЕ В ЛАПУТУ 44З 

11:елание быть бессмертным ;:~начите;tыfо по­
остыло. Я искренно устыдился ;:~аманчивых 
11артин, которые рисовало мое воображение, 

11 подумал, что ни один тиран не моr бы и;:~о­

брести Jtа~ни, которой я с радостью не при­
IIRЛ бы, лишь бы только и;:~бавиться от такой 
11\И;:JНИ. 

Король весело посмеялся, у;:~нав о ра;:~rоворе, 
пронешедшем у мена с дру;:~ьями, и предложил 
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мне в;~ять, с собой на родину парочку сrрульд· 
бр-уrов, чтобы ЩJлечить моих соотечественних<ов 
от страха смерти. Я бы охотно принял на себя 
~аботу и расходы по их перево~ке, если бы 
основные ;3аконы королевства не ~апрешали 

сrрульдбруrам оставлять свое отечество. 
Нсль:;Jя не соrласиться, что :адешние :ааконы 

относительно сrрульдбруrов отличаются большой 

ра;3умностью и что всякая друrая страна 

должна бьша бы в подобных обстоятельствах 
ввести та:кие же :ааконы. Иначе, блаrодарл 
алчности, являюшейся необходимым следствием 
старости, ~ти бессмертные ;3авладели бы со вре· 

менем собственностыо всей нации и присвоилп 
бы себе всю rражданскую власть, что, вслед· 
ствие их полной неспособности к управлению, 
привело бы к rибели rосударства. 



ГЛАВА ОДИННАдцАТАЯ 

Автор оставлвеr Лarrвerr в оrправл•етсв в Нпо· 
ввю. Отсюда ов ВО/Iвраmаетсв ва rоллавдс~tом 
корабле в Амстердам, а 1111 AмcrepAtUta в Авrлвю. 

полаrаю, что расска:~ о 

сrру .. ьАбруl'О:Х ДОСТаВВJJ &е• 
которое ра~ВJJечевве чвта· 

телю, так как ов OTJJR· 

чаетса векоторой веобыч· 
востью; по крайвей мере, 
а ве помню, чтобы ветре· 
чал что·вибудь подобное в 

,цруrих квиrах путешест· 

вий, попа,цавшвхса мне под 
руки. Если же в ошибаюсь, 
IIYCTЬ ИIJВИНСНИеМ МОИМ ПО• 

служит то, что путешественники, опвсываs одну 

u ту же страну, моrут невольно оставовитьсs ва 
одних в тех же по.цробностих, не ~аслуживаа 

!5 3ок.22В 
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вследствие ~того упрека в ;tаимствовании или 

списывании у тех, кто раньше их побывал в 

посещенных и~111 местах. 

Между 1юро.1евством Лarrиerr н Великой Япон­
СIЮЙ Империей ср_цествуют постоянные торго· 
вые сношения, и весьма вероятно, что японсitиf' 

писатели упо~шнают о струльдбруrах; но мое пре­

быванис в Японии было настолько Itратiювре­
менно и мне настолько иепонятен японсitИЙ 

ЯiJЫК, 'ITO Я не IIY/eЛ DO;iiMOii\HOCTИ УiJНЗТЬ ЧТО· 

нибудь по ~тому поводу. Однако я надеюсь, что 
голландцы на основании моего рассиа;Jа ;Jаинтс­

ресуютсп бессмертными и псправ1rт мои неточ · 
IIOCTИ. 

Его nе;нrчество очень уговаривал мею1 ;зашrть 
при ero дворе I'аi:ую-нибудь должность, но, видк 
мое твердое J)ешенис во;Jвратиться на родину, 

согласился отпустить меня 11 сои;;.водил даже 

собственноручно написать рекомендательное 
письмо Б японс1юму имп~ратору. Он подарил мне 
также четыреста сорок четыре крупных ;tOJIO· 
тых монеты (::Jдесь .'lюбят четные числа) вместе 
с Брасиым алма;Jом, который я продал в Аиrлшr 
;ta ТЫСЯЧу СТО фуНТОВ. 

6 мая 1709 года n торжественпо рассталея 
с его величеством и со всеми моими дру;:Jьями. 

Король был настолько дюбе;tеи, что повелел 
отряду своей гвардии сопровождать ~rеия до 
Гланrвепстальда, королевсrюrо порта, лежащего 
на юго-;Jападной стороне острова. Чере;t шесть 
дней я был на корабле, отплывавшем в Японию. 
После пятнадцатидневного пути корабль вошел 
в небольшой порт Ксамоши, располощенный 
в юrо-восточной части Японин Город построен 
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11а дливной косе, от которой идет у'кий про· 
лив, ведушнй к северу в длинный морской рукав, 
11а северО·ilападной стороне котороrо находитса 
Иедо, столица империи. Высадившись па береr, 
11 покаjlал таможенны111 чиновникам письмо ero 
императорскому величеству от корола Лarrнerra. 
В таможне прекрасно i1Нали королевскую печать 

ве.'lичиной с мою ладонь. На ней Нi1Ображев 
Gы.1 король, помоrаюшнй хромому нишему под· 
ш1тьса с ~еМJJв. Городской маrистрат, усJJЫХав 
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об ;3том письме, принял меня как посла друже· 
ственной державы. Он снабдил меня !'~Кипажами 
и слуrами и в~ял на себя расходы по моей 
пое~дке в Иедо. По прибытии туда я получил 
аудиенцию и вручил письмо. Оно было вскрыто 
с , большими церемониями и прочитано импера· 
тору чере~ переводчика, который по прика~а· 

нию ero величества предложил мне выра~ить 
какую-нибудь просьбу, и она немедленно будет 
исполнена императором в уважение к ero цар· 
ственному брату, королю Лarrнerra. На обя~аn· 
ности j:~Toro переводчика лежало ведение дел 

с rолландцами; ПО!'~Тому он скоро доrадался по 

моей внешности, что п европеец, и повторил 
слова ero величества на rолландском я~ыке, 

1юторым он владел в совершенстве. Соrласно 
ранее принятому решению, я отвечал, что :1 

rолландский купец, потерпевший кораблекруше· 

ние в одной далекой стране, откуда морем и 

сушей добрался в Лarrвerr, а и~ Лarrвerra при· 
был на корабле в Японию, с 1юторой, как 11ше 
было И;3Вество, мои соотечественники ведут тор· 
rовлю; в надеюсь, что мне представится случай 
вернуться с кем-нибудь И;i них на родину, и 
в ожидании такоrо случав я почтительно прошу 

ero величество ра~решить мне под охравой от· 
правиться в Наrасаки. Я попросил также, чтобы 
cro величество, И.3 уважения к моему покрови· 

телю королю Лarrнerra, милостиво освободил 
меня от совершения во~лаrаемоrо на моих со­

отечественников обряда попрания воrами распя· 

тин*, ибо ~аброшев ~ ero страну несчастиими и 
не имею намерения вести торrовлю. Коrда пере· 
водчИR передал императору: f}TY просьбу, ero 
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величество несколько у.цивилсв в ска,ал, что 

11 первый и:s моих соотечественников обваружи· 
ваю mепетильвость в 1"1011 вопросе, так что у 
неrо :;sакрадываетсв сомвевие, действительно ли 
11 rолландец; и:s моих слов видно только, что 

11 настояший христианин; тем не иенее, во вив· 
мание к мови доводам и rлавным обра:;sои ИJI 
желания ока,ать любе:;sность королю Лarrнerra 
необычным :;sнаком своеrо блаrоволения, он со­
rлашаетс.и на мою странную прихоть, во преду· 

преждает, что придетс.и действовать осторожно и 
он отдаст своим чиновнивам прика:~ание про· 

пустить меви как бы по :~абывчивоств; ибо 

если Уi~Нают об ~т.ом мои соотечествеввики·rоJJ:· 
ландцы, то они, по увереввю ииператора, пере· 

режут мне по дороrе rорло. Я выра:~вл во· 
ролю при помщgи переводчвва блаrодарвость 
~а столь исключителькую милость. Так как 
в ~то вреи.в в Наrасавв собиралс.в выступить 
отряд солдат, то офицер, начальствовавший над 
~!ТИМ отр.вдом, получил приВ&:~ охраи.вu. меи.в 

по пути и специальиые ввструвцвв васчет 

paCПIITИJI. 

После весьма долrоrо и утомительиоrо путе­
шествия и прибыл в Наrасави 9 вювв 1709 rода. 
Здесь скоро в ПОJВ&комилсв с компаввей rол· 
лаидских мор.ввов, служивших на амстердамском 

корабле Амбовва. внестимостью в 450 тонн. 
Н долrо жил в Голландии, учвлс.в в Лейдеве в 
хорошо :;~вал rоллаидсввй щ.ыв. Матросы скоро 
у~иалв, откуда в прибыл, в стали с любопыт· 
ством расспрашивать о моих путешествввх в о 

моей жи~нв. Я сочивил воротевъвую, во правдо• 
подобную историю, утаив большую часть собы· 
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тий. У мени было много ~накомых в Голлан· 
дии, и потому мне было не трудно придумать 
фамилию моих родителей, которые, по моим 

словам, были скромные посслине 11~ провинции 
Гельдерланд. Я предложил капитану корабли 
(некоему Теодору Вангрульту) в~.ить с мени 
сколько ему будет угодно ~а доставку в Голлан· 
дию; но, у~нав, что и хирург, он удовольство· 

валси половиной нормальной платы, с условием, 

чтобы и исполнил у него на корабле оби~ан· 

ности врача. Перед тем как отправитьси в путь, 
матросы не ра~ спрашивали мени, исполнил ли 

и упоминутую выше церемонию, но и отде.'IЫ• 

nалеи веопределенным ответом, что мной 
были исполнены все требовании императора и 
двора. Однако шкипер, ~лобный парень, ука~ал 
на мени офицеру, rовори, что в еше не топ· 

тал распитие. Но офицер, получивший секрет· 
ный прика~ не требовать от мени исполнении 
формальностей, дал неrодию в ответ двадцать 
бамбуковых ударов по плечам, после чего ко 
мне никто больше не приставал с подобными 
вопросами. 

Во времи ~тоrо путешествии не прои~ошло 
вичеrо :;sаслуживаюшеrо упоминания. До мыса 
Доброй Надежды у вас был попутный ветер. Мы 
сделали там вебольшую остановку, чтобы на· 
брать пресной воды. 10 апрели 1710 rода мы 
блаrополучво прибыли в Амстердам, потерив 
в дороге только четырех человек: трое умерли 

от боле~вей, а четвертый упал с би~tань-мачты 
в море у береrов Гвинеи. И~t Амстердама s скоро 
отправилс11 на небольшок rородскоаr судне в 
Авrлию. 
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16 апрели мы броси.ли икорь в Дауисе. Я вы· 
садилеи на друrой день утром и снова увидел 
свою родину после пита с половивой .лет отсут· 
ствии и~ нее*. Я отправи.лси примо в Редрвфф, 
куда прибыл в два часа пополудни тоrо же два 
и ~аста.л жену и детей в добром ~доровье. 





-... eЛJA<·TJJ 
·~.=~~ ЧfriJfP'f.ЛЯ 





ГЛАВА ПЕРВАЯ 

Автор отправлнетсн в путешествие капитаном 
кораблн. Ero f!)квпаж составлнет против веrо 11а· 
rовор; ero содержат долrое времн под стражеi 
в каюте н высаживают на береr в вен11вествоi 
стране. Он направлнетсн в rлубь f!ITOi страны. 
Описание особенноi породы животных i;~xy. Ав· 

тор встречает двух rувrвrвмов. 

провел дома с же­

вой и детьми oвoJJo 
пити месиgев и моr 

бы На;!ВаТЬ себа 
очень счастливым, 

если бы научилси, 
наконец, ПО;!Навать, 

что такое счастье. 

Я оставил мою бед· 
ную жену беремен­

ной и привил вы· 
rодное предло]кение ;!&НИТЬ должность капитана на 

корабле Адвевчюрер, хорошем купеческом судие, 
вместимостью в 350 тоив. Я хорошо ИllfЧИЛ море· 
ходвое искусство, а обJ~~~анности хирурrа мне по· 
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рядочко надоели; вот почему, не отка:;~ываясь при 

случае :;~аняться и ;tтим делом, я приrласил в ка· 

честве корабельноrо врача Роберта Пьюрефой, 
человека молодоrо, но искусиоrо. Мы отплыли 
и:;~ Портсмута 7 сентября 1710 rода; 14-ro мы 
встретили у Теиерифа капитана Пококка, ЩJ 
Бристоля, который иаправлялся в Кампеши ::sa 
сандаловЫм деревом. Но подиявшаяся 16 числа 
буря ра::sъедииила нас; по во::sвращеиии в Ан· 
rлию я у~иал, что корабль ero потонул и и~ 
всеrо ;tкипажа спасся один только юиrа. Эт9т 
капитан был славИЬIЙ парень и хороший моряк, 
во отличался иекоторЬIМ упрямством в своих 

мнениях, и ;tтот недостаток поrубил ero, как 
он поrубил уже миоrих друrих. Ибо если бы 
он последовал моему совету, то теперь, подобно 
мне, преспокойио находился бы дома в своей 
семье. 

На моем корабле несколько матросов умерло 
от rорячки, так что я прииуждеи был попол· 
нить ;tкипаж людьми с Барбадоса и других Ан­
тильских островов, у которых я останавливался, 

соrласио данным мне хо::sяевами корабля ин· 
стру:кциим. Но скоро мне пришлось rорько рас· 
Rаяться в ;tтом: ока:;~алось, что большая часть 
набранных мною матросов были морские pa::s· 
бойвики. Я имел пятьдесят человек на борту, и 
мне было поручено вступить в торrовые сно· 

шевии с индейцами, населяющими острова Юж­
ноrо океана, в прои:;~веств всследованне ~тих 

широт. Неrодяи, которых а в::sял на корабль, 
подrоворили остальных матросов, и все онн 

составили ааrовор е целью аавладеть кораблем 
и арестовать мевв. В одно пре~ерасвое утро они 
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привели свой 11аиысел в исполнение: ворвались 
ко иве в каюту, CBJ!IIaли кевв по рукам и воrа11 

и уrро•али выбросить Ja борт, если в в;;sдуиаю 
сопротивлитьсв. ~е оставалось только сва11ать 
им, что в их плеввив и покорвюсь . своей уча· 
сти. Они JаставИJiи иена поклвстьсв в ~тои в, 
коrда и исполнил их требование, ра;;sвв;;sалв иевв, 

приковав лишь 11а ноrу uепью к кровати и по· 

ставив во:;sле моей двери часовоrо с ;;sарвжев· 

вым ружьем, которому прика:;sалв стрелвть в мена 

при малейшей моей попытке к освобождению. 
Они пpиcЬIJiaJIИ иве пишу в питье, а управле· 
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ние кораблем ;3ахватнли в свои руки. Целью их 
было сделаться пиратами и rрабить испанцев; 
однако вследствие своей малочисленности они 
не моrли немедленно ;3аняться ~тим. По~тому 
они решили распродать товары, находившиесв 

на корабле, и направиться к острову Мадаrа· 
скару для пополнения ~кипажа, так как мноrне 

в;3 них умерли во время моеrо ;3аключения. 

В течение мноrих недель ра;3бойники плавали 

по океану, ведя торrовлю с индейцами. Но я не 
:шал в;3ятоrо ими курса, так как все ~то времв 

находился под строжайшим арестом в Itаюте, 
еже~tинутно ожидая жестокой ка;3ни, которою 
они часто уrрожали мне. 

9 мая 1711 rода ко мне в каюту спустилев 
некий Джемс У~льч и объявил, что по прика· 
:~анию Itапитана он высадит меня на береr. 
Я пытался было усовестить ero, но напрасно, 
он отка;3ался даже ска;аать мне, кто был их 
новым капитаном. Ра;3бойники посадили меня 
в баркас, по;3волив надеть мое лучшее, почти 

новое платье и в;3ять небольшой у;3ел белья, 
а и;3 оружия оставили мне только тесак; и они 

были настолько любе;3ны, что ·не обыскали 
у меня карманов, в которых находились деныи 

в кое-какие мелочи. Отплыв от корабля на рас­
стояние лиrи, ра;3бойнвки высадили .1\tеня на 
береr. Я просил ска;3ать мне, что ~то ;3а страна. 
Мои люди побожились, что ;3нают об ~том не 
больше меня, они ска$али только, что капитан 
(как они на;3ывали ero), распродав весь кора· 
бельный rpy:;s, решил отделатьси от мепи, лишь 
только они увидят rде-нибудь :;sемлю. Затем они 
пемедлевво отчалили и, посовеrовав мне как 
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можно скорее итти внутрь страны, чтобы не 

быть 13ахваченным приливом, пожелали мне сча­
стливого пути. 

В ~том не13авидном положении я направился 
вперед наудачу и скоро выбрался с песчаного 

берега и присел на холмик отдохнуть и пора~J· 
мыслить, что делать дальше. Отдых немного 
подкрепил мои силы, и я продолжал путь, решив 

отдаться в руки первым дикарям, которых 

Бстречу по дороге, и купить у них жизнь 13а 

несколько браслетов, стекляшек и других бе~Jде· 

лушек, какими обыкновенно 13апасаются моряки, 

отправляясь в дикие страны; несколько таких 

бе13делушек было и у мени. Местность была 
пересечена длинными ридами деревьев, которые, 

повидимому, были посажены 13десь не рукою 

человека, а природой; между деревьими рассти· 
лались большие луга и поля, :;!асеинные овсом. 

Я осторожно подвигалеи вперед, оглидываясь 
по сторонам И:;! боя;:~ни, кait бы кто-нибудь не 

напал на меня врасплох или не подетрелил 

с;:~ади или сбоку и;~ луна. Чере:;! нескольно 
времени я вышел на прое:;!жую дорогу, на кото­

рой ;:~аметил много следов человеческих ног, 

но еше больше отпечатков лошадиных копыт. 

Наконец я увидел в поле каких-то животных, -
два или три таких же животных сидели на 

деревьих. Их крайне страивая и бе;:~обра;:~ная 

внешность несколько смутила меня, и я Iipилer 

11а кустом, чтобы лучше ра;:~глядеть их. Некото· 
рые подошли бли;:~ко к тому месту, где 11 лежал, 

так что 11 мог видеть их очень отчетливо. 

Голова и rрудь у них были покрыты густыми 
волосами, у одних вьюшвиисв, у других rлад· 
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кими; бороды их напоминали ко:tливые; вдоль 

спины в передвей части лап TIIВY лвсь у;~ кие 
полоски шерсти; во остальвые части их тела 

были rолые, так что в моr видеть их кожу, 
те!IШокорвчвевоrо цвета. Хвоста у IIIIX. ·Не было, 
и ;~адввца была rолав, исключав мест вокруr 
;~адвеrо прохода; в полаrаю, что природа по-
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рыла i'ITИ места волосами, чтобы предохравить их 
11 время сидения на :;~емле: ибо ~тв существа 

11дели, лежали и часто становились на :;~адвие 

1 шы. Вооруженвые сильно ра:;~витыми крючко­
\тыми и :;~аостренвыми коrrями на передних 

11адвих лапах, они с лоВI(Остью белки карабка-

I!Сь на самые высокие деревья. Они часто 
tрытали, скакали и бетали с удивительным про· 
рством. Самки были несколько меньше сам­
в; на толове у них росли длинные тладкие 

лосы, во лица были чистые, а некоторые 

рутие части тела были покрытьi только лет­
IIМ пушком, кроме :;~адвепроходвото отверстии 

срамных частей; труди их висели между 
1 редви11Iи лапами и часто, котда они пол:;~али 

четвереньках, почти касались :;~емли. Волосы, 
к у самцов, так и у самок, были ра:;~личвых 
етов: коричневые, черные, краевые и :;~оло­

l!стые. В общем я викотда еще, во все мои 
1 теmествия, не встречал более бе:;~обра:;~вото 
11вотвото, которое с первото :are в:;~тляда вы:;~ы-
ло бы к себе такое отвращение. Полатая, что 

11 достаточно насмотрелся па них, и встал с чув­

твом омер:;~евии и тадливости и продолжал свой 
11уть по дороте, в надежде, что она приведет 

1 ни к хижине какото-нибудь индейца. Но не 
пел и сделать нескольких mатов, как встретил 

uдно и:;~ описанных мною животных, направляв· 

щееси прямо ко мне. ;заметив меня, уродива 
таиовилась и с ужасными rримасамв вытара· 

ила на меня rла:;~а, как на существо, викоrда 

1м невиданное; ::tатем, подойди ближе, подвила 
ою переднюю лапу,- то ли и:;~ любопытства, 

·о ли и:;~ :;Jлобы?-я не моr определить. Torp;a 
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в вынул тесак в плашмя навес им сильвый 
у дар по лапе животвоrо, в в е хотел бить ero 
ле;:Jвием, ибо боилси, что навлеку на себи недо• 
вольство обитателей ~tтой страны, если им ставе! 

В;:Jвество, что и убил или и;:Jувечил првнадле• 
жа:шее им животное. Почувствовавболь,животвое 
пустилось наутек и ;:Jави;:Jжало так rромко, что Иll 

соседнеrо поли прибежа.hо целое стадо, около 
сорока штук, таких же тварей, которые столпи· 

лись вокруr мевв с воем и ужасными rримасами. 
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( бросился к дереву и, прислонясь спиной I> ero 
· rволу, стал ра;3махивать тесаком, не подпускав: 

1 себе гнусных тварей. Одна1ю же несколько 
)tредставителей ;3той ороклитой породы, ухва· 

1tвшись ;3а nетnи с;3ади мен11, в;3обрались на 

~ рево и начали оттуда испражняться мне на 

Н>Лову. Правда, мне удалось увернуться, при• 
1 авшись плотнее к стволу дерева, но я чуть не 

дохся от падавшего со всех сторон вокруr 

1 ня вонючего кала. 

Вдруr n ;3тот критический момент я увидел, 
ITO все животные бросились убегать со всех воr. 

l 'orдa я решился оставить дерево и продолжать 
•ут~, недоумевая, что бы моrло так напугать их. 

llo, в;3rлянув налево, я увидел спокойно двигав· 
вуюся по полю лошадь; вид ~той лошади, 

uторую мои иреследователи ;3аметили раньше, 

1 был причиной их поспешного бегства. · При­
IIИ;;Jившись ко мне, лошадь слеrка в;3дроrнула, 

10 скоро оправилась и стала смотреть мне 

11рямо в лицо с выражение!\1 I>райнеrо удивле· 

111111. Она осмотрела мои руки и ноrи и ве­
с• •солько ра;3 обошла кругом мени. Я хотел 
было итти дальше, но лошадь :sаrородила дороrу, 

11родолжая кротко смотреть на меня и не выра-

ав: ни малейшего намерения причинить мне 

11кое-либо насилие. Так мы и стояли векото­
рое время, оглядывая друr друrа; наконец 

набралси смелости протянуть руку к шее 

10шади с намерением потладить ее, насвистьrваи 

11 пустив в ход приемы, какие обычно приме· 

маютек жокеями с целью приручить ве:sнако• 

lloro кони. Но животвое отвеслось, повидимому, 
1 коей ласке с преJреввем, Jамотало rоловой, 
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вахиурВJlо брови в, твховьво поднп правJIО 
переднюю воrу, отстранило мою руку. Затем 
лошадь ••ржала три ВJIB четыре ра,а, во с ., .. 
IШIIВ ра,вообр~ВЬIIIВ IIOДfJIBЦBBIIB, ЧТО В rOTOI 
бЬVI подумать, уаЕ во раJrоварввает ли она q 
своем ••ыке. 

Коrда 11Ь1 cтoJIJIJI TIUUIII oбpaJOII друr пpo'flll 
друrа, в: вам ПОАОШЛа egJo одна лошадь. О•а 
обратВJlась в первой с С811Ь111 gеремоввЬIII пр•· 
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1стствиеи: они леrовько постукались друr 

с друrом: правыми передними копытами и стали 

110очередво ржать, варьируа :~вуки на ра,вые 

пады, так что они ка:~ались почти члевора:~дель· 

11ыми. ;iатем: они отошли от мена на несколько 
шагов, как бы с намерением посовещатьса, 
и начали проrуливатьсв ридышвом в:~ад и впе· 

11сд, подобно людвм, решаюшим важный вопрос, 
110 часто при ~tтом посматривали на мена, 

rловво ваблюдаа, чтобы в не удрал. Поражен· 
11ый таким поведением веравуиных животных, 

• пришел к :tаключевию, что обитатели ~tтой 
страны должны быт. мудреiшии народом на 

JICMлe, если только они одаревы ра:~умом в соот· 

аетствеввой степени. Эта иысль подействова.11а 
1111 меви так успокоительно, что в peПIИJI про· 
должать путь, пока не достиrву какоrо-нибудь 

•илья или деревин, или не встречу коrо-иибудь 
И/1 ту,емцев, оставя лошадей беседовать между 
собой, сколько им в,думается. Но первав R:t 
tаих, серав в вблоках, ~tаметив, что в ухожу, по· 
аернула ко иве rолову и :tаржала, обращавсь 

ао мне, таким выра:~ительвым тоном, что мне 

uока~tалось, будто в понимаю, чеrо она хочет; 
а тотчас повернулев ва,ал и подошел к вей 
а ожидании дальвейmаих прика~tавий; при ~tтом 

а веически старалев скрыть свой страх, ибо 
а начал уже вемвоrо побаиватьсв исхода ~tтoro 

nриключевив; и читатель леrко может себе 
аредставить, что положение мое было ве R:t 
аривтвых. 

Обе лошади подошли ко мве вплотную 
• с большвм внимавнем вачалв рассматривать 
мое лицо и руки. Серый вонь ошупал со всех 
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сторон мою шляпу правым попытом передн 1 

ноги, отчего оиа тан помялась, что мне пpll• 

шлось снять ее и поправить; проделав ~то, 

я снова надел ее. Мои движения, повидимо111 1 

сильно пора~или серого коня и его товарища 

(караковой масти): последний прююснулся к п • 
лам моего нафтана, и то обстоятельство, чт11 

они болтались свободно, снова привело в бош.• 
moe и~ум:ление обеих лошадей. Караковый коm. 
погладил меня по правой руке, повидимому, 
)"дивляясь ее мягкости и цвету, но он так креш; 

сжал ее между копытом и бабкой, что я 11 

вытерпел и 11акричал. После ~того оба конrr 
стали прИI<асаться ко мне осторожнее. Боль· 
шое недоу111ение вы~вали у них мои башмашt 

и чулки, ноторые они многократно ощупывалll 

с ржанием и жестами, очень напоминая фило· 

софа, пытающегося понять какое·либо ново 
и трудное явление. 

Вообще поведение ~тих животных отличалось 
такойпоследовательностью и целесообра11ностью, 
такой обду~анностью и рассудите.11ьностью, что 
в конце .,концов у меня воjlникла мысль, уж н 

волшебнИки ли ~то, которые превратились в ло · 
шадей с каким·нибудь неведомым для ~еня умыс· 

лом и, повстречав по дороге чужестранца, решили 

по~абавитьси с ним; а может быть, были дейст· 
вительно поражены видом человека, по сiЮеЙ 
одежде, чертам .11ица и телосложению очень но 

похожего на людей, живущих в ~той отдаленной 
стране. Придя к тапому 11аключению, я решилев 
обратитьси к ним со следующей речью: «Господа, 
если вы действительно кол.цуны, как- я имею 

достаточные основания полаi:ать, то вы пони· 
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маете все и:;аыки; по~tтому в осмелвваюсь доло­

•ить вашей мВJJости, что в~едный авrлвчанщ 
котореrо ~ав судьба JaбpocВJJa на ваm береr; 
• и проmу Р&ltРешевви сесть верхом на одвоrо 

11В вас, вав на наетоишую лошадь, в доехать 

до кавоrо-вибудь хутора ИJJИ деревни, rде 

11 моr бы О1'дохнуть в найти приют. В блаrо­
дар.востъ 11а 'IITY услуrу, и подарю вам вот ~)ТОТ 
вожвк ВJJИ ~от браслет», - тут в вынул обе 

аешицы a:t кармана. Во времи моей речи оба 
кони стоuи молча, кав будто мушаи менв 

с большим вниманием; воrда в конЧВJJ, они 

стали оживленно что-то ржать друrу друrу, 
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словно веди между собой серье:;~ный ра:;~говор. 

Дли мени стало ясно тогда, что их я:;~ы 
отлично выражает чувства и что, при нe:;~ml • 

чительвом усилии, слова его можно ра;;sложитt 

па :;~вухи и буRВы, пожалуй, даже легче, ч 
китайские слова. 

Я отчетливо расслышал слово Щlху, котор 
оба кони повторили несколько ра:;~. Хотя 11 u 
мог повить его ;;sвачения, все же, велушивав ,, 
внимательно в их ра:;~говор, я сам старал ~ 

прои:;~нести ~то слово; как только лошади :;~амод • 

чали, я гром1ю прокричал: й~ху, й~ху-всячесюа 
подражаи ржанью лошади. Это, повидимому, 
очень пора;;sило их, и серый конь дважды по· 
вторил ~')ТО слово, как бы желан научить ме1111 

правильному его прои:;~ношевию. Я стал повто· 
рять ~а ним возможно точнее и нашел, что 

с каждым ра:;~ом делаю :;~аметные успе.хи, xoтrr 

и очень далек от совершенства. После I')Toro 
вараковый конь попробовал научить мени ешr 
одному слову, гора:;~до более трудному дли прои11· 
ношения~ согласно английской орфоrрафии er 
можно написать так houyhnhnm (rунrнrнм). Про· 
и:;~вошение ~того слова давалось мне не та 

легко, как прои:;~пошевие первого, во поел 

двух или трех попыток дело пошло лучше, и 

обе лошади были, повидимому, удивлены моей 
смышленвостью. 

Поговорив еще немного. вероитво попрежнему 
обо мне, дру:;~ыz расстались, постукавшись копы· 

тами, как и при встрече; :;~атем серый копr. 
сделал мне :;~вак, чтобы я шел вперед, и я cчeJt 

благора:;~умным подчиниться его приглаmевюо, 
пока не найду лучшего руководителя. Когд 
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~амедлял свои шаrи, конь начинал ржать: 

rryyн, rryyн. Доrадавшись," что о;:~начает ~то 
ржанье, в постарался, насколько моr, объяснить 
му, что устал и не моrу итти скорее; тоrда 

конь останавливался, чтобы дать мне во;:~мож· 
ность отдохнуть. 



ГЛАВА ВТОРАЯ 

Гунrвrвм приводит автора к своему жнлвшу. 
Овнеанне fJTOro жнлвша. Прием, ока~авныil 
автору. Пиша rувrвrвмов. Затрудненив автора 
llследсrвне отсутствнв подходвшей длв веrо 
иншн в устраневне fJTOro f!lатрудвеввв. Чем 

питалев автор в fJTOЙ стране. 

делав около тре:& 

миль, мы подошли 

К ДЛИННОМУ НИ~КО• 

му строению, кры· 

тому соломой и со 

стенами и~ вбитых 
в ~емлю и переви· 

тых прутьями коль· 

ев. Здесь я почув· 
ствовал некоторое облеrчение и вынул и~ кармана 

несколько бе~делушек, какими обыкновенно ~а· 
пасаются путешественники для подарков аме· 

рикансквм дикарям; в вадевлся, что блаrодарк 
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11тим бе~делушкам хо~яева дома окажут мне 
более радушный прием. Лошадь ~наком приrла­
ила меня войти первым, и я очутился в про· 
торвой комнате с чистым rливяным полом; 

10 одной ее стене, во всю длину, тянулись ясли 
решетками для сена. Там были трое лошаков 

1 две кобылицы: они не стояли во~ле яслей 
1 не ели, как ;~то делают всеrда не;Jанятые 

Jtошади, а сидели по-собачьи, что меня крайне 
удивило. Но я еще более удивился, коrда увидел, 
1то друrие лошади ;Jаняты домашними работами, 
tсполняя, повидимому, обя;Jанности простых 

луr. Все ;~то окончательно укрепило мена 
u моем первонача.'lьном предположении, что 

дарод, сумевший так выдрессировать нepa;Jyм­

IILIX животных, несомненно должен превосхо· 

ить своею мудростью все друrие народы ~ем-

ноrо шара. Серый конь вошел следом ;:Ja мной, 
1редупредив, таким обра;Jом, во;Jможность дур· 

110ro приема со стороны друrих лошадей. Он 
11есколько ра~ ~аржал повелительным тоном 

о~яина, на что друrие почтительно отвечали ему. 

Rроме "'той комнаты, там было еще три, тя· 
нувшиеся одна ~а друrой вдоль ::Jдания: мы про­

шли в них чере;:J три двери, расположенвые по 

одной линии в виде просеки. Во второй комнате 
мы остановились; серый вошел в третью 'КОМ· 

нату один, сделав мне ;:Jнак обождать. Я остался 
uo второй ко&шате и приrотовил подарки дла 
о~яина и хо~яйки дома; ;~то были два ножа, 

ри браслета с фальшивыми жемчужинами, ма­

ленькое ;:Jерi{альцс и ожерелья и~ бус. Rонь 
аржал три или четыре ра~а, и я насторожил 

уши в надежде услышать в ответ человеческий 
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rолос; во в ус.11ьппал такое же ржание, то.11ь•о 

в веивоrо бо.11ее высоком тоне. Я начал думать 
тоrда, что дом /itTOT принадлежит очень важной 
особе, ра~ повадобИJiось столько gеремовий, 
прежде чем быть допушенным к хо~виву. Но 
чтобы важнав особа моrла обслуживатьсв только 
лошадьми--было вьппе моеrо повимавия. Я испу· 
rался, уж ве помутилев ли мой рассудок от 
перевесеиных мною лишений и страданий. Я еде· 
лал над собой усИJiие и внимательно осмотрелев 
круrом: комната, в которой в осталев один, 
была убрана так же, как и первая, только с боль· 

шим ~вшеством и роскошью. Я несколько paJ 
протер rла11а, во передо мной находились все 
те же предметы. Я стал шипать себе руки и бока, 
чтобы просвуться, так как мне все еше ка~tа· 
лось, что я сплю. После ~=tтoro я окончательно 
пришел к 11аключению, что вся ~=tта видимость 

есть не что иное, как волшебство и маrия*. Не 
успел а остановиться ва ~=tтой мысли, как в две· 
рях снова пока;sалсв серый конь и 11ваками при· 
rласил последовать 11а ним в третью комнату, 

rде я увидел очеuь красивую кобЫJiу с двума 
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жеребвтамв; они свде.11в, поджав под еебв ~taДIIIIe 
воrв, на недурно сдмаввых очень опратвых 

И ЧИСТЫХ COJIOIIeВВЫX ЦЫВОВIСU. 

Коrда в воmе.11, вобы.11а тотчас встаJiа в подо­
ШJiа ко иве; BJПUiaтeJiьвo осмотрев кои pyJUI 

и .11вцо, она отверну.11ась с выражением веJiвчай­

mеrо пре~Jренив; пос.11е ~tтoro она обратВJJась 

к серому коню, и в CJIЫШaJI, как в их ра11rоворе 

часто повторв.11ось с.11ово i~Jxy, IJНаченив кото­
роrо в тоrда еше ие поввма.11, хота и Qyч&JI 

cro проИIJношевие прежде друnо: CJIOB. Но, в ве-
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личайшему своему уничижению, я скоро у;анал, 
что оно ;3вачит. Случилось ~то таким обра;;sо111: 
окончив переговоры с кобы11ой, серый конь, 
кивнув 111ве rоловой и повторяя слово rryyн, 
rгуун, которое я часто слышал от неrо в дороr 

и которое о;;sначало прика;;sание следовать ;аа ним, 

вывел меня на ;аадний двор, rде находилось дру· 
roe строение в векотором отдалении от дома. 

Rorдa мы вошли туда, я увидел трех таких же 
отвратительных тварей, с какими я повстречался 
вскоре по прибытии в ~ту страну; они пожи· 
рали коренья и мясо каких-то животных,-впо· 

следствии я у;;sнал, что то были трупы дохлых 
собак, ослов и коров. Все они были привя;;sаны 
13а шею к бревну крепкИ'Ми ивовыми прутьями; 

пишу свою они держали в коrтях передних ноr 

и ра;;sрывали ее 13убами. 
Хо;;sяин-конь прика;аал своему слуrе, rнедому 

лошаку, отвя;;sать самоrо крупноrо и;;s ~тих жи­

вотных и вывести ero во двор; поставив вас 

рядом, хо;;sяин и слуrа прои;;sвели тщательное 

сравнение нашей внешности, несколько pa;;s 
повторяя при ~то111 слово ЙiiJxy. Нево;3можно опи· 
сать ужаса и удивления, овладевших мной, коrда 
я ;;~аметил, что ~то отвратительное животное по 

своему строению в точности напоминает чело· 

века. Правда, лицо у неrо было плоское и широкое, 
вое приплюсвутый, rубы толстые и рот оrром· 
вый, но ~ти особенности свойственны всем 

вообще дикарям, потому что матери кладут 

своих детей ничком на ;3емлю и таскают их ;;sa 
спиной, отчеrо ребенок постоянно тыкается но­
сом о плечи матери. Передние лапы ЙiiJXY отли­
чались от моих рук только длиной воrтей, 
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:;~аrрубелостью, :коричневым цветом ладовей 

и тем, что их тыльuаи сторона была покрыта 
волосами. Такое же сходство и такие же ра:;~ли­
чии сушествовали и между вашими воrами; 

и сра:;~у понил ~то, хоти лошади не моrли ви­

чеrо :;~аметить, так как на мне были чулки 
и башмаки; то же надо ска:;~ать и относительно 

всеrо тела вообше, исключая только цвета кожи 
и волос, что было уже описано мною выше. 
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Но обеих лошадей поверrало, повидимоиr, 
в большое недоумение то обстоятельство, что 
блаrодаря платью, о котором они не имели ни· 
какоrо понятия, псе остальные части моеrо 

тела сильно отличались от тела й~ху. Гнедой 
лошак подал мне какой-то корень, в:;sяв ero между 
копытом и бабкой (каким обра:;sом делают ~то 
лошади, будет описано в своем месте); я в:;sял 
ero и, повюхав, самым вежливым обра;3ом во;3· 

вратил ему; тоrда он принес Н;3 хлев!! й~ху кусок 

осливоrо мяса, но оно и:;sдавало такой против· 
вый ;3апах, что и с омер:;sевием отвернулся; ло· 
шак бросил мясо й~ху, и животвое с жадностью 
сожрало ero. Потом он пока:;sал мне охапку сева 

. и полный rарвец овса; но и покачал rоловою, 
давая попять, что ни ~о ни друrое не rодится 

1\fНе в ПИШУ· Тут и испуrался, ЧТО мне придетси 
·умереть с rолоду, если я не встречу :;sдесь чело· 

века, подобвоrо мне; что же касается двух rвус· 
вых й~ху, то будь в то времи на моем месте 
даже величайший друr человеческоrо рода, я уве· 
рев, и он при:;sвал бы, что пет па свете оду· 
шевленНЬIХ сушеств более отвратительных, чем 
~ти твари; и чем ближе я с ними ~нако· 
милси во времи моеrо пребывания в ~той стране, 
тем более усиливалась моя ненависть к пим. 

:Заметя ~то отврашение по моим жестам, конь· 
ХО;311ИВ велел отвести й~ху ва~ад в хлев. После 
~тоrо оп поднес ко рту переднее копыто, чем 

я бЬ111 немало и:;sумлен, хоти он совершил ~то 

движение с вепривужденвостью, свидетельство· 

вавшей, что оно было для неrо самым естествен· 
ным, и делаJI также друrие ~ваки, желая у~Jвать, 

что же и буду есть; но и не иоr ответить на 
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jtTOT ВОПрОС ПОВRТВЫМ дла веrо обраj~ОМ, ДВ 

если бы даже он в понял мена, бWJJo бы не 
JJerчe, так как а не видел, откуда бы он моr 

достать мне подходвwую пиwу. Во времи ~тих 
псреrоворов пpoПIJJa мимо корова; я покаjlал на 

11ее пальцем в вырuвл желание подойти к вей 
u подоить ее. Мена повяли: ибо серый конь 
повел мена обратно в дом в прикаjlал кoбWJJe• 
служанке открыть одну комнату, rде стоuо 

мноrо молока в дереванвой в rливавой посуде, 
очень чистой в в большом порадке; кoбWJJa по· 
дала мне большую кружку с молоком, в а с удо• 
вольетввек напвлса, после чеrо почувствова.11 

себа ropuдo бодрее и свежее. 
Около полудня к дому подкатВJJа особеввоrо 

устройства повоJха, которую ташили четыре 
B;JXy. В ПOBOjiKe СПДе./1 СТарЫЙ КОНЬ, ПОВИДИМОМу, 

!б Зок.228 
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:;~ватвав особа; он сошел на :;~емлю, опираясь па 
~адвие воrи, потому что передняя левая вorn 

у веrо была повреждена. Этот конь приехал 
обедать к моему хо;Jяину, который привял er 
с большой любе;Jвостью. Они обедали в лучш с 
комнате, и на второе блюдо им подали ове , 
вареивый в молоке; rость ел ~то кушанье в ropn· 
чем виде, а остальные лошади-в холодном. И 
ясли расположены были круrообра;:Jво посред11 
1юмваты и ра;:Jrорожевы на несколько отделений, 
во;:Jле которых все и уселись на подостланву10 

солому. Над яслями помещалась большая р • 
шетка с сеном, ра;Jrорожеввая на столько ж 

отделений, как и ясли, так что каждый копь 
и каждая кобыла ели отдельно свои порции сено 
u овсяной каши с молоком, очень блаrопри· 
стойно и аккуратно. Жеребята держали себn 
весьма скромно, а хо;:Jяева были крайне любе;:Jвы 
и предупредительвы к своему rостю. Серый ве· 
лел мне подойти к нему и ;:Jавел со своим дру· 
rом дливвый pa;:Jroвop обо мне, как я моr ;:Ja· 
ключить по тому, что rость часто поrлядывал 

на меня, и собеседники то и дело прои;:Jвосили 

слово Й;Jху. 

Во время ~тоrо pa;:Jroвopa я надел перчатки; 
серый хо;Jяин, ;:Jаметив ~то, был поражен и ;:JHa· 
ками стал спрашивать, что ~то я сделал со 

своими передними воrами; три или четыре pa;:Ja 
он прикоснулся к ним своим копытом, как бы 

давая понять, что я должен привести их в пре­

жнее состояние, что я и сделал, сняв перчатки 

и положив их в карман. Этот ~ПИ;:JОД вы;:Jвал 
среди присутствующих оживленный pa;:Jroвop, 
и я ;:Jаметил, что мое поведение расположило 
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всех в мою поль;:sу, в чем вс1юре и имел случай 

убедиться. Мне было прика;:sано прощшести ;:sa· 
ученвые мной слова, и во время обеда хо;:sяин 
научил меня на;:sывать овес, молоко, .9гонь, воду 

и некоторые другие предметы, что давалось мне 

очень лег1ю, так Itaк еще смолоду я отличался 

большими способностями к я;:sыкам. 

После обеда конь-хо;:sяин отвел меня в сто­
рону и дал понять мне ~наками и словами свое 

огорчение по поводу того, что для меня не было 

подходящей еды. Овес на я;:sыке rунrнrнмов на;:sы­
вается rлуннr. Это слово я прои;:sнес два или три 
pa;:sa, так как хотя сначала я отка;:sался от овса, 
однако по пекотором ра;:sмышлении нашел, что 

и;:s него можно приготовить нечто вроде хлеба; 
а хлеб с молоком могли бы поддержать мое су­
mествование до тех пор, пока мне не предста· 

витс11 случай уйти отсюда в какую-нибудь дру· 
гую страну, rде 11 найду таitиХ же людей, как 
сам. :Конь тотчас же прика;:sал белой кобыле· 
служанке принести овса на деревянном блюде. 
Я кое-как поджарил !'~ТОТ овес на оrне и стал 
тереть, пока не отстала шелуха, которую 11 по· 
старался отвеять от ;:sерна; ;:sатем я истолок ;:sерно 

между двух камней, в;:sял воды, приготовил тесто, 
испек ero на оrне и съел rорячим, ~апивая 

молоком. Сначала !'~ТО кушанье пока;:sалось мне 
ttрайне бе;:sвкусным, хотя оно очень распростра· 

нено во многих европейских странах, но с тече· 

нием времени я привык к нему. :К тому же ~то 
был не первый · случай в моей жи~ни, коrда при· 
ходилось довольствоваться самою грубою пищей, 
и я еще ра~ убедился в том, как мало в~ыска· 
тельва человеческая природа. Не моrу ве IJЗMe• 
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тить при JtTOМ, что ~а все времв моеrо пребы· 

ванна на острове в ни одной минуты не был 
болен. Правда, ивоrда мне удавалось поймать 
в сети, сделанные и~ волос ii;~xy, кролика или 

какую-нибудь птицу; иноrда и находил съедобные 
травы, которые варил и ел в виде приправы 

к своим лепешкам, и и~редка роскошествовал: 

сбивал себе масло и лакомился простоквашей. 
Сначала и очень боле~ненно ощущал отсутствие 
соли, но скоро привык обходиться бе~ нее, и и 
убежден, что распространенвое употребление 

~тоrо вещества есть ре~ультат нево~державвоств 

и соль была введена rлавным обра:;:~ом дли во~­

бужденив жажды; исключав, конечно, случаи, 

коrда она необходима длs предохраненив от 
порчи мвса в далеких путешествиих или в ме­

стах, удаленных от рывков. Ведь мы не ::~наем 
ни одвоrо животноrо, которое любило бы соль*. 
Что касается меня, то должен при~ватьси, что, 
покинув ~ту страну, и очень вескоро ва­

училси переносить вкус соли в кушаньях, кото­

рые в ел. 

Но довольно об ~том; в не хочу подражать 
друrим путешественникам, ваполввющим целые 

rлавы своих квиr описанием своей пиши, как 
будто читателю. так уж интересно, хорошо или 
дурно кушал автор. Однако мне было необходимо 
коснутьси ~tтoro предмета, чтобы устранить вси· 

кие ведора~умевия относительно тоrо, каким 

обра~ом моr и просrшествовать три rода в такой 
стране в среди такоrо васелениs. 

С наступлением вечера ковь-хо~IIИВ распори· 
дилси отвести мне особое помщgевие в шести 
ардах от дома и отдельно от хлева ii;~xy. Я нашел 
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там вемноrо соломы в, пов:рывwись платьек, 

креnко ~аснул. llo вскоре в устроилев rора~до 
удобнее, в:ав: читатель у~вает ~ дальиеimеrо 
расска~а, посввщеввоrо более по.в;робвоиу опв· 
санию моеrо обра~а ~ни в ~той стране. 



ГЛАВА ТРЕТЬЯ 

Автор обучаетсв ту:;~емному в:;~ыку. Гунrнrнм, ero 
:хо:;~ннн, помоrает ему в :;~анвтввх. Н:;~ык rувrвrв· 
мов. Мноrо :;~ватных rунrвrнмов првходвт в:;~пiн· 
нуть в:;~ любопытства на автора. Он вкратце 
расска:;~ывает хо:;~нвну о своем путешестввв. 

оим rлавным ~ани­

тием было ~уче­
ние s:~ыка; и все в 

доме, начиная с хо­

~иива (так в буду 
с ~тих пор ва~ы­

вать ceporo коня) 
в ero детей в ков· 
чая последним слу­

rою, усердно помо· 

rали мне в ~том. 

Им ка;3алось каким-то чудом, что rрубое жв· 
вотвое обнаруживает такую смышленаость и со· 

обра;3ительвость. Я пока~ывал на предмет паль­
цем в спрашивал ero ва~вавие, которое ~апо-
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мииал; ~атем, оставшись наедине, ~аписывал в 

свой путевой дневник. 3аботясь об улучшении 
выrовора, я просил коrо-нибудь и~ членов семьи 
прои~носить почаше трудные слова. Особенно 
uхотно помоrал мне в ~tтих ~анятиях rнедой 

лошак, слуrа моеrо хо;:~яина. 

Прои~ношение rунrвrнмов-носовое и rортанное, 
и и;:~ всех и;:~вестных мне европейских я;:~ыков 

я~ык их больше всеrо напоминает rо.1ландскнй 

или немецкий, но он rора;:~до и;тшнее и выра· 

;:~ительнее. Император Карл V сделал почти ана· 
лоrичное наблюдение, ска~ав, что если бы ему 

пришлось ра;:~rоваривать со своею лошадью, то 

он обрашалси бы к ней по-немецки. 
Любо;:~нательность и нетероение моеrо хо~иива 

были так велики, что он посвишал мвоrо часов 
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своето досуrа на обучение меня Щtыку. Он был 
убежден (как расска;tывал мне потом), что я й;~ху; 
но моя понятливость, вежливость и опрятность 

поражали ето, так как подобные качества были 

совершенно не св.ойствениы ~тим животным. 
Более всето ero сбивала с толку моя одежда, 
и он вередко ;tадавался вопросом, составляет ли 

она часть моето тела или нет, ибо я ни­

котда не снимал ее, пока все в доме не ~асы· 

пали, и надевал рано утром, котда все еще 

спали. Мой хо:;sяин сторал желание111 у:;~нать, от­
куда я прибыл и каким обра;tом приобрел ви· 
димость ра;tума, обнаруживавшетося во всех 

моих поступках; ему хотелось поскорее услы· 

mать ИiJ моих собственных уст всю историю 
моих приключений. Он надеялся, что ждать ему 
придется недолто: настолько велики были 
успехи, сделанные мной в :;~аучивании и прои;tво· 

mении слов н фра:;~. Для облетчения ;tапомнна· 
ния я расположил все выученны.е мною слова 

в порядке антлийското алфавита и :;~аписал их 
с соответствующим переводом. Спустя некото­
рое время я решилеи делать свои :;~аписи в при· 

сутствии хо;tяина. Мне стоило не малото труда 
объиснить ему, что я делаю, ибо rунrвrвмы не 
имеют ни малейшето представлении о квитах 
и письменности. . 

Прибли;tительно чере:;~ десить недель и уже 
способен был понимать большинство вопросов 
моето хо:;~яина, а чере;t три месяца мот давать 

на них довольно сносные ответы. Мой хо;tяин 
особенно интересовался, И;t какой страны 
я прибыл к ним и каким обра:;~ом научилеи 
подражать _ра:;~умным существам, так вак ЙfJXY 
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(на которых, по ero мнению, я был пора~tительно 
похож rоловой, руками и лицом, т. е. теми ча· 
стями тела, которые не были скрыты одеждой), 
при всех свойственных им :;tадатках хитрости 

и большом предрасположении к :;tлобе, поддаютси 
дрессировке хуже всех друrих животных. На ~то 
n ответил, что 11 прибыл по морю очень и~tда· 
лека со мноrими друrими подобriыми мне су· 

шествами в большой полой посудине, сде.'lапной 
ИIJ досок, и что мои спутники высадили мени 

на ~том береrу и оставили иа прои~вол судьбы. 
С большими :;tатруднениями и только при по· 
моши :;tнаков мне удалось сделать свою речь 

попятной. Мой хо:;tяин ответил мне, что н, должно 
быть, ошибаюсь илИ rоворю то, чеrо не было. 
(Дело в том, что на я~tыке rунrнrнмов совсем нет 
слов, обо~tначаюших ложь и обман). Ему ка~а· 
лось нево:;tможныllt, чтобы :;ta морем были какие· 
либо :;tемли и чтобы кучка диких :;tверей двиrала 
по воде деревянное судно, куда им в:;tдумается. 

Он уверен, что никто и:;t rунrвrвмов не в состоя· 
нив соорудить такоrо суАВа, а тем более дове· 
рить управление им й;~ху. 
Слово rунrвrвм на Я:;tыке ту:;tемцев о~начает 

лошадь, а по своей ~тимолоrии-совершевсrво 

ирнроды. Я ответил хо:;tяиву, что мне еше трудно 
выражать свои мысли, во я првлаrаю все уев· 

лия к лучшему уqвоевИiо я:;tыка в надеюсь, что 

в скором времени буду в состоянии расска~tать 

ему мноrо чудес. Это так :;tаивтересовало хо· 
:;tJIИвa, что он просил свою жену, детей в при· 
слуrу не упускать ни одноrо случая для усовер· 

щевствоваввя моих по:;tнанвй в я~tыке, и сам 
посвяшал ежеАВевво два или три часа ~авятвям 
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со мной. Скоро всюду по окрестностам ра:внес· 
Jlacь модва о поивленив удивительноrо Йflxy, 

который rоворит, как rуиrнrнм, в в своих словах 

11 поступках как будто обнаруживает проблески 
ра;;sума, так что мноrие :~ватные кони и кобылы 
часто приходили к вам в;вrлинуть на мена. Им 
доставлили удовольствие ра;вrоворы со мной; 

они :sадавали мне мноrо вопросов, на которые 

я отвечал, как умел. Блаrодари всем ;;sтвм блаrо· 
приитным обстоительствам, в сделал такие успехи, 

что чере:s пить месицев по прие;вде понимал 

все, что мне rоворвлв, в моr довольно сносно 

объиснитьси сам. 

Гунrнrнмы, приходившие в rоств к моему хо· 
:sииву с целью повидать мена в поrоворить со 

мной, с трудом верили, чтобы и был вастоищий 
Hf#Xy, потому что по своему внешнему виду тело 
мое сильно отличалось от Йflxy. Гуиrнrнмы были 
удивлены тем, что видит у мени rолую кожу 

и волосы только на rолове, лице в руках; 

однако спусти две ведели после моеrо прибытии 

одна случайность открыла хо;;sиину мою тайну. 
Я уже ска;;sал читателю, что с наступлевнем 

ночи, коrда весь дом ложилеи спать, и ра;;sде­

валси и укрывалев своим платьем. Однажды 
рано утром хо:sивн послал :sa мной своеrо ка· 
мердинера, rнедоrо лошака; коrда он вошел, 

и крепко спал; приврывавшее меви платье ева­

лилось, а рубашка :sадралась выше поиса. Про­
снувшись от прои:sведенвоrо им шума, и :sаме­

тил, что он находитси в векотором ;;sамешатель­

стве. Кое-как исполнив свое поручевве, он 
в большом вспуrе прибежал к своему rосподвву 
в смушенво расска;;sал ему все, что увидел. 
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Я сейчас же у:tнал об ;Jтом, ибо коrда, наскоро 
одевUiись, в отправился :tасвидетельствовать 

свое почтение ero милости, то первым делом 

хо~JИВН спросил меви, что о:tвачает расска:t 

слуrи, доложившеrо, будто во времи сна 11 со· 

всем не тот, каким бываю всеrда; и будто не· 
которые части моеrо тела соверUiевво белые, 
друrие-желтые или по крайней мере не такие 

белые, а векоторые-совсем темные. 
До сих пор и сохранил тайну моей одежды, 

чтобы как можно больUiе отличатьси от rиус· 

вой породы ii~xy; во после ~тоrо случаи было· 
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бесполе~по продолжать такую политику. Кроме 
тоrо, моя одежда и башмаки сильно и~носились, 

и недалеко было время, коrда они совсем ра~­

валятся и мне придется ~амевить их каким-ни­

будь и~делием и~ кожи ii;~xy или друrих жи­

вотных и, следовательно, выдать всю свою тайну. 
По~тому я ска~ал моему хо~яину, что в стране, 
откуда я прибыл, подобные мне существа всеrда 

~акрывают свое тело искусно выделавной шер­
стью некоторых животных, отчасти и~ скром­

ности, а отчасти дли 'ащиты тела от жары 

и стужи. Что же касается лично меня, то, 
сели ему уrодно, в rотов немедленно представить 

дока,ательство справедливости ска,анноrо мной; 
л толысо прошу и,винения, что не обнажу пе­

ред ним тех частей тела, которые сама природа 
научила пас скрывать. Выслушав меня, хо,яин 
ска,ал, что вся моя речь пока;:~алась ему крайне 
странпой и особенно ее последняя часть; оп 
не моr понять, каким обра~ом при'рода внушает 
нам скрывать то, что сама же она дала вам. 

Ни сам оп, ни ero домочадцы не стыдятся пи­
:какой части тела; впрочем, я моrу поступать, 

как мне будет уrодво. В ответ на ero приrла­
шевие я расстеrпул кафтан и сипл ero, ,атем 

снял жилет, башмаки, чулки и штаны; спустив 
рубашку до поясницы, я обмотал ею, как поясом, 
середиву тела, чтобы скрыть мою наrоту. 
Хо~яии ваблюдал все мои действия с оrром­

вым любопытством и удивлением. Он брал 
одну ,а друrой все принадлежности моеrо туа­
Jiета иежду копытом и бабкой и рассматривал 
их с большим ·вниманием; потом он леrовько 
поrладил мое тело и несколько ра' осмотрел 



Ш"ТЕШЕСТВИЕ В СТРАНУ ГУИГНГНМОВ 489 

ero со всех сторон. Обследовав мен•, он jJaJiвил, 
ЧТО бejJ BCJIKИX СОМНеНИЙ JI-HaCTOJIQ!ИЙ ЙFJЖУ 
и отличаюсь от остальных видивидов моей по­

роды только мRrкостью, бел~иою и rладкостью 
кожи, отсутствием волос иа некоторых част•х 

тела, формою и дливой коrтей и, наконец, тем, 
ЧТО ПрИТВОрJIЮСЬ, будто ПОСТОJIИИО ХОЖУ на jJaД• 
них иоrах. Он ие пожелал прои;;~водить дальней­
ший осмотр и ра;;~реmвл иве одетьс•, Jta что в бЫJ1 
очень блаrодареи ему, так как очень продроr. 
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Я выра;3ил хо;3нину большое псудовольствие 
по поводу тоrо, что он так часто на;3ывает 

меня й~ху, ~той rнусной скотиной, к которой 
в П\{Таю rлубочайшее отвращение и пре;3рение . 

Я просил ero сделать мне милость не на;;~ывать 
:tiенн ~тим словом и предложил и;;~rнать ero и;3 

употреблении по отношению ко мне как в ero 
семье, так и среди ero дру;;~ей, которым он по· 

:ка;;sывает меня. Я просил ero также сохранить 
тайну искусственной оболочки моеrо тела, по 
крайней мере до тех пор, пока она совершенно 

не и;3носится; что же касается ero слуrи, rнедоrо 
лошака, то ero милость пусть соблаrоволит 
прика;3ать ему молчать. 

На все ~то мой хо;3яин блаrосклонно соrла· 
силен, и таким обра;3ом тайна моей одежды была 
сохранена до тех пор, пока она не стала и;;sна­

шиватъся, так что я должен был ухитриться 

чем-нибудь ;;~аменить ее, но об ~том будет 
расска;;sано ниже. С своей стороны, хо;:тин 
выра;;sил желание, чтобы в как можно стара· 
тельнее продолжал и;;~учать их я;;~ык, так кait 

он больше поражен моим умом и способно· 
стями к членора;;~дельной речи, чем видом мое· 
ro тела, покрыто ли оно одеждой или нет, 

и с большиl\t нетероением ожидает услышать 

от меня чудеса, которые я обещал paccita· 
;3ать ему. 

С ~тих пор хо;;~яин еще с большим рвением 
стал обучать меня; он водил меня с собой 
в rости и просил всех обращаться со мною 
вежливо, потому что, по ero словам, такое об· 
хождение приводит меня в хорошее настроение, 

и я становлюсь более ;;~анятныl\I, 
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Не ограничиваясь привитым на себя трудом 
обучать меня я~ыку, хо~яин ~адавал мне еже­
дневно, когда я бывал в его обшестве, множе­
ство вопросов' относительно меня самого, на 

которые я отвечал с большой готовностью; таким 
обра~ом у него постепенно составилось некото­
рое обшее, хотя и очень несовершенное, пред­
ставление о том, что я собирался расска~ать 

ему. Было бы скучно и~лагать, шаг ~а шагом, 
мои успехи в я~ыке, по~волившие мне вести 

длинный ра~говор на серье~ные темы, скажу 
только, что первый мой более или менее об­
стоятельный расска~ о себе был прибли~ительuо 
таков: 

Я прибыл, как а уже пробовал ра~ънснить ему, 
иэ весьма отдаленной страны вместе с пятью-­
десятью такими же сушествами, как и и. Мы п.1а­
иали по морям в большой деревянной посудине, 

ра~мерами иревосходишей дом его милости. Тут 
я описал хо~яину судно в во~можно более по­
ннтных выражениях и при помоши ра~вернутоrо 

носового платка пока~ал, каким обра~ом оно 
приводится в движение ветром. После ссоры, 
происшедшеii: между нами, продолжал а, я был 
высажен на ~тот берег и пошел вперед, куда 
гла~а глядят, пока не подверген нападению от­

вратительных ii;Jxy, от которых ero появление 
освободило мени. Тоrда хо~нин спросил меня, 
1\то сделал ~тот корабль и как случилось, что 

rувrнrнмы моей страны предоставили управление 
им диким животным. На ~то я ответил, что 
и только в том случае решусь продолжать свой 
расска~, если он даст мне чествое слово не 

обижаться, что бы он ин услышал; при ~том 
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условии и исполню свое обешаиие и расскажу 
t:му множество удивительных веwей. Он соrла· 
силси. Тоrда в ска:tал ему, что корабль бЫJJ по­
с:rроен такими же сmествами, как и в, которые 

во всех странах, rде мне приходилось путеше­

ствовать, так же как и в моем отечестве, ив· 

лиютсв единственными ра:tумными творенивми, 

rосподствуюшими над всеми остальными живот­

ными; и что, по прибытии сюда, в был так же 
поражен при виде ра:tумноrо поведенив rувrвrв­

мов, как пора;;~или бы ero или ero дру:tей про· 
блески ума в том со:tдании, которое ему уrодно 
было на:tвать ii11жy; и должен, конечно, прн· 
:tнать полное сходство моеrо тела с телом ~тих 

животных, но не моrу поивть причину их вы­

рождеиив в одичании. Я прибавил далее, что 
ecJJВ судьба по~tволит мне во~tвратитьсв коrда· 
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нибудь ва родиву и в расеваасу таи об ~том пу· 
тешествии, как в реШНJJ ~то сделать, то мне 

11икто ве поверит, и каждый . будет думать, 

будто в rоворю ro, 'lero ве бы.жо, и что • выду· 
мал свои приключевив от начала до KOIIJia; 
и, неемотри в а все мое уважение в веку, в ero 
семье и ero дру;:~ьим, и, помни ero общgание ве 
обижатьсв, беру ва себв смелость утверждать, 
что мои соотечествевввкв едва лв при;:~вают 

оероитным, чтобы rувrвrв11ы быJIВ rде-ввбуАЬ 
rосподствуюшей породой, а В/1%)' rрубыми 
скотами. 



ГЛАВА ЧЕТБЕРТ АЯ 

Понвтве rуиrнrнмов об ветвне в лжи. Реqь 
автора ВЫjjывает неrодованне у ero хоjjввва. 

Более подробный paccкajj автора о себе в о 

' 
сповх иутешествввх. 

о;:sаин слушал меня с выра· 

женнем большоrо ;:sамеша· 
тельства на лице, так как 

сомнение и недоверие на· 

столько не и;:sвестны в ~той 

стране, что rуиrвrнмы не 

;:sнают, как вести себя, коrда 
обстоятельства принуждают 

их испытывать ~ти чувства. 

И я помню, что когда в 
моих продолжительных бе­

седах с хо;;~янном о качествах людей, живу· 

щих в друrих частях света, мне приходилось 

}·nоминать о лжн н обмане, то он лишь с 

большим трудом понимал, что я хочу ска:=sать, 
нес!lютря на то, что отличался большой остро· 
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той ума. Он рассуждал так: способность речи 
дана вам дли тоrо, чтобы понимать друr друrа 
н получать сведении о ра11личных предметах; 

но если кто-нибудь станет утверждать то, 
чеrо нет, то наjlначевие вашей речи совершенно 

и;:~врацжаетси, потому что в j:lтом случае тот, 

к кому обрашена речь, не может понимать 
своеrо собеседника; в он не только не полу­
чает никакоrо осведомлении, но окаjlываетсll 

в состоинии худшем, чем неведение, потому что 

ero увер11ют, что белое - черно, а длинное -
коротко. Этим оrранвчввалвсь все ero пони­
тиll относительно способности Jiraть, в таком 
совершенстве и'вестной в так широко распро­
страненной во всех человеческих обшествах. 
Но ВО!Iвратимся к нашему расска11у. Коrда 

11 уверил своеrо хоjlяина, что Й;Jху ивляются 
единственными rосподствуюшими животными 

на моей родине, что, по ero словам, было со­
вершенно ведоступво ero пониманию, он поже­
лал у11нать, нет ли у вас rунrнrнмов и если есть, 

то чем они jlанимаютси. Я ответил ему, что их 

у вас очень мвоrо, в летом ови пасутек ва 

дуrах, а ~имою их держат в особых домах в 



496 ЧАСТЬ ЧЕТВЕРТАЯ 

кормит севом в овсо111, rде слуrв й;~ху чвст11т 
их скребвиgамв, расчесывают им rриву, обмы· 

вают воrв, ~адают корм . и rотовкт постель • 
. -Теперь в понимаю вас, ~tаметвл мой хо~вв-. 

Rjl ска~анвоrо вами всно, что, к;\к ваши й;~ху ни 
льетат себв мыслью, будто они ра~tумные суще· 
ства, все-таки rосподами у вас ввлвютса 

rувrвrвмы, и в от всей души желал бы, чтобы 11 

ваши Йi~ХУ были так же послушны.-Тут в ста.11 
упрашивать ero милость по~волнть мне не про· 
должать расска~, тав как в уверен, что подроб· 
ноств, которых он ожидает от мена, будут дла 

веrо очень непрввтвы. Но он настаивал, rоворв, 
что желает ~вать все, как хорошее, так в дур· 

вое. Я отвечал, что буду повивоватьсв, и сооб· 
шил, что ваши rувrвrвмы, которых мы на~tы· 

ваем лошадьми, самые красивые в самые бла· 
rородвые и~ всех животных; они отличаютсв 

СВJJоЙ в быстротой, в коrда принадлежат осо· 
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бам боrатым., то ими поль;!lуются для путеше­
ствий, дла беrов, ;!lапраrают в ~tлеrантные iitKИ· 

nажи и обрашаютса е вими очень ласково и 
:ааботливо, пока оон 11доровы и ноrи у них 
крепкиf!. но едва только силы Иjlмевяют им, 

как их продают в пускают во всево;!lможную rpя;t.· 

ную работу, 11а которой ови в околевают; а по­
сле смерти с них сдирают кожу, продают ее 11а 
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бесgевок, труп •е бросают ва съедение собакам 
в хвшвым птвgам. Но судьба лошадей простой 
аороды не так ~tаввдна. Больщав частъ их при· 
вадле.ит крестьввам в в~во~tчвкам, которые 

:tаставлвют их исполнить более твжелую работу 
в кормит их хуже. Я подробно описал ему вашу 
манеру е;;sдить верхом, 

·~ 
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форму и употребление у;!Sдечки, 

седла, 
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шпор, 

кнута, упражв в колес. 

Я прибавил, что к копытам ваших пошадей мы 
првкреП.Dаем П.Dастввы Q особоrо твердоrо ве• 

шества, B8jlblB8eiiOro 8eЛejiOII, AJU1 предохраВе• 
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нив их от повреждений о каменистые дороrи, 
по которым мы больше всеrо е~дим. 
Энерrично выра~SИВ свое величайшее неrодо• 

ванне, мой XЩIJIBH был особенно поражен тек, 
что мы осмеливаемсв садитьсв верхом на rувrв· 

rвма, так как он был уверен, что самый слабый 
ero слуrа способен сбросить на11емь саиоrо СИЛЬ· 
ноrо ЙiJXY или же, упав с ним на jleМJiю и ка· 
таась на спине, ра11давить скотину досмерти. 

На liiTO .11 ответил, что наших лошадей дресси· 
руют с трех или четырех лет длв ра~Sличных: 

целей, к которым мы их преднаjlначаем; что 
тех, которые не поддаютек ~той дрессировке, 
~tаприrают в телеrи; что в молодом во~расте их 

жестоко бьют кнутом 11а каждую своевольную 
выходку; что самgов, предна~Jначаемых ДJIJI 

уприжи или верховой е~ды, по достижении 
двуХJJетнеrо во~раста обыкновенно кастрируют, 
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чтобы выrвать RJ них дурь и сделать более 
ручными и послушными; что все они очень 

чувствительны к ваrра.цам и вака~tавиям; но 

пусть ero милость блаrоволит принять во вин· 
мание, что подобно 11дешним Й;Jху ваши ryнn1· 

rнмы не обладают ни малейшими проблесками 
ра~tума. 

Мне пришлось прибеrнуть ко множеству ино· 
ска~tавий, чтобы дать моему хо~tяиву правильпоn 

представление о том, что я rоворил; .цело в том, 

что я~tык rунrнrнмов не отличается обилием и 

ра~tвообра~tием слов, ибо потребностей и стра· 

стей у них меньше, чем у нас. Но нево~tможно 
описать блаrородвоrо во~tмуmевия моеrо хо· 
;~нива, вы~tванвоrо расска~tом о вашем варваJ)• 

ском обрашевии с rунrнrнмамн и особенно опи· 
саннем вашеrо обычаи кастрировать их, чтоб1.а 

сделать их более покорными и помешать про• 

и;~водить потомство. Он соrласилси с тем, что 
если есть страна, в которой только одни й;псу 

одарены ра~tумом, то по всей справедливости 
им и должно принадлежать rосподство над 

остальными животными, так как ра~tум в конца 

концов всеrда во~tобладает над rрубой силой; 
во, рассматриваи внимательно строевне вашеrо 
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тела, в частности моеrо, он находит, что ни 

одно животное, одинаковой с нами величины, 
пе ивлистси так худо приспособленным дли упо· 

требленив ~тоrо ра;3ума на службу повседнев· 
ным жИ;!Jнснным потребност.вм. По~тому ero 
интересует вопрос, с кем имеют большее сход· 

ство сушества, среди которых и жил: со мною 

или с 11дешними й;п,у. Я стал уверить ero, что 
н так же хорошо сложен, как и большинство 

моих сверстников, во что подростки и самки 

а·ора;:~до более деликатны и нежны, и кожа у са· 

мок обыкновенно бывает бела, как молоко. Хо· 
~яин ответил мне, что и действительно отлв· 
чаюсь от друrвх Й~%у, что и rора;:~до опрятнее 

их и далеко не так бе;!Jобра;:~ен, но с точки ;!ре· 
нии реальных превмушеств сравнение с ними 

будет, по ero мнению, не в мою поль;:~у. Так, 
111ои воnи мне совсем ни к чему ни на перед• 

11их, ни на ;3адних ноrах; передиве мои ноrи 

собственно нель;3.в даже ва;3вать иоrами, так 
как он никоrда не видел, чтобы .в ходил на 
uих; они слишком деликатны, чтобы выдержать 
соприкосновение с твердой $емлей, и .в по боль· 

шей части держу их открытыми, а если иноrда 
в ;!Jакрываю, то покровы IITИ не той формы и 
ue так прочны, как те, что .в ношу на ;3адних 

иоrах; таким обра;!ом, .в не моrу ходить уве· 
рсино, потому что если одна И:!J моих ;3адних 

ноr посколь;!Jнетс.в, то .в нев;3бежио должен буду 

упасть. Затем он стал находить ведостатки 
в остальных частих моеrо тела: плоское лиуо, 

выдаюшийс.в вое, rла;:~а, помешенвые прямо 
во лбу, так что .11 не моrу смотреть по сторо· 
вам, не поворачивав rоловы; не моrу: есть, не 
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npибeras к помоши передних воr, длв чеrо, ве· 

ровтно, природа и ваделила их столькими су· 

ставами. Он не поивмал ва!lваченвв расчленен· 
пых отростков на концах моих 11адних ноr; по 

ero мнению, не покрытые кожей какоrо-вибуд• 
дpyroro жввотвоrо, они слишком нежны дл• 

твердых и острых камней, да в все мое тело 
не имеет викакой 11аш;нты от стужи в !IBOB, 

кроме платьв, в в обречен на скучное в утоми· 
тельное 11анитие ежедневно надевать и сбрасы· 
вать ero. Наконец, по ero ваблюденвим, все жн· 
вотвые !~ТОЙ страны питают инстинктивное от· 

вращение к й;псу, причем более слабые убеrаю"r 
от й;псу, а те, что посильвее, проrониют вх 07 

себи. Таким обра11ом, если даже допустить, что 
мы одаревы ра11уиом, все же веповитво, как 

мы моrлв не только победить JtTY обшую к вам 
антипатию всех живых сушеств, во даже при· 

ручвть их в 11аставить служить себе. Однако 
он не стад вести дальвейшеrо обсуждении JtTOro 
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вопроса, потому что ему больше хотелось вы­
слушать историю моей &UIJBB, у~tвать, rде s ро­
дилси в что со ивою бьrло до моеrо прибытвs 
сюда. 

Я ~tаверил ero, что с величайшей охотой 
rотов удовлетворить ero любопытство, 110 сильно 

сомневаюсь, удастсs ли мне бьrть достаточно 

исвьrм: относительно явлений, о которых у ero 
милости не может быть викакоrо представле­

нии, так как и не ~tаметил в ~той стране ннчеrо 
похожеrо; тем не менее • буду всsчески ста­
ратьси выражать свои мысли путем сравнений 
и прошу ero любе~tвой помоши, коrда а встречу 
~tатрудвевие в подыскании вужвьrх слов. Ero 
милость обешал исполнить мою просьбу. 

Я ска:~ал ему, что родилеи от почтеввьrх ро­
дителей на острове, на:;аываемом Авrлией, кото­
рый так далеко отсюда, что самьrй крепкий слуrа 
ero милости едва ли моr бы добежать до веrо 
в течение rо,цичвоrо ,цвижевиs солнца; что 

и щ1учал хнрурrию, т. е. искусство ИjiЛечивать 

раньr и повреждении, полученвые от весчаст­

ных случайностей или ванесеввые чужой рукой; 
что моs родива ваходитси под управлением с,амки 

той же породы, что и s, которую мы вuываем 
королевой; что а покинул родиву с целью pa~t· 

боrатеть и по во:;аврашевив жить с семьей 
в достатке; что в последнее свое путешествие 

а бьrл капитаном корабли и под моей коман­
дой находилось около питидесити Йflxy, И11 кото­
рьrх ивоrие умерли в пути, и а привуж,цев был 
~tаиеввть их друrвми Bf#xy, вабраввьrми среди 
ра:;аличных народов; что ваш корабль дважды 

подверrалса опасности потонуть: один pa~t во 
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времи сильной бури, а друrой - наскочив на 
скалу. :Здесь мой XOIIJIBB остановил меви и спро· 
сил, каким обра;3ом и моr уrоворить чуже;3ем· 
цев и;;~ ра;3вых стран отважитьси на совмествое 

со мной путешествие после всех понесенвых 

:мною потерь и испытанных опасностей. Я отве· 
чал, что /itTO были люди, отчаившиеси в своей 
судьбе, которых выrвала с родивы вщgета или 
преступление. Одни были ра11орены бесковеч· 
выми тижбами; друrие промотали свое имуще· 

ство блаrодари пьинству, ра11врату и а;3артвой 
иrре; мвоrие Bll них обвинилась в И~JМеве, 
убийстве, воровстве, отравлевьи, rрабеже, клит· 
вопреступлении, подлоrе, чеканке фальшивой 
монеты, и;;~насиловании или мужеложстве, де;;~ер­

тирстве и переходе на сторону веприители; 

большинство были беrлые и;;~ тюрем; они не 
отважплись вернуться на родиву Иll страха быть 
повешенными или сrнить в 11аточении и потому 

были вынуждены искать средств к сушество· 

ванию в чужих краях. 

Во время этоrо расска;;~а моему хо;3яину уrодно 
было несколько ра11 перебить меня. Мне часто 
пришлось прибеrать к иноска;3аниям, чтобы дать 

ему представление о мноrочисленных престу· 

плениах, принудивших большую часть моеrо 
/itКИпажа покинуть свою родину. Лонадобилось 
несколько дней, прежде чем он научился пони· 
мать меня. Он был в полном недоумении, что 
ъrоrло побудить этих людей к совершению подоб· 
ных преступлений. Чтобы уяснить ему это, Jl 

поетаралеи дать ему некоторое представление о 

свойственной веем вам ненасытной жажде власти, 
об ужасных последствиях сластолюбии, нево11· 
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держиости, 11лобы и 11ависти. Все ~то прихо­
дилось определвть и описывать при помоши 

примеров и сравнений. После моих объвсвений 
XOIIRВИ с удивлением и веrодовавиеи подвu 

rла11а в небу, как мы делаем ~то, воrда ваше 
воображение бывает поражеио 'lеи-вибудь ви­
коrда невиданВыи и неслыхаввыи. Власть, пра· 
вительство, война, 11аков, вакаJавие и тысвча 

подобных поввтий ве имели соооsветствуюцжих 

терминов ва BIIЫKe rуиrнrниов, 'ITO почти ли· 

шало иена ВОjiМОЖВОСТИ дать моему XOjiRBBY 

сколько-иибудь правильвое представление о тои, 
'ITO в rоворил ему. По, обладав от природы 
большим умом, укрепленным раJиышлевием 
в беседами, он в 11аключевие довольно удовле· 
творительио увсви}[ себе, ва 'ITO бывает спо· 
собва природа 'lеловека в ваших странах, 
и пожелал, 'IТобы в дал ему более подробвое 
описание той 'lасти света, которую мы ваjiЫ• 
ваеи Европой, и особенно иоеrо оте'lества. 



ГЛАВА ПЯТАЯ 

По повеJiеввю своеrо ЖО/IВВва авrор 11вакомвr 
есо с поJiожеввем АвrJiвв. Првчввы воiв между 
европеiскв•в rocyдapвlflв. Авrор првсrупаеr « 

В/IJIОжеввю aвrJiвicкoi ~roвcrllr)'JIBB. 

усть читатель блаrово· 
лит привить во внвма· 

нве то обстоительство, 

что нижеследуюшее ~­

влечение ~ кноrочи· 

елеиных моих бесед с 
Х0;3RИНОМ СОДерЖИТ ТОЛЬ• 

ко наиболее сушествен· 
вое щs тоrо, что было 
мной ска;3ано в течение 

около двух лет; ero мв· 
л ость требовал от менивсе больших подробностей 
по мере тоrо, как и совершенствовался в и~ыке 

rувrвrвмов. Я изложил ему как можно исвее обшее 
положение Европы, расска~ал о торrовле в про· 
мьпплевности, науках в искусствах; и ответы, 
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которые и давал ему на вопросы, вщшикавшие 

у неrо по ра;Jным поводам, служили в свою 

очередь неиссякаемым источником для новых 

бесед. Но и оrраничусь 11десь только самым 
существt>нным ИiJ тоrо, что было нами ска;Jано 

относителi.но моей родины, приведи ~ти ра;Jrо­

воры в во;Jможно более строrий порядОI(; при 

;~том и не стану обрашать внимании на хроноло­

rическую последовательность и друrие побочные 

обстоятельства, а буду только ;Jаботитьси об 
11стине. Мени беспокоит ЛИПIЬ то, что я вряд 
ли сумею точно передать доводы и выражении 

моеrо хо;Jиина, и они сильно пострадают как 

от моей неумелости, так и от их перевода на 

наш варварский R;JЫK. 

Итак, исполнаа желание ero милости, и рас­
с-ка;;tал про последнюю авrлийскую революцию, 

прои;;~веденвую iiринцем Орансквм, :мноrолетнюю 
войну с Францией, начатую !!tТИм првнцем 
и во;Jобновленвую ero прееиввцей, ныне цар­
ствующек королевой Анной, войну, в которой 
привили участие все великие христванекие дер-

11\авы и которая продолжаетсв в до сих пор. 

По просьбе моеrо хо;Jиина а вычислил, что 
в течение ~tтой войны было убито должно быть 
около миллиона й~ху, В;Jвто около ста rородов 
u в три pa;Ja бо11ее ~tтoro сожжено ВJJИ llaтo­
IJлeнo кораблей. 

Хо;Jввн cnpocИJI иени, что are мужвт о.быкво­
венно причиной или поводо•, побуждаюm­
одно rосударство воевать с друrвм. Я отвечu, 
что их несчетвое количество; но а оrравичусь 

перечисленнем не:мноrвх, наиболее важных. Иво­
rда таКИ~~ поводо• JIIIJiaeтcв честОJПОбие монар-

[7 з. •. 2РВ 



510 ЧАСТЬ ЧЕТВЕРТАЯ 

хов, которым все бывает мало ~емель или людей, 
ваходишихси под их властью; иноrда-испор· 

чевность министров, вовлекаюших своих rocy· 
дарей в войну, чтобы :~аrлушить и отвлечь жа· 
лобы подданных на их дурное управление. Ра:~· 
личие мнений* стоило мвоrих миллионов жи:~вей; 
например, ивлиетси ли тело хлебом или хлеб 
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телом; ивлиетса ли сок некоторых иrо,ц кровью 

или вином; нужно ли считать свист rрехом или 

добродетелью; что лучше: целовать кусок дерева 

или бросать ero в оrонь; какоrо цвета ,цо.'IЖВа 

быть верхнпи одежда: черноrо, белоrо, крас­
ноrо или ~eporo; Itакова она дол·жна быть: ко· 

роткаи или длинваи, шарокав или у:;~каи, rри:;~­

наи или чистаи, и т. ,ц. и т. ,ц. Я прибавил, что 
войны ваши бывают наиболее ожесточенными, 
ировавыми и про,цолжительными именно в тех 

случаих, коrда они обусловлены ра:;~личием 

мнений, особенно если /iiTO ра:;~личие касаетсв 
веgжей иесуgжественных. 

Иноrда война между двуми rосударими ра:;~rо­
раетсв B/il•lila решении вопроса, кому и:~ них 
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надлежит ни;;~ложить третьего, хота ни один и;;~ 

них не имеет на то никакого права. Иногда 
один государь нападает на другого и;;~ страха, 

как бы тот не напал на него первым; иногда 
война начинаетса потому, что неприатель силен, 
а иногда, наоборот, потому, что он слишком 
слаб. Передко у наших соседей нет того, что 
есть у нас, или же есть то, чего нет у нас: 

тогда мы деремса, пока они не отберут у нас 

наше или не отдадут нам свое. Вполне и;;~вини· 
тельныl\1 считаетса нападение на страну, если 

11аселение ее и;;sнурено голодом, ист·реблено 
чумою или обессилено внутренними ра;;~дорами. 
Точно так же при;;~настса справедливой война 

с самы~1 бли;;~ким сою;;~ником, если каitоЙ·иибудь 
его город расположен удобно дла нас или кусок 

его территории округлит и ;;~авершит наши 

владениа. Если 1сакой-нибудь монарх посылает 
свои войска в страну, население которой бедно 
и невежественно, то половину его он может самым 

;;~аконным обра;:Jом истребить, а другую поло· 

вину обратить в рабство, чтобы вывести ;:~тот 
народ и;;~ варварства и приобшить It благам 

цивили;:Jации. Весьма распространен также сле· 
дующий очень царственный и благородный 

обра;;~ действиа: государь, приглашевный соседом 
помочь ему против вторгшегоса в его пределы 

веприатела, по благополучном и;:Jгнании послед­

него ;;~ахватывает владенНII сою;:Jника, на по­

мощь которому пришел, а его самого убивает, 

;:Jаключает в тюрьму или И;:Jгонает. Кровное род­
ство и брачные сою;:Jы ввл1110тся весьма частой 
причиной войп между rосударами, и чем ближе 
;:~то родство, тем больше oiiИ склонны к вражде. 
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БедRЫе нации алчны, боrатьrе падмеввы, а над• 
мениость и алчиость всеr.ца пе в ладах. По всем 
iJTHM причинам ремесло солдата считаетси у вас 

самым почетным, так как солдат есть Йiilxy, па­
пимаюцжийс.ll хладнокровно убивать во;5иожво 

.Sonmee ЧВСJЮ по,ц;обвых -еебе сушести, пe: upa­
WOIJПDIIIIIIX . 811}' ·вв· ll&lleimero · .... 
Кроке тоrо, в · Евроие OJШecт!IJ'eT · OCliiiiSмii · ~ 

ПIIJ1!ВX rocy.111apei*, ае авесобВ&Х .С'I'В. .воiiву 
eaкoC"'''OIТeJIWIO . • · OQi8J\I!IIX uев . 80ЙСD вваем 
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Gоrатым rосударствам •а определеввую подев· 

ную плату с каждоrо солдата, JQI каковой платы 

они удерживают в свою поль:;sу три четверти, 

что составлает суgJествевнейшую статью их 
доходов; таковы rосударв Гермавив в друrвх 
северных стран Европы. 

Все, что вы сообщили мне ( ска:;sал мой хо· 
~tввв} по поводу войн, как вель:;sв лучше дока· 
I'IЫВает действии тоrо ра:;sума, tla обладание ко· 
торым вы прити:;sаете; к счастью, однако, ваше 

поведение не столько опасно, сколько по:;sорно, 

ибо природа со;tдала вас так, что вы.ве можете 
причинить особенно миоrо I'IЛa. 

В самом деле, ваш рот расположен в одной 
плоскости с остальными частими лица так, что 

вы вряд ли можете кусать друr друrа, ра;tве 

что по обоюдному соrласвю. :Затем ваши коrти 
на передних в :;sадиих ноrах так коротки и нежны, 

что каждый наш ii~xy леrко справвтек с дюжв­
ной ваших собратьев. По~тому, что касается 
приведеиных вами чисел убитых в бовх, то, мне 
кажется, простите, вы rоворвте ro, чеrо нет. 
При ~тих словах и покачал rоловой в ве моr 

удержаться от улыбки. Боенвое искусство было 
мне не чуждо, в потому в обстоятельно опн~ал 
ему, что такое пушки, кулеврииы, мушкеты, 

карабины, пистолеты, пули, порох, сабли, штыки, 
сражеввв, осады, отступлении, атаки, мины 

в контрмины, бомбардировки, морские сраже­
иив, потопление кораблей с тысичью матросов, 
десвткв тысич убитых . с каждой стороны; стоны 
уивраюших, ВIIЛетаюшие в во:;s.цух члены, дым, 

шум, смвтевве, смерть под лошадиными копы· 

'l'амв; беrство, преследовавве, победа; пола, по-
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крытые трупами, брошенными на съедение соба­
кам, волкам в хишным птицам; ра~tбой, rра­
бежи, и~tнасиповании, пожары, ра~tорение. И, же­
пав похвастатьса перед ним храбростыо моих 
дороrих соотечественников, s cкa~tan, что са111 
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был свидетелем, как при осаде одного города 

они в~орвали на во~дух сот~ неприятельских 

солдат и столько же в одном морском сражении, 

так что куски человеческих тел падали, точно 

с неба, к обще11tу удовольствию всех ~рителей. 

Я хотел было пуститься в дальнейшие под· 
робности, но хо~яин прика~ал мне ;3амолчать. Веи· 
кий, кто ~иает природу й;~ху, ска~ал он, бе~ труда 
поверит, что такое гнусное животное способно 

на все описанные мною действия, если его сила 
и хитрость охажутся равными его 11лобе. Но 
мой расска~ увеличил его отвращение ко всей 
рТОЙ породе и поселил в уме его беспокойство, 

которого он Шfкогда раньше не испытывал. 

Он боялся, что, привыкнув слушать подобные 
гнусвые слова, он со временем станет отио­

ситься к ним с 1\tеньшим отврашеннем. Хотя 
он гнушалея ii~xy, населяющих ;:Jту страну, все 

же он не бо'лыuе порицал их ~а их противные 
качества, чем rнн;~iix (хишную птицу) ~а ее же­
стокость или острый камень ~а то, что он по­

вредил его копыто. Но урвав, что сушества, 
прптя:~а.ющие на обладание ра~умом, способны 
со<~ершать подобные ужасы, он опасается, что 

ра~вращенвый ра~ум, пожалуй, хуже какой угодно 
~ериной тупости. По,3тому он склонен думать, 
что мы одарены не ра~у~юм, а каiюЙ-то осо­

бенной способностью, содействующей росту 
наших природных nopotюn, подобно тому как 

nолнующийся поток, отражая уродливое тело, 

не только увеличивает его, но еще более обе­

~обра.живает. 
Тут он sаявил*, что уже достаточно васлу­

шалеи о. войне как в ,3тот ваш ра~rРвор, так и 
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раньше. Теперь ero иемвоrо смущал друrой во­
прос. Я сообщИJI ему, что некоторые матросы 
моеrо бывшеrо :;tкипажа покинули свою родину, 
потому что бЫJiп ра:~оревы :Jаконои; хоти а уже 
объисвИJI ему смысл JTOro слова, однако он 
недоумевал, каким обра11ом Jаков, ва:tвачение 
котороrо охравить интересы ка)кдоrо, может 

привести :коrо-вибудь :к ра;!оревию. По::tтому он 
желал услышать от мев11 более обстоитеJIЬвые 
ра;;~ъ.исиевии относительно тоrо, чтЬ в понимаю 
под Jакоиом в ero примевевием, соrласво 

пра:ктвве, существующей в настоящее время 

у мени ва родине: ибо, по ero мнению, природа 
и ра;;~ум ввлиютси достаточными руководителимв 

ра;;~уиньп: существ, какими мы считаем себи~ 
п исво пока;;~ываЮ'I' вам, что мы должны делать 

п чеrо должны и:~беrать. 

Я OTBeTИJI ero ИИJIОСТИ, ЧТО ;!аКОНЫ еСТЬ об­
ласть, в воторой и мало сведущ, так как все 

мое ;3вакомство с ними оrраничиваетси обра• 
щевием к стряпчим, бе;;~успешио ;3ащишавm1U1 
мою жалобу на причиненвые иве весправедли­
вости; все же, по мере сил, и постараюсь удо• 

влетворить ero любопытство. 
Я ска;;~ал, что у вас есть целаи корпорации 

людей, смолоду обученвьп: искусству дока;;~ывать 

при поиощи пространных речей, что белое 
черно, а черное бело, соответствевво девыам, 

которые ии Ja ~tто ПJJaтwr. Эта кopпopaЦJIJI 
дepall'l' в рабстве весь народ. Наприиер, если 
моему соседу поправилась мои корова, то он 

навииает стрипчеrо о целью дока:tать, что он 

вправе отвить у кева иою корову. С своей 
стороны, ~· JaШII'J'Ы моих прав ине иеобхо-
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димо навить дpyroro стрипчеrо, так как :;sаков 

викому не по~волиет :;sащищатьси в суде само· 

стоительно. Кроме тоrо, мое положение :;sакон­
ноrо собственника ока~ываетсп в двух отноше· 

ниих невыrодным. Во-первых, мой стряпчий, 
привыквув почти с колыбели :;sащщуать ложь, 
чувствует себи не в своей стихии, коrда ему 
nриходится отстаивать правое дело. И, ока;:~ав· 
шпсь в положепни неестественном, всеrда деЙ· 

етвует крайне неуклюже и nодчас даже :;sлона· 
меренво. Невыrодно дли меви также и то, что 
111ой стряпчий должен проналить крайнюю осмо· 
трительвость, иначе он рискует по;tучить :;sаме· 

чанне со стороны судей и навлечь неприи~нь 

своих собратьев ~а унижение профессиональ· 

ноrо достоинства. Таки!~~ обра;:~ом, у меня только 
два способа сохранить свою корову. Либо и под· 
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купаю двойным rонораром стрипчеrо противвой 
стороны, который подводит своеrо клиента, 

намекнув су д у, что справедливость в а ero сто· 
роне. Либо мой ~ашитиик и~ображает мои пре· 
тен~ии как ивно весправедливые, выска:;sываи 

предположение, что корова принадлежит моему 

противнику; если он сделает ~tто достаточно 

искусно, то расположение судей в мою поль;Jу 
обеспечено. 

Ваша милость должна :;sнать, чт~ судьями у 
вас на~ываются лица, на которых во:;sложепа 

обя~анность решать всякоrо рода имушествев· 

ные тижбы, а также уrоловные дела; выбира· 
ютси они и~ числа самых искусных стряпчих, 

Состарившихея и обленившихси. Выступа& вею 
свою жи:;sрь против истивы и справедливости, 

судьи ~ти с роковой необходимостью потвор· 
ствуют обману, в:литвопреступлению в насилию, 
и 11 :;sнаю, что сплошь в ридом они отка:;sыва­

ютси от крупных в~tиток, предлаrаемых им-пра· 

вой стороной, лишь бы только не подорвать 
авторитет сословии совершением поступка, не 

соответствуюgжеrо ero природе и достоинству. 
В ~том судейском сословии установилось пра· 

вило, Что однажды вынесенное решение может, 

по ан~оrичному поводу, прнмевитьси вновь; ва 

~том ~сновании они с великою Jаботливостью 
сохраввют все старые решении, попираюшве 

справедливость в Jдравый человеческий CJIЪICJI. 
Эти решении Вjlвестны у них под именем пре­
ведевrов; ва ввх ссЬI.IIаютси вав ва авторитет, 

дла оправдании самых весправедлввых IIReввli, 
в судьи никоrда не упускают случаа руковод• 

ствоватьсв ;tтвмв прецедеитамв. 
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При ра~tборе тажеб они 'I'Щательво в~GеrаюУ 
касаться сущности дела; JSaтo rорвчатсs в крв· 

чат до хрипоты, пространно в~лаrаи обстоsтель· 
ства, не имеюшве в делу викакого отношении. 

Так, в упо•авуто• уже CJiyчae, они викогр;а не 
выра~sт желанна у~вать, какое право 1111еет •ой 

проТИJtввк на •ою :корову в какие дока~tатель­

ства ~того права он •ожет представить; во про­

пит велвчаi:швii витерее к тому, рыжа• JПI 
yпoiiUIIIyra• корова ВJIR черви; длВВВЬiе у нее 

рога влв :в:орот:в:ве; круглое JIИ то поле, на ко­

торо• она паслась, RJIВ чerupexyro.IIJ.вoe; дома .пи 
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ее доят или на пастбище; каким боле:;~ням она 
подвержена и т. п.; после ~тоrо они начнут 

справлятьсЯ с прецедентами, будут откладывать 
дело с одноrо срока на другой и чере:;~ десять, 

двадцать или тридцать лет придут, наконец, 

к какому-нибудь решению. 

Следует также принять во внимание, что ~tто 
судейское сословие имеет свой собственный 
и~ык, особый жарrон, недоступный пониманию 
обыкновенных смертных, на котором пишутся 
все их ~аконы. Эти ~аконы умножаются с та­
ким усердием, что ими совершенно ~атемнена 

подлинная сущность истины и лжп, справедли· 

вости и несправедливости; пo~TOI\IY потребова­

лось бы не меньше тридцати лет, чтобы ра~ре· 
шить вопрос, мне ли принадлежит поле, достав· 

шееся мне от моих предков, владевших им 

в шести поколениях, или какому-либо чуже­
~емцу, живущему ~а триста миль от меня. 

Судопрои~водство над лицами, обвиняемыми 
в государственных преступлениях, отличается 

несравненно большей быстротой и метод его 
гора~до похвальнее: судья первым делом осведо· 

мляется о настроении власть имущих, после чего 

бе;:~ труда приговаривает обвиняемого к пове­
шению или оправдывает, строrо соблюдав при 

~том букву ~акона. 

Тут мой хо;:~яин прервал меии, выра~ив со· 
жаленве, что такие сушества, кав ~tти судей· 

ские, одаренные, повидимому, судя по данному 

мной описанию, удввите.11ьными способностами, 

не поощряютса к лучшему употреблению своих 
талантов, например, в настав.чепию друrих муд· 

рости в добродетели. В ответ на ~tто в увери.'l 
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ero милость, что во всем, не вмеюgJем отво­

шеввs к их профессив, они sвлsютси обЫIСВо­
аевво самыми вевежествеввымв в rлупыкв в~ 

всех вас, не способными вести саиый простоi 
pa:;Jroвop, :;tаклитымв враrамв всsкоrо ~tваввs в 

веикой науки, так же скловвымв В!'Врашать llдpa· 

вый человечесввi смысл во всех .цруrвх обла· 
стих, как они В!'Врашают ero в своеi профессив. 



ГЛАВА ШЕСТАЯ 

Продолжение опвсаввв Анrлвн. Характервствlr(J 
первоrо, BJIB r Jiaвнoro, минвеТра прв европеiiскн:с 

дворах. 

ой хо~яиu все .е 
бЫJI соверmевио ве 
способен повить, 
какие мотивы по­

буждают ~ТО СОСЛО• 
вне :;sаковвиков тре­

вожитьс~ беспо· 
коиться в вступать 

в сою~ с веспра­

ведливостью про-

сто для навесевин 

вреда своим блВЖRвм; ов ие моr также по· 
ствчь, что в рцукею, rовор•, что •• eвoii 
труд ови получают плату. В ответ ва ltТO 
иве приiПJiось с большими ~tатрудве-•ки опи­
сать ему употреблепие денеr, материал, в,s •о· 



о24 ЧАСТЬ ЧЕТВЕРТАЯ 

тороrо овв вaroтoiiJUJOтcs, в gеву б.11аrоро.цвых 
вeтaJIJIOB; в cвuu еку, что, воr,ца й;~жу собирает 
боJIЬШОе КОJIВЧеСТВО JtTOrO ,цраrоgеввоrо веgже­
СТВа, то он может приобрести все, что еку BJ,Цf· 
ваетсв: краеввые П.llатьв, веJIВВОJiепвые ,цома, 

бо.11ьшие пространства JeMJIИ, самые .цороrве 
иства в напитки; ему открыт выбор самых кра-
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сивых самок. И таи как одни только девьrи 
способны доставить все ~ти блаrа, то вашим 
si~xy все кажетсв, что девеr у них ведостаточно 
на расходы или на сбережении, в ~tависимости 
от тоrо, к чему они больше предрасположены: 

к мотовству или к скупости. Я ска~ал также, 
что боrатые поживают плоды работы бедных, 
которых првходвтси по тысиче на одвоrо бо· 
rача, и что rромадвое большинство вашеrо 

народа вынуждено влачить жалкое сушествова· 

вне, работав в~tо дни в день ~ta скудную плату, 

чтобы меньшинство васлаждалось всеми блаrамв 

жи~tнв. Я подробно остановилеи на ftTOM вопросе 
и ра~tвых свп~tаввых с ним частвостих, но cro 
милость плохо схватывал мою мысль, ибо он 
исходил и~ положении, что все животвые имеют 

право на свою долю ~tемвых плодов, особенно те, 

которые rосподствуют над остальными. По~тому 
он выра~ил желание ~tвать, каковы же ~тв до· 

роrие иства и почему некоторые и~ вас вуж· 

даютсв в них. Тоrда в персчислил все самые 
и~ыскавные кушаньв, какие в только моr при· 

помнить, и описал ра.зличвые способы их при· 

rотовлении, ~tаметив, что 11а приправамв в ним, 

ра~tлвчвыми напитками и бecчиcлellllblJOI при· 
ноетими приходитсв посылать корабли ~ta море 
во все страны света. Я скааал ему, что нужно 
по крайвей мере трИЖДЪI объехать весь ~tеивой 
шар прежде, чем удастсв достать пpoBRIIRIO длв 

~tавтрака какой-нибудь ~tватвой самки ваших 
Й!'}ху или чашку, в которой он должен бытъ 
подав. «Бедна же однако страна, - сва~ал мо~ 
собеседник,- воторав не может прокормить сво­

еrо васелевив!:. Но особсиво ero пор811ИЛО m 
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обстоа:тельство, что описаввые ивой обширные 
территории совершенно лишены пресной воды 

в васелевне их вынуждено посылать в ~амор· 

скве ,_eiiJIB ~а питьем. Я ответил ему ва ~то, 
что Аиrлвв (дороrав моа родина), по самому 
точиому подсчету, пров:sводвт ра~воrо рода 

съестВЬIХ припасов в три раl!lа.больше, чем спо· 

собво потребить ее население, а что касаетсв 

пвтьв, то в:s ~ерва некоторых ~лаков в B;J плодов 

некоторых растений мы в:sвлекаем или выжимаем 

сок в получаем таким обраi~ОМ превосходвые 

вап11Т8В; в такой •е пропорвив у вас проВI!IВО• 
двтса все вообше необходимое .-ла: 8&:1ВВ· Во 
д.11в удовлетворевва: СJJастолюбва в иеумерев• 
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пости самцов и суетности самок мы пocLVIaeм 

большую часть ваших предметов первой необхо­
димости в друrие страны, откуда в;:~амен выво­

~м материалы длв питании ваших боле~tней, 
пороков и прихотей. Отсюда неи;:~бежио следует, 
что оrромиое количество моих соотечествеи· 

ников вынуждены добывать себе пропитание 
пщуевством, rрабежом, воровством, мошевввче· 
ством,сводвичеством,клятвопреступлеввем,под• 

купами, подделкой, ложью, вrрой, холопством, 

бахвальством, торrовлей и~tбврательвыми rоло­
самв, б1маrомаравием, ~tве~tдочетством, отравле­

НIIем, ра;:~вратом, ханжеством, клеветой, вольно­
думством и тому подобными ;ilавятвями; чита­
тель может себе представить, сколько труда мне 

повадобилось, чтобы растолковать rунrпrвму каж· 
ДОе И;il ;iiTИX СЛОВ. 

Я объяснил ему, что вино, приво;:~имое к вам 
и;:~ чужих стран, служит не дли восполнении 

недостатка в воде и в друrих напитках, во влаrа 

;'~Та веселит вас, одурманивает, рассеивает rpy· 
етные мысли, наполняет мо;;~r фантастическими 

обра;;~ами, убаюкивает весбыточными надеждами, 
проrоняет страх, приостанавливает на векоторое 

времи деятельность ра;;~ума, лишает вас способ­

ности управлить движевиям1r вamero тела и 

110rружает В jlаКЛЮЧевие D rлубокиЙ СОН; Правда, 
нужно прИ;ilнать, что от такоrо сна мы просы• 

паемсв всеrда больными в удрученными в что 

употребление ~той влаrи рождает у вас всакве 
недуrи, делает вашу aclljiBЬ весчастной в соира• 
шает ее. 

Кроме всеrо ~tтoro, большинство васелеввs 
добывает у вас ср_е,ztства в суmествовавию сваб· 
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женнем боrачей в вообше друr друrа пре.п.ме· 
тамв первой необходимости в роскоши. Напри· 
мер, коrда s вахожуt"ь у себs дома в одеваюсь, 
как мне полаrаетсs, s ношу ва своем теле ра· 
боту по крайвей мере ста человек; постройка 
11 обстановка моеrо дома требуют еще больmеrо 
числа рабочих, а чтобы варидать мою жену, 
ВУ2КВО увеЛИЧИТЬ ~ТО ЧИСЛО eg&e В П&ТЬ pa:t. 
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Я собралсв бЬVIо расска;!lатъ ему еше об одном 
RJiacce людей, добываюшеи себе средства к ~ив 
уходом ;!la больвыiiiВ, потому что несколько pa;!l 
упо111Ввал уже ero IIJIJiocтв, что IIВoro матросов 
на моем корабле поrвбло ст боле;!lвей; во тут 

мне пр~ось 'атратвть мвоrо времени на то, 

чтобы растолковать ему мои вамеревва. Дли 
иеrо было вполне поввтво, что каждый ryвl'Hl'HM 
слабеет в отвжелевает ;!18 несколько дней до 

смерти или получает случайно какое-ивбудь 
поравевве. Но он не моr допустИть, чтобы при­
рода, все про~в-едеввв которой совершеввы, 
способна была В;!lращвватъ в вашем теле боле;!~· 

ив, в просил мена ра;!lъасввтъ причину ~тоrо 

вепоствжвмоrо бедствии. Я расска;!lал ему, что 
мы употреблаеи в пишу тысячу ра;!lличвых ве­

шеств, которые часто ок~ываю'l' на ваш орrа­

н~и праио противоположное действие; что мы 
eдВIII, коrда иw не rолодвw, в пьем, не чув· 

ству11 викакой жажды; что целые ночи напро­

лет мы пьем крепкие напитки в ввчеrо при 

JtTOм не едим, что располаrает вас в Jlевв, вос· 
палает ваши ввутреввоств, расстраивает zелу· 

док или преllJIТствует IПIЦ!евареввю; что Jla&B· 

маюцжиеса проствтуцией самки i11xy приобре­
тают особую боле;!lвь, от которой rввют .ости, 
в ;!lаражают litTOЙ боле;!lвью важдоrо, кто попа· 
дает в вх объвтва; что ~та боле;!lвь, :как в 
ивоrве друrве, передаете& от отgа :к сwву, так что 

IIВorвe ~ вас уже при рождеввв на евеr восп 

в себе ;!lачатви ве.цуrов; что пова.цобвJJоеъ бы 
слвmкои IIВOro времени дл• пере.всJJеввв всех 

боJJQвей, которым подвержено человечесJЮе 
тело, так вак ве иевее ватв 11.П1 Шee'l'll CO'I' вх 
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поражают каждый ero "'JJeв в сустав; словом, 
венка• часть вашеrо тела, как -eDIВs•, так в 

внутре-••· подвержена множеотву специфиче­

ских боле11ней. Дла вскоревеник ~тоrо 11ла у вас 
сушествует целый класс специально обученных 

людей, которые лечат больных или пока~Jывают 
BIIд, будто лечат. И так как в обладаю неко­
торыми сведенввив в ~том искусстве, то 

в ~Jвак блаrодарпоств к ero милости иоrу по· 
сватать ero в тайны в методы, практвкуеиые 

предста~•теламв ~tтoro класса. 

Основвое положевне вх науки rласит, что все 
боле~Jнв nроисходsт от переполвевиs, откуда 
они справедливо 11аключают, что пре-.це всеrо 

необход11Мо опорожнить тело влв чере~t есте­
ствеввый проход, ВJIИ верхом, чере:t рот. Д.11в 
доствжеввs ~tтoro они берут ра~Jвые травы, 
минералы, смолы, масла, раЕоввны, соли, соки, 
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водоросли, JtКСкременты, древесную кору, ~tкей, 

жаб, лвrушек, пауков, квсо и кости повойников, 

птиg, животных и рыб и и~trотовлвют 1111 всеrо 
i"TOro микстуру, на ~tапах и ва вкус самую про­
тивную, самую тошнотворную и самую омер­

~tвтсльвую, какую только во:;1можво celte пред-
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ставить, так что желудок немедленно с отвраще­

нием и;;sверrает ее вон; они на;;sьmают ее рвотным. 

Или же, приrотовя и;;s тех же веществ с придачей 
некоторых вдов столь же пакостное и пепере­

восимое для кишок лекарство, :;~аставляют при­

нимать ero (смотри по пастроеншо медика) то 

чсре:~ верхнее, то чере;;~ нижнее отверстие; 

лекарство ;:~то, расслабляи брюхо, rопвт и:~ пеrо 
все ero содерлuuкое и ва:;~ывается слабительНldм 
или клистиром. В самом деле, так как природа 
(рассуждают медвки) па;;sпачила человеку верхнее 
переднее отверстие только дли введении внутрь 

твердых и жид;ких веществ, а нижнее ;;~адвее для 

и;;sвержевия, а при всех боле;3них природа, по 
остроумной теории ~тих ловкачей, как бы выби­
ваете& и:;~ седла, то для водворения ее на место 

с телом больноrо нужно обращаться праио про­
тивополоЖПЬIМ обра;;sом и :;~аставить оба отвер­
стив ПOMCBJITЬCJI ролJIМИ: ВВОАНТЬ ТВердые И 
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жидкие вщgества чере;J ~адний проход, а опо• 

рожненив про~водвть чере;;~ рот. 

Но кроме действительных боле;;~вей, 11Ь1 под· 
всржевы множеству боле;;~ней МНIUIЬIX, против 

которых врачи н;;~обрелв мнимое лечение; ~тв 
боле~вв имеют свои нЩJвавиs в соответствую-
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шве лекарства; ими всеrда страдаю!' саМJСа 

ваших B/IXY· 
Особевво отличаете• Jn"O плени в искусстве 

проrво:Jа; тут ови редко совершают проиах; 

действительно, в CJJyчae вастоишей боле,ви, 
более или иенее IJЛокачествеввой, медики обы1с· 

вовенпо предска~Jывают смерть, которав всеrда 

в их власти, между тем как И~Jлечевве от вих 

ве :Jависвт; по~tтому при веожвдаввых при:Jиа· 

вах улучшении, после тоrо вак ими уже был 
про&~Jвесев приrовор, они, не желав прослыть 

лжепророками, умеют дока11ать свою мудрость 

своевременно даввой дОIJОЙ лекарства. 
Равным oбpaiJOM они бывают весьма полС!JВЫ 

мужьям и женам, если те устали носить супру· 

жеские цепи, старmвм сыиовьJIМ, первым мини­

страм в часто rосударим. 

Мне уже раньше приходилось беседовать 
с моим XOIJJIИВOM о природе праввтельства 

вообше в в частности - о вашей превосходвой 
ковст~туцви, ВЬIIJЫВаюmей :Jаслужеввое удивле· 
иве и Jавнсть всеrо света. Но коrда и однажды 
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пров:tпес слово министр, то мой хо~иин, спустя 
некоторое время, попросил меня объяснить ему, 

l(акую именно ра~новидность ii;~xy обо~начаю 
R ;tТВН СЛОВОМ. 

Я ответил ему*, что первый или rлавный 
министр rосударства, особу котороrо и намере· 

ваюсь описать, ивлиетсн сушеством совершенно 

неподверженным радости и rорю, любви и не­
нависти, жалости и rневу; по крайней мере он 

не пронвлнет никаких страстей, кроме неистовой 
жажды боrатства, власти и почестей; он поль­

:tуется словами дли самых ра~личных целей, но 
только не дли вы .. жения своих мыслей ; он 
никоrда не rоворит рравды, иначе как с наме­

рением, чтобы ее приняли ~а ложь, и лжет 

только в тех случаях, коrда хочет выдать . свою 

ложь ~а правду; люди, о которых он дурно от~ы­

ваетс• ~ta rла~а, моrут быть уверены, что они 
паходятса на пути к почестям; если же он 

начинает хвалить вас перед друrими или в rла:;~а, 

с тоrо самоrо дня вы человек поrибший. 
Наихудшим пред:;~наменованием для вас бывает 
обешаиие министра, особенно коrда оно под­
тверждается клятвой; после ~тоrо каждый бла­
rора~умный человек удаляется и оставляет 
всякую надежду. 

Есть три способа, при помоши которых можно 
достиrнуть поста rлавноrо министра. Первый 
способ-уменье распорядиться женой, дочерью 
или сестрой; второй-предательство своеrо пред­
шественника или подкоп под неrо; и ваковец 

третий - яростное нападение в об шественных 
собраниях на испорченность двора. Однако 
мудрый rосударь отдает предпочтение тем, кто 
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ПpiOieBИe'l' ПОСJiеАНВЙ епосе»Сr, вбо ~1'11 фанатип 
всеrда с вaибoльllllllll раболепием буду-r пота· 
:кать првхот101 • страстам своеrо rосподвва. 

Достиrвув ВJI8C'rllt Кllllllcтp, в распорижевин 
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котороrо все должности, увреПJiвет свое поло­

жение путем подкупа больmивства севаторов 
или членов· большоrо совета; в J~аключевие, 
оrрадив себв от веикой ответствеввоств особьu. 
актом, наj~ываемым аивиствей (в Bj~ЛOЖDJI ero 
милости ero сушвость), они удалвютсв от обше­
ствеввой девтельвоств, отвrчеввые ваrраблев­
иыи у варода боrатством. 
Дворец первоrо министра служит рассадивком 

лиц, воспитываюшихсв дл11 такоrо же рода 

де11тельиости: пажи, лакеи, швейцары, подража& 

своему rосподииу, ставоввтс11 таквив же ивин· 

страии в своей сфере и в совершенстве в~у­
чают три rлаввых ~tлемевта ~tтoro искусства: 

наrлость, ложь в подкуп. Вследствие ~tтoro, 
каждый Иjl них имеет у себ& свой двор, 
составленный и~ лиц высшеrо круrа; подчас, 
блаrодар11 ловкости и бесстыдству, ви удаетси, 
подиимаясь со ступеньки на ступеньку, стать 

прееивикаив своеrо rосподива. 

Первыи квввстрои управляет обыквовевво 
какав-иибудь стара11 распутввца или лавей-фаво• 
рит; овв ввлвютс11 каналами, по которьu. 

раj~лвваютсв все милости ивнистра, в по справе­

дливости моrут быть B&j~B8BLI ПОДЛВВИЫМВ 

правителвив rосударства. 

Однажды во вреив иоеrо paccкajla о вашем 
ДBOpiiRCTBe XOjiJIBB удоСТОИЛ lleBJI КОИПJIИИеВ• 

том, котороrо 11 совсем не добивалс&. Ов ска,.ал, 
что в, наверное, родилев в блаrородвой семье, 
так как по сложению, цвету кожи в чисто­

плотвости в J~Вачительно иревосхожу всех i;~xy 
cro poдRRLI, хотв, поввдвиому, в уступа1о 

пocлeДIIIIIII в CВJie в доваоств, чтЬ. по ero 
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мнению, обусловлено моим обра;;~ом жи;;~ви, 
отличающимси от обра;;~а жи;;~ни друrих живот· 

пых; кроме тоrо, и не только одарев способ· 
востью речи, во также некоторыми аачатками 

ра;;~ума в такой степени, что все ero анакомые 
считают мени чудом. 

Он обратил мое внимание на то, что среди 
rунrнrнмов белые, rнедые и темносерые хуже 
сложены, чем серые в вблоках, караковые 

и вороные; они не обладают такими природ· 
выми талантами и в меньшей степени под· 
даютек ра;;~ввтию; по;tтому всю сво1о жв;;~вь они 

остаютси в положевин слуr, даже в не мечтаи 

о лучшей участи, ибо все их првти;;~авии бЬVIи бы 
при;;~наны адесь противоестественными в чудо· 

вищными. 

Я выра;;~ил ero милости мою нижайшую 
блаrодарность ;;Ja доброе мнение, которое ему 
уrодно было составить обо мне; во уверил ero 
в то же времи, что происхождение мое очень 

вевысокое и что мои родители были скромные 

почтеиные люди, которые едва имели во;;~мож· 

вость дать мне приличное обра;;~ование; и ска· 
;;~ал ему, что наше дворинство совсем не похоже 

на то представление, какое он составил себе 

о нем; что молодые двориве с самоrо детства 

воспитываютек в uра;;~дноств в роскоши и, как 

только им по;;~волиет во;;~раст, сжиrа1от свои 

силы в обществе распутных )l(евщив, от кото· 
рых ааражаютси дурными бол~;;~нимв; промотав 
таивм обрааом почти все свое состоивве, они 
жевитса ради девеr на жершивах ввакоrо 

провсхождевви, не отличаюwщ~и ив красотой, 
вв адоровьем, которых oilи веваввдат в пре11В• 
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рают. fiJIOДOM j:tTBX бр&IСОВ ОбЫКВОВеИИО IIBЛIIIOTCS 
:;~олотушиые, рахитические или уродливые дети; 

при таких условивх дворвиские фами . .'IПИ редко 
продолжаются доЛ: ее трех поколевий, ра~ве только 
жены предусмотрителыrо выбирают среди сосе­
дей и прислуrи :;~доровых отцов в целях улучше· 

нии и продолженив рода. С.11абое боле~неииое 
тело, худоба, ~емлвстый цвет JIИЦа- вот верные 
при:;~вакв благородвой крови; :;~доровое к крепкое 
сложение считаете• даже бесчестьем длв чело­

века :;~ватиоrо, ибо, при виде такеrо 11доровака, 
В~е ТОТЧаС ~taKJIIOЧaiOT9 • ЧТО ero BSCTOJig&ИM 

отцом бы.11 конюх или кучер. Недостатки фи::-в­
ческие сопровождаютек ведостатками · · умствев­
вымп. в вравствеивыми, так что люди •тв 
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пре.цетавJJJпот собой смесь хаццры, тупоумии, 
веве:веетва, самодурства, чуветвеввоств в спеси. 

И :вот, б~ corJiacвa ~tтoro бJJecтщgero ВJJacca 
ве может быu. ~q~.цаи, отиевев ВJ1В В;!lмевев 

ИВ О.ЦВВ J118BOB; Jt'fll ze JIJO.ЦB бе;!I&ПеJIЛJIЦВОВВО 
решают :все вашв ВМ)'Шествеввые отношевва. 



ГЛАВА СЕДЬМАЯ 

ГJiубоквй uarpвorв:Jill авrора. Зallle'laвв• жоs•вва 
оrвосвrеJiьво оивсавны:х. авrоро• авrJiвйской 

ковсrвrуввв в авrJiвйскоrо ираВJiевв•, с ирвве· 
девве• uapaJIJieJieЙ в сраввеввй. НабJiюJ(евв• 

XO;iJIIHIIO ВОД 'le.IOBe'leCltOM UрВрОДОЙ. 

итатель будет, пожалуй, у.цnлев, 

каким oбpa~olll а моr решвтьсв 

R:Jобра~ить ваше племя в столь 
веприкрытом ви.це пере.ц поро· 

дой существ, и бе~ тоrо очень 

склонившихся к самому веблаrо· 
приятному м11ению о человече­

ском ро.це благодаря моеМ)' пол­
ному сходству с тамошними ilэxy. 

Но я должен чистосердечно при· 
::шаться, что сопоставление мно· 

жества добродетелей ~ти't прс· 
J(расных четвероногих с человеческой испор· 
ченностью до такой степени раскрыло мне 

rла~а и так расширило мой умственный круrо· 
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110р, что поступки и страсти человека предстали 

мне в совершенно новом свете, и я пришел 

I\ ;:3аключению, что не стоит шадить честь моего 

племени; впрочем, мне бы рТО и не удалось 

в присутствии лица со столь проницательным 

)'Мом, как мой хо;:3яин, ежедневно и;:3обличавший 
меня в тысяче пороков, которых я вовсе не 

11амечал до сих пор и которые у нас, людей, 

не считались бы даже легкими недостатками. 
Равным обра;:3ом, следуя его примеру, я воспи­
тал в себе глубокую ненависть ко веикой лжи 
и притворству, и истина стала мне столь любе;:J­

ной, что я решил пожертвовать всем ради нее. 
Но я хочу быть вполне откровенным с чита­

телем и со;:3наюсь, что у меня был еше более 

могушественный мотив не церемониться при 
И;:Jображении быта и нравов моих соотечествен­
ников. Не прожив в ~той стране даже rода, 
и проникся такой любовью и уважением к ее 

обитателям, что принял твердое решение никогда 

больше не ВО!~Врашаться к людям и провести 
остаток дней своих среди ~тих удивительных 

rунrнrнмов, со11ерцая всяческую добродетель и 
3•пражняясь в ней; в стране, где перед моими 

rла11ами вовсе ue было дурных примеров и поощре­
ний к пороку. Но судьба, мой вечный враг, 
постановИJiа не отпускать на мою долю столь 

оrромвоrо счастья. Однако и не бе11 удовольствия 
думаю сейчас, что в расска11ах о моих соотече­

ственниках в смяrчил их недостатки, насколько 

iitTO было во;:3можно в присутствии столь прони­

цательноrо ума, и каждый пункт оборачивал 
так, чтобы представить ero в наиболее выrод· 
нои освешении. Ибо есть ра11ве живое сушество, 
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которое не -питало бы слабосто :к не относи­
лось бw снисходительно к месту своеrо рождения? 
Я передал только самое СУJ..!!.ественное ЩJ. DСоих 

11mоrочислениых бесед с хо:;~яином, продолжав· 

шихся почти все время, коrда я имел честь со· 

с·rоать у неrо на службе, и цля краткости опустил 
ropa;;sдo больше, чем приведево мной 11десь. 

Коrда я ответил IJ& все _,опросы .ХО!J&Ина и ero 
любопытство ~ыло, повидимому, вполне удовлет­
ворено, он послал однажды рано утром 11а мной 
и, приrласив меня сесть на векотором от веrо 

расстоянии (честь, которой раньше в никоrда не 
удостаивался), ска~Jал, что он мноrо ра;;sмышлял 
по поводу расска11анноrо мной, как о себе, так 
и о моей родине, и пришел к 11аключению, что 
мы являемся особеивой породой животных, на· 
деленнъtх, блаrодаря . какой-то веповятной для 
uero_ ~уча~ности, крохотной частицей ра~tума, 
К~I(овой мы поль11уемся лишь для усуrублеиия при· 
рожденных нам недостатков и для приобретениЯ 

nороков, от природы нам не свойственных. :Заrлу­
шая в себе Мноrие дарования, которыми ваде· 
лила· нас природа, мы необыкновенно искусны 

по части умножения наших первоначальных по­

требностей и, повидимому, проводим всю свою 
аtи;~нь в суетных стараниях удовлетворить их при 

помощи и~Jобретенвых нами средств. Что касается 
меня самоrо, то я, очевидно, не обладаю ни силой, 

ин ловкостью среднеrо й;~ху; lie твер.цо хожу на 
11адних воrах; ухитрился сделать свои коrти со· 

вершенио веприrодными для 11ащиты и удалить 

с подбородка волосы, предна;~наченвые служить 

11ащитой от солнца и непоrоды. Наконец я не 
моrу ни быстро беrать, ни в~tбираты;я на де-
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ревьв:, подобно иоим братьв:и (как ов все времв 
на~ывал их), местным в;Jху. 
СуЦ1ествовавне у вас праввте11Ьства и Jtаковов, 

очевв.цно,обусловJJево боJJьшнм несовершенством 
uaшero ·ра:;~ума, а следоватеJJьно, в добродетели; 

ибо длв управлении ра:;~умным суwеством доста· 
точно одноrо ра3)'Ма; таким обра~ом, мы, пови· 
димому, вовсе не притн~аем на обладание им, 
даже если судить по моему расска~у; хота он 

всво :;~аметил, что н стараюсь утаить мноrие под· 

робности дли более блаrоприитноrо представле­
нии о моих соотечественниках и часто rоворю 

ro, чеrо неr. 
ЕЦ!е бoJJee он укрепиJJси в ~том мнении, коrда 

~метиJJ, что, подобно полному сходству иоеrо 
тела с -rелом Й;Jху, исключав немноrих отличий 
не в мою поль:;~у: меньшей силы, ловкости, бы· 
строты, Itоротких коrтей и еще некоторых осо· 
бенностей иснусственноrо происхождения,- об· 

ра:;~ нашей жи'ни, наши нравы и наши поступки, 
corJJacнo нарисованной мной картине, обнару· 
живают большое сходство между нами и ЙFJxy 
также и в умственном отношении. Йllxy, ска:;~ал 
он, ненавидит друr друrа больше, чем животных 
друrих видов; причину ;Jтoro ивлеюtн обыкно· 
венно усматривают в их внешнем uе;:~обра;:~ии, 
которое они 1шдит у друrих представитслей cвocil 
особи, но не 11амечают у себя самих. По~тому 
он склонен считать не таким уже нера;3умным 

наш обычай носить одежду и при помщци ;i)Toro 
и~обретении притать друr от друrа телесные не· 
достатки, которые иначе были бы невыносимы. 
Но теперь он находит, что им была допуwена 
ошибка и 'ПО причины ра:;~доров среди itTИx 
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скотов :Jдесь, у неrо на родине, те же самые, 

что и описанные мной приЧ11Иы РЗ~Jдоров среДи 

моих соплеменников. В самом деде (ска:Jал он), 
если вы даете пятерЬ1111 · ii;:~xy корму, котороrо 

хватило . бы дла: пятпдеса:ти, то оии, вместо тоrо, 
чтобы спокойно приступить к еде, 11атевают драку, 
и каждый стараетс11 ;3ахватить все дла: себя:. По­
~тому, коrДа ii;Jxy корма:т • вне дома, то к ним 
обыкновенпо приставляют слуrу; дома же их 

держат на привв:Jи, на векотором расстоввив друr 

от друrа. Если падет :корова от старости или от 
боле:Jви в rунrнrвм не успеет во-время: BIJ.IIТЬ 

ее труп дли своих ii;~xy, то :к нему стадами сбе· 
rаютсн окрестные ii;~xy и вабрасываютсв на до· 

бычу; тут между lfJDID :JаВа:;:Jываютси целые ера· 
жении, вроде описанных мной; они наносят 

коrтями страшные раны друr друrу, но убивать 
противника им удается редко, пото.!\tУ. что у них 
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вет Qобретеввых вами смертоносных. оруАВЙ. 
Икоrда поДобные сражении между ii~xy с6ае~нвх 
местностей вачвваютсв бе,t всвкой вв.цвмой вp~­
'IIIIIЬI; BfiXY одной местности всвческв стараются 
напасть на соседей врасп.'lох, прежде чем те 
успела nриrотовиться. llo если они терпат по· 
чему-либо неудачу, то во:~врашаютси домой и, 
,sa отсутствием вепрВJiтели, J;tавв;аывают между 

собою то, что и на:~вал rражданской войной. 
В некоторых 111естах ~той страны попадаются 

ра:~ноцветные блестишве камни, к которым ii~xy 
питают настоиwую страсть; и если камни ~ти 

крепко сидит в :~емле, как ~то ивоrда случаетси, 

овв роют коrтими с утра до ночи, чтобы вы· 
рвать их, после чеrо уиосат свою добычу и ку· 
чами l)арывают ее у себв в лоrовишах; ови 
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действуют при ~том с крайвей осторожностью, 
беспрестанно оrлвдываись по сторонам DJ бои,вв, 
иав бы товарвши ве открыли их сокровиш. Мой 
XOIIBИB никак не . моr поавть причину столь 

веестес'l'венноrо влечении и у~tнать, для чеrо 

нужны ii~xy ~ти кам11и; во теперь ему кажется, 
что в.11ечеиие \!~ТО проистекает от той самой ску· 

пости, которую в приписываю человеческому 

роду. Однажды, ради опыта, он потихоньку убрал 
кучу ~тих камней с места, куда один И/1 ero ii.~xy 
13арыл их; скаредное животное, ~tаметив исче11но· 

вение своеrо сокровиша, подвило такой rромкий 

и жалобный вой, что сбежалось целое стадо Йi~ХУ 
и стало подвывать ему; оrрабленвый с яростью 

набросился на товаришей, стал кусать и ца· 
рапать их, потом 11атосковал, не хотел ни есть, 

ни спать, ви работать, пока хо~tяин 11е прика~tал 
слуrе потихоньку положить камни на прежнее 

111есто; обнаружив свои драrоценности, Йi~ХУ ера· 

IIY же оживилев и пришел в хорошее настроение, 
но 11аботливо сорвтал сокроввше в более укром· 
ное место и с тех пор всеrда был скотиной 
покорной и работяшей. 

Хо~tиин утверждал мне также, да в и сам ва· 
блюдал I!ITO, что наиболее ожесточенные сраже· 
нив между Йi~ХУ происходят чаше всеrо на полях, 
Иllобилуюших драrоцеввыми камнями, потому 

что пола ~tти подверrаютсв постовиным ваше· 

ствиим окрестных iiвxy. 
Коrда два ii~xy, продолжал XO/IRИB, иаходат 

в поле такой камень и вступают в борьбу 11а 
обладание им, то сплошь и рвдом он достаетсв 

третьему, который, поль11увсь случаем, схватывает 

в уносит ero. Мой XOIIIIBB усматривал тут веко· 
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то рое сходство с вашими судебНЬIИИ nрt)цессамв; 
в интересах наmе.й реnутации я не стал ра;;sу­
беждать ero, ибо уnомянутое ни ра;;sрешение 
спора было rорЩiдо справедливее мноrих ваших 
судебНЬIХ постаиовленвй. В самом деле, ;;sдесь 
тажу-шиеся не териют нвчеrо, кроме оспаривае­

иоrо ими друr у друrа каивя, между тем как 

иаши суды не прекрашают ·дела до тех пор, пока 

вховец не ра;;sорат обе тяжушиеся стороны. 

Продолжая свою речь, мой хо;;sаин ска;;sал, что 
ничто так не отвратительно у Й;Jху, как их про­
жорливость, блаrодаря которой они набрасы­
ваются бе;;s ра;;sбора на все, что попадается им 
под ноrи: траву, коренья, яrоды, протухшее мясо, 

nли все ~то B!IIecтe; и ;;sамечательной их особен­

ностью является то, что пишу, поХ~Цgенпую ими 

ИJJИ добытую rрабежом rде-вибудь вдали, они 
предпочитают rора;;~до лучшей nщ;Це, приrотов­
аеввой для них дома. Если добыча их велика, 
они едят ее до тех пор, пока вмешает брюхо, 

nосле чеrо инстинкт ука;;sывает им особый ко· 
рень, вы;;sываюший радикальное очпшение же­
дудка. 

:Здесь попадается еше один очень сочный 
:корень, правда редко, и найти ero не леrко;· ii;Jxy 
старательно ра:Jыскивают ~тот корень и с насла­

ждением ero сосут; ou прои;:~водит на них 'I'O же 

действие, какое прои;;\водит на нас вино. Под 
ero влияние они то целуются, то дерутся; ре· 

вут, rримасничают, и;;sдают вечленора:Jдельные 

эвуки, выписывают мыслете, спотыкаются, па· 

р;ают в rря;;sь и ;;~асыпают. 

Я обратил внимание, что в ~той стране ii;Jxy 
пвлmотса единственными животными, .которые 
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подвержены боле~Jним; однако ~тих боле15ней 
у них rupa;~~дo меньше, чем у ваших JJOшaдeii. 

Все ови обусловлены не дурным обращением 
С НИМИ, а ВеЧИСТОПJIОТВОСТЬЮ И обжорСТВОМ JiiTИX 

rвусных скотов. ~ык rувrвrвмов ~J&ает то.11ько 
одно общее ва~вание дяв всех liiTИX болеjJней, 
обра:;~ованвое от имени самоrо животвоrо: rвн­

ii;;Jxy, то есть боJJе~Jнь ii;;Jxy; средством от liiTOЙ 
боле;~~нн ввлвется микстура, составлеnвав Иll 

кала и мочи liiTИX животных и насильно вли· 

ваемав больному ii;~xy в rлотку. По моим на­
блюденИRм, лекарство liiTO приносит большую 
поль:;tу, и, в интересах обществеввоrо блаrа, я 

смело рекомендую ero моим соотечественникам, 
как превосходное средство против всех ведомо· 

rаний, вы;ilванных переполнением. 

Что касаетсв науки, cиcтellbl управлевиs, 
искусства, .проiiЫШJJеввОС'Iв в 'I'OIIJ подобвъа: 
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вешей, !'о мой хо~яив прв~валсв, что в ~том 
отношении оп не находит почти викакоrо сход· 

ства иежду BFJXY ero страны и нашей. Ибо ero 
интересовали только те черты, в которых обва· 

руживаетса сходство вашей првроды. Правда, 
он слышал от некоторых любо~вательвых rувrв· 
rвмов, что в большинстве стад ЙFJXY бывают 
своеrо рода вожди (подобно тому как в ваших 
~верввцах стада олевей имеют обыкновенно 

своих вожаков), которые всеrда. sвляютсв са· 

11НКВ беJаобр.,.выив и ,.,.oбllbllllll в,а вееrо стада. 
У IUUIC,Цoro 'IUoro воведа бывае'l' обЫIUiовевво 
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фаворит, IDieюgжвii чре•вычайвое с RIDI сход· 
ство, oб&Jaввoc'l'lt котороrо ааuючаетса в том, 

что он лижет ноrи в •а.цнвцу своеrо rосподича 

и доставляет самок в ero лоrовище; в блаrо· 
дариость •а ~tто ero время от времени наrра· 

ждают куском осливоrо мяса. Этот фаворит 
является предметом ненависти всеrо стада, 

и потому, дли бе~опасности, всеrда держится 

во~ле своеrо rосподив3. Обыкновенно он остается 
у власти .цо тех пор, пока не найдется еще худ• 

шеrо Йilxy; в едва только он удаляется в от· 
ставку, как все ЙiiXY ~tтой области, молодые 
и старые, самцы и самки, во rлаве с ero преем· 
ником, плотно обступают ero в обдают с ro· 
ловы .цо воr своими испражнениями. Насколько 
все ~tто приложвмо к вашим дворам, фаворв· 

там в министрам, иой хо~явв предложил опре· 
.целить иве самому. 

Я не осмелился во~ра~вть что-нибудь ва ~tTY 
~tлобвую инсинуацию, ставившую человеческий 
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ра~ 11В8е чтn-• JПОбой oxo'I'IIIIЧiteЙ еоба101, во­
торав обJiадаеУ достаточной сообрщsRТеJJьвостъ109 
чтобы ра;~личить лай наиболее ОПЬIТИоrо кобелв 
в своре и следовать ;~а IIIIИ, иикоrда при ~tтом 

не ошибавсь. 

Xo;~JOIII мой :Jаметил мне, что у Й;Jху есть 
е~е несколько ;~амечательиых особенностей, 
о которых и или не упомянул вовсе в своих 

расска:Jах о человеческой породе, или коснулся 

их слишком . беrло. У ~тих животных, продол­
жал он, как и у прочих ;~верей, самки обшие; 
во особенностью их ивлиетса то, что самка й;~ху 
подпускает к себе самца даже во время бере· 
менности и что самцы ссорятся и ·дерутси 

с самками так же свирепо, как и друr с дру· 

rом. Оба ~тв обыкновения свидетельствуют 
о таком mусном о;~верении, до какоrо никоrда 

не доходило ни одно одушевленное сушество. 

Друrой особенностью й;~ху, не менее пора· 
жавшей моеrо хо;.вина, было непонятное их 
пристрастие к нечистоплотности и rри;~и, в то 

врема как у всех друrих животных так есте­

ственна любовь к 'Qiстоте. Что касаетси двух 
первых обвинений, то и должен был оставить 
их бе;~ ответа, так как, нес~отри на все мое 

расположение к людям, я не моr найти ни 
слова в их оправдание. Зато мне бЫJJо бы не 
трудно сиять с моих соплеменников обвинение, 
будто они одни отличаются: нечистоплотностью, 
если бы в стране rунrнrнмов су~ ествовали свнньll, 
но, к моему несчастью, их там не было. Хотя ~tтв 
четвероноrие более блаrообра:Jвы, чем ii;~xy, 
они, однако, по справедливости не моrтr, как 

в скромно полаrаю, похвастатьси большей ЧИ· 
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СТОПJIОТВОСТЬЮ; ero МИJJОСТЬ, наверное, COI'JI&• 

силса бы со JШой, если бы увидел, JUUC про-

тивно они едят в вак любят вматьси в спать 
в rря~и. 

Мой хо~яин упомJIВуд eg:Je об одной особен­
ности, которая была обиаружена ero слуrамв 
у некоторых Й;Jху в осталась дли неrо совер­
шенно необъясннмой. По ero словам, иноrда 
Й;Jху приходит фанта~ии ~абвться в уrол, лечь 
на ;i~емлю, выть, стонать и mать от себа каж­
дого, кто подойдет, несмотря на то, что такие 
Й;;Jху молоды, упитаны и не нуждаютси нц 

в пише, ни в питье; слуrи никак не могут 

DIJRTЬ в толк, что может у пих болеть. Един­
ственным лекарством против j'tтoro недуrа 

ивляетси тижелаи работа, Itоторап неи~меино 
приводит пораженвоrо им Й;Jху в нормальное со­
стояние. На ~JTOT расска;;~ а ответил иолчаннем 
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., любви в иови соотечественввваи, хота ДJIJI 
меня очевидно, что описаввое состовq:Qе есть 

Jlачаток хандры-боле:вни, которою страдают 
обыкновенно только пра~!двые и сластолюбивые 

богачи в от которой в BI!JIЛCJI бы вылечить их, 
подвергнув режиму, применяемому в таitих слу· 

чаях rунrнrнмамн. 

Далее его милость ска:вал, что ему часто слу· 
чалось наблюдать, как самка ii;Jxy, :вавидя про· 
ходящих мимо молод~х самцов, прячетсп ~а 

холм или :ва куст, откуда по вреиеваи выrлв· 

дывает, делав при ~тои мвоrо сиеПIВЫХ 211естов 

в rрвмас; было подмечено, что в тавве мо· 
иевты от нее распростравветсв весьма вепри· 

атвый J~aпu. Если некоторые а,. CIUIJIOB upu· 
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ближаются к ней, она медленно удаляется, по· 
минутно оrлядывалсь, :;~атем в притворном страхе 

убеrает в удобное место, прекрасно ::шал, что 
самец последует ~а вей туда. 

Если в стадо ;;Jабеrает чужая самка, то две 
или три представительвицы ее пола окружают 

ее, тарашат на нее rлa;;Ja, что-то лепечут, rримас· 

IJичают, обнюхивают ее со всех сторон; ~атем 

отворачиваются с жестами пре;;Jревил и отвра­

шенил. 

Быть может, мой хо~tлин несколько сrуствл 
краски, передавал мне ре;;JулЬтаты собственных 

наблюдений или расска;~ы, слышаввые вм от 

друrвх; од!lако в не моr не прийти к несколько 

вурье;~вому и очень прискорбному ;~включению, 

что ;~ачатки ра;~врата, кокетства, пристрастной 

критики в JJiословвя врождеиы всему •евсвом:у 

полу. 
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Я все ожидu услЬIПiать от иоеrо XOIIJIRвa 
обвиuевви й~жу в противоестественных вавлон· 
востих, которые так распространены у вас 

среди обоих полов. Однако прврода, поввди· 
кому, мало опытвый наставнив в ~tтих утоп· 
чеввых наслаждеввих, и они целиком поро· 

JВДевы искусством в ра11умом ва вашей части 
JeiiШoro шара. 
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Автор описывает некоторые особеввоств ~llxy. 
Великие добродетели rунrвrвмов. Воепитавне в 
упражвеввв вх молодоrо поколеввв. Наgно· 

ВаJiьвое собравве. 

ав как и поивмал природу 

человеческую лучше, чем 

по мови предположения• 

моr поввиать ее мой хо· 
~вин, то иве было не оrруд• 
ВО ПрИJIОЖВТЬ QображеВ• 

вый в• характер ii11xy в 
еебе ea:!llloмy в в моим со­

О'I'ечествевввкам; в 1111е ва­

Jtалось, что при помор 

самостовтельных вабJiюде• 

нвй в совершу дальвейшве 
отврытви. По;tтому и часто просил ero МВJJоетъ 
по~tволеввв посешать окрестные стада iii#xy, ва 
что ов всеrда любе;~ио соrлашалсs, будучи 
вполне уверен, что отврашевве, питаемое IIВOii 
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к ~тим скотам, предохравит мена от всикоrо 

дурвоrо влиивиа: е пх стороны; во ero милость 
прика;tал своему слуrе, сильвому rведому ло· 

шаку, очень славному и добродушному со;tдавию, 
сопровождать меня, и в со;tваюсь, что бе;t ero 
охраны не отважился бы предпринимать такие 
~кскурсии. Я уже расска;tал читателю, вакой 
прJ;Jем ока;tали мне ~ти противвые животвые 

по прибытии моем в страну. Впоследствии 
в три или четыре pa;ta чуть было не попал 
в их лапы, коrда удалялси на векоторое рас· 

стояние от дома, не ;tахватив с собой тесака. 
У мена· есть основание думать, что животвые 
~ти смотрели на мена, как на одноrо и;t себе 
подобных, чему я сам часто содействовал, ;tacy· 
чивая рукава и пока;tывая им мои обнаженвые 
руки и rрудь, коrда мой охравитель находился 
подле меня. В таких случаях они старзлись по· 
дойти как можно ближе и подражали моим дви· 
жевиям на манер обе;;iьяв, но всеrда с выра· 
жецие111 величайшей ненависти; так дикие rаЛI;и 

преследуют прирученную, одетую в колпачок и 

чулочки, если она случайно ;;lалетает в их стаю. 

Й;~ху с детства отличаются удивительным про· 
ворством. Однако pa;ii мне удалось поймать трех· 
летвеrо самца; я всячески старался успокоить 

ero ласками, во чертенок начал так отчаянно 
орать, царапаться и кусаться, что в вынужден 

был отпустить ero, и хорошо сделал, потому что 
на шум сбежалось все стадо; но вида, что детеныш 
невредим (он в ~то времв удрал), а мой rведой 
подле меня, й;~ху не посмели подойти к вам. 
Я почувствовал, что тело молодоrо й;~ху И;;lдает 
ре:tкий кислый Jапах, похожвi ва J&Dax хорька 
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и лисицы, во ropa~tдo более вепривтный. Я ~ta· 
был упомвнуть еше об одной подробиости (хота, 
веро11тво, читатель П~tВПНИЛ бы менв, если бы 
я опустил ее совсем): коrда 11 держал ~тоrо 
паршивgа в руках, он ~araдИJJ мне все плjiтье 

сво1001 жидкими желтыми испражвевивми; 

к счастью, мы находились подле небольmоrо 
ручейка, в котором в тшательво вымЫJiсв; од· 
накоже 11 не pemRJJcв поваJатьсll на rла~а 

к своему хщ1виву до тех пор, пока платье со­

верmевво не проветрилось. 

По моим ваблюдеиивм, ЙiiXY ввлвютс11 самыми 
аевосприимчивыми к обучению животными 
и не способны ни к чему большему, как только 
к тасканию твжестей. Однако в думаю, что ~тот 
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ведостаток объисвиетси rлаввым обра~Jом упри· 
иым в недоверчивым характером ii~TИX живот­

вых. Ибо они хитры, ~Jлобвы, вероломны 
и мстительны. Они сильны и дер:tкв, во вместе 
с тем трусливы, что делает их наrлыми, ни::s· 

вимв в асестокиии. Замечено, что рыжеволосые 
обоих полов более похотливы и :tлобны, чем 
остальные, которых они ,начительно превосхо· 

дит силой в ловкостью. 
Гувrвrвмы держат й;~ху, которыми они поль­

,уютси в качестве рабочеrо скота, в хлевах не· 

далеко от дома; остальных же выrониют на 

поли, rде те роют вореньи, едит ра:tлвчные 

травы, рuыскивают падаль, а иноrда ловит хорь· 
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ков и люхнмухс (вид полевой крысы), хоторык 
с жадностью пожирают. Природа научила ~тих 
животных рыть коrт.ими rлубокие воры на 
склонах холмов, в которых они живут пооди­

ночке; только логовище самок побольше, так 
что в них моrут поместитьси еще два или три 

детеныша. 

Они с детства плавают, как лиrушки, и моrут 
долrо держаться под водой, где часто ловят 

рыбу, ноторую са111КИ носят своим детенышам. 
Надеюсь, читатель и~винит меви, если и расскажу 
ему в сви~и с ~тим одно странное приключение. 
В одну и~ моих прогулок день выдался такой 

жаркий, что я попросил у своеrо rведоrо про­
вожатото по~воления выкупатьси в речне. Полу· 
чив соrласие, я тотчас ра~делси доrола и спо­

нойно вошел в воду. Случилось, что ~а мной 
все вре11rя ваблюдала стоявшаи ~а холмИRом. 

молодаи саnка ii;~xy. Воспламененпаи похотью 
(так объиснили мы, rнедой и и, ее действии) , 
она стремительно подбежала и прыrнула 
в воду на расстоянии пити ярдов от тоrо места, 

где я купален. Никоrда в хси~ни n не был 
так перепутан. Гнедой щипал траву поодаль, не 
подо~реваи нинакой беды. Самка обняла меня 
самым непристойиым образом; я ~акричал во 
всю глотку, и rнедой галопом примчалеи ко 1\Ше 
на выручку; тоrда самка с величайшей пеохо­

той выпустила мени и~ своих объитпй и высitО· 
чила на противоположный берег, rде стоила 
и выла, не спуская с меня: rла~ все времи, 

пока я одевалсn. 

Это прикточение очень по;3абавило моеrо хо­
:;~иина и ero семью, во для меня оно было rлу· 
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боким уничижением. Ибо теперь и не моr более 
отрицать, что был настоиuжим ii::ncy, с rоловы до 
ноr, ра:~ их самки чувствовали естественвое 

влечение ко мне, как к представвтелю той же 
породы. Вдобавок, 11та самка не была рыжаи 
(что моrло служить некоторым оправданием ее 
несколько беспорадочных инс·rввктов), во смуr· 
лаи, как дикаи слива. и не отличалась таким 

бе~обра~ием, как большинство самок ЙliiXY; па 
вид ей было не более одиннадцати лет. 
Так как а прожил в 11той стране целых три 

rода, то читатель, наверное, ожидает, что, по 

примеру друrих путеmествеввиков, 11 Дам ему 

подробвое описание нравов в обычаеD ту~емцев, 
которые действительно были rлавным предме­
том моеrо ИllyЧeBИJI. 
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'Гак как блаrородвые rунrнrвмы от природы 
одарены обшим предрасположением ко всем до· 
бродетелям и не имеют ни малейшеrо понятна 
о том, что такое ~ло в ра~умном сушестве, то 

основным правилом их жи~ни авляется совер· 

шевствовавие ра~ума и полвое подчинение ero 
руководству. Для них ра~ум не является, как 
для нас, инстанцией проблематической, сваб· 
ЖаЮ!;gt:Й ОДИНаКОВО праВДОПОДОбВЫМИ ДОВОДа!IIИ 

~а и против; напротив, он действует на мысль 
с непосредственной убедительностью, как i=~TO 
и должно быть, коrда он не осложнен, не ;;~а· 
темвен и не обесцвечен страстью и интересом. 

Я помню, какоrо труда стоило мне растолковать 
моему хо;;~яину ~начение слова мневне или ка· 

ким обра;;~ом утверждение может быть спорным; 
ведь ра~ум учит нас утверждать или отрицать 

только то, в чем мы уверены, а чеrо не ~наем~ 

тоrо не вправе ни утв.ерждать, ни отрицать. 

Таким обра;;~ом, споры, пререкания, прения 
и упорвое отстаивание ложных или сомнитель· 

иых положений суть пороки, неи;;~вестные rунrв~ 
rвмам. Равным обра~ом, коrда я попыталса 
ра~ъисвить ему ваши ра~личвые системы есте· 

ствеввой философии, он ~асиеалси и выра;;~ИJI 

недоум"вие, каким обра~ом сушество, прити~аю· 
шее ва рааумвость, может виевать себе в 11а· 

слуrу ававне домыслов друrих слuеств, притом 

относительно вешей, rде ~tто 11нание, даже 
если бы оно было достоверно, не моrло бы 
иметь никакоrо практическоrо ~Sначениа. В ~tтои 
отношении иысли ero ВJiолне соrласовались 
с изречениаии Сократа, вав они переданы Пла• 
тоном, в мве в .. етса, что, упомвваа об ~tтом 
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фаие, в овuываю величайшую честь царю на· 
шей фuософ-. С тех пор и часто дум3Jl, вавие 

опустошении пров~tвела бы J)Ta доктрина в бв· 
блиотеuх Европы и сколько путей в славе 
было бы II&Врыто дли учевоrо мира. 
Дружба и доброа:елательство ивлиютси двуми 

rлаввымв добро.цетелими rувrвrнмов, и они не 
оrравичиваютсв отдельными особRМИ, во про· 

ствраютсв на всю расу. Тав1111 обра~tом, чуже· 
стравеg Rlt са~ далеких мест встречает 11дееь 
'lавой •е прием, вак и самый бли~tввй сосед, 
в вуда бы он ив пришел, ве~tде чувствует себи 
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:как дояа. Гувrнrнмы строrо соблюдают прили­
чия и учтивость, но они совершенно не ~накомы 

с тем, что мы на~ываем ,9ти:кетом. Они не ба­
луют своих жеребят, но ~аботы, проявляемые 

родителями по отношению п воспитанию детей, 

диктуются исключительно ра~умом. И я ~аметил, 
что мой хо~яин так же ласково относится к де­

тям соседа, как и к своим собственным. Гynrн­
rнJJIЫ думают, что природа учит их одинаково 

любить всех подобных им, и один толыtо ра;~ум 

устававливает ра;;sличие между индивидуумами, 

соответственно высоте их добродетели. 

Мать семейства rунrнrвмов, прои;;sведя на свет 
по одному ребенку каждоrо пола, прекрщgает 
супружеские отношения, исключая тех случаев, 

1юrда почему-либо теряет одноrо и~ своих 
питомцев, что бьшает очень редко; во в подобных 
случаях супруrи во;~обновляют отпошения или, 

если супруrа больше песпособна к деторождению, 
друrая пара дает осиротелым родителим одноrо 

и;~ своих жеребят, а сама снова сходится, пока 

мать не ;;~аберемеиеет. Такая предосторожность 
является необходимою, чтобы предохранит& 
страну от перенаселения. Но rувrнrнмы ни;;~шей 
породы не так строrо оrраничены в ,9TOIII отно­

шении; им ра13решается прон;~водить по три 

детеныша Itaждoro пола, которые становится 

потом слуrами в бяаrородвых семьях. 
При :;tавлючении браков rувrнrвмы тщательно 

;ваботятси о таком подборе мастей супруrов, 
чтобы бЬ1.11и предотвращены неприятвые соче­
тании красок у потомства. У самgа цевитсs по 
преимушеству сила, а у самки миловидность, -
ценитсs не в интересах любви, а ради предо· 
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хравевив расы от вырожцевив; по~tтому eCJIВ 

случитсв, что самка отличаетсв силой, то прв 

выборе ей супруrа обрашают вивмание прежде 
всеrо ва красоту. Волокитство, любовь, подарки, 
приданое, вдовьи доли совершенно не в~tвестны 

rувrвrвмам, в на их а~tыке вовсе ве сушествует 

слов .длв выражении /itTВX понатвй. Молодав 
пара встречаете& в сочетаете& браком просто 
дла всполвеввв воли родителей и дру~tей; подоб· 
вые браки еовершаютса на ее rлa~tax ежедневно, 
;и молодые емотрат ва них, как на необходимое 



ПУТЕШЕСТВИЕ В СТРАНУ ГУИГНГНМОВ 667 

действие всsкоrо ра11умноrо сушества. Такие 
веша, как ра11вод ИJJИ прелюбодеsние, там не слы­
ханы, и супружескаs чета проходит свой ЖИIIнен­
ный путь с теми же дружескими чувствами и 

в11аимным доброжелательством, какие она питает 

ко всем представител.ам своеrо племени, ветре· 

чаюцжимс.а на ее пути; им неи:авестны ревность, 

припадки нежности, ссоры и досада друr на друrа. 

Их система воспитании юношества обоеrо пола 
поистине удивительна и вполне :;~аслуживает на· 

шеrо .подражания. Молодьнr rунrнrнмам не дают ни 
:;~ернышка овса, исключая некоторых дней, пока 

они не достиrнут восемнадцати лет; им по:;~во· 

ЛЯIОТ ПИТЪ 1\ЮЛОКО ТОЛЪКО В СаМЫХ редl\ИХ СЛУ• 

чаях. Летом они пасутся два часа утром и два 
часа вечером, подобно своим родителям; но 
слуrам ра:арешается пастись только половиву 

~тоrо времени, и болъша.а часть корма приво· 

сится им домой, rде они и поедают ero в сво· 
бодвые от работы часы. 

Во;:щержвостъ, трудолюбие, фи:аические упраж· 
пения и опрятность суть вещи, равно обя:аателъ· 
вые для молодежи обоеrо пола; и мой хщшип 
находил уродливым ваш обычай давать самкаl\1 

воспитание, отличное от воспитания самцов, 

исключая только ведение до11Iашнеrо хо;.:~яйства; 

вследствие :;~тоrо, по ero справедливому :;~амеча· 

нию, половипа нашеrо населении rодва только 

на то, чтобы рожать детей; доверять же ;3аботу 
о наших детях тaitиlll никчемным животным 

;3начит, прибавил он, давать лишнее сви.llетель­

ство нашей дикости. 
Гунrнrнмы ра:авивают в молодежи силу, прыт· 

кость, смелость, упражняв жереб.ат в беrаиии по 
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врутЬ1111 подъеvам в твер.-ой вакенистой почве; 
~tатем, воr.-а овв бывают все в IIЫJie, их ~tаста· 
влвют овувутъсв с rоловой в пру.-е, или в реке. · 
:Четыре p&l'a в ro.- моло.-еаа. опре.-елеввоrо 

окруrа собвраетси, чтобы пова~tать свои успехи 
в беrанье, прыrавье в .-руrвх упра•веввих, 
требуюшвх свлы в ловкости. Победитель или 
победительница ваrра:ждаетси сочнневвым в честь 
их rвмном. В день такоrо пра;щнества слуrв 
приrониют на арену стадо ii;:Jxy, ваrружевных 
сеном, овсом и молоком дли уrщgении rуиrнrнмов, 

после чеrо ~тв скоты немедленно проrониютси, 
чтобы вид их во вы~tывал отврашенвs У. со­
брании. 
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Чере~ каждые четыре rода в весеннее равно­
денствие ~десь происходит совет представителей 
всей нации, собирающ;ийся на равнине в два­
дцати милях от дома моеrо хо~янва и продол· 

жаюш;ийся пять или шесть дней. На ~том совете 
обсуждается полож~иие ра~личных окруrов: до· 
статочно ли они снабжены севом, овсом, воро• 

вами и й;~ху. И если в ~tтом отношении ока~ы­
ваетсв ведостаток (что случается очень редко), 
ов тотчас пополняется общими в;:~восами, вото• 
рые всеrда привимаютсв единодушно. На ~tтом же 
совете прои;:~водится распределеиве детей. Напри­
мер, если у какоrо-11ибудь rуиrвrима два самца, 

то ов меняетси с друrим, у вотороrо две самки, 

в если какан-иибудь семьи лишилась ребенка, 
а мать ero ве может больше рожать детей, то 
собра11ие решает, какав друrая семьs в окруrе 

должна проиввеств на свет вовоrо р_ебевва, 
:чтобы воеполвить потерю. 



ГЛАВА ДЕВЯТАЯ 

Большве преннв в rенеральвом собраннн rунrн­
rвмов н как онн охончнлнсь. Знаннн rунrнrнмов. 

Их постройкп. Обрнды поrребеннн. Недостатки 
нх н;Jыка. 

цно В::l таких больших со­

браний происходило во 

время моеrо пребывания 

в стране, ~а три месяца 

до моеrо отъе~да; мой 

хо;:тин участвовал в нем 

в качестве представитела 

от нашеrо окруrа. На 

этом собрании обсуждал· 

Cll давнишний больной 

вопрос, можно ска~ать, 

единствеiПIЬIЙ вопрос, 

вЫJыва•ПJВЙ рuвоrласвs '11 rувrвrвмов. По во~· 
врашевив домой мой XOIIJIIIII подробно расска~ал 

мне о происходивших превивх. 



ПУТЕШЕСТВИЕ В СТРАНУ ГУИГНГНМОВ 671 

Вопрос, вы~вавший ра~воrласии, бЫJI: не сле­
дует ли стереть вовсе · с лица ~емли всех ii;~xy? 
Один ~ членов собР.авия, выска~ывавшийси ~· 
утвердительное решение вопроса, представИJI 

ивоrо сильных и веских арrумевтов в JBQ!ИTJ 

своеrо мнения. Оп утв~рждал, что ii;~xy ивляются 
не только самыми rри~ными, rнусными и бе~о­

бра;Jными животными, каких коrда-либо про~­
водвла природа, но отличаются также l(райнви 

упрямством, вепослушанвем, ;Jлобой и мститель­
ностью; что, не будь ;Ja ними постоянноrо 

вад;Jора, они сосали бы иолоко у коров, при· 

вадлежаших rувrвrвмам, убивали бы и пожи­
рали их кошек, вытаптывали бы овес и траву 
и совершали тысичу друrих проступков: Оп 
напомнил собранию обmераспространевное пре· 
данве, rласившее, что ii;~xy не всеrда суmество­
вали в их стране, но мноrо лет тому иа~ад на 
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одпой rope ::sавелась пара ~тих животных, и 
были ли они порождены действием солнечпоrо 
тепла на ра~лаrающуюсЯ: тину и rря::sь или 
обра~овались и~ ила и морской певы, осталось 
~всеrда неи::sвестно; что ~та пара начала ра~­

ивожаться и ее потомство скоро стало так 

1шоrочислевно, что наводнило и ~аrадило всю 

страну; что для и~бавления от ~тоrо бедствия 
ryurnrнмы устроИли rенеральную облаву на Й;Jху, 
в ре~ультате которой им удалось оцепить все 

стnдо; истребив в~рослых, rунrпrпмы ~абралн ка­
ждый по два детеныша, поместили их в хлевах 
и приручпли, насколько вообще может быть при· 

ручено столь дикое 'кивотное: им удалось на· 

учить их таскать и во~ить тяжести. В о~наченном 
предании есть, повидимому, мноrо правды, так 

как нель~я себе представить, чтобы ~тв со~дания 
моrли быть нлпrпнамшн (или аборнrенамн стра­
ны): васто.11ько велика ненависть к ним не только 
rунrвrвмов, во и всех вообще животных, васеляю­
ших ~ту страну; и хотя ~та ненависть вполне 

::sаслуЖена их ~лобными наклонностями, все же 
она никоrда не достнrла бы таких ра~меров, если 

бы Й;Jху . были исконными обитателями, иначе 
они, давно уже были бы истреблены. Оратор 
:ааявил, что ryнrвrllMЫ поступили в высшей сте· 
пени неблаrора::sумно, ::sадумав приручить ii;Jx y 

· и оставив в преиебрежеиии ослов, кротких жи­

·вотных, более смышленых и послушных, не 

имеющих дурноrо ::sапаха и вместе с тем доста· 

точно сильных, хотя и уступающих друrим 

животным в ловкости ; правда, крик их не очень 

приятен, все же он ropa::sдo выносимее ужасиоrо 

ЕОЯ Й~Х:f· 
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После тоrо, как еше несколько народных пред­
ставителей выска~ало свои мнении по ~тому 

поводу, мой хо~яин внес в собрание предложе· 
11ие, основная мысль котороrо была внушена 

ему мной. Он считал достоверным предцние, 
nриведенвое почтенным членом собрания, высту· 

павшим ~десь со своим словом, во утверждал, 

что двое й;псу, впервые поввившиесв в их стр_аве, 

прибыли к нии и~-;;~а мори; что оии были по· 
кинуты товарщами и, высадившись на береr, 

укрылись в ropax; ,атем, ~ поиолевив в поко· 
левие, потомки их вырождались и с течением 

времени силью одичали по сравнению со своиив 

19 Зак.<211 
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одпоплемепникаr.tи, живушими в стране, откуда 

прибыли двое их прародителей. В подкрепленое 
своего мнения он сослался нз то, что с векото­

рого времени у него Жitвет одно удивительный 

u~xy (о~ подра~умевал меня), о котором боль· 
mинство собрания слышало и которого многие 
даже видели. Тут хо~яин расска~ал, как он нашел 
111енп; он сообшил, что все мое тело покрыто 
искусственным и~делием, состоящим и~ кожи 

и шерсти других животных; что я владею даром 

речи и в совершенстве и~учил я~ык rунrнrнмов; 

что 11 и~ложил ему события, которые привели 
меня сюда; что он видел менп бе::~ покровов 

И нашел, ЧТО Я ВЫЛИТЫЙ U~xy, ТОЛЪIЮ КОЖа МОЯ: 
побелее, волос меньше да когти nоiюроче. Он 
передал далее собранию, Itait я: пыталсп убедить 
сго, будто на моей родине и в других странах 

Й;Jху являются господствующими ра;;Jумпыми жи­
вотны!lш и держат rунrнrнмов в рабстве; как он 

наблюдал у меня: всt: качества Й;Jху, хотя я и 

являюсь существом немного более цивили~ован· 
ным благодаря слабым проблескам ра~ума; впро­
чем, в ~том отношении я стою настолько же 

ниже rунrнrнмов, насколько во::~вышаюсь над 

~дешними ii~xy. Он упомпнул о расска~анноl\1 
ему мной нашем обычае кастрировать молодых 

rунrнrнмов с целью сделать их более смирными, 
и ::~аявил, что операция ~та легкая и бе::~опасная 
и что нет ничего постыдного учиться мудрости 

у животных, например, трудолюбию и преду· 
смотрительности у муравьп, а строительному ис­

кусству у ласточки (так л передаю слово лнханнх, 
хотя им обо~начаетсл гора::~до более круппап 
птица); что ~ту операцию можно применить 
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~десь к :молодЬIИ 'йэху, в она ве только сделает 
их более послушными в приrодными длs работ, 
во в полоасит конец, в течение одвоrо поколе· 

вив, uелоиу ПJiе:мени, так что ве придетсs при· 

беrать в лишению их жв:tвв; н что те111 време· 
пем хорошо бы rувrвrвмам ;;sавятьсs воспитанием 

ослов, которые ве только sвляются животными, 

во всех отношениях более ценными, во обла· 
дают еше те:м преимуwеством, что моrут рабо· 
тать с пsтв лет, тоrда как ii;~xy вв в чему ве 
приrодвы раньше двенадцати. 

Вот все, что в тот иомевт счел уместным 
сообwить кие хо,sвв относительно аавsтвй 
больmоrо совета. Во ему уrодво было скрыть 
от менs одну частность, касавшуюсs личпо мевs, 
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паrубные последствии которой в вскоре почув· 
ствовал, как об ;:~тo.tti у;:Jнает читатель в свое время. 
Этот момент в считаю началом всех последую· 
щих несчастий моей жи;:Jни. 

У rунrнrнмов нет письменности, и по;:~тому все 
их ~навви сохраняются путем предании. Но так 
как в жи;:Jни варода столь соrласвоrо, от при· 

роды расположенвоrо ко всяческой добродетели, 
управлвемоrо исключительно ра;:Jумом и отре· 

~анвоrо от всякоrо обшевия с друrими нациями, 
происходит мало сколько-нибудь важных собы­

тий, то ero истории леrко удерживается в па· 
иити, не обременяв ее. Я уже ;:Jаметил, что ry· 
пrнrнмы не подвержены никаким боле;Jням и по· 

JtToмy не. нуждаются во врачах; однако у них 

есть отличные лекарства, составленвые Иi! трав, 

которыми они лечат случайвые ушибы и пореi!Ы 
бабки и ивrкой части подошвы об острые камин, 

равно как повреждении и поравении друrих ча­

стей тела. 

Они считают rоды и месяцы по обрашевиnм 
солнца и луны*; во у них нет подра;:Jделеиии 
времени на недели. Они достаточно хорошо ~на­
комы с движением ~тих двух светил и понимают 

природу ~атмений; ;:~то предельвое достижение 

их астрономии. 

3ато нужно при;:Jнать, что в по;:~;Jии они пре· 
восходят всех остальных смертных: меткость их 

сравнений, подробность и точность их описа­

ний действительно неподражаемы. Стихи их 
и;3обилуют теми и друrими фиrурами, и темой 
их являетси либо во;:Jвышенное и;:Jображение 
дружбы и доброжелательства, либо восхваление 

победителей на беrах или друrих телесных 
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упражвеииих. Постройви их, ReCI!IOTps ва свою 
большую rрубость в ве~tатейлввость, ве лвmевы 

удобств в oтJU11111o Приспособлевы ДJUI ••шиты 
ОТ ~НОИ И СТуЖИ. . У · ВИХ растет ОДНО дерево, 
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иоторое, доствrнув сорока лет, делаетсв mатк1111 

у корив в руmвтсв с первой бурей; :tаострвв 
еоверmенно примой ствол ~tтoro дерева опочев­
вым камнем (употребление желе:tа им нев:tвестно), 
1увrвrвмы втыкают полученвые таким обра:tом 
колыr в ~tемлю, ва расстоввив десвтв дюймов 
друr от друrа, в переплетают их овсавой соло­
мой или прутьвми. Крыша в двери делаютек 
таким же способом. 
Гувrвrвмы поль~tуютсв уrлублением между 

бабкой н копытом передних ноr так же, как мы 

поль;3уемсв руками, и проввлвют при ~том лов· 

кость, которав сначала ка~tалась мне совершенно 

неверовтной. Я видел, как бела в кобыла и~t вашеrо 
дома вдела таким обра:tом витку в иrолку (ко­
торую в дал ей, чтобы про~веств опыт). Они 
доит коров, жнут овес в исполнвют всю работу, 
которую мы делаем руками. При помщgи осо-
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беввоrо твердоrо кремвв они обтачивают дру· 
rие камни и выделывают ~~~вы1, топоры и мо­
лотки. Орудиами, И15rотовлеивыми и~t ~tтих крем­
ней, они косат также сено и жнут овес, который 
растет 15десь ва полвх, как трава. Йt~ху пpивo­
liJIIT снопы с полв в телеrах, а слуrи топчут их 

воrами в особых крытых помешениах, вымола· 
чивав 15ерно, которое хранитсв в амбарах. Они 
выделывают rрубую rлинввую и дереванную по· 
суду и обжиrа~т первую ва солнце. 
Если ве происходит весчастноrо случав, ry· 

вrнrнмы умирают только от старости, и их хоро· 

ват в самых rлухих и укромных местах, какие 

только можно найти. Дру,ьв и родственники 
покойноrо не выражают ни радости, ви ropa, 

а саи умирающий не обнаруживает нп малеii­
шеrо сожалениа, покидаа ~~tтот мир, словно оп 
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воjiвращаетсв домой ~~~~ · rо~тей от какоrо-нибудь 
соседа. Помню, как однаждЫ иой ХО/IВИИ при• 
rлacИJI к себе своеrо друrа .с с.емьей по одному 
важному делу; в наsначеииЬlй день явилась 
только жена друrа с двумя детьми, ПР,итом по11дно 

вечером; она НIIВИИИJiась прежде всеrо ~а мужа, 

который, по ее СJJовам, сеrодии у-тром; схвуввх. 
Слово ~tто очень выра~~втельно на тамошнеми;iыRе, 
во ве леr.ко поддаетси переводу; буквjiльно оно 
О/~Начает во;!lвратвтьсв к своей праматерв. Потом 
она ИfJВИИИJiась 11а себя, ска~ав, что муж ~е умер 
утром, в она долrо совешалась со CJJyraмв относи- . 
тельво тоrо, ,rде бы удобнее положить ero теiю; ц'· 
в jlaмeтИJI, что она была у нас такая ~е веселаЯ:~ 
вак и вс~ остальные. Чере:J ~ три · месяца она 
умерла. . 
Гувrвrнмы живут обыкновенно д~ семидесяти 

ИJIВ семвдесити nити лет; очень · редко до вось· 

мвдесити. За несколько ведель до смерти они 
чувствуют постепеввый упадок cИJI, но он не 

сопровождается у них сiраданвами. В течение 
Jtтoro времени их часто навещают дРУIIЬИ, потому 

что они ве иоrут .больше выходить 1111 дому 
с обычной своей .леrкостью в вепрвнужден· 

ностью. Однако 11а десять дней до смерти-срок, 
в всчвслеввв котороrо они редко ошибаются­

сувrнrнмы воjiвраЦ!ают ВПIIИТЫ, сделанвые им бли­
жайшнмв соседями; они садитек при ~том 

в удобные сани, jlапрJiженные й~ху. Кроме ~тоrо 
случая ОНИ ПОЛЬ/IУЮТСЯ ТаКИМИ С8ВЯМИ ТОЛЬКО 

в rлубокой старости, nри далеких путешествиях, 

ИJIB коrда им случаетек повредить поrв. И вот, 
отдаваи последние ВИIIВТЫ, умвраюш;ие rувrнrнмы 

торжествепво пpщgaiOTCJI СО СВОИМИ дРУIIЬЯМИ, 
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словно отправлиись в далекую страну, rде о ив 

решили провести остаток своей ЖJQJвв. 
Не ~ваю, стоит ли отметить, что в "ыке ry· 

вrвrвмов нет слов, выражающих что-либо отво· 
сищееса :ко ~лу, ис:ключu те, что обо~вачают 
уродливые черты или дурвые качества ii;~xy. 

Таким обра~ом, рассеянность слуrв, проступок 
ребенка, камень, поре~авшвй воrу, ненастную 

поrоду в тому подобные веmи опв обо~вачают 
прибавлеввем в слову JtПИтета ii;~xy. А именно.: 
Г:JIBM B;JXy, ГВВОГОJIЫI B;IXy, llBAXMBДBIIXJllla B;JXy, 

а плохо построеввый дом ва~ывают ввrоJiмrвм­

роrJiвв ii;~xy. 
Я с большвм удовольствием дал бы более 

обстоительвое описание нравов в добродетелей 
~тоrо превосходвоrо народа; во, вамсреваась 

опубликовать в бли~ком будушеи отдельную 
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книrу, поевяшеиную исключительно ~тому пред· 

мету, я отсылаю читателя к вей. В настояшее же 
время перехожу к щшожевию постиrшей меня 
печальвой катастрофы. 



ГЛАВА ДЕСЯТАЯ 

Домашнее xollвiicтвo автора в ero счасr.11ива11 
жн11нь среди rуиrнrнмов. Он совершенствуете• 
в добродетели блаrодарв обшению с ними. Беседы. 
автора с rуиrнrнмами. Хо11вин объввлвет автору, 
что он должен аоквнуть страну. От rорв он ли· 
шаетсв чувств, но аодчинветсв. С аомошью арв· 
вrелв.-слуrв ему удаетсв смастерить лодку; он 

аускаетс11 в море наудачу. 

устроил свое ~алеиь· 

кое XO:;tJIЙCTBO ПО СВО· 

ему вкусу. Хо:;~ивв ве· 
лел отделат:ь дли мевв 

поиешевне по тамош· 

нему обра:;~цу в шести 

ярдах от rлаввоrо до· 

ма. Стены и пол сво· 
ей комваты и обма:;~ал 
rлиной и покрыл камы· 
шевыми матами собсr­

веввоrо ~rотовлевв.в. 
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Я набра.п воноПJiв, воторав растет там в дивом со­
стовввв, сбил ее в смастерил что-то вроде матраца. 

Я иапо.пнВJJ ero перьвмв птиц, пойманных мной 
в CJIJIJUI ~ волос iisxy в очень.. прввтных на 
вкус. Я сделал себе два стула при девтельной 
помошв rведоrо лошава, в~ввшеrо на себв всю 
более твжелую часть работы. Коrда платье мое 
~НОСВЛОСЬ В ПревраТВJJОСЬ В ЛОХМОТЬВ, В СШИЛ 

себе новое в~ шкурок ироликов и друrих кра· 

сивых ~верьков, прибли~ительно такой же нели­
чины, на~ываемых ннухнох и поирытых очень 

нежным пухом. И~ таких же швурои в сделал 

себе очеиъ сноспые чулки. Я снабдил свои баш­
маки дepeBJIIUIЬUIB подошва11111, подвв~ав их к вер· 
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хам, а коrда и~носились верхи, в :;sаменил их под· 

сушенной на солнце кожей й;~ху. В дуплах де· 
ревьев в часто находил мед, который ра:;sводИJI 

водой ИJIH ел ero со своим овсвным хлебом. 
Никто лучше иенв не по~нал истниности двух 
пословиц: природа довольствуетсв вемвоrвм, и 

нужда-мать н{'lобретатеllьноств. Н наслаждалек 
прекрасным телесным :;sдоровьем и полным ду· 

шевным спокойствием; иве нечеrо было боятьсв 
предательства или непостоянства друrа и оскор­

блений тайноrо или явноrо враrа. ~е не при· 
ходилось прибеrать к подкупу, лести и сводни­

честву, чтобы снискать инлости великих инра 

и их фаворитов. Мне не нужно было оrраждать 
себя от обмана и насилии; :;sдесь не было ни 
врачей, чтобы ра~рушить мое тело, ни юристов, 

чтобы ра~орить меня, ни доносчиков, чтобы под· 
слушивать ион слова, или подrлядывать ков 

действия, или во~водить на меня ложные обви­

невия для полученив условленной платы; :;sдесь 

не было ~убоскалов, пересудчиков, клеветников, 
Барманных воров, ра:;sбойников, в~ломmиков, 

стряпчих, сводников, шутов, иrроков, политика· 

нов, остряков, ипохондриков, скучных болтунов, 

спорmиков, насильников, убийц, мошенников, 

виртуо~ов; не было лидеров и Членов политиче· 

ских партий и кружков; не было пособников 

порока собла~нами и примером; не было тюрем, 

топоров, виселиц, нака~анив кнутом и по~орных 

столбов; не было обмаиmиков-купцов в плу· 

тов-ремесленинков; не было чванства, тmесла· 

вив, притворной дружбы; не было франтов, бу­
внов, пьвниц, проституток в вевервческвх 

боле:tвей; ве было сварливых, бесстыдных, 
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расточительвых жен; ве бьшо тупых, спесивых 
педантов; ве было ваJОЙJiввых, требовательных, 
в~t.цорвых, шумливых, врИIUiввых, пустых, само· 

мнвших, бравЧJiнвых сввервословов-првителей; 
ве было веrо.цвев, поА&ившвхсв ВJ rриJв блаrо• 
.цари своим поровам, в блаrоро.цвых Jlю.цей, бро· 
шенных в rр&~~ь ~ta свои .цоб~о.цетелв; ве было 

вельмож, скрипачей, судей в учителей танцев. 
Я вмел честь быть представленным rувrвrвмам, 

приходившим в rоств к моему ХОJвнву; в ero 
милость любе~tно раJрешал JIВe првсутствовать 
в комвате в слушать их pa~troвop. И он в ero 
rости часто удостоивали мевв вопросами в вив· 

мательво выелушввали мои ответы. Ивоr.ца 
и удостоивалев чести сопровождать моеrо хо· 

:tиина при ero ВВJ&тах. Я никоr.ца не по~tволвл 
себе выступать с речью в только отвечал на 
:tа.цаваемые вопросы, притом с векренним сожа· 

леиием, что прихо.цвтсв терить мноrо времени, 

которое моrло бы с поль;вой пойти на расшире· 

кие моих ~tваний; во мне доставлила бесконеч· 

вое васлаж.цевие роль скромноrо слушатели при 

11тих беседах, r.це rоворилось только о деле, u 
р~чв выражалась в очень немноrих, во весьма 

полновесных словах; rде (как и ска:;~ал уже) со· 
блюдалась велвчайшаи учтивость бе:;~ малейшей 
церемонности; r.це речи rоворишеrо всеrда доста· 

влили удовольствие как ему самому, так и ero 
собеседникам; rде не перебивали .цруr друrа, не 

скучали, не rоричились, rде не было расхожде· 
нии мнений. Они полаrают, что pa~troвop в об· 
шестве хорошо прерывать краткими пау:;~ами, и 

в нахожу, что они совершенно правы; ибо во 
врема JITIП небольшах перерывов беседы в умах 
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рождаются новые мысли, которые сильно ожи· 

влнют обмен мнений. Обычными темами явля­
ются дружба и доброжелательство, порядок и 
блаrоустройство, иноrда видимые явления при· 
роды или преданья старины; пределы и rраницы 

добродетели, пепоrрешимые ;:sаконы ра;:sума или 

какие-либо постановления, которые предстоит 
принять на ближайшем rенерально111 совете; 
часто также ра;:sличные красоты по;:~;:sии. Mory 
прl1бавить бе;:s тщеславия, что достаточный ма· 
терпал для pa;:sroвopa часто давала им моя особа, 
так как мое присутствие служило для хо;:sнина 

поводом расска;:sать дру;:sьнм повесть моей жи;:sни 

и описать мою родину; выслушав ero, они обы­
Itновенпо от;:sывались не очень почтительно 

о человеческом роде; по ;:~той причине н не 
буду повторять, что они rоворили. Я лишь по· 
;:sволю себе ;:sаметить, что t;ro милость, к вели· 
:кому, моему удивлению, постиr природу Й;Jху 

всех стран, повидимому, ropa;:sдo лучше, че111 

и са111. Он перечислнл все наши порохш и бе;:s· 
рассудства и открывал мноrо таких, о которых 

и никоrда не упо~инал ему; для ;:~тоrо ему до­

статочно бывало предположить, на что ока;:sа· 
лись бы способны ii;Jxy ero родины, если бы 
были наделены малой частицей ра;:sума; и он 
;:sаключал, с весьма большим правдоподобием, 
сколь пре;:sренным и жалким должно быть такое 

со;:sдание. 

Я чистосердечно со;:sнаюсь, что все мои скуд· 
вые ;:sнанин, имеющие какую-нибудь ценность, 
s почерпнул и;:s мудрых речей моеrо хо;:sяина н 

u;:s ero бесед с дру;:sьями; и н с большей rop· 
достью повиновался бы их наставлениям, чel\S 
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сам предписывал бы свщо волю величайшему и 
мудрейшему ,парламенту Европы. Я удивлв:лсл 
силе, красоте и быстроте обитателей ~той страны; 

и столь редкое соединение добродетелей в столь 

обходительных существах наполиало менв: rлу· 
бочайшим: уважением. Сначала а, правда, не 
испытывал тоrо .. естественноrо блаrоrовенив:, 

ноторым пронинпуты R ним ii;Jxy и все друrие 
животные, но постепенно ~tто чувство овладело 

мной, притом rора;~до снорее, чем а предпола· 
rал; оно соедивилось ·с почтительвой любовью 

и живой при;:sвательвостью ;~а то, что они удо· 

стоили выделить менв: и;~ остальных представи­

телей моей породы. 

Коrда а думал о моей семье, моих дру;:sьв:х и 
моих соотечествеввинах или о человеческом 

роде вообще, то видел в людв:х, в их виеmно· 
сти и душевном складе то, чем они были на 

самом дeлe,-ii;Jxy, может быть, несколько более 

цивили;:sованных и ваделенных даром слова, но 

употребллющих свой ра;:sум тольно на ра;:sвитие 

и умножение пороков, ноторые присуши их 

братьв:м и;~ JtTOЙ страны лишь в той степени, 

в каной их ваделила ими природа. Коrда иве 
случалось видеть свое отражение в o;:sepe или 
ручье, в с ужасом отворачивалса и наполнвлсв 

венавнстью к себе; вИд обыкновенноrо ii11xy был 
дли иени выносимее, чем вид моей собственвой 
особы. Б.liаrодари постовнаому общению с rувrв· 
rв11амв и восторженному отношению в ним в стал 

подража~ь их похо.-ке в телодвиженвви, вото· 

рые вошли у иени теперь в привычку, тав что 

дру;~ьв часто rоворвт иве тоном упрека, что 

в беrаю, жаа Аоmадъ, во в принимаю J'ТИ слова 
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вав очень лестный дли себи комплимент. Не 
ставу также отрицать, что в рааrоворе и скло· 

вев подражать интонациим и манерам rувrвrвмов, 

в беа малейшей обиды слушаю васмешки ва.ц 
собой по ~тому поводу. 

Посреди всеrо ~тоrо блаrодевствви, коrда в 
считал себв устроввшимси ва всю жиавь, мой 
:К.ОJIИИВ прислал аа мвой однажды утром вемвоrо 

раньше, чем обыквовевво. По лицу ero и аа· 
метил, что ом был в векотором смуmении и ве 
~tвал, как приступить к своей речи. После ве· 
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продоmквтельвоrо молчавв11 ов ска11ал мне, что 

не JВает, как 11 отнесусь в тому, что он соби­
раетсJI ска11ать. На последвен rеверальвом собра­
ввв, коrда бЬIJI подв11т вопрос об Йf):к.у, предста­
вители вацвв выраjlвлв ему свое неодобревве 

11а то, что ов дерашт в своем доме Йf':К.У (она 
подра11умевалв мев11) в обрашаетс11 с ним ско­
рее как с ryвrвrв11oil, чем как с диким живот, 

выи. Им &~~вество, что он часто ра11rоваривае'l 
СО ИВОЙ, СЛОВНО BaXOДJI какую-нибудь ПОЛЬIIJ 
ИJJB удовольствие в подобном обшестве. Такое 
поведение противно раJуиу в природе и JIВлаетс• 

вешью ввкоrда раньше неслыханвой у ввх. По· 
~тому собравве увешевает ero либо обходвтьс• 
со иной вак с остальными представвтелiDUI 
моей породы, либо првка11ать мне отплыть туда, 
откуда 11 прибыл. Первое предложеиве бЬIJIO 
решительно отверrвуто всеми rувrвrвмамв, коrда• 

либо видевшими иевв и ра11rоварввавшвив со 
иной, ва том основании, что, обладав некото­
рыив jlачаткаии ра11уиа и природной пороч• 
востью ,.тих животных, 11 вполне способен сма• 
вить Йf':К.У в поирытую лесом rорвую часть 
страны в ставив приводить их ночью длв ва• 

падевв11 ва домашний скот rувrвrв11ов, что тах 
естествевво дл11 породы, прожорлаВой и питщо.. 
шей отврашевие к труду. 

Мой XOIIIIИB добавИJJ, что окрествые rувrв~в•ы 
ежедневно побуждают ero привести в испо.Аве· 
вие увешавве собрави11 и он ве может больше 
откладывать. Он сомвеваетсв, что 11 буду в си~ 
лах доплыть до моей родввы, и выражает по· 
~тому желание, чтобы 11 соорудил себе пoBOIIIEJ' 
вро.ца o:r.ex, :по • ему описывал,ва которой моr бы 
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ехать по морю; в ~tтой работе иве окажут по­
мошь вав ero собственные слуrв, тав в слуrи 
ero соседей. Что же касается ero самоrо, ;~Ja· 
ключил свою речь хо;~J.ивн, то он бЫJI бы соrла­
сен держать мен.и у себ.и на службе всю мою 
жв~нЬ, ибо он находит, что .и И;~Jлечвдс.и от не­
которых дурных прввычек и наклонностей, вс.и· 
чески стараясь подражать rувrнrнмам, насколько 

~tто по силам моей ни~мевной природе. 

Я должен обратить внимание читатели, что 
постановлевв.в rенеральноrо собрании ~tтой 
страны на~Jываютса11десь rнrлoaiiн, что в букваль· 
ном переводе о;~Jвачает увешанве, ибо rувrнrнмы 
не понимают, каким обра;3ом ра~умное сушество 
можно принудить к чему-нибудь; можно тодько 

советовать ему, увешевать ero; в кто не повв­
вуетс.и ра;~Jуму, не вправе првта;~Jать на ;3ванве 

ра~умноrо сушества. 

Речь ero милости крайне мена оrорчвла и 
поверrла в полное отчаяние; не будучи в силах 
вывести поствrmее мен.и rope, а упал в обмо­
рок у воr хо;~J.ивва, который подумал, что .и умер 
(как он при;~Jналс.и мне, коrда я очнулся): ибо 
rувrнrнмы не подвержены таким слабостям. Я от­
вечал еле слышным rолосом, что смерть была бы 
дли мен.и слишком большим счастьем; что, хоти 

.и нисколько не осуждаю увеrgанне собранна и 
наст.ойчивость ero дру;~Jей, все же, вак мне ка· 

жетс.и по слабому моему и порочному ра;~Jуме­
нвю, решение моrло бы быть в менее суровым, 
оставаясь совместимым с ра;~Jумом; что и не 

:иоr бы проплыть и лвrв, между тем как до 
ближайmеrо материка или острова, вероятно, 

больше ста лвr; что мвоrих материалов, необ-
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ходимых. дли сооружения малевькоrо су два, па 

котором в моr бы отправвтьсв в путь, вовсе 

нет в !'~ТОЙ стране; во что в все же сделаю по· 
пытку в :;~вак повиновевив в блаrодарвоств 
ero милости, хоти считаю предпрввтие бе:;sпа· 

дежвым в, следовательно, смотрю ва себв как 
на человека, обречеввоrо rвбелв; что перспек· 
твва вервой смерти ввлветсв вавмевьшви в:;s 
:;sол, которым в подверrаюсь, ибо, если даже 

допустить, что каквм-.11вбо чудом иве у.цастсв 
спасти свою жв:;sвь, кавви обра:;sои моrу s прИ· 
мврвтьсs с мыслью проводить див свои среди 

Й;Jху в снова впасть в свои старые порокв, не 

имев перед r.паааив примеров, наставлsюшвх 
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меня и удерживаюших па путях добродетели. 
Однако и прекрасно ~ваю; что все решения 
мудрых rунrвrвмов покоится на очень прочвых 

основаниях, и не мне, жалкому Й;Jху, поколебать 
их своими доводами; по~тому, выра~ив хо~яину 

мою нижайшую блаrодарвость ~а предложение 
дать мне на помщgь своих слуr при сооруже· 

нии судна в испросив достаточное время для 

такой трудвой работы, я ска~ал ему, что поста· 
раюсь сохранить постылую жи~вь и если во~· 

врашусь в Анrлию, то питаю надежду привести 
поль~у своим соотечественникам, восхваляя 

достославных rунrвrнмов в выставляя их добро· 
детели как обра~ец для подражания человече· 
скоrо рода. 

Ero милость в вемноrих словах очень лю· 
бе~во ответил мне и предоставил два месяца на 
постройку лодки; он прика~ал rведому лошаку, 

моему товариmу·слуrе (ибо на столь далеко111 
расстоянии я вправе на~ывать ero так), испол· 
пять мои распоряжения, так как я ска~ал моему 

хо~яину, что помщуи одвоrо работника мне 
будет достаточно и я ~паю, что rведой очень 
расположен RO мне. 

Я начал с тоrо, что отправился с ним на 
береr, rде мой в~бувтовавшийся ~кипаж при· 
иа~ал мне высадиться. Я в~ошел на холи и, 
осмотревшись круrом, как будто ~аметил вn 

северо-востоке небольшой остров; я вынул тоrда 
под~орвую трубу и моr ясно ра~личить ero; 
по моим предположениям, он находился на рас· 

стоянии OitOЛO пяти лиr. Однако для rведоrо 
остров был просто синеватым облаком: не имея 
викакоrо понятия о суmествовании друrих стран. 
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он ве моr ра~tлвчать отдаленвые предметы ва 

море с 'lаквм искусством, как мы, люди, так 

мноrо обшаюшвеса с ~С~той стихией. 
Открыв остров, а ве делал дальнейших BIIЫ· 

еканий в решил, что он будет, если во~tможно, 
первым ористанИJ!!ем в моем в~trванвв, предо· 

ставлив дальнейшее судьбе. 
Мы во~tвратились с rведым nошаком домой 

и, посовешавшвсь, отправились в блв~лежашую 
рощу, rде а своим ножом, а он острым кремнем, 

очень искусно прикрепленным по тамошнему 

способу к дереванвой руковтке, наре~алн мвоrо 

дубовых веток тощуввой в обыкновенную паЛку 
и несколько более крупных. Но а не буду утом­
лать читатела подробным описанием моих ра· 
бот; достаточно будет ска~ать, что в течение 
шести недель с помощью rведоrо лошака, 

выполнившеrо более тижелую часть работы, 
в соорудил нечто вроде ввдейской пвроrв, 
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только ropa::tдo более крупных ра::tмеров, и по· 
KpЬVl ее шкурами ii;Jxy, крепко сшитыми одна 
е друrой певъковЬIМИ витками моеrо собствен· 
воrо ~rотовлевив. Парус точно так же в сделал 
~ шкур упомивутых животных, выбрав дли 
liJTOro те, что принадлежали самым молодым ~ 

них, так как шкуры старых ii;Jxy были слишком 
rрубыми и толстыми; и ::tаrотовил также четыре 
весла, сделал ~апас варевоrо мяса, кроликов и 

домашвей птицы и в~ил с собой два сосуда, 
один вапоJIВеВНЬIЙ молоком, а друrой пресвой 
водой. 
Я испытал свою пироrу в большом пруду 

подле дома моеrо хо~ивпа в исправiWI все обва· 

ружившвесв у нее ~ъивы, ::tама~ав :шели жв· 

ром Й;Jху и приведи ее в такое состоивие, чтобы 
она моrла вывести мена и мой rpy~~ Сделав 
все, что было в моих силах, я поrру~вл лодку 
на телеrу, в она очень осторожно была отве~ева 

ЙiJXY на морскоЙ береr, ПОД ваблюдевнем rиедоrо 

лошака в еше одвоrо слуrи. 

Коrда все было rотово и ваступил день отъ· 
е~да, я простилея с моим хо~яином, ero супру· 
rой и всем семейством; rлa::ta мои были вапол· 
вены сле~ами, и сердце ~вывало от rоря. Но 
ero милость, отчасти ~ любопытства, а отчасти, 
может быть, ~ доброжелательства (если только 
я вправе ска;~ать так бе~t тшеславия), пожелал 
увидеть меня в моей пироrе и попросил не· 
скольких своих соседей сопровождать ero. Около 
часа мие пришлось подождать прилива; ~tаметвв, 

что ветер очень блаrопривтво дует по ваправ· 
леввю к острову, куда я решил держать путь, 

п вторично простилеи с моим хо~tявном; во, 
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коrда и собирался пасть ниц, чтобы поцело­

вать ero копыто, он ока~ал мне честь, осто­

рожно подняв ero к моим rубам. Мне и~вестиы 
нападки, которым и подверrси 'а упоминание 

:;~той подробности. Моим клеветникам покажетси 
невероитиым, чтоб столь 'ватная особа си"'о­
шла до ока~ания подобноrо блаrоволеиии та­
кому ничтожному существу, как и. Мне памятна 
также наклонность некоторых путешественников 

хвастаться ока~анными им необыкновенными 

МВJiостами. Но если бы :;~тв критики были 
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больше J&авомы с блаrородством в учтивостью 
rувrвrв•ов, овв скоро QМеВВJJв бы свое ивевве. 
Эасвцетельствовав свое почrевие остальным 

ryвrвrв•all, сопровождавшим ero милость, в сел 
в пвроrу в отчалВJJ от береrа. 



ГЛАВА ОДИННАДЦАТАЯ 

Опасное путешествие автора. Он прибывает 11 

Новую ГоJI.ландню, рассчитывав посеJiнтьсв там. 
Один н;J ту;Jемgев ранит ero стреАоЙ и;J .лука. 
Ero схватывают н насильно сажают на порту· 
rальскнн корабль. Очень любе;Jное обрашенн~ с 
нпм капитана. Автор во;Jврашаетсв в Анrлню. 

начал ~то бе~надежное путе· 
шествне 15 феврали1714/5 ro· 
да в 9 часов утра. Ветер бw.11 
попутный; тем не менее сна· 

ЧаЛа Jl ПОЛЬ~ОВаЛСJI ТОЛЬКО Ве• 

сламн, но рассудив, что скоро 

наступит усталость, а ветер 

может IU'Менитьси, в отважил· 

си поставить свой маленький 

napyc; таким обра~ом, при со· 
действии отлива, и шел, по 

IIIOПM предположениям, со скоростью полу· 

тора лвr в час. Мой хо~ввн в ero дру~ьв 
оставались на береrу, пока в совсек почти ве 
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скрылся и~ виду; и до мена часто доиосились 

во;3rласы rведого лошака (который всегда любил 
меня): rвyii в.7JJia ввха Mi:liiджax Hf:IXY (береги 
себя хорошенько, милый iif:IXY). 
Намерением моим было постараться открыть 

какой-нибудь необитаемый островок, где бы в 
иог добывать средства к сушествованию соб· 
ственным трудом; перспектива подобной жи~ни 
больше прельшала менв, чем пост первого ми· 

нистра при самом лошевом европейском дворе: 
столь ужасвой ка~алась мне мысль во~вратитьсв 
в обшество iif:IXY Ji жить под нх властью. Ибо 
D желанном мною уединении в мог по крайней 
мере отдаваться своим мечтам и с наслажде­

нием ра~мышлnть о добродетелях веподражае· 

мых rувrвrнмов, не подвергаясь опасности снова 

погря~нуть в пороках и ра~врате моего пле· 

мени. 

Читатель, может быть, помнит 1\tой расска;3 
о ~аговоре против меня матросов, ~аключивших 

меня в капитанской каюте; о том, как в оста­
вался там несколько недель, не ~пая, в каком 

направлении мы едем, и о том, как матросы, 

высадившие меня на берег, с клятвами, искрев­
ними или притворными, уверили меня, что И!1( 

веи;3вестно, в какой части света мы находимся. 

Однако в считал тогда, что иы плывем в де­
сита градусах к юrу от мыса Доброй Надежды 
вли под 45 ° южной широты. Я ~аключал об 
~том на основавив случайно подслушаввых не­
скольких слов между матросами об их иамере· 

нии иттв на Мадагаскар в о тои, что теперь 
овв находятек к юго-;3ападу от ~того острова. 

Хота ~то бblJio простой догаАКОЙ, все ае а ре· 
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шил держать курс на восток, надсись достиmуть 

юrо-~ападных береrов Новой Голландии, а мо­
жет быть, желанноrо мной острова к ~Janaдy от 
~тих береrов. Ветер все времи был !Jападный, 
и в шесть часов вечера, коrда по моим расче· 

там мной бЫJJо пройдено на восток по крайней 
мере восемнадцать лиr, а ~JаметВJJ в полумВJJе 

от себи маленький островок, котороrо вскоре 

достит. Это был rолый утес е маленькой бух· 
точкой, ра~мытой в нем буримв. Поставив в ней 
свою пвроrу, и в~обралси на утес в асно paiJ• 
лвчил на востоке ~JeМJJю, тинувшуюси с юrа на 

север. Ночь в провел в пвроrе, а рано поутру 
сновз отправВJJси в путь в в сень часов доствr 

юrо-восточноrо береrа Новой Голландии. Это 
утвердило мени в давно уже составленном мне­

нии, что карты помещают IITY страну по край­
вей мере на три rрадуса восточнее, чем она 
лежит в действительности; мноrо лет тому 
на~ад в выска~ал ~то предположеиве моему ува­

жаемому друrу мистеру Гермаву Моллю в со­
обшил ему основании, приведшие мена к нему, 
во ов предпочел следовать мнению друrвх авто· 

ритетов. 

Я не ~Jаметвл ту~Jемцев у места, rде а выса· 
ДИJiси, н так как со мной ве было оружии, то 

не решалев уrлублятьси внутрь материка. На 
береrу в нашел несколько ракушек и съел их 
сырыми, не рискнув ра~вести оrовь и,g бо~ви 

привлечь к себе внимание ту~Jемцев. Три дня 
а питалеи устрицами и друrимв ракушками, 

чтобы сберечь надольше мою прови,gию; в сча­
стью, а нашел ручеек с пресной водой, которав 
сВJJьно подкрепВJJа мени. 
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На четвертый день, отважившись пройти не· 
IIВОЖКО дальше В rлубь материка, В увидел На 
холмике двадцать или тридцать ту,емцев, при· 

блВJвтельно в питвстах врдах от менв. Все они, 
кужчввы, женшвны, дети, были совершенно 

roJJЫe в сидели, должно быть, около костра, на· 
сколько в моr ::sаключить по rустому дыму. Один 
ВJ них ,аметВJJ менв в пока,ал друrвм; тоrда 

пвтеро мужчин направвлвсь ко мне, оставив 

•евшвн в детей у костра. Я со всех иоr пу· 
CTВJJCB наутек к береrу, бросился в лодку в от· 
чалил. Дикари, увиди, что в убеrаю, помчалвсь 
11а IIВОЙ в, прежде чем в успел отъехать на 
достаточно далекое расстоинве, пустВJJВ мне 

вдоrонку стрелу, которая rлубоко вон,ИJJась 

IIВe в левое 11:олено (шрам от раны останетсв 
у менв до коrВJJы). Я вспуrалси, как бы стрела 
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ве ока:~алась отравленной; по~тому, усилевво 
jJаработав веслами и ока11авшись 11а пределами 

достижении их выстрелов (день был очень 
тихий), и старательно высосал рану и кое-кав 
переви11аЛ ее. 

Я был в верешительвости, что мне предпри· 
вить, опасавсь вервутьси к месту, rде в выса· 

дилси, и B/IJIЛ курс ва север, причем был вы· 

вужден итти ва веслах, потому что ветер был 
ХОТИ И НеjiНаЧИТеЛЬВЫЙ, НО ВСТречныЙ, северо• 

:~ападвый. Осматривавсь круrом в поисках. удоб· 
ноrо места дли высадки, в !Jаметвл ва северо· 

северо-востоке парус, который с каждой минутой 
обрисовывалсв все аватвевнее; а был в веко· 
тором сомненнн, поджидать ли ero или вет; 

однако в :~аключение мои ненавнсть в порода 

it;Jxy прево:~моrла, и, повернув пироrу, а ва па• 
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русе и веслах направился к юrу и вошел в ту же 

бухточi<у, откуда отправился поутру, предпо· 
читая лучше отдаться в руки варваров, чеъ1 

:шить среди европейских Й;Jху. Я подвел свош 
пироrу к самому береrу, а сам спрятался :Ja 
камнем у упомянутого мной ручейка с пре· 
красной водой. 

Корабль подошел к f)той бухточке на расстоя· 
вне полумили и отправил к береrу шлюпку 
с бочками :Ja пресной водой (так как место 
было, ПОВИДИМОМ:)', ХОрОШО И:JВеСТНО капитану) ; 
однако и :Jаметил шлюпку, лишь коrда она под· 

ходила к самому береrу и было слишком по:Jдно 
искать дpyroro убсжиша. При высадitе на береr 
натросы :Jаметили мою пироrу и, внимательно 

осмотрев ее, леrко доrадались, что хо:Jяин ее 

находится rде·нибудь недалеко. Четверо и~ них, 
хорошо вооруженные, стали обшаривать каждую 
:шелочку, каждый кустик и, наконец, нашли 
мени, лежашеrо ничrtом :Ja камнем. Пекоторое 
время они с удивлением смотрели на мой стран· 
вый шутовской наряд, кафтан И:J кроличьих 

шкурок, башмаки с деревянными подошвами и 
меховые чулки; наряд f)тот пока~ал им, однако, 

что я не ту:Jемец, так как все ту:Jемцы ходили 

rолые. Один и~ матросов прика~ал мне по·пор· 
туrальски встать и спросил мена, кто в. Я от· 
лично ero понRЛ (так как ~паю f)тот я:Jык) и, 
поднявшись на ноrи, ска~ал, что я несчастный 

ЙfJXy, и~rнавный и~ страны rуиrвrвмов, и умоЛяю 
ПО:JВолить мне удалиться. Матросы были удв· 
влены, услышав ответ на своем родном и~ыке, 

и по цвету моеrо лица при~вали во мне евро· 

nейца; во они не моrлв повить, что и ра:Jумел 



ПУТЕШЕСТВИЕ В ОТРАВУ ГVИГНГНМОВ 605 

под словами ii;~:x.y в rунrвrв•ы, в в то же времs 
смевлвсь вад cтpaiiiiЪUIII ввтовqввмв 

реч:в, вапомввавшвив конское ржанье. 

моей 
В со 

времs s дрожал от страха в веваввств в снова 
стал .оросить по~волеввв удалвтьсs, тихонько 

отступав по ваправлеввю в моей пвроrе, во 
овв удержали меВJI, пожелав у~нать, ~ какой 

20 Зак,Z28 
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страны я родом, откуда я прибыл, й ~адавая 
множество других вопросов. Я ответил им, что 
я родом и~ Англии, откуда я уехал около пяти 
дет тому на~ад, когда нх страна и моя были 

в мире между собой. По~тому я надеюсь, что 
они не будуг обра~аться со мной враждебно, 
тем более что я не хочу им никакого ~ла; 
и просто бедный i'i;:~xy, и~у~ий I(акого-нибудь 
пустынного места, где бы я моr :~ровести оста· 

ток моей несчастной жи~ни. 

Когда они ~аговорили, мне пока~алось, что 
и никогда не слышал и не видел ничего более 
nротивоестественного; ~то был: о для меня та1' же 
чудовишно, нан если бы в Англии ~аговори11и 
собака или норова или в стране rунгнгвмов­
ii;Jху. Почтенные португальцы были не менее 
поражены моим странным ностю11юм и чудной 

манерой прои~ношения, хотя они прекрасно 
меня понимали. Они говорили со мной очень 
любе~но и ~аявили, что их напитан, наверное, 
переве~ет меня даром в Лиссабон, откуда я могу 
вернуться н себе на родину; что двое матросов 

отправятся обратно на корабль уведомить напи­
тана о том, что они видели, и получить его 

распоряжения; а те:\1 временем, если я не дам 

IiM торжественного обе~ания не убегать, они 
удержат меня силой. Я счел ~а лучшее подчи­
nиться их предложению. Они очень любопыт­
ствовали у~нать мои приключония, во я проявил 

большую сдержанность; тогда- они решили, что 

несчастья повредили мой рассудок. Чере~ два 
часа шлюпка, ноторая ушла нагруженная боч· 
ками с пресной водой, во;3вратилась с прика­

~ание!II напитана доставить меня на борт. Я упал 
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на колени в умолил оставить мевs на свободе; 
но все было напрасно, в матросы, свв~tав меиs 

веревками, бросили в лодку, откуда в был пере· 
несен на корабль И' доставлев в каюту ка· 
питаиа. 

Капитан ва~ывалсв Педро де Мевдес и был 
человек очень учтивый и благородный; он попро­
сил мевs дать какие-иибудь сведении о себе 
и пожелал у~вать, чего в хочу--есть или пить; 

при ~том он поручилсs, что со ивой будут 
обрашатьсs на корабле как с ним самим, наго­
ворил мне кучу любе~tиостей, так что в бЫJI по· 
ражев, встретив такую обходительность у Й;Jху. 

Однако в оставалев молчаливым и угрюмым 
и чуть не упал в обморок от одного .только 

~tапаха ~того капитана и ero матросов. Наконец 
в попросил, чтобы мне принесли чего-иибудь 
поесть B:J 11апасов, иаходившихсн в моей пироге. 
Но капитан прика11ал подать мне цыпленка и от­
личного вина и распорядился, чтобы мне при­
готовили постель в очень чистой каюте. Я ве 
11ахотел ра~tдеватьсs и леr в постель, как был; 
чере:J полчаса, когда по моим предположениям 

~кипаж обедал, н украдкой высколь11нул R:J своей 
каюты и, пробравшись к борту корабли, наме­
ревален броситься в море и спастись вплавь, 

лишь бы только не оставаться среди ii;Jxy. Но 
один Иll матросов помешал мне; у11нав о моем 

покушении, капитан велел 11аковать мена в моей 
на юте. 

После обеда дои Педро пришел ко мне и по­
желал у11вать причины, побудившие меин ре­

шиться на такой отчаянный поступок. Ов уве­
рил менн, что его единственное желавне-ока:Jать 
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мве веические услуrи, какие только в ero силах; 
он rоворвл так троrательно и убедительно, что 

иало-помалу я соrласилса обрашатьса с ним 
как с животным, одаренным некоторыми ~tачат· 

ками ра;:~ума. В немноrих словах я расска;:~ал ему 
о своем путешествии, о бунте ~кипажа ва моем 
корабле, о стране, куда иена высадили бувтов­

шики, и о моем трехлетвен пребывании в вей. 
Капитан привал мой расска:t :ta бред или rал· 
люцинацию, что мена крайне оскорбило, так 
как .11 совсем отучился от лжи, так свойствеиной 
ii.;Jxy во всех странах, rде они rосподствуют, 

и по;:~абыл об их всеrдашней склонности отно· 
ситьсв недоверчиво к словам себе подобных. 
Я спросил ero, ра~tве у веrо на родине суше· 
ствует обычай rоворвть то, чеrо не7', уверив ero 
при ~том, что в почти ;:~абыл ~качение слова 
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Jiожь в что, про2К11Вв • в Гувrвrв .. в хоти бы 
тысвчу .лет, в викоrда бы ве ycлbliiUUI таи тви 
даже от саиоrо после,цвеrо слуrи; что нве совер­

шевво бе:~ра:~JIВчио, верит ов мне IVIB нет, 
о,цвако в блаrодарвость ::sa ero JUОбе:sвость 
в rотов отнестись сивсхо.цительво в ero при• 
родпой порочиости и отвечать ва все во:~раже­
вив, кавве ену уrодво qудет сделать нве, так 

что ов сан леrко обиаружит истину. 

Капитан, человек унвый, после множества по­
пыток уличить меви в противоречии ва какой­
IШбудь части моеrо расск~Ц~а, в ~влючевие со­
ставил себе лучшее мнение о моей правдввости*. 
Но ов Jаsввл, что р~Ц~ в питаю таиую rJJУбо:кую 
прквиJавиость в истине, то должен дать ему 

чествое слово ве повушатьси больше ва свою 
жи;:sнь во времв ртоrо путешествии, иначе ов 

будет держать мевв под J~амком до самоrо Лис­
сабона. Я . дал требуемое им обешаиие, во за­
ввил при JiiTOM, что rотов претерпеть самые 

тижкие бедствии, лишь бы только не во;:sвра· 

шатьси в обУ!ество йsжу. 
Во времи вашеrо путешествии ве проиJоmло 

нпчеrо :~амечательвоrо. В блаrодарность капп· 
тану в соrлашалсв ивоrда, уступав ero настов· 
тельвьюМ просьбаи, вступать с ним в ра11rовор, 
стараась не обнаруживать своей антипатии 
к человеческому роду; весиотри на мои усилив, 

она все же часто прорывалась у менв, но капи­

таи делал вид, что ничеrо не замечает. Большую 
же часть дни в проводил в своей каюте, чтобы 
ве встречатьсв ни с кеи из матросов. Капитан 
не раз уrоваривал мени свить иое диварекое 

одеввие, предлаrав лучший свой костюм, во 
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8 все отка:вывалси, rвушаись поирыть себи 
веmью, прикасавmейси к телу ii~xy. Я попросил 
ero только дать мне две чистые рубашки, кото• 
рые, будучи выстираны после тоrо как он носил 

их, ве моrлв, ка:валось мне, особенно сильно 
11амарать меви. Я мевил их каждый день и сти· 
рал собствевворучво. 
Мы прибыли в Лиссабон 15 воибри 1715 rода. 

Перед высадкой ва береr капитан набросил мне 

ва плечи свой плаm, чтобы оrрадить меви от 
насмешек уличной толпы. Он провел мена 
к своему дому и по настойчивой моей просьбе 
поместил в самом верхнем ~таже, в комнате, 

выходашей окнами во двор. Я :вакливал ero 
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викому ве rовори·rь то, что в сообщил ему 
о rувrвrвмаж, потому что малейший вамев на 
asoe пребывавие у них ве только привлечет ко 
мве толпы любопытных, во, веровтво, подвер­

mет также опасности 11аключении в тюрьму или 

сожжении ва костре по приrовору ивкви~tиции. 

Капитан уrоворил меня :~ака~tать себе новое 
платье, но в ви 11а что ве соrлашалси, чтобы 
портной свил с мсня мерку; во так как дон 
Педро был почти одиоrо со мной роста, то 
платья, сшитые для: неrо, были мне как ра11 впору. 

Он снабдил меви также друrими необходимыми 
для меня вещами, совершепво новыми, которые 

в, впрочем, перед употреблением проветривал 
целые сутки. 

Капитан был ве женат, и прислуrа ero состоRла 
ncero Иll трех человек, ни одному И/1 которых 
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ов se воро,.u прислуzвваn. •• столом; вообще 
вое ero oбp&gJe-e бЫJJо таввм предупредвтель· 
ВЫ11, ов вpo88JIIIJI стоJJЪко подливвой человеч· 

воств в ПОВВIIаввв, что в постепенно приив· 

рвт:в с ero обwеством. Под вливнаем ero 
увеwаввй в решалев даже посмотреть в Jl&двее 

овошво. Поток в вачаа переходвn. в друrую 

воiiВату, отвуда выrливуа бЫJiо- ва улqу, во 

сейчас же в испуrе отшатвулсв. ЧереJ~ неделю 

напитав уrоворил меня сойти вни~ посидеть 

·пco;'fлnl двери. Страх мой постепенно умевь· 

ша;rся, во ненависть и пре;:!рение к людям как 

будто во~растали. Наконец и набрался храбрости 

выйти с капитаном на улицу, но плотно J~атыкал 

при ;:~том нос табаком или рутой. 

Чере~ десять дней по моем прие;'!де дон Педро, 
которому в расска.;:!ал кое-что о своей семье 

и домашвих делах, ~аявил .мне, что ,цолr моей 
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чести и совести требует, чтобы в вернулеи на 
родину и жил дома с женой и детьми. Он ска· 
~ал, что в порту стоит rотовый к отплытию 

анrлийский корабль, и выра~ил rотовность снаб· 
дить мени 11сем необходимым дли дороrи. Было бы 
скучно повторить ero доводы и мои во~раже· 
нии. Он rоворил, что совершенно неnо~можно 
найти такой пустынный остров, на каком и ме· 
чтал поселиться,· но в собственно:м доме и xo­
jiiЯИB и моrу проводить времи каким yroдuo 

~атворником. 

В конце концов и покорилси, находи, что 

ничеrо лучшеrо мне не остается. Я покинул 
Лиссабон 24-ro ноибри, на анrлийском комиер· 
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ческом корабле, во кто был ero хщsиввом • так 
в не спросВJJ. Дои Педро проводил мена на ко· 
рабль в дал в долr двадцать фунтов. Он любе~во 
со мной распроwалс11 в, расстава11сь, обвил мевв, 
во при ~той ласке 11 едва сдержал свое отвра· 
щевве. В пути в не ра~rоварввал ив с капита­
ном, ни с матросами и, ска~авшвсь больным, 

~аперсв у себв в каюте. Пвтоrо д~кабри 1715 rода 
мы бросили вкорь в Даувсе около дев11ти часов 
утра, и в три часа попо11удни 11 блаrополучно 
прибыл к себе домой в Росерrис*. 
~сна и дети встретили мев11 с болыпим уди­

влением и радостью, так как онр давно считали 

мсня поrибшим; но 11 должен откровенно 

со;:1Натьс11, что вид их наполнил мен11 только 

ненавистью, отвращением и пре~рением, осббенно 

коrда 11 подумал о бли~кой свв~и, существовав· 
шей между нами. Ибо, хоти со времени моеrо 
~лополучноrо и~rвани11 и;а страны rунrнrнмов 

11 прирудил себя выносить вид ii;:Jxy и иметь 

общеиве с дон Педро де Мендес, все же моа 
память в воображение были постоянно наполнены 

добродетелвми и идеими во~вышенных rунrнrв­

мов. И мысль, что блаrодарв соединению с одной 
щs самок iiэxy 11 стал отцом el.!!e нескольких 
~тих животных, наполняла менв величайшим 
стыдом, смущением и отвращением. 

Как только 11 вошел в дом, жена ~включила 
менв в объвти11 и поцеловала мен11; ::sa ~тв rоды 
в настолько отвык от прикосновени11 rнусных 

животных, что не выдержал и упал в обморок, 

продолжавшийс11 Сiольше часу. Коrда 11 пишу ~ти 
строки*, прошло уже пить лет со времени моеrо 
во;аврашснии в Анrлию. В течение первоrо rода 
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я не моr вынос1tть вида моей жены и детей; 
даже их ~апах был д11я меня нестерпим; тем 
более н не в силах был садиться с tшми ~а 
стол в одной комнате. И до сих пор они не 
смеют прикасаться к моему хлебу или пить и~ 
моей чашки, до сих пор н не моrу ПО!JВОЛИТЬ 

им пожимать мне руку. Первые же свободные 
деньrи и истратил на покупку двух жеребgов, 
которых держу в прекрасной конюшне; после 
них моим наибольшим любимцем нвлнетсн конюх, 

так как ~апах, который он приносит и~ конюшни, 
действует на меня самым оживляющим обра~ом. 
Лошади достато•шо хорошо понимают мени; 
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в ра~trоварвваю с В1DП1 по врайиеi мере четыре 
часа ежедневно. Они не ~tнают, что тавое у~tда 
или седло, очень ко IIIИe прввя;;~ав:ы в друЖВЬI 

между собою. 



ГЛАВА ДВЕНАДЦАТАЯ 

П равднвость автора. С каким намереннем опублн· 
ковал он ~тот труд. Он порпgает путешествен· 
инков, отклонлюшихсв от истины. Автор отвер· 
rает 1\акоii-лвбо :JЛОЙ умысел прв писании ~тoif 
кннrп. Ответ на одно во13ражение. Метод насажде· 
нвв колониil. Похвала родине. Бесспорное право· 
короны на страны, описанные автором. Труд· 
носrь ;Jавоевать вх. Автор окончательно расста· 
етсв с читателем;· он в13лаrает планы своего 

oбpQ:Ja жщшв в будушем, дает добрые советы 
в ;Jаканчиваеr кнвrу. 

так, любе~ный читатель, 
и дал тебе пр авдивое оон· 
сание моих путешествий, 

продолжавшнхси шест­

надцать лет и свыше 

семи месяцев, в кото· 

ром 11 ~аботилси ве столь­
ко О орикрасах, СIСОЛЬКО 

об истине. Может быть, 
подобно другим путе· 
mествевпикам, и мог 

бы удивить теби стран.· 
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ными и невероатвыми расска;5ами, но а пред· 

почел в;:~лаrать rолые факты наипростейшим 
способом и слоrом, ибо rлавным моим намере· 
нием было осведомлать теба, а не ~абавлать. 

Нам, путешественникам в далекие страны, 

редко посещаемые аиrличанами или друrими 

европейцами, ветрудно сочивить описание ди· 

JЮВИННЫХ ЖИВОТНЫХ, МОрСКИХ В СУХОПУТНЫХ. 

Между тем rлавнаа цель путешественника-про· 

свешать людей и делать их лучшими, совер· 
шенствовать их умы как дурными, так и хоро· 

шими примерами тоrо, что они передают каса· 

тельно чужих стран. 

От всей души в желал бы и;5даниа ;5акона, 
который обя;3ывал бы каждоrо путешествен· 
инка, перед получением им ра;3решения на опу· 

блююванне своих путешествий, давать перед 
лордом верховным канцлером клятву, что все, 

что он собирается печатать, есть бе;5условнаа 
истина, по ero добросовестному мнению. Тоrда 
публика не подверrалась бы больше риску быть 
обl\'ханутой, I<ак ~то обыкновенно бывает теперь, 
оттоrо что некоторые писатеJiи, жслап сделать 

свои сочинения более ;3анимательными, уrощают 
доверчивоrо читатеш1 самой rрубой ложью. 

В юности я с оrроашым наслаждением прочел 
nемало путешествий; но, объехав с тех пор 
ПO'lTII весь ;3емной шар и убедившись в несо­
стоnтельности множества басен на основании 

собственных наблюдений, я щюникся большим 

отвращением к такоrо рода чтению и с неrо· 

дованием смотрю на столь бесстыдное ;3лоупо· 

требление·человеческим леrковерием. И так как 
111оим ~акомым уrодво было при;3нать скром· 



ПУТЕШЕСТВИЕ В СТРАНУ ГУИГНГН:МОВ 619 

ные мои уевлив вебесполе,вымв длs моей ро­
дивы, то в поставВJI своим праввлом, которому 

веукловво следую, строжайше прндержнватьсв 

истины: да у меня в не может ВО~!ВИквуть ни 

малейшеrо вскушеввs отступить от /itTOro пра· 
вила, пока и храню в своей памитв ваставлевиs 
в пример моеrо блаrоро~воrо хоj!иива в друrих 
достопочтенных rунrвrвмов, скромным слуша• 

телем которых s так долrо вмел честь состоять. 

Nec, sf mfserum Fortuna Sinonern 
Ffn;r;ft, panum edam, mendacemque tmproba finget* 

Я отлично I!Наю, что сочинении, ве требую· 
шие ви таланта, ни I!Наний н никаких вообше 
дарований, кроме хорошей памити или акку• 

ратвоrо дневника, не моrут особенно проела· 

вить их автора. Мне и~вестно также, что ав· 
торы путешествий, подобно составителям сло· 

варей, поrружаютси в ~абвевне тижестью и ве· 
пичивой тех, кто приходит им ва смену и, сде· 

довательво, пожнтси поверх. И весьма вероитно, 
что путешественники, которые посетит впо· 

следствии страны, описанные в I'JTOIII моем со· 
чиневии, обнаружив мои ошибки (если только 
в их совершил) и прибавив мвоrо новых от· 
крытий, оттеснит меня на второй план и сами 
l!аймут мое место, так что мир по~абудет, что 
был коrда-то такой писатель. Это доставило бы 
мне большое оrорчение, если бы и писал ради 
славы; во так как моей единственной l!аботой 
ввлиетси обшествеввое б.11аrо, то у меви нет ин· 
каких оснований испытывать ра~Sочарование. 

В самом деле, кто способен читать описаввые 
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мной доброр;етелв СJJаввьп: rувrвrвмов, ве испы­
тывав стыда ~а свои порокв, особенно если он 
рассматривает себs как ра;!умное, rосподствую· 
шее животвое своей страны? Я ничеrо не скажу 
о тех далеких народах, rде первенствуют ii;~xy, 

среди которых ванменее испорченными sвлsютсs 

бробдинrвежцы; соблюдать их мудрые правила 
поведении было бы дли вас большим счастьем. 
Но s не буду больше распространиться на litTY 

тему и предоставляю рассудительному читателю 

самому делать ;!аключепви в выводы. 

Немалое удовольствие доставлает мне уве­
ренность, что /itTO прои;3ведение не может быть 

rюдверrнуто критике. В самом деле, какие во;3· 
ражении можно сделать писателю, который 
8;3лаrает одни только rолые факты, имевшве 

место в таких. отдаленных странах, не предста· 

влиюших дли нас ви малейwеrо интереса ни 
в торrовом, вв в политическом отношении? 
Я веически старалев 8;3беrать промахов, в ко· 
торых так часто справедливо упрекают авторов 

путешествий. Кроме тоrо, и ве смотрю ва вешв 
с партийвой точки ;3ренви, во пишу беспри­

страстно, бе;3 предубеждений, бе11 :tложелатель­
ства к какому-нибудь лицу или к какой-нибудь 
rруппе лиц. Я пишу с блаrородвейmей целью 
просветить в наставить человечество, над кото· 

рым, не нарушав скромности, и вправе прити-

11ать ва некоторое превосходство блаrодари 

преимуцжествам, приобретенным мной от ·дол­
rоrо пребывавиа среди таких нравственно со­

вершенных су:шеств, как rувrвrвмы. Я ве рас· 
счнтываrо ив на какие выrоды в вв ва какие 

похвалы. Я ве допускаю вв одвоrо CJJoвa, кото· 
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рое моrло бы быть сочтено Ja васмешку или 
nричинить малейшее оскорбление даже caмbllll 

обидчивым людям. Таким обраJОМ, а надеюсь, 
что с nолным правом моrу объявить себя nи· 

сателем совершенно беJупречиым, у котороrо 
ннкоrда не найдут материала дли упражвевив 

своих талантов племена обоJревателей, наблю­
дателей, порицателей, ишеек и соrладатаев. 

ПриJваюсь, что мне нашептывали, будто мой 
долr авrлийскоrо подданноrо обаJывает мена, 
сейчас же no воJврашевии на родину, предста• 
вить одному ИJ министров докладную Jаписку, 

так как все Jемли, открытые подданным, nри• 

надлежат ero королю. Но а сомневаюсь, чтобы 
Jавоевавие стран, о которых а rоворю, далось 

вам так леrко, как Jавоевание Фердвваидом 
Кортесом американских дикарей. Лвллвауrы, 
по моему мнению, едва ли стоит тоrо, чтобы 

длв покорениа их сваражать армию и флот, 

и в не думаю, чтобы было блаrораJумно или 
беJопасно проиJвести нападение на бробднвrвеж• 
sев, или чтобы анrлвйскаа армии хорошо себя 
чувствовала, коrда над нею nокажется Леrучвй 
Остров. Правда, rувrвrвмы как будто не так хо· 
рошо подrотовлены к войне, искусству, которое 
совершенно для них чуждо, особенно что ка· 

сается обрщgения с оrнестрельным оружием. 
Однако будь 11 министром, я никоrда не посо· 
ветовал бы наnадать на них. Их блаrораJумие, 
единодушие, бесстрашие и любовь к отечеству 

с ИJбытком во~местили бы все их невежество 
в военном искусстве. Представьте себе двадgать 
тысяч rувrвrнмов, вреJавшихся в середиву евро· 

пейской армии, смешавших строй, опрокинув· 
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ших общ:аы, nревращаюших в котлету лица сол­
дат страшными ударами своих :;аадних коnыт. 

Ибо они вполне ;;Jаслуживают характеристику, 
данную Авrусту: recalcitrat undique tutus*. Но вме­
сто предложения планов :;аавоевания ~той вели­

кодушвой нации я предпочел бы, чтобы они 
нашли во:;аможвость и соrласились послать до­

стато'IНое количество своих соrраждан дли ци­

вили:;аования Европы путем научепия нас пер­
воосновам чести, справедливости, правдивости, 

во:;адержности, солидарности, мужества, цело­

аrудрия, дружбы, доброжелательства и верности. 
Имена ~тих добродетелей у держались еще в боль· 
шинстве европейских я:;аыков, и их можно встре­

тить как у современных, так и у прежних пи­

сателей. Я моrу ~то утверждать ва основавин 
скромных своих чтений. 

Но существует еше и друrая причина, удер­
живающая меня от содействия расширению вла­

дений ero величества открытыми мной странами. 
Правду rоворя, меня берет векоторое сомнение 
васчет справедливости, проявляемой rосударями 

в таких случаях. Например, буря несет шайку 
пиратов в неи:;авеством им направлении; вако­

вец юнrа открывает с верхушки мачты :;аемлю; 

пираты выходят на береr, чтобы :;ааняться rpa· 
бежом и ра:;абойничеством; они находят бе:;ао­
бидное население, ока:;аывающее им хороший 

прием; дают стране новое на:;авание; именем 

короли :;аавладевают ею, водружают rнилую 

доску или камень в качестве паматноrо :;анака, 

убивают две или три дюжины ту:;аемцев, насильно 
:;аабирают ва корабль несколько человек в ка­
~естве обра:;аца, BO;;JBpaЦJaЮTCJI на родину В ПО• 
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лучают прщgевие. Так во~tввкает вовав коловвв, 
Приобретеннан ,по божественному праву. При 
первой вщ1можноств туда посылают корабли; 
ту11емцы либо Вjlгониютсв, либо встреблвютсв, 
вожди их подвергаютси пыткам, чтобы прину• 

дить их выдать свое jlолото; открыта полнав 

свобода дли совершении любых бесчеловечных 
поступков, длв любого распутства, 11емлв оба· 
гряется кровью своих сынов. И ~tта rнуснаи 
ШаЙка МИСНВКОВ, jlаНИМаЮUJаИСИ СТОЛЬ благоче· 
стивыми делами, обра11ует современную колонню, 

отправленную длв обрашенвя в христианство 
и насаждения цивилиjlации среди дикарей-идоло­
поклонников. 

Но ~то описание, ра11умеетси, не имеет инка· 
кого касательства к британской нации, котораи 

может служить примером дли всего мира благо­
дари своей мудрости, :;~аботливостн и справед­
ливости в насаждении колоний, своим высо11ИМ 

духовным качествам, содействующим преуспеи· 

нию религии и просвещении; подбору набожных 
и способных священников для распространения 

христианства; осмотрительности в :;~аселении 

своих провинций добропоридочными в во:;~держ­
IIыми на ЯIIЫК жителями метрополии; строжаЙ· 
шему уважению справедливости при jlамещении 

административных должiJостей во всех своих 

колонних чиновниками величайших дарований, 
совершенно чуждых всякой порочиости н про• 

дажности; в в увенчание веего--благодари на· 

:;~наченню бдительных и добродетельных губерна· 
торов, горичо пекущихси о благоденствии вве· 

ренноrо их управлению населенИJI в блюдушюt 
честь короли, своего rосударв. 
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Но так как васелевне описанных мной стран, 
повидимому, не имеет викакоrо желании быть 

~авоевавным, обращенным в рабство, истреб­
·ленвым или и~rванныи колонистами и так 

как сами ~тв страны не и~обилуют ни ~tолотом, 

ни серебром, ни сахаром, ив табаком, то, по 
скромному моему мнению, они являются весьма 

мало подходящимн объектами дли вашеrо рвении, 
вашей доблести и ваших интересов. Однако 
если те, коrо ~то ближе касается, считают нуж­
IIЫМ держаться дpyroro мнения, то и rотов ~ta· 

свидетельствовать под прнсяrой, коrда и буду 

прн;;sвав к тому j;Jаконом, что ни один европеец 

не посещал ~тих стран до меня, поскольку, по 

крайней мере, можно доверять покаj;Jавиям ту· 
~tемцев; спор может во;;sннкнуть лишь по отво· 

шевию к двум ii;~xy, которых, по преданию, ви­
дели мноrо веков тому ва;;sад на одной rope 
в Гунrнrнмнн и от которых, по тому же преда­
нию*, прон~ошел весь род ~тих rнусных скотов; 
~тв двое ii;~xy были, должно быть, анrлнчане, 

как и очень склонен подо~ревать на основании 

черт лица их потомства, хотя и очень обе~обра· 
жевных. Но насколько факт ~тот может быть 
дока~tательным, предоставляю судить ~патокам 

колониальных 11аконов. 

Что же касается формальноrо j;Jавладении от· 
крытыми странами ·именем моеrо rосудари, то 

такая мысль викоrда не приходила мне в ro· 
лову; да если бы • пришла, то, принимая во 
внимание мое тоrдашвее положение, и, пожалуй, 
поступил бы блаrора11умво и предусмотритмьво, 

отложи:.~ осуществление ~той формадьвоств до 

·более блаrоприитноrо случаи. 
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Ответив таким обра!!ОМ ва единственный 
упрек, который можно было бы сделать иве 
как оутешественввку, а окончательно прщgаюсь 

со всеив моими любе,выив читателами и уда­
лаюсь в свой садик в Редриффе наслаждатьсв 
ра!!мышлевиами, осуществлать на врактике пре­

восходвые уроки добродетели, преподанвые мне 

rунrнrнмам.н, вросвещать ii;~xy моей семьи, на­

сколько ::tти животвые вообще поддаютси вос­
питанию, почаще смотреть на свое отражение 

в l'еркале и таким обрщtом, если ВОI'можно, по· 
степенно приучить себа выносить вид человека; 

сокрушатьса о дикости rувrвrвм.ов ва моей ро· 
дине, • ВО всеrда ОТВОСИТЬСИ В ИХ ЛИЧНОСТИ 

с уважением, ради моеrо блаrородвоrо хо;;~иина, 

ero семьи, дру~ей и всеrо рода rунrнrнм.ов, на 
IЮторых ваши лошади имеют честь походить 

по своему строению, ~вачнтельво устуоаа им 

по своим умственным способностим. 

С прошлой ведели и начал по;3волить моей 
жене садитьси обедать вместе со мной ва даль· 
нем конце длинноrо стола и отвечать (как 
можно короче) на вемноrие ~адаваемые мной 
вопросы. Все же ,аоах ii;~xy попрежнему очень 
противен мне, так что в всеrда пло'ЕIIо ~атыкаю 

нос рутой, лавандой или листовым табаком. 

И xou дли человека пожилоrо трудно отучиться 
от старых привычек, однако в совсем ве терию 

надежды, что чере~ векоторое времв способен 
буду_ переносить общество й;~ху-соседей и пере· 
ставу страшитьси их ~убов и коrтей. 
Мне было бы rора~до леrче ориивритьсв со 

всем родом ii;~xy, если бы они довольствовались 
темв пороками и бе:~рассудствами, которыми па· 
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делИJJа их природа. Мени ничуть не ра~дражает 
вид судейскоrо_, карманноrо вора, полковника, 
шута, вельможи, иrрока, политика, сводника, 

врача, лжесвидетели, собла~иител.и, стрипчеrо, 

предатели и им подобных; сушествование всех 
их в поридке вешей. Но коrда и вижу кучу 
уродств и боле~ней, как фи~ических, так и ду­
ховных, да в придачу к ним еше rордость, -
терпение мое немедленно истошаетси; и никоrда 

не способен буду повить, как такое животное 
и такой порок моrут сочетатьси вместе. У муд­
рых и добродетельных rувrвrвмов, в и~обилии 

одаренных всеми совершенствами, какие только 

моrут украшать ра~умвое сушество, нет даже 

слова дЛи обо~начении ~тоrо порока; да и во­
обше и~ык их не содержит вовсе терминов, 

выражаюших что-нибудь дурное, исключав тех, 
при помоши которых они описывают rнусные 

ttачества тамошних й;псу, среди .которых они, од­
нако, не моrли обиаружить rордости, вследствие 

недостаточноrо ~нанки человеческой природы, 
как она проивлиетси в друrих странах, rде ~то 

животное ~анимает rосподствуюшее положение. 

Но и блаrодари своему большему опыту исно 
ра~личал некоторые ~ачатки ~тоrо порока среди 

диких Й;Jху. 

Однако rувrвrнмы, живушве под властью ра· 
~ума, так же мало rордитси своими хорошими 

качествами, как и rоржусь тем, что у мени две 

110rи и две. руки; ни один человек, находись 

в ~дравом уме, не станет кичитьси ~тим, хоти 

и будет очень несчастен, если лишитси тоrо 

или дpyroro члена. Я так долrо останавливаюсь 
на ~том предмете и~ желании сделать, по мере 
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моих си.11, обшество авrлийских iэжу более пе­
реносимым; по;tтому и очень прошу лиц, в ка· 

кой-нибудь степени ~Jапитваввых ;tтвм нелепым 
пороком, ве отваживаться попадатьси мне ва 

rлa~Ja. 

К о н е g 
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За свою nвухстолетнюю историю Гумшер, подобно 
JIВOI'ИJ( друrи'и кпассичесюrм проиэведевиям, соброеt, ес.л:в 
можно так выразиться, мвогочислеввыии првмечзвиями, 

составленными самыми разнообразными лпцмtи, вачиuая 
с современников Свифта. Текст атпх примечавиА по своему 
оr-ьему вначительно превышает текст самого Гуллшера 
в содержит огромное количество балласта, так как авторы 
его ве столько разъясняют содержащиеся у Свифта намеки, 
ско.DJ>ко полемизируют с его резкими в беспощадными утвер­

ждениями. Между тем едва ли мiJжет быть более праздное 
ванятпе, чем борьба· с вееравнеивой желчностью Свифта 
обветшалым орудием проnисной морали. В настоящем 
издании n ограничился самыми пеобходимыми петорико­

литературными и фактическими разъяснениями, без Jtоторых 
текст Свифта для средиего современного читателя остался 
бы 11епон.ятtщм, выбрав ати разъяснения преимущественно 
из последних критических иадапий Гулливера S. Ravenscroft 
Dennis'a и Harold Williams'a. 

ПИСЬМО ГVЛЛИВЕРА К СИМПСОНУ 

Страница б. Письмо ато, хотя и датированное 2 апреШI 
1727 года, впервые ПО.ЯВИJIОСЬ в пубивском издании Фолк­
вера в 1736 году. Как показал Генри Крейк (Henry Craik, Lifв 
of Swift, 1882, р. 636), и дата и содержапив этого письма 
имеют целью еще более увеличить тайну, которой быпо 
окружено опубликование Путешествий, а также свить со 
Свифта ответственность ва недочеты и предосудительные 
места книги. Впрочем, теперь с несомненностью установпеоо, 
что рукt,пись Гумшера подверглась пекоторык измевеввяк 
после того, как Свпфт передал ее иэдатепю. 
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Страница 6, строка 2. Де.мпиер (Dampier William)-
1652-1716, английский иорешшватель. В Гумшзере Свифт 
подражает его слогу. 

Страница 6, строка 9. Коро.JШJы Анны. Си. Путеию­
спиие n гуигнгп.ма.м, гл. VI, примечавие. 

Страница 8, строка 24. О.митс~д- sпаменптая лоп• 
допекая площадь, где произвоАМпсь ЭКЗекуции. 

Страница 9, строка 10. Ое.мь .месяцев. Rнпга была ony· 
бликована только за пять, а не sa семь месяцев До 2 апр . 
1727 г. Rа.к указывает Rрейк, такая ошибка была бы не­
вероятна, если бы это ппсьмо было действительно наnисано 
в 1727 году, и вполие возможна через девять лет после 
издания кнпги в 1736 году. 

Страница 11, строка 18. Вробдингрег. Едва ли стоит 
указывать, что ето исправление (лпmиий штрих, должеи­
ствующий свидетельствовать о правдивости повествовани~) 
нельзя принимать всерьез. Нет никаких оснований слово 
бробдппгнег (Brobdingneg), ставшее в Апглпи почти таким 
же нарицательным (в особенности nрилагательное от него), 
как и лиллипут, nереводить nо-русски бробдпnьпг, как 
делали пре»UJие nереводчикп. 

ЧАСТЬ 1 

Рассказы о царствах и племенах ппгмеев так же ве· 
ваnаиятны, как и начатки литературы. Rонцеnция вастолько 
проста, что сама напрашивается воображению. Путешествие 
в Лиллипутию всегда было самой поnулнрпой частью Гул­
лшзеровых Путешествий. Всем хорошо известно упомипапие 
Гомера (Илиада, III, 2-6) о войне пигмеев с журавлями. 
Геродот, которого много читал Свифт, упомвпает о племенп 
пигмеев в Ливии (Euterpe, гл. XXXII). В Опавке о бочм 
(отд. VII) Свифт ссылается па рассказ Rтелия об индийских 
ппгмеях (Фотий, ed Bekker, 1824, р. 46). В Imagines Фи­
лострата описано нападение пигмеев па Геркулеса, которое, 
может быть, внушило Свифту мысль о пленении Гулливера 
лиллипутаии. Но ни у одного классического писателя, равно 
как ни у одного писателя, более близкого Свифту по времени, 
оживляющего предание о пигмеях (см. по этому поводу 
у Borkowsky, Quellen zu Dean Swift's Gullivel''s Tl'avels, 
Anglia, vol. XV, стр. 345-389, и W.A. Eddy, А critical Study 
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of Gullivef's Tf'avels, 1923), нет материала, который даа бы 
основание предпоаожить, что он быа nая Свифта больше, 
чем случайным толчком, ваставившим работать его вообра­
жение ; тем более ии у кого ив них мы ие находим такого 
последоват~аьного и связиого повествования, как в Пу­
тешествии в Лиллипутию. 

Сатира етой части направлена против ангJIИйскоrо пра­
витеаьства и церкви XVII и начааа XVIII века, а также 
против определенных JIИЦ. Можно проследить, как характер 
ее меняется по мере постепевной отдеаки Свифтом пер­
вопачааьного вскива. Лиллипутия становится Ангпией; 
император - Георг 1, не по внешности, а как политический 
деятель; Гулливер, первоначально фигура беваичвая, пре• 
вращается в БоJIИнгброка. 

Было выскававо предпоаожение, будто Лилпипутия 
и Блефуску представляют собой Ираапдию и Шотаандию 
(Sopble Shilleto Smith, Dean Swijt, р. 226), па том основании, 
что год предпоаагаемого открытия Лиалипутии, 1699, быа 
годом получения Свифтом прихода Ларокор. Но расекав 
о политических вваимоотношениях двух пиrмейских империй 
совершенно песовместим с етой гипотевоl, равно ~ак и упо­
Мiшание об обычае иоаодых лиалипутов и баефускуавцев 
путешествовать в соседнее государство с обравоватеm.ной 
цепью. Свифт IIВRO хотел пзобраа11ТЬ отношения иенеду 
AвrJIИeA и Фраицией после Утрехтского мира (1713). 

Профессор Гепри Морли в своем введении к одному из 
изданий Путешествий ГуА.Jиuера (Carisbrooke l..ibrary, 
рр. 17, 18) остроумно про113водпт слово lilliput от lillilittle 
(малый) и put- ходячий преарительный термин во времена 
Свифта. На романских языках слово:~~ етим нааываJIИ 
мальчиков и девочек, предающихся пopolta.M взрослых. 

Ср. старо-фрапц. put и pute, испанское и португааьское puto 
и puta, итааь.I!Пское putta, а также аа1·ивское putidus (испор· 
ченный). Повидимому, тем же ваморепием Свифт руково­
дился, со'lивяя слово Лаnута. 

Глава I 

Страница 21, строка 4. 30° 2' южной шuроты. Если, 
как зто повял соt-тавитель карты, приложеввоl к 1-му 
изданию Путешествuй, Ван Дшсеногой Зе.ммй Iу.шmвером 
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называется Австралия, то Лиллипутия, по подсчетам Ре­
венскрофrа Денниса, лежит под 15° южной широты, а не 30"2'. 

Страница 23, стро1tа 7 . .Н хотел встать. Ва.пътер Скотт 
UVorks of ]onathan Swift, XI, 7) первый подметил тут анало­
гию с рассказом Филострата о папа.деппи ппгмеев па Гер­
кулеса (Jшagines, lib. II): сОдпа фаланга пошла. па. штурм 
его левой руки, по против правой руки, как более си.пъной, 
были пущены в ход две фаланги. ЛучпiiКи и пра.щники 
осадили его ноги, удивляясь огромным размерам его бедер; 
по во1сруг его головы, как вокруг арсенала, опи воздвигли 

осадвые орудпя, и сам царь ванял свое место там. Они 
nодожгли его волосы, стали бросать ему в глава серпы 
и, чтобы он не мог дышать, они заткнули ему рот и ноздри; 
по вся эта возпл способна была только разбудить его; про­
свувшпсь же, оп, не обращая никакого внпмаnня ца их 
дурачества, собрал их всех в львиную шкуру и снес к 
Эврпсфеюt. 

Страппца 23, строка 22. Шести дюй.АЮв. · Отпошение роста 
Гулл вера к росту лиллипутов равно отношению фута 
Jt дюйму, т. е. двенадцати к единице; отношение его к росту 
бробдпнгnежцев как раз обратвое (1 и 12). Это простое 
отношение позволлет легко проверать данные, сообщаемые 
Свифтом в дальнейшем. 

· Страница 28, строка 19. Не более нашей nолупииты. 
Наши кубические меры в 1728 раз бо.пъше лиллипутских(123); 
таким образом, nолпииты равно 108 (лиллипутских) гал­
лонам (около бОО литров). 

Страница 36, строка 17. ТрUдцать_ю шестью вам!Ш.Itu. 
Лl(!бопытпо, что те же самые числа мы находи~~ у Свпфrа 
в С1Ш3Ке боч1tи, вышедшей па двадцать лет раньше Гумивера: 
сЯ паписал 91 памфлет при трех ца.рствовапилх к услугам 
36 фракций•. 

Глава П 

Страница 41, строка 10. На мой. ноготь вьtше всеж своижпрu­
Dворных. По замыслу Свпфта,лиллиnутскпй император должен 
был напомimать английского короля Георга I, но сходство 
распространяется только па некоторые черты характера, как 

то: умеренность, простота и особенпо большая скупость; 
по впеmностп опп вовсе пе похожи друг па друга. Нnзепы;иn 
и неУJшюжпil Георг лпmеп был всякой велпчествеnпостn. 
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Нееходст.во объясняется отчасmt осторожпостЬiо Свифта, 
а отчас-п, может б1i'fЬ, передетсой первонача.nьпого ваброс:ва 
в политическую сатиру. 

Страница 44, сtрока 11. Шестьсот .шzmрацев. П.пощадъ 
матраца. Гулливера, равная ппощади 100 пилпипутских 
матрацев, соответствует уставовпенпому с сакого начала 

отношению 12 к 1 (12 х 12=144). Но Гуппивер сираведпиво 
жалуется па жесткость своей постеп, так как спедовапо 
положить друг на друга не четыре, а двРнадцать матрацев. 

Страница. бО, строка 1. Опись. Насмешка над приемаки 
тайного комитета, учрежденного Уольполем (главой ми­
нистерства вигов при Георге 1) дпя рв.сспедовавия интриг 
и заговоров якобитов (т. е. сторонинков возведения на 
ирестол сьmа изгнанного Якова. 11 Стюарта). Описавие 
обыСJш сдешшо Свифтом мастерски. 

Гпава 111 

Страница 60, строка 28. ФАшснап. В образе Флтmапа 
Свифт осмеивает Роберта Уольполя, к которому, как к главе 
министерства впгов, сменившего торпАское министерство 
Болппгброка, друга Свифта, оп относится IСрайне непрпязнеп­
но. сПрыжки па патянутом Jсанате• Флпмпапа изображат 
политическую ловкость Уольполя. 

Страница. 61, строка 3. Рмьдресмь, вероятно, должен 
означать или графа Стенгопа, в 1717 году сменившего Уоль­
поля па посту премьера и отлпчавшегося бо.nьшей терпи­
иостью к ториям, или лорда Ка.ртерета, ви'це-короля Ирлан­
дии; хотя и дружественnо пастроешщй Jt Свифту, он все же 
вынужден был назначить ваграду в 300 фунтов ва указание 
автора Пuce.~r~ суконщика (намек на зто см. главу VII). А мо­
жет быть, в ппце Редреселя Свифт просто желает изобразить 
силу закулисных влияний, этой веобходпмоll принадле)К• 
ПОСТП Пр11ДВОрНОЙ ЖИЗНИ. 

Страница 61, стро1са 23. Королевская подушка- гер· 
цогння Rендельская, любовница Георга 1, благодаря впияпию 
которой Уольполь снова стал министром в 1721 г. после 
смерти Стенгопа. · 

Стреiпица 61, строка 29. Синюю, "расиую ц веАепую­
цвета орденов Подвязки, Бани и св. Андрея. Уольполь 
бып ваграждев орденом Подnазки в 1726 г., так что зто 



ПРИМЕЧАПИЯ 

место было вставлево Свифтом невадолго до опубликования 
Ю!ИГИ. 

Страница 68, строка 2. С?Шйреш Вмголама. Герцог 
Арджиллсютй (по мнению Тейлора) п граф НотiШгемский 
(по мнению Чарльза Фертса.). 

Страница 69, cтpoita 21. Зе.мtЮго июра. Непоследо­
вательность ; в гл. VI Свифт говорит, что пиллиnуты пред­
ставляпи землю плоской. 

Глав а IV 

Страп1ща 79, строка 6. Ее u.мnepamcpc,;oe еели•tество ­
:королева Анна, •особа добр одушная, uo легко о~-: о лпа'lИ­
ваемаs• (Тейлор). 

Страница 81, строка б. Тре.ме1>сенов и слс.Аtе'ltсенов­
высокап и визкап (low) церковь или тори и вuги. Низкие 
Jtаблуки императора уitазывают на его припадлежность 
к партип вигов. 

Страница 82, строка 7. Похсд?Ш его высо•tестаа при­
жра.Аiыва?ощал. Пр1mц Уэльский (впоследствии Георг 11) хотя 
и расходился со своиъ1 отцом и министерством и тори возJJа­

гали па него большие надежды, однако по вступленпп па 
престол, по совету Itоролевы, удержал Уольполя. 

Страница 83, строка 4. Разбивать яйца с острого ,;онца. 
Тупокопечники п острокопечники- католшш и проте­
станты; спор между ними- спор о таиnствах. Объпснение 
поелсдующей аллегории легко нaitтu в истории Аnгшш 
с пачала Реформащш: в преследовапиях, восстанипх, ре­
волюциях и ввешпих, особенно французских, интригах 
в пользу катошшов и Sll<обптов. Изгпанлые из Англии 
паппеты 11 пкобпты находят приют во Фрапцип, правители 
которой более или менее сердечно сnмпатпзиро11али им 

и оказывали помощь. 

Страница 83, строка 8. Один имnератор потерял свою 
жшть, а другой t>орону- l{арл 1 и Яков 11. 

Страница 84, строка 28. Мы потерят' . • • Торпilска.л 
оппозиция была ведонольна затnнувшеl!ся войпой о Фран­
цией (поддерживаемой в11гамп и Мальборо). Ее чувства 
Свифт выразил в памфлете Ловедепив соютиt>ав. 
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Г.пава V 

Оrравица 86, строка 1. Н.мперш В.сефуtжу- Фравциа. 

Стравица 88, строка 1о • .Н боsмся ва гNJВа. Ср. Раб.пе, 
кп. 1, г.п. XXXVI. 

Оrрапица 89, строка 16. Пяm~>десят са.мыж "Р!!пныж 
военных неприятем.сwж мрабАей. По мнению профессора 
Моргава (Notes and Queries, 2-nd ll(>r., р. 124), предприятие 
это было, пожалуй, не по силам Гулливеру. П.пенение 
блсфускуанского флота изображает победу Англии над 
Францией и усиление ее морского могущества благодара 
Утрехтскому миру 1713 г. 

Страница 91, строка 17. Обратиm~> . и.мперию Бд,ефуtжу 
в провинцию. Успехи Мальборо внушили многим мысль 
о возможности полного покоревии Франции. 

Страница 94, строка о. Моя coRecmь бЫАа 'lucma. Намем 
па обвинении Уольполеи Болингб.Рока (который вел от 
лица Англии мирные переговоры с Францией) в том, что он 
находилеи в иреступной переписке с фравцуsскими деле­
гатами. 

Страница 96, сtрока 21. Здания быАи спасены от р48руше­
ния. Сцена внушена, вероитио, Рабле (кв. 1, гл. XVII, кв. 11, 
гл. XXVIII). 

Страница 98, строка о. Поusмась жестом ото.мстить 
.мнt. Возможно, что Свифт хоте.п осиеить предрассудки 
короJiевы Анны по части неприличиа и беsвравствеипости 
его сатиры, несиотри на услуги, оказанные этой сатирой ее 

мввистерст11у. (Намек иа Смжу с5оч"и). 

Г.пава Vl 

По мнению Гарольда Вильимса (юб. иад. ГумиверtJ 
1926 г.), глава эта вставлена Свифтом, когда путешествие 
бы.по уже написано. Гулливер не SIВ.Пиется больше .пюuоsна­
тельныи путешественником в чужой страве, но излагает 

tеории и мыс.пи автора. 

Страп'ица 102, строка 1. Наискось страницы, от одноtЮ 
ума " друго.му. Упоиинаиве о таком способе письма мы 
пахопии в книге Deniз VairiLSse d' Alais. Histoire dев S~varam­
bcз (1677). 
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Страница 103, строка 12. Доно~uкаж, Свифт иепавJlдеП 
lrИX людей отчасти из-аа процесса Аттербери (см. часть 111, 
rлава VI, прикеч.). 

Страница 108, строка 22. Обяванности ребен~а м ото 
tiO!UeflUIO te отцу. Ту же мысль мы находим у Сирано де 
Бержерака в. его Hcmopuu Ауны (про изведении, откуда Свифт 
поваимствовап ие мало): cVostre pere consulta-t-il vostre 
volonM lorsqu'il embr~sa vostre mere? . Vous demanda-t-il si 
vous trouveri6s bon de veoir се siacle la ou d'en attendre un 
autre ?• (cL11s Oeuvres libet'lines d11 Cyt'ano de Berget'a~, ed. 
Frt\deric Lachevre, 1921, 1, 64.) 

Страница 117, строка 14. Честь одной noч~нoil дамы. 
Некоторые комментаторы видsrr вдесь намек па определен­
пых JIИЦ, по вернее предположить, что Свифту просто пока­
валось вабавным торжественное опровержение стоJIЬ нелепой 
СIШетни. 

Гпава VII 

Страпица 123, строка 11. Обвuнumиьныil atem. Сатпра 
иа процесс против БоJIИНгброка, Окефорда и Оръ1онда. 

Страница 128, строка 4. Вы~rо.110ть вам оба гмаа. На­
смешка над препитm в палате общин по обвинению Окефорда 
и оолингброка.. Речь Рельдресе.пи явлиетм, повидимому, 
намеком на пред.пожение некоторых вигов заменить обвине­
ние в измене обвинением. в злоупотреблении доверием, оказан­
ным им государством; в таком случае обвивнемым угрожа.па 
бы пе смертнаи казнь, по конфискация имущестnа. и полное 
поражение в правах. Ср. также примечапво о Рельдреселе 
в гл. III. . 

Страница 133, строка 2. Панезuриtеи uммраторmrо.му 
JNU..Wcepдuю. После восстания 1715 года. п последоздвших 
ва. ним каоней правительство ивдало прокламацию, восхва­
аиющую королевское IШЛосердпе. 

Страница 135, строка. 1. Решении отправиться 11 то же 
утро е BAeфyt:lfY. 3десь ивныl намек на Болингброка и. его 
бегство во Францию в 1715 году. Подобно ГулJIИв4!ру он 
боилм, что оставатьм в АнгJIИи будет дпи него равносильно 
ожиданию смертного прпговора. 
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Глава VIII 

Оrрапица 141, строка 16. Ои tzoCAaA ~ro даору Блефу~ 
одиу II'IЩmuyю оrобу. Намек па частые представлепил апглий­
Сitого правительства французскому двору по поводу его 
покровительства якобипским эмигрантам и наговорщикам. 

Оrрапица J.42, строка. 33. Очеиь доволеп AIOU.W решением. 
ПребЬIВапие в Париже Болипгброка. и его едипомышлеп­
nиков причипало большое беспокойство фрапцузскому 
двору. 

Оrравица 148, строка 13. ШерстопрядtмЬиой npo.wыtu..ee* 
ности. Намек па ъшогочислеввые па.рламеnтские акты, 
покровительствующие шерстопрядильной промышлепвости 

в Англии. 8апрещепие ввоза в Англию ирлаJiдских шерстн­
вых изделий убило ирлапдскую промышлеnпость. 

Оrраnпца 148, строка. 20. Редриффе. Так пазЬIВалсн 
в XVII и начале XVIII века Росергайс (Rotherblthe). В IV 
части гл. XI Гулливер говорит Росерrис (Rotherblth). 

ЧАСТЬ II 

Изображая обитателей Бробдпвгвега, Свифт очень иа.ло 
считается с аптичиыми или пародными преданиями о велика­

nах. Титаны и циклопы античных мифов были существами 
свирепыми и жестоКИ)Iи, великапы германской и СКjl.ндивав­
ской мифологии- существами добродушными и веселыми. 
Бробдипгпежцы -парод трезвый и вдравомыслящий, ру­
ководствующийся в своем поведении практическими сообра­
жениями, миролюб1mый, трудолюбивый и, повидимому, 
лишеввый фаnтазии И вкуса к приключеnиям. Люди исполип­
ского роста отличаются обыкповепио кроткии характером 
и ограпичевпыми у:мствепвыми способпостямп, и Свифт 
наделлет бробдивгвежцев аналогвчпыми качествами. Су­
щества оnи почтепвые и достойные, хотя впешnе и пепри­
ВJ.Iекательпые. 

Интересно отметить, что среди JIИтературвых источников, 
которые могли оказать влияпие па Путешествия Гумивера, 
три про изведения: Vета Historia Лукиапа, Voyage of Domingo· 
Gonzales to the Moon Фрепсиса Годвила (1638) и Histoirг 
ccmique de la lиtie Сирапо (1657), повествуют о великапах 

21 Зu.22В 
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живущих па nуне. ИспоJIППские чудовища Лукпапа не 
имеют ничего общего с бробдппгнежцами, рассказ Годвина 
имеет мало точек сопрпкосновения с рассказом Свифта, по 
совпадений между путешествием Спрапо и прикJIЮчепиями 
Гулпивера в Бробдипгнеге спишком мпого для того, чтобы 
их можио быпо объяснить случайностью. Перечень их дает 
W. А. Eddy (ор. cit., рр. 126--129): спор придворных ученых 
о происхождении Гулливера; Гулливера держат в ящике, 
Сирано в клетне; обоих показывают за деньги; публичные 
представления утомляют обоих; в обоих зрители запускают 
орехом; оба делаются любимцами королевы; оба замечают, 
что местные птицы 11е боятся их; обоих уносит исполинская 
птица. Хотя все зто, вероятно, аапмствовапо Свифтом, 
однако оп бесконечно выше Спрано де Бержераitа в отноше­
нии повествования, остроумия и сатиры. 

Как было отмечено выше, Путеtиестаие в Лш.щпутию 
DOCIIT явные следы переработ1ш. Сатира Itacaeтcn событий, 
отделеиных друг от друга большими промежутками време1ш, 
переход между отдельными частями нередitо искусственныil, 

и все путешествие, очевидно, не есть результат единого 

аамысла и вепрерывпой работы. Путешестаие в Вробдингнег, 
напротив, пронаводит впечатление вещи, построенной по 
ясному плану и с пачапа до конца написанпой сразу. Правда, 
точка арепил мепзется в течение повествования, но контраст 

сатирического вффекта намерепныА; тут пет ни одного при· 
мера искусственного перехода между частями. В первой 
части ПутешесrмШI в Вробдикгнег прием Свифта похож на 
прием, который он применяет в Путешествии sЛUJIJiиnymuю: 
Гулливер-сmор<тнuй tюб.сюдаmе.!IЬ, которому у бробдинl'­
нешцев открывается человеческая грубость и уродливость, 
подобно тому как возня шrллппутов открыпа ему мепочпость 
чеповека. В конце путешествия Гулливер становится пред­
ставителеи нормальпого человека и объектом сожаления иJIИ 
презритепьпой критики бробдингнежского короля. Дей­
стввивость сатиры аnачительво повышается благодаря коп­
трастиому построению последних гпав, переход к которЬD[ 

еовершев естествеlШо и ппапомерно. 

Далее, существует бопьшое и принципиапьное раашrчпе 
между объектами сатиры первого и второго путешествий. 
В Лилпипутии подвергаются ocмe.IIRИIO определенные mща 
и определенвые государственные деятепи, в Бробдипгнеrе 
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же - человеческие учреждения и человечес1сое общежитие 
вообще. 

Профессор Морли (ор. cit., Introd., р. 18) полагает, что 
слово Бробдипmег (Brobdingnag) образовано сапаграм•Iати­
ческим иетодою. Оп говорит: сВо всяком случае Brobmngnag 
содержит буквы grand, Ьig, поЫе (боЗIЬшой, крупвый, благо­
родный); отброшен тоЗIЬко последппа слог nоследнего 
слова le•. 

Глава I 

Страница 1бб, строка 3--&-9. 19 апрмя ••• даадцать 
дней . • • • .• 2 АШЛ. Rурьеsпый недосмотр. 

Страница 1бб, стро1са 16. Видя, что ветер CUJIЫIO ~репчает. 
Это описание бури есть издевательство Свифта над алоуnо­
треблением морским жаргоном, столь обычвым у авторов 
путешествий. Все же оно не беспорядочвый набор морских 
термипов, как думали Вальтер Скотт и Тейлор, во nочти 
дословное sаимствоваипе из М ariner' s М agazine Самуэля 
Стеръш (Sturmy), nервое издание которого вышло в 1669 г. 
Это было вnервые обнаружено Е. Н. КDoweles'omв Notes and 
Queries (4 ser. 1, 223) и Чертоnои Roлmmsoм (Jonathan Swijt, 
London, 1893, р. 206). 

Глава II 

Страница 192, строка 13. Не.мШJго tюбо.!IЬше атласа 
Сансона. Николай Саnсов (1600-1667) - отец француsСiсой 
географии. Врпд ли, однако, Свифт мог видеть атлас самого 
Сансова (вышел между 1664 и 1667). После смерти Н. Сан­
сова два его младших сына Гильом и Адриан в сотрудви· 
честве с Алексеем Гюбером Жа.йо ( Jaillot) издали в 1789 
новый атлас (Atlas Nouveau), который переиздавался в те­
челио всего XVIII века. Его, вероптво, в имеет в виду Свифт. 
Это была квадратпап книга около 20 дюймов длипы и 
ширипu, следовательно, меньше двух бробдипmежских 
дюймов. 

Глава III 

Страница 194, строка 10. Ilоролева. Возможно, что 
:в образе королевы Свиф!:. xoтeJI изобраsпть припцессу 
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Увльскую, до вамужеетва КароJIИВу Авспа:J:СК}'И), жеищиву 
талапт.пuвую и с сильным характером. 

Страница 195, строка 1Б. Мойдор- aoJioтaa портуrат.­
с:кая IIOBeт& OKOJIO 13 pyбJiel (27 ШИШППIГОВ). 

Страиица 197, строка 22. КороАЬ. Бробцивmежский 
короJIЬ ие имеет никакого схоцет:ьа с приицем УэJIЬеким 
(будущим Георгом Il); ио так как тори наде.яJIИсь на МИJiости 
от него, то Свифт мог польстить. Вальтер Скотт думает, 
будто Свифт вмеJI в виду Внлы-ельма III. Однако полити­
ческий э.пемепт части II ничтожен; поэтому, сочиняя харак­
'!"еры коро.п.я и королевы, Свифт, воамошво, вовсе не имеJI 
в виду коuкре-rиых JIИЦ. 

ГJiава IV 

Страница 21Б, строка 2. Шесть mt.~CЯ'C .ишь. На при· 
Jiоженноl карте Бробдивmеr гораадо меньше; возможно, 
что это вина составитец карты. 

Страница 21Б, строка 7. Океана между Нrюнщй u Ка­
~tифо'[J'Нией. Между географами '!"ОГО времени существовало 
рааногпасие, соедWJена Ш1 Лпови.я с Америкой сушей 
в.пи нет. 

Страница 223, строка 13. Ком7rодЫI.Я в СоАЬсбери Jrnee-r 
в высоту 404 фута. Между тем 3000 бробдивrвежских футов 
соответствует тоJIЬко 200 авrm~йских. 

ГJiава V 

Страница 231, строка 13. Самые JUI.feНЬ!tШ птицы tuJ 
ВЫt>ааЫв/МU ним1rого стража 11 ..wое..м npucytncm/Juи. На одном 
из соJШечных островов Справ о наблюдает то же самое: сСе 
qui me вurprit davant4ge fut que еев oiseaux, au lieu de в'ef­
faroucher а ша rencontre, voltigeoient alentour de mop (Les 
oeuvres libef'tines de Cyrano de Bergerac, ed. lred. Lachevre, 
1921, I, 149). 

Страница 242, строка 34. Бмгоподучно cnycm~МCJ~ вниз. 
Monck Mason nолагает, что это происшествие с обезь.IIНой 
было внушено Свифту ccтapmшoil легендой, повествующей 
о способе, каким наспедвик знатного рода КиJIЬдейров быJI 
спасеп обезь.IIНоl•. 
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Г.uава VI 

Страница 249, строка 18. Rоро.АЬ мобш JII!Pt4SY. Памев: 
па покровв.теаство Георга 1 l'eи;цenJO, имевшему боашой 
успех в высшем аиrШiйском обществе. Эrо ув.uе'18вие му­
внкой осмеивается Свифrом также в Путешесmгиu в Лапуту. 

Страница 249, етрека 32. Шпингт- стариивыl муаы­
капьный инетрумент типа к.uuесииа или к.uавикордов. 

Страница 262, строка 29. НАе.мная 'PЩ/AJiptiiJJI ар.мш. 
Посто1111ная армия и rосударс:твенный допг, на который 
Свифr намекает выше, бы.uи предметом ожесточенвых па­
падков тори па ввгов. Эrа беседа ГynШIJМI_pa с королем 
явпяется едкой сатирой ва авr.uийсхий rocyдa:pcтвellllbll 
строй. Ср. '1. IV, r.u. V. 

Г.uава VII 

Страница 268, строка 14. Дuонvеий ГtJ.CtJUpнt~CefCUй­
греческий иcтoplllt, живший во времена Августа. Во введении 
к своей Ар:иоАОгии ов говорит, по его вамеревие - изо­
бразить рИ11ШП1 rрекам в б.uагопрJ18ТИом с8'1'8. Одно иа 
иэдани.l Арио.АОгии поави.uоеь в Окефорде в 1704 году. 

Страница 27З, строка 16. Двs 1WAOCCI. Тори noддepiКJIВL1DI 
сепьскохоЭRЙствеввые иитерееы страны; вероятие, в cвRЗII 
с втим Свифr приписывает торваские ВЭГ.1JRАЫ кopo.un. 
Вообще по;uитичеОКRе привцвпы Бробдивrвеrа родствевин 
привцип&ll по.DИТики тори. 

Страница 276, строка Э. 01108 w: • • • Здесь Свифr выражает 
условия, которым доmква удов.uетворmь обраэцоваа проаа 
и которым с.uедует сам. 

Г.uава VIII 

Страница 281, строка 17. Ropo.tЬ u.мм еwьиоt ~ 
нив ••• llo.DН&R анапоrия с Сирано (ор. ciJ. 1, 46). 

Страница 280, строка ЗЭ. Ори. Скааавие о rрифе ИШI 
гигантской птице, схватывающей ·в унесящей .IIIOj\81 в .._ 
вотвых, - арабокого происхождевВJL Эrим же споеобок 
Сирано покидает луву, а путешествеввив: Les aotUttures iU 
J щшs Sa11deur (1676) достигuт Мадаrаскара. Идеи ril· 
гантекого opna, вероmво, 6wla ивушева Свифrу Сираа:о JIU 
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одним из ъmогочисленных путешествий, которые - оп усердно 
читал. 

Страница 301, строка 19. Opaвнetttte с Фаэтоном. 'Фаэтон­
сын Солнца и :КЛимепы. Добившисъ от своего отца раз­
решения управлять его колесницей в течение одного дня, 
он по неоnытности чуть не сжег вселенную. В наказавне 
Юnитер нпзв~рг его в Эрпдан (т. е. в реку По). 

ЧАСТЬ III 

Путешествие в Лаnуту nоказалось nервовачаJIЬпо как 
друзьям Свифта, так и рядовым читателпм наименее ин­
тересной и оригинальной частью Гулливер а, и эта репутация 
довольно nрочно укреnилась за ним. Между тем она может 
быть прuзнана отчасти справедливой лишь в отношении 
комnозиции рассказа, но никак не в отношении его качества; 

места, nосвященные оnисанию характера и нравов лаnутян, 

академии прожектеров в Лагадо, стру~~~>дбругам, пли бес­
смертным, являются, пожалуй, самыми сильными во всей 

книге. Весьма возможно, что, подобно Лиллипутии, путеше­
ствие в Лаnуту содержит кой-какие нервоначаль вые наброски 
и зашiси свифтовскоn сатиры. Современник Свифта nоэт 
Поп указывает, что проекты академии в Лаtадо зародились 
еще в эпоху клуба. Мартина Скриблера.. В Мемуарах Мар­
тина О1>риблера, нащiсаnных, вероятно, Попом и Арбутnотом 
еще в 1714 году, мы читаем, что Мартин открыл в своем 
третьем путешествии •целое царство фUNJсофов, управляемое 
.мате.матимми; по возвращении домой он . собиралсп обла · 
годетельствовать свое дорогое отечество при помощи их 

замечательных планов и nроектов, по, к несчастью, они были 
отвергнуты завистливыми министрами королевы Аш1ы, 
и сам он предательски подвергпут опале• (гл. XVI). Свифтом 
взята отсюда только общая схема; подробности .проектов• 
в Мемуарах не изложены. Зато кое-что из зтих подроб­
врстей заимствовано Свифтом у Рабле; вообще на пестрых 
элементах, из которых составлено путешествие в Лапуту, 
сильно чувствуется влияние разнообраввых чтений Свифта. 
Что ка_сается Летучего Острова, тс. идеи его почти песоъmенпо 
принадлежит лукванонекой Vera Historia, а сцены с при­
зраками в Глаббдобдрибе навеяны, вероятно, Дшмогами 
.мертвwж того же Лукпана.; кроие Рабле, Свифт кое-что 
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поsаимствовал дтr своей академии из Оерьинwж u еабавнwж 
равв.Ае'lеНuй Тома Броува (1700); мысль о породе бессмертвых 
очень стара и широко распространена; особенностью версип 
Свифта RВаяетси трагический пафос, который оп сообщил ей. 
Подробно вавимаmси вопросом о sаимствовавия:х и пи­
тературпых аналогиях Борконский и Эдди в цитированных 
сочипепия:х. 

Еспи некоторые части путешествия в Лапуту ~mляmся:, 
повидимому, первопачальпыми вскизами, написанными за­

долго до выхода книги в свет, то целое пронаводит впечатле­

ние перестройки и постепенного напластования:. По сравне­
нию с остальными тремя: частями повествование ввекладно 

и беспорядочно; тогда как те части явля:mся: развитиеЪ! 
единого sамысла, здесь Свифт последовательно выкладывает 
свои предубеждеnиR, аll'l'ипатии, пасмешки и раамышлевип. 
Сатира направлена главным образом против математиков, 
философов, учецых и педантов, во там есть также миого дру­
гого материала. Непоследовательвости этого путешествия: 
об'Ья:сняются: отчасти иамевепием точки арен11я: Свифта. Еслп 
~1ы рассматриваем ПуmешествШI в целом, то вам становится: 
.исно, что сначала мысли его были направлены ва Англию, 
а под конец па Ирландию и ирлапдские дела. Изменение это 
отразилось па Путешествии в Лапуту более весчастливо, 
чем на других частях. Ибо если, как это кажется: почти 
несомненным, описание нищеты жителей Лагадо и жалкого 
состоm!Ия: земледепия в Бапьнибарби должно предста.влпть 
положение Ирландии, то эти бедствия изображены также 
как следствие слепого прекловевия перед нсевдонаукоi! 
и увлечения: популярными в Лондоне в начале XVIII в. химе­
рическими проектами быстрого обогащения, известными под 
именем смыльных пузырей•, п благодаря: этому смешению 
сатира несколько теряет свою остроту. По мнению Чарльза 
Фертса (The Political Significance of cGul. Тrav.•, 1919), 
Бапьнибарбп изображает Ирландию, а Лапута Аиrпиш. 

Страница ЗО9, 
вий Мадрас, 

Глава 1 
строка 14. Форт 0.-Жорж - тепереш-

Оrраница 312, строка 10. Гомандец, стоя на М~~убе •• ,· 
Ilенависть голландцев к англичанам па востоке постоя:вно 
изображается" в ПymeшeCf1IIIWIZ этой эпохи. 
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Оrравица 812, строка 14. 4ff' ceupнotJ широты u lВЗО 
8o.uomw (пo~mry. 0'1' Ферро), т. е. в Тиаи океане, к во­
стоку 0'1' Нповив и к юrу· 0'1' beY1CКIIX островев. 

Г.пав& Il 

Orpan:цa 824, строка 27. В фор.- ~нио 
треуго.анuха. Професаор де Моргаи (Noteв and Querieв, 
2-nd Serie, Vl, 126) ука.аывает па ве.пепость сервировки 
Ryiii&JIИЙ в форме фиrур двух И811еревиа и говорит, что 
Свифту медова.по бн быть бо.пее точным в своей сатире на 
ll&'l'ематику. Едва .пв вто В&llечавие справед.пвво; со.пь 
сатиры попmва каждому. 

Страиица 327, строка 1. Bnpotte..c, я не нtJCtiiiJ1ШJIO на smoa 
eur~omeae. Насмешка над сповообрааовавиИJШ ввамепитого 
в то время Б8итnи и друrих фипопогов. 

Стравица 327, строка. 16. Ошибмй, "'PPJSшet'kя е его 
•ычuсленuя. Намек па ошибку, допущенную наборщиком 
Ньютона, приба.вивПIИИ .пвшнюю цифру к чис.пу, опре­
де.пиющеиу расстоивие от Зеи.пв до СоJШЦ&. В своей е&таре 
пад расС8ипвостью математиков и фи.пософов того времени 
Свифт, вероитпо, и:меп в виду гпаввыи образом Ньютона, 
анекдоты о котором оп любип рассказывать. 

Страница 328, строка 1. Нача.си мнцерт. Си. прпмеч. 
к части 11, глава VI. 

Страница 333, строка 26. Явный намек па один громква 
бракоразводный процесс 1713 года (Ford). 

Г.пава III 

Страница 341, строка 30. Ката.сог 10000 неt10д.и:нснw: 
uезд. Свпфт, вероитпо, имеет в виду ВрumансtШй ката.юа 
ФлемстиА& (Flamsteed), васчитыва.ющиil 2936 звезд. Оп 
поиви;zтn в 3-м томе Historia Coelestis Britannice в 1725 
году. 

Страпица 340, строка 13. Отрывок, пачипающийся 
cmoll&llll: Года 811 три до .lllН!20 npuбыtnuя tc Ааnутяна..с ••• 
И КОПЧ&J:IЩИЙСИ: 1& COIIepшiiННO иа.меншu бw Обра8 fi~WI 
(па стр. 347), впервые бы.п опубuковав на авrпйском 
нвыке в пр11.11088ВИИ к ввдавию S. А. Ail!len' а в 1896 г., а 
вапечатав па вад.пеsащеи месте в ИВД&IIИИ G. Ra.venвcroft 
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Dennis (london, 1922) с исправпеввого Фор;!{ом 8К8811ПШ1р& 
первого J18А&ВИВ, храиащегом сейчас в Кенсииrтонскок 
музее в Лондоне. 

Страница 348, строка 1. Запрещает IQ/poAtO ••• OCma&uf!IЬ 
остр~М. Нuек на частые от пучки Георга l ив АвгШUI в Гав­
новер. 

Гпава IV 

Страница 302, етрока 13. Этот сановпих, t10 и.менu 
Мь!ОНОдu. Чарю.а Ферте (ор. cit., р. 22) поnагает, по орu­
гивuом Свифта бып виконт Ииддпетои, .порд-.каиц.пер 
Ир.павдии, который поnьsова.пм там веJСО!орой попу.пир­
ностью аа то, по противи.пм рааоритепьным дmr Ирuидии 
проектам виrов. Вероатнее, однако, намек на Бопиигброка, 
который, по воавращеиии ив ввгванirв, демонстратiiВIIо 
уедивипм в деревенской г.пуши в Допей (Dawley). 

Страница 3М, строка 1. Свидете.сь~u бt~ о ma!COtJ 
нищетв и .сишгнwsж. В етоl rnaвe Свифт имеет, вероятно, 
в виду, с одноlt стороны, нищету Ирпандии, а с другой, 
пеuпьные пос.педствив спеку.пвтивиоlt горвчки, охватившей 
Авrпию в вто время. Иs.пожеввые адесь проекты не­
IIИОГНМ отпичаютм от диких ппанов тогдашних предпрва­

тиА, иввестпых под именем смы.пьных пузырей•. 

Г.uава V 

Запятив професеаров А.Iсадемвв в Лаrnдо очень на­
поминают ~~&~~втив Коропевы Каприза (La Reine Ouint<·) 
у Рабпе (ки. V, r.u. XXII). 

Страница 364, строка б. K061Q1cmu пАаJСеНи. Таи же: 
.другие режут BOЖOII ПJI&IIIIt. 

Страница 365, строка 32. Сп.сошь ваt~~J~Нуmы паутино<l. 
В 1710 r. один изобретательный фравцув, векпl Вов, опу­
б.пиковап бропmру, в которой докавывап возможность иa­
гoтoвneiiiiJI чу;~~ок 11 перчаток ив паутины. Попытки втого 
рода производились и позже. См. Pall Mall Gazette от 
26 иовбра 1898 rода. 

Страница 369, строка 3. Собаrеа ~но OIQ/.AU/1. Намен 
n теорию рвоты д-ра Вудворда, осuоваииую и& опытах .над 
со6&ка.ми. 
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ОrраиИЦ& 870, строка _84. Cmaнote. Идея DIПИR, епо­
собиых пронаводить поrические операции, ВО811Икап& ве­

одвократво: у Коркепи Агриппы XVI в., у Лейбница, 
у Джевовса (в XIX в.) и у представителей совремеивой 
СЛОГRСТИКИ•, впеrвые же, К&Ж8ТС110 у ИСП&ВСКОl'О СХОп&СТИка 
и алхимика XII в. Раймонда Луппя. 

Гпава VI 

Оrравица 886, строка 11. Обширную рухопшь uнcm~ 
цuй. . . Поспеднии часть втой главы (вапрещавшаяси или 
искажавшаяся царскоL ценаурой в России) осмеивает 
приемы, прантвковавmиеси в процессе Аттербери (Atter­
bury), епископа рочестерскоrо и декана Вестмивстера, при­
влечеввоrо к суду аа rосударствевву10 иамеиу. Ои был сто­
ровником королевы Аииы и по восшествии ва престоп 
Георга 1 откавалея принести присяrу, в надежде на возвра­
щение скоро.пи Якова 111•, как ои вазывал брата Анны. 
претендента на анr.пвlскиl престо.п. В 1722 r. ов был аак.пю­
чен в Тоуер ва участие в противоправвте.пьственвом ваrоворе. 
Нет викакого сомвеввл, что он бып сторовником реставрации 
СтJО&ртов, однако прлмых улик против веrо ве бы.по, и ero 
иаrвапие вызвало большое веrодовавве среди тори, в част­
ности у Сввфrа и Попа. 

Страница 386, строка 4. ТщаmеАЬно расс.АЮтреть. Намек 
ьа речь герцога Вортопа, в которой он упоминал о двух 
ппсыrах, пайденных в стульчаке епископа. 

Страница 386, строка 31. Трuбниа . • . Лангден. Ана­
грамма слов Бритавиа (Britain) и Авr.пuл (England). 

Страпица 388, строка 2. Хро.маs& собака- преmендепта. 
Аттербери получил из Франции в подарок собаку Арлекина, 
у которой в пути была переломана ноrа. По втому поводу 
Свифrом было написано стихотворение, оваrлавленвое: 
сО страшном ваговоре, рас?'рытом Ардекином, францу8С1Ю1J 
собакой рочестерского enucкonat. 

Страница 394, строка 6. Наш lipam Том нажи.с ее.АЮррой. 
По-апr.пиllски тут действительно анаграмма: Otlr Ьrothгr 
Тот has fusl gol lhe pilвs в Rгsist. а plot is Ьrougbl ho'IМ; 
The tour, 
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Глава VII 

Страница 401, строка 3. Правитель пред..wжи..4 наиать 
и..wена м~>их мне вэду.шится Jlиlf. Сцепы sти, как указано 
выше, внушены, вероятно, Дuаюга.ми .мертвых Лукиана, 
а также, может быть, одниы вnизодом у Рабле (кв. IJ, 
гл. ХХХ). 

Страница 401, строка 32. Не бы.w ни мп.си уксуса. Тит 
Ливий (кн. 1, гл. 37) рассказывает, что Ганнибал прорубил 
скалу, загромождавшую путь его армии, нанапив ее пламе­

нем костров и затем полив уксусом, вследствие чего ова 

размягчилась и ее ветрудно было срыть. 

Глава VIII 

Страница 408, строка 10. Диди.АUJ и Евстафш. Rомеп­
татор Дидпм, родпвшиllся в Александрии в 63 г. до р. х., 
жил и учил в Риме в епоху Августа. Одним из важнейших 
его произведений был трактат о Гомере, отрывки которого 
дошли до пас. Евстафий из Rонставтинополи, архиепископ 
салоникский в конце XII века, составил ценвый коимента­
риlt гомеровских поем, содержавший главвыи образок 
извлечении из античных nисателей. 

Страница 408, строка 16. Ctroma и Рамуса. Дунс Скот, 
одпп из величаltших средневековых схоластов (уи. в 1308 г.) 
крятиковал систему Фомы А.Itвината., основа.ввую па Аристо­
теле, и Jtоммевтировал Аристотели. Петр Рамус (Рiепе de 
la. Ramee) критиковал Арнетотели в сочинении, вышедшем 
в 1643 г. Оба они пр иведевы Свифтом в качестве представи­
теле А бесплодвой учености. 

Оrра.впца. 408, строка. 21. Гассенди (1692-1665)-атоiiИст, 
:критик Арпетотели и Декарта (1696--1660). 

Страница 408, строка 30. Он npeдC1ШSa.ll ту же !flactrn> 
теории тяготенш. Снова намек па. Ньютона. 

Стра.пица 410, строка 11. По.сидор Bupгu.щit (1470 до 
1666) - итапьяпский историк, прибывший в Англию в 1601 
году в качестве сборщика лепты св. Петра и проведшиlt 
большую часть своей жиsви в sтой cтp&Jie. Оп написал 
вамечательвую Историю Анг..сии па. лативекои взыке. 

Страница 413, строка 12. Собира.сся сдать uoit ф.сот: 
IJ;о~жво быть, вамеJ<; па адиврала Ресселя, вьшгра.вшего 
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морское сражение у французов у Ла Гог (1692); его лояпь­
вость по отношению .к ВИJIЬrе.пьму ПI быпа, однако, под 
COIIВBBИBII. 

Оrравица 416, строка 11. Сwн .cuбepmuнw. Во.иьиоот­
пущеввица быпа liЬnta по отношению :к своему госпо.цииу 
и liblt'tina по отношению к государству. 

Г.uава IX 

Оrравица 420, строка 4. 21 апре.ся 1708 года. В 1-м иэда­
вии Мотта стоит 1711 г., в вкзeiiШU!Jie Форда поправ.uепо 
1 709, у Фо.uквера 1708. Все эти даты неудовлетворите.uьны. 
Свифт справед.uвво жалуется в предиеповии к фолкверовско­
му изданию (письмо Гулливера к С1111псопу) и в письмах, 
что сваборщик перепутаJD. В самом деле, Гуnпивер отп.uнл 
в Мадрас 11 апре.uя 1707 года. Таи оп стоя.u три недепи 
в ваправипся да.uьше, в Товквв. Оттуда оп вскоре отпnнJI 
на шлюпке и через дес.ить днеl подвергся нападению пиrа­
тов. Еще через шесть дней его подвЯJIИ па ЛетучJiй Остров. 
После двупесячвого ( ?) пре6ывания па Лапуте он спустился 
16 феврапя (очевидно, 1708 года) в Jlaraдo. 21 апре.uя при­
бы;п в Лаггпегг. Черва три месяца, 6 иая 1709 г. (дошкво бы 
бы.uо в конце ию.uя), покидает Лаггвегг и 9 июня прибывает 
в Нагасаки, а оттур.а в Даувс, 10 апре.uя 1710 r., пос.uе 
пяти с половввоl .uет отсутствия. Это, однако, никак вевоа­
можно, ес.uи оп отбшr из Апrпии б авг. 1706 г. 

Страница 420, строка 81. (),m;pwm доступ то.сыw го.с­
.санiЩа.м. После подав.uеиия восстания христиан (1637) 
доступ в Японию бы.u аакрЬ17 д.uя всех, иск.uючая го.u.uавдцев 
и китаlцев. 

Глава XI 

Страница 448, строка 31. ПonpaнWI нога.мu расмтwа. 
Поправив изображения распятия (e-fмmi и.uи fumiye) бы;по 
в Японии XVII и XVIII вв. одним ив способов обваружевм 
обращенных в христианство, но нет ввкаких данных утвер~ 
дать, будто испоJШение этоl процедуры требова.uось и от 
rо.u.uавдцев. Пос.uе подав.uенм упомянутого восстания 
церемония практико~~&J~ась ГJI&ВВЫИ образом в Нагасаки 
и ero округе. Каждна uев ааподоареввоl семьи, от стари-
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ков до детей, должен был паступить па бронзовую пластинку 
с изображением распятiUI; откааыв~вшихся подверrа.пи пыт­
кам и казии.nи. Ппастипки вти можно видеть в токийском 
мугее. Гонение па христианство (которое рассматривается 
японцами как дьявольское учение) существова.по до 1873 
года. 

Страница 451, строка 3. Пос.се мти с помвvной мт 
otneyf/'1Cf1'18WJ. См. примеч. к г.паве IX. 

ЧАСТЬ IV 

Путешесmвщ 11 страну ГуuгнгкАIО// яв.пяется цепьвыи 
и последовательным повествованием, nредставляющим рев~tвА 

ковтраст с третьей, самой беспорядочной частью прик.пюче­
вий Гу.п.пивера. Как бы долго ни работа;п Свифт над Пy­
тeшecmtJWJACU в цепом, вряд ли можно сомневаться, что вта 

часть выпилась ив-под его пера вся сразу, с вача;па до конца. 

Все большее нарастание жепчвости, ваиетпое при переходе 
от одного путешествия к другому, не может с;пужить до­

казательством, что отдельные части писались в том порядке, 

в каком они расположены, и.пи что г;пубочаllшее презрение 
к человеческому роду, характеризующее четвертую часть, 

свидетельствует о погружении в мрачное настроение, бывшее 
пос.педним уделом Свифта. В письме к Форду от 19 января 
1723 г. оп говорит, что покипу;п сетрапу пошадей•, чтобы 
вернуться в Лапуту; к тому же, в путешествии к гуигвГJJиаи 
нет ничего весовместного с умонастроением Свифта большей 
части его живпи. Горьки:е разочарования большого, гор­
дого, вамкнутого и неуживчивого человека сосредоточены 

здесь в нескольких коротеньких гпавах. 

Наделение человеческими чертами животных мы ваблюдаем 
уже па самой варе сповеспого художественного творчества. 

Басни Эзопа весьма древнего происхождения, по пи в 
них, ни в других апа.погичвых coбpaнiUix превосходство 
жи:вотпых над человекоJ~~ не является господствуюmим 

мотивом. Однако таков имеппо замысел диалога ВеемЫСАеК­
ныв животные мм.ауютсJI раауАСОм, который включен в Mo­
ralia Плутарха - проиаведение, переведенное па англий­
ский язык ~и жизни Свифта и ему известное. Цщщея 
Giovanni Вattista Gelli, Совет 88ерей Howell'я (1660), вавеяп­
вые Плутархом, иппюстрируют ту же мысль. Пapa.DJJenи 
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между пими и другими возможиЬIМИ JШтературпЬIМИ всточип­

:ками, с одной стороны, и путешествием в страну Гуигпгвиов, 
с другой, приведевы W. А. Eddy (ор. cit., рр. 172-187), по 
обнаруженное· им сходство очепь везвачительпо. Свифт 
вполпе мог противоnоставить воздержиость лошадей не­

воздержвости челове:ка, не прибегая ни к :каким литератур­
выи ваимствовавиям. Точно так же, вопреки ивевию Eddy 
(ор. cit., рр. 63, 64), не видно, чтобы Свифт заимствовал что· 
нибудь для своего четвертого nутешествия из Histoire 
comique du Soleil (1657) Сирапо, :как оп ваимствовал длн 
своих предшествующих nутешествий из Histoire comique 
de /а lune. Вряд JIИ какой-нибудь nисатель, живущий 
в книжный век, может обойтись без всяких вапмствовапий. 
При векоторой ивобретательпости тут можно доказать все 
что угодно. Д-р БентJШ, если только не Арбутпот, отлпчпо 
и с большим юмором докавал в Крuтическw: ва.Аrе'Шнuяz 
относuтеАЬно путешествий капитана Гумщера (1735), что 
rуигпгпиы и их страна были хорошо известны классическим 
nисателям с древнейших времен. И все же часть вта IIВляетсл 
необычайно оригинальной трактовкой старинного сюжета. 

·Тем не менее, nри всей оригинальности Свифта, его 
сnособность ив совершепво неверолтного совдавать иллюз1tю 
реального часто изменлет ему при его усилиях возвести 

лошадей над людьми. Трудно поверить в лошадей, строящих 
дома, доящих коров, изготовляющих глипяпую посуду 

и вдевающих нитки в иголки, во еще мепее убедительпыми 
кажутся постояввые nавегирики rуигпгпиам, которые, 

несмотря па отсутствие у них каких-либо недостатков, 
все же фпзическп, интеллектуально и, может быть, даже 
:морально стоят ниже Гулливера, весьма nосредственного 
nредставители человеческого рода. Сатира Свифта не дости­
гает вдесь своей цели, ne вследствие своей желчности -тут 
едва ли хоть один штрих не убедителен, -а потому, что опа 
не находит опоры в надлежащем обрамлении. 

Правильное произпошевие слова сгуиrвгпгм•- воnрос 
весуществепный, по Свифт песоиnевво иъ1ел в виду евуко­
nодражание ржа.&ию лошади (по-английски Whinny -
гуивпи), т. е. нечто вроде еуинни.ц. Йвzу (yahoo), по пред­
nоложению профессора Морли, составлево из двух восклица­
ний, выражающих отвращение: cYahl Ugh!t Слово ето 
(ya.hoo) стало сейчас nо-а.вrшsйски ва.рицательпым. 
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Гпава 11 

Страница 472, строка 19. Волшебство u AIIJЭWI. Бор­
ковскиА (ор. cit.) указывает на сходство этой фрааы о фразой 
Сирано: cCertes, ma вurprise fut вi grande que d~ lors je 
m'1magin6 que tout le ~lоЬе de la lune tout се qui m'eвtoi~ 
aпiv6, et tout се qui J'Y voyois n'estoit qu'enchantement. 
(ор. cit., р. 39). Однако сходство это чересчур внешнее. Свифт 
мог написать вышеприведенные саова, ниско.пько не думаи 

о Сирано. 

Страница 480, строка 17. Мы не sнае.и ни одного жи­
еотного, которое Аюби.со бы содь. Ошибка. Боаьшииство 
животных, в том чис.пе .поmади, .шобsт со.пь. 

Гаава 111 

Страница 483, строка 11. Н.иператор КарА V ••• По 
преданию, Кар.п V ва.яв.пип, что охотнее всего обращапси 
бы к богу по-испански, к аюбовнице - по-ита.пь1111ски 
и к .пошади- по-немецки, 

Г.пава V 

Страница 510, строка б. PaВAu'lue .иненut'l стои.со .иногw: 
.иu..мuонов :нсuгнгй. Намек иа церковные таииства, цер­
ковную муаыку, прик.падываиие к иконам и распитию 

и церковные об.пачепии. 

Страница 613, строка 8. Особыt'l еuд нuщш eocyдapefJ. 
Намек на примевение Георгом I немецких наемных войск 
д.пи охраны своих ганноверских в.паден11А. Мотт выбросип 
это место в первом издании. 

Страница 016, строка 33. Начиная со с.пов: Тут он 
811М1М, 'lmo у~~а достато'lно насдуша.м:я • •• и до конца г .павы 
в первом издании бы.па напечатана другаи редакция. Ре­
дакции, печатавмаи вдесь, соответствует исправае11И1111 

в вквемп.пире Форда. 

Г.пава VI 

Вагоповох иоl г.павы изменен Фордом в cв88JI о иэмеве­
пем содержавия. См. да.пьше, 
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Страпица 535, строка Б. Я ответш ему, что первый шu 
емвный министр. , • Этот абзац переведеп согласно испра­
влениям Форда; в перво'м издании королева. Анпа была изо­
бражена подmmной правителышцеll, см. Письмо Гумивера 
к Симпсопу перед текстом. 

Страница 640, с~рока 3. Н вот, беа согласия . . , Этого 
абзаца не было п первом издании. Прибавлеu Фордом. 

Глава IX 

Страница 576, стро~tа 21. Ontt считают годы u месяцы 
110 обращепиям соднца и лунw. Борковскnй (ор. cit., р. 352) 
отмечает весьма схожее место в Histoire des S6varambcs 
(1677-1679) Denis Vairasse d' Alais: cles s6varambes divisent 
Ie temps comme nous par ann~s ou r6volutions Solaircs, ils Ie 
subdiVIsent aussi par mois ou revolutions lunaires: car ils ne 
comptent point par semaines•. 

Глава XI 

Страnnца 601, строка 14. Достиг юго-восточtwго берега 
Новой Гоман.дии. Повпдимому, зто опiибка; нужно Чl!тать 
юго-sаt1адпого. Новая Голлапдия- Австралия. 

Страпnца 601, строка 21 . .И истеру Герману Мм.л,ю. Гол­
ландец, поселивший сn в Лопдоне в 1698 г. Опубликовал 
серию карт и географических компилnциli. Умер в 1732 г. 

Страница 609, строка 13. Лучшее Atнenue о .моей праодисо­
сти. В первых изданиях вслед за этими словаъrn было: стем 
более, что, как оп прпэпался мне, ему слу•шлось раз встре­
титься с одвю.1 голлаiЩСitИм шюrпером, заявившим, будто 
одпашды па берегу к:шого-то острова ИЛll ноптппепта 
It югу от Повой Голлапдии, куда этот шкипер высажпвался 
с пятью ЪJатросами за свежеii водой, оп паблюдал лошадь, 
гпа.вшую нескольких жпвотпых, в точиости похожих па тех, 
что n оiПiсал ему под nмепем йвху; подробиости его рассказа 
:кam1тaJI забыл, тюс кюс оп счел его тогда басней•. 

Страпица 614, строка 11. Росереш = Редрпфф. См. прn­
мечапие к гл. VIII первой части. 

Страница 614, строка 32. Когда я пишу эти cmpo~Cu, 
npoШJto уже мть .л,ет. На осповании этого иеста. пекоторые 
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номмептаторы за.юuочают, что к пиеавию I'y.мti81J10 Свифr 
uристуmш в 1720-1721 гг. 

Глава XII 

Оrрапица 619, строка 10-11. Nec si тisef'um • • • Dер­
гилиll, Энепда, II, 79. сЕсли судьба сделала Сиnона песч:а~ 
nым, она никогда. пе сделает его лжецом и бесчестныю. 

Оrраница 622~ строка 4. Recalsitt'at • • • Гораций, (А. 
tиры, 11, 1, 20. сЛя:rается, постояпво держась настороже•. 

Страппца. 624, строка 19. Н от twmopыж, no mo.-y :нее 
nреданию. Начиная от этих слов до конца. абзаца. место это 
опускается в английских изданиях, иачи'пая о фо.шсиеров­
окого издания 1736. Причины nонятны. 
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